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Шеста седница 
(25 фебруара 1951)

Почетак у 17,15 часова. 
Претседавао претседник Јосип Видмар (HP Словенија). 
Претседник: Отварам шесту седницу Већа народа Трећег ре- 

довног заседања Народне скупштине ФНРЈ (другог сазива). За- 
писник данашње седнице водиће секретар Скендер Куленовић.

Изволите саслушати Указ Президиума Народне скупштине 
Федеративне Народне Републике Југославије о сазивању Народне 
скупштине ФНРЈ у Треће редовно заседање (чута): 

На основу члана 74 тач. 1 Устава ФНРЈ, Президиум На-
родне скупштине Федеративне Народне Републике Југославије 
доноси 

УКАЗ 
Ч О САЗИВАЊУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФЕДЕРАТИВНЕ НАРОДНЕ

РЕПУВЛИКЕ ЈУГОСЛАВИЈЕ У ТРЕЋЕ РЕДОВНО ЗАСЕДАНИЕ 

Народна скупштина Федеративне Народне Републике Југо- 
славије сазива се у Tpehe редовно заседање (другог сазива) на 
дан 25 фебруара 1951 године у 17 часова.

У. бр. 241 
14 фебруара 1951 године 

I Београд 

Президијум Народне скупштине' 
Федеративне Народне Републике Југославије 

► Секретар Претседник
М. Перуничић, с. р.к др И. Рибар, с. р.

(Читање указа народни посланици саслушали су стојећи).
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Изволите чути саопштења. Влада ФНРЈ поднела је Већу на-
рода, у. смислу чл. 63 Устава, на решење:

1) Предлог кривичног законика,
2) Предлог уводног закона за Кривични законик,
3) Предлог закона о укидању Закона о државној контроли.
Ови законски предлози упућени су одмах Законодавном 

одбору. Одбор je о свим овим предлозима поднео своје извештаје, 
који су штампами и раздељени народним посланицима а ставиће 
се на дневни ред кад Веће о томе донесе одлуку.

Влада ФНРЈ подпела је Већу народа на одобрење уредбе до- 
нете у времену од 20 децембра 1950 године до закључно 22 фе- 
бруара 1951 године на основу Закона о овлашћењу Влади ФНРЈ 
за доношење уредаба по питањима из народне привреде.

Потврда ових уредаба ставиће се на дневни ред кад Веће 
народа донесе о томе одлуку.

Претседништво Президиума Народне скупштине ФНРЈ доста-
вило je на потврду указе донете у времену између II и HI редов- 
ног заседала Народне скупштине ФНРЈ (другог сазива). Потврда 
ових указа ставиће се на дневни ред заједничке седмице оба већа.

Отсуства народних посланика. Због болести и хитних службе- 
них послова тражили су отсуство са Трећег редовног заседала на- 
родни посланици: Хамза Џевдет, Лука Вујовић, Муча Керима, До-
брила Ојданић, Фрањо Будимир, Чедо Капор, Алберт Јакопич, 
Јован Поповић, Димитар Влахов и Војислав СрзентиЈц

Предлажем да се свима именовании народним посланицима 
одобри по четири дана отсуства. Одобрава ли Behe ова отсуства? 
(Одобрава). Објављујем да су одобрена отсуства именованима.

Прелазимо на дневни ред. Дневни ред данашле седнице je 
утврђивање дневног реда.

Предлажем Већу за дневни ред следеће:
1) претрес Предлога кривичног законика;
2) претрес Предлога уводног закона за Кривични законик;
3) претрес Предлога закона о укидцњу Закона о државној 

контроли;
4) претрес Предлога одлуке о одобравалу уредаба Владе 

ФНРЈ донетих у времену од 20 децембра 1950 године до закључно 
22 фебруара 1951 године.

Прима ли Веће овај дневни ред? (Прима). Објављујем да je 
дневни ред усвојен.

У споразуму са Претседником Савезног већа предлажем Већу 
народа да се претрес Предлога кривичног законика и претрес Пре-
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длога уводног закона за Кривични законик обави на заједничким 
седницама. Прима ли се овај предлог? (Прима). Пошто Behe на-
рода прима овај предлог, објавлујем да he се зајвдничЈса седница 
оба већа одржати сутра, 26 фебруара 1951 године, у 17 часова.

Саопштавам да Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета 
за промет робом жели да поднесе на заједничкој седници изве- 
штај о питањима садашњег система трговине. Ово he се ставит« на 
дневни ред заједничке седнице оба већа када то одлучи заједничка 
седница." ■ ,

Извести другови народни посланици упутили су Министру 
сполне трговине и Министру иностраних послова неколико питања. 
На заједничкој седници питаћемо другове министре кад желе да 
одговоре на ова питања. (Моша Пијаде: Да ли су питања пи- 
смено поставлена?) Мислим да јесу. (Владимир Де^ијер: Пи- 
тан>а су поставлена Одбору за иностране послове.)

Пошто je дневни ред исцрпен, заклучујем ову седницу. На- 
редна седница Већа народа одржаће се одмах пошто се заврши 
претрес законских предлога на заједничким седницама.

(Седница je заклучена у 17,30 часова).



SAVEZNO VEĆE

Šesta sednica
(25 februara 1951)

Početak u 17,20 časova.
Pretsedavao pretsednik Vladimir Simič (Izborni srez Beo-

grad III, NR Srbija).
Pretsednik: Otvaram šestu sednicu Saveznog veća Trečeg 

redovnog zasedanja Narodne skupštine FNRJ (drugog saziva). 
Zapisnik današnje sednice vodiče sekretar Vida Tomšič.

Izvolite saslušati Ukaz Prezidijuma Narodne skupštine FNRJ 
o sazivanju Narodne skupštine FNRJ u Treče redovno zasedanje 
(&ta):

Na osnovu čl. 74 tač. 1 Ustava FNRJ, Prezidijum Narodne 
skupštine Federativne Narodne Republike Jugoslavije donosi

UKAZ
O SAZIVANJU NARODNE SKUPŠTINE FEDERATIVNE NARODNE 

REPUBLIKE JUGOSLAVIJE U TREĆE REDOVNO ZASEDANJE

Narodna skupština Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije saziva.se u Treče redovno zasedanje (drugog saziva) na. dan 
25 februara 1951 godine u 17 časova.

U. br. 241
14 februara 1951 .godine

Beograd

Prezidijum Narodne skupštine 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Sekretar . Pretsednik
M. Peruničič, s. r. , dr I. Ribar, s. r.

(Čitanje' ukaza narodni poslanici saslušali su stoječi). .
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Izvolite saslušati saopštenja. Vlada FNRJ, u smislu čl. 63 
Ustava, podnela je Saveznom veču na rešavanje, i to:

1) Predlog krivičnog zakonika,
2) Predlog uvodnog zakona zaJCriVični zakonik, i
3) Predlog zakona o »kidanju Zakona o državnoj kontroli.
Sva tri zakonska predloga bila su upučena zakonodavnim 

odborima i Zakonodavni odbor Saveznog-veča podneo je svoje 
izveštaje o zakonskim predlozima koji su mu bili dostavljeni na 
pretres, a koji su otštampani i razdeljeni narodnim poslanicima. 
Zakonski predloži biče stavljeni na dnevni red kad Veče donese 
o torne odluku. -

Pored toga, Vlada FNRJ podnela je Saveznont veču na odo- 
brenje uredbe donesene u vremenu od 20 decembra 1950 do za-
ključno 22 februara 1951 godine na osnovu Zakona o ovlaščenju 
Vladi FNRJ za donošen je uredaba po pitanjima iz narodne pri- 
vrede.

Potvrda ovih uredaba staviče se takode na dnevni red kad 
S a vezno veče donese o torne odluku.

Prezidijum Narodne skupštine FNRJ dostavio je na potvrdu 
Narodno j skupštini FNRJ ukaze ko je je izdao u vremenu izmeclu 
Drugog i Trečeg redovnog zasedanja Narodne skupštine FNRJ 
(drugog saziva).

Potvrda ovih ukaza staviče se na dnevni red zajedničke sed- 
nice kad zajednička sednica oba veča Narodne skupštine FNRJ 
donese o torne odluku. _

Dalje, Ministar Vlade FNRJ — Predsednik Saveta za pro-
met- robom drug Osman Karabegovič želi da podnese na zajednič- 
koj sednici oba veča Narodne skupštine izveštaj o pitanjima sa- 
dašnjeg sistema trgovine.

Ovaj izveštaj druga Pretsednika Saveta za promet robom 
biče stavljen na dnevni red zajedničke sednice kad ona o torne 
odluči.

Narodni poslanici Pero Kosorič, Ante Raos, Stanislav Dul- 
kan, Milutin Morača, dr Jakov Grgurič i Milan Bingulac zbog 
bolesti i hitnih službenih'poslova tražili su otsustvo sa Trečeg re-
dovnog zasedanja. Predlažem Veču da se imenovanim narodnim 
poslanicima odobri po četiri dana otsustva. Da li Veče prima ovaj 
predlog? (Prima). Objavljujem da je imenovanim narodnim po-
slanicima odobreno po 'četiri dana otsustva.

Prelazimo na dnevni red. Dnevni red naše današnje sednice 
je utvrdivanje dnevnog reda. Predlažem Saveznom veču za 
dnevni red sledeče:
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1) pretres Predloga krivičnog zakonika; .
2) pretres Predloga uvodnog zakona za Krivični zakonik;
3) pretres Predloga zakona o ukidanju Zakona o državnoj 

kontroli, i
4) pretres Predloga odiuke o odobrenju uredaba Vlade FNRJ 

donetih u vremenu od 20 decembra 1950 godine do zaključno 22 
februara 1951 godine.

Prima 11 Veče ovaj dnevni red? (Prima). Ima 11 kakvih dru-
gih predloga u pogledu dnevnog reda? (Nema). Ob javi ju jem da 
je Savezno veče primilo predloženi dnevni red.

U sporazumu sa Pretsednikom Veča naroda predlažem da 
se pretres Predloga krivičnog zakonika i Predloga uvodnog za-
kona za Krivični zakonik obavi na zajedničkim sednicama Na-
rodne skupštine. Da 11 Savezno veče prima ovaj predlog pretsed- 
nika oba doma Narodne skupštine? (Prima).

Prema torne, objavljujem da če se zajednička sednica oba 
veča Narodne skupštine FNRJ održati sutra, 26 februara, u 17 
časov a s a dnevnim redom:

1) pretres Predloga krivičnog zakonika i Predloga uvodnog 
zakona za Krivični zakonik.

Zaključujem današnju sednicu. Naredna sednica Saveznog 
veča održače se odmah pošto se završni pretres Predloga krivič-
nog zakonika i Predloga uvodnog zakona za Krivični zakonik 
na zajedničkoj sednici.

„(Sednica je zaključena u 18 časova).
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ZAJEDNIČKA SEDNICA SAVEZNOG 
VEČA I VEČA NARODA

)
• *

Osma sednica
(26 februara 1951)

Početak u 17,10 časova.
Pretsedavali: Predsednik Saveznog veča Vladimir Simič i 

Potpretsednik Saveznog veća Franjo Gaži (Izborni srez Garešnica, 
NR Hrvatska).

Pri ulasku u dvoranu, članove Savezne vlade na čelu sa Pret- 
sednikom Vlade FNRJ maršalom Jugoslavije Josipom Brozom 
Titom i članove pretsedništva Saveznog veča i Veča naroda na-
rodni poslanici po'zdravljaju burnim aplauzom.

Pretsedavajuči: Otvaram osmu zajedničku sednicu Saveznog 
veča i Veča naroda Narodne skupštine FNRJ. Zapisnik današnje 
sednice vodiče sekretar Saveznog veča drug Momčilo Markovič.

Ova je sednica zakazana prema odluci Saveznog veča i Veča 
naroda sa sledečim dnevnim redom: pretres Predloga krivičnog 
zakonika i Predloga uvodnog zakona za Krivični zakonik i to za 
oba zakonska predloga jednovremepo, i u načelu i u pojedino- 
stima.

Da li Narodna skupština. FNRJ prihvata ovaj dnevni red o 
čemu je odlučeno posebno i u večima Narodne skupštine? (Prima). 
Konstatujem da je Narodna skupština FNRJ prihvatila predlo-
ženi dnevni red od strane Veča naroda i Saveznog veča i da je 
na dnevnom redu današnje zajedničke sednice: pretres Predloga 
krivičnog zakonika i Predloga uvodnog zakona za Krivični zako-
nik, jednovremeno i u načelu i u pojedinostima.

Izveštavam Narodnu skupštinu FNRJ da su pretsedništva 
Veča naroda i Saveznog veča, preko Odbora za inostrane poslove, 
primila izvestan -broj pitanja koja su narodni poslanici, članovi 
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Odbora za inostrane poslove, uputili Ministru inostranih poslova 
i Ministru spoljne trgovine s mplbom da im se na njih da odgovor.

Tako je narodni poslanik dr Siniša Stankovič uputio pitanje 
Ministru inostranih poslova: »Kakvo je gledište Vlade FNRJ po-
vodom saziva četverne konferencije i .povodom predloga za 
dnevni'red te konferencije, ukoliko su ti predloži poznati?«

Drugo, narodni poslanik Lazar Mojsov postavio je pitanje, 
takode Ministru inostranih poslova: »Kakvi su izgledi za očuvanje 
mira u svetu?«

Treče, narodni poslanik Rako Bjelica moti Vladu FNRJ za 
obaveštenje: »Šta je preduzeto i sa kakvim rezultatima posle date 
izjave druga Kardelja na prošlom zasedanju a povodom odvodenja 
devetero dece od straže rumunskih pograničnih vlasti medu ko- 
jima četvoro iz Izbornog sreza Kula II, kao i šta se namerava 
preduzeV da bi se deca vratila svojim roditeljima?«

Četvrto, narodni poslanik Velimir Stojnic postavio' je pitanje 
Ministru spoljne trgovine: »Da li ima nekih novih momenata u 
pogledu razvijanja naših ekonomskih veza sa inostranstvom, 
s obzirom na pregovore koji su u toku?«

Peto, narodni poslanik Vladislav Sl. Ribnikar uputio je isto 
tako Ministru spoljne trgovine pitanje: »Kako stoji sa poslednjim 
pregovorima s vladom Francuske i koji su uzroci što se ti pre-
govor tako dugo otežu?«

I, najzad, narodni poslanik Milijan Neoričič moli Ministra 
spoljne trgovine da mu da odgovor na pitanje: »U poslednje se 
vrem u našoj zemlji oseča nestašica hartije, — koji su uzroci torne 
i kakve mere treba preduzeti da bi se ovo pitanje rešilo?«

Po našem poslovniku, Pretsednikova je dužno&t da pita mini-
stre kojima su upučena pitanja da li žele i na koji način da odgo-
vore na postavljena pitanja. To če se učiniti na narednoj zajed- 
ničkoj sednici Narodne skupštiine. .Prema tome, ova pitanja za- 
jedno sa odgovorima nadležnih ministara staviče se na dnevni 
red onda kad zajednička sednica o torne bude donela odluku.

✓ Preložimo na dnevni red: pretres Predloga krivičnog zako-
nika i Predloga uvodnog zakona za Krivični zakonik, i to jedno- 
vremeno i u načelu i u pojedinostima za oba zakonska predloga.

Pozivam izvestioca Zakonodavnog odbora Saveznog veča 
Narodne skupštine dr Josipa Hrnčeviča da podnese izvesta j Za-
konodavnog odbora Saveznog veča o Predlogi! krivičnog zakoi- 
nika.
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Izvestilac Zakonodavnog odbora Saveznog veča dr Josip 
Hrnčević (Izborni srez Varaždin I, NR Hrvatska): (čita izveštaj 
Zakonodavnog odbora Saveznog veča. —■ Videti prilog na kraju 
knjige)

Drugovi narodni poslanici, izurjene i dopune koje je Zako- 
nodavni odbor Saveznog viječa' unio u Predlog krivičnog zako-
nika ne mijenjaju principe na kpjima je predlog zasnovan. Na- 
protiv, sve te izmjene i dopune idu za tim da te principe učvrste 
i da ih što pravilnije i što jasnije izraze, a isto tako da što prayil- 
nije i što jasnije odrede elemente pojedinih krivičnih djela. Disku-
sije koje su vodene u Zakonodavnom odboru o pojedinim institu- 
tima krivičnog prava i o pojedinim krivičnim djelima unijele su 
još više svijetlosti u probleme našeg krivičnog prava, a kao rezul-
tat tih diskusija pojavljuje se na mnogim mjestima pravilniji i 
precizniji izraz onog što je bila osnovna misao zakonskog pre-
dloga.

Ja se neču zadržavati na svim izmjenama i dopunama koje 
su učinjene u zakonskem predlogu, več ču se ograničiti samo na 
one izmjene koje imaju veču važnost za pravilno razumijevanje 
i primjenu našeg budučeg Krivičnog zakonika.

Prije svega, osvrnut ču se na izmjene u Opčem dijelu Kri-
vičnog zakonika.

Kao što se vidi iz izvještaja, član 1 zakonskog predloga je 
izmijenjen, a član 2 ižostavljen. Sada su odredbe ova dva člana 
spojene u jedan član. Smisao člana 1 zakonskog predloga bio je 
taj, da se u uvodnim odredbama »stakne šta zaštičuje krivično 
zakonodavstvo Federativne Narodne Republike Jugoslavije i na 
koji načiin se ta zaštita ostvaruje. U članu 2 stav 2 predloga bila 
je nabrajanjem opčih objekata krivično-pravne zaštite izražena 
materijalna koncepcija krivičnog djela. Tokom diskusije u Zako-
nodavnom odboru Saveznog viječa iskristaliziralo se mišljenje da 
ove dvije odredbe u suštini izražavaju jedmi misao i da ih, prije 
svega, treba spojiti u jednu odredbu. S druge strane, Zakono- 
davni odbor, pretresajuči Predlog krivičnog zakonika u načelu, 
došao je do zaključka, da zaštita koju zakonski predlog u ejelini 
i pojedinim svojim propisima pruža građanima nije ti njegovim 
uvodnim odredbama dovoljno istaknuta niti posve pravilno izra-
žena. Zbog toga je Zakonodavni odbor član 1 zakonskog predloga 
formulirao tako, da on, zadržavajuči materijalnu koncepciju kri-
vičnog djela kao osnovni,princip Krivičnog zakonika, neposrednije 
ističe ličnost gradanina, njegovu slobodu i njegova prava kao 
predkrivično-pravne zaštite.

Ova iZmjena nužno je morala da se odrazi i na sistematiku 
uvodnih odredaba, tako da je pojam krivičnog djela u njegovem 
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najopčenitijem obliku dat u drugoj glavi koja sada nosi naziv: 
Krivično djelo i krivična odgovornost.

Značajnija je izmjena učinjena i u članu 5 stav 2 (sada 4 
stav 2) zakonskog predloga. Prema prvobitnem tekstu bilo je 
određeno da nije krivično odgovoran tko učini djelo koje, iako 
sadrži obilježja krivičnog djela odredena zakonom, pretstavlja 
neznatnu društvenu opasnost zbog malcg značaja i zbog neznat- 
nosti Hi otsutnosti štetnih posljedica. Zakoncdavni odbor došao je 
do zaključka, da u ovom slučaju nije opravdano govorit’ o isklju- 
čenju krivične odgovornosti, več o nepostojanju krivično^ djela. 
Istina je, u največem broju slučajeva postajanje krivičnog djela 
povlači i krivičnu odgovornost, ali su to ipak dva odvojena pojma 
i kad se postavi pitanje da li je krivično djelo ono djelo koje pret- 
stavlja neznatnu društvenu opasnost, onda se, prema primjerima 
koji su isticani u diskusiji i koji su poznati u praksi, mora doč’ do 
zaključka da u takvom slučaju ne samo što je fcključena krivična 
odgovornost, nego ne postaji ni krivično djelo. Ova odredba ve-
zana je za odredbu-člana 2 stav 1 zakonskog predloga, po kojoj 
je krivično djelo društveno opasno djelo čija su obilježja odre-
dena zakonom. Izloženom izmjenom člana 5 stav 2 i njegovim 
vezivanjem uz član 2 stav 1 zakonskog predloga (sada novi član 
4) jasnije je odreden opči pojam krivičnog djela i jasnije izražen 
odnos izmedu društvene opasnosti krivičnog djela i njegove odre- 
denosti u zakonu.

U članu 42 predloga (sada član 10) bilo je predvideno da sud 
može ublažiti kaznu, kad nade da je učinilac imao opravdanih 
razloga da smatra da je njegovo djelo doz vol jen o. Ovom odred- 
bom bila je dakle predvidena mogučnost ublaženja kazne, ako se 
učinilac nalazio u pravnoj zabludi. Zakonodavni odbor, prihvata- 
jući ovu koncepciju u osnovi, smatrao je da institut pravne za- 
blude treba posebno regulisati i u izuzetnim slučajevima učiniocu 
ne samo ublažiti kaznu, več ga i osloboditi od kazne.

U članu 13 zakonskog predloga bila je predvidena krivična 
odgovornost pravnih lica, tj. krivična odgovornost- ustanova, pre- 
duzeča, zadruga itd. Medutim, u Posebnom dijelu ni na jednom 
mjestu nije došla do izražaja ova odredba, jer ni za jedno kri-
vično djelo nije predvidena odgovornost pravnih lica. U Zakonj-
škom predlogu je naglašeno da krivična odgovornost pravnih lica 
može biti samo izuzetna i da samo zakon može odrediti ustave 
krivične odgovornosti pravnih lica, odnosno propisati kazne koje 
se mogu izreči pravnem licu. Smčsao navedene odredbe bio je taj, 
da u izuzetnim slučajevima omoguči kažnjavanje pravnih lica i 
da postavi osnovu za eventualno propisivanje odgovornosti u 

12



posebnim zakonima. Medutim, i pored ovih razloga, Zakonodavni 
odbor smatra da nema potrebe za jednom ovakvom uopčenom 
odredbom, a ukoliko u budučnosti postane nužno da se predvidi- 
odgovornost pravnih lica, to se može odrediti i bez obzira na to 
da li Opči dio Krivičnog zakonika ovakav propis sadrži iti ne. Pri 
torn bi se imafo riješiti i pitanje, da li pravna lica uopće mogu biti 
krivično*odgovorna, ill je njihova odgovornost akcesorna, tj. ve-
zana uz krivična odgovornost njihovih pretstavnika kao fizičkih 
lica, kao i to koje bi se.kazne mogle izreči pravnom licu i kakav 
je njihov karakter. Ovom izmjenom princip lične odgovornosti, 
tj. princip da samo onaj koji je učimo društveno opasno djelo 
može biti krivično odgovoran, sada je postavljen bez izuzetka.

Kazna strogog zatvora u zakonskom predlogu postavljena 
je kao vremena kazna, što je- jasno došlo do izražaja u članu 29 
predloga {sada član 28). Kao izuzetna mjera kažnjavanja, po-
stavljeno je da se kazna strogog zatvora može izricati i u doži- 
votnom trajanju, ali samo u slučaju kad postoji mogučnost 
izricanja smrtne kazne. Ova ista misao sada je ješ jasnije izra-
žena. Odredba koja propisuje da je. kazna strogog zatvora vre-
mena kazna izdvojena je u poseban član 28, dok se o zamjeni 
smrtne kazne govori posebno u novom članu 29. Prema izmje- 
nama koje su učinjene u ovom članu sada je očigledno da se kazna 
strogog zatvora u doživotnom trajanju može primijeniti samo 
kao zamjena smrtne kazne, i to u onim slučajevima gdje postoje 
opravdani razlezi da se smrtna kazna ne izrekne, iako bi je s obzi-
rom na težinu krivičnog djela trebalo izreči.

U Zakonodavnom odboru vodila se svestrana diskusija o 
odredbi člana 38 predloga, koji sadrži opče pravilo o odmjera- 
vanju kazni. Važnost ove odredbe Zastoji se u torne što ona pret- 
stavlja osnovno pravilo o torne kako če sud odmjeriti kaznu kad 
utvrdi krivičnu odgovornost učinioca. ZakonodavnL pribor je išao 
za tim da ovo osnovno pravilo tako postavi da ono' na što ja- 
sniji način izrazi vezanost suda na zakon, a u isto vrijeme da 
sudu ostavi mogučnost da odmjeri kaznu s obzirom na konkretne 
okolnosti svakog slučaja, lične prilike učinioca, itd. Zakonodavni 
odbor ni ovdje ni je mijenjao osnovnu koncepciju zakonskog 
predloga, prema kojoj sud pri odmjeravanju kazne treba da uzme 
u obzir sve okolnosti koje utiču da kazna bude veča iti manja, ali 
je tu koncepciju jasnije izrazio preciznijim navodenjem objek-
tivnih i subjektivnih okolnosti koje sud po, pravilu uzima u obzir 
pri odmjeravanju kazne.

Značajna je izmjena koja je učinjena u članu 47 predloga. 
U ovom članu trebalo je pored ostalih pitanja riješiti i pitanje, 
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kako če se odmjeriti kazna licu koje učini krivično-djelo za vri- 
jeme izdržavanja kazne ili za vrijeme dok se nalazi na uslovnom 
otpustu. Zakonski predlog je predvidao da se u takvim slučaje- 
vima, ako je u pitanju krivično djelo, učinilac uvijek ima kazniti 
bez obzira na ranije izrečnu kaznu. Zakonodavni odbor poslije 
svestrane diskusije postavilo je kao pravilo, da se osudeno lice u 
ovakvom slučaju ima kazniti po propisima o sticaju, a samo izu- 
zetno, ako se s obzirom na težinu krivičnog djela ne bi mogla 
ostvariti svrha kažnjavanja, da sud može izreči novu kaznu bez 
obzira na ranije izrečenu.

Konačno, u Opčem dijelu važnije izmjene učinjene su u članu 
80 i 82 predloga, koji se odnose na zastarjelost krivičnog gonjenja 
odnosno na zastarjelost izvršenja kazne. U član 80 predloga une-
sena je odredba, prema kojoj zastarjelost krivičnog gonjenja traje 
deset godina za djela za koja se pot zakonu može izreči kazna 
strogog zatvora od pet do deset godina, a u član 82 predloga 

unesena je odredba, prema kojoj zastarjelost izvršenja kazne 
traje takoder deset godina za djelo za koje je sud izrekao kaznu 
strogog zatvora od pet do deset godina. Posebno kod zastarjelosti 
izvršenja kazne postavljeno je, da se ova zastarjelost uvijek cijeni 
s obzirom na izrečenu kaznu, a ne s obzirom na vrstu krivičnog 
djela i visinu zapriječene kazne.

Izmjene koje su <ičihjene u Posebnom dijelu Predloga kri-
vičnog zakonika mogu se podijeliti u tri grupe' Prvo, donekle je 
izmijenjen sistem Posebnog dijela; drugo, u zakonski predlog une-
sena su neka krivična djela koja u njemu nisu bila predvidena i, 
treče, pojedina krivična djela koja su bila predvidena u zakonskom 
predlogu sada su drukčije postavljena.

Što se tiče izmjene u sistemu Posebnog dijela, treba nagla-
siti, da grupe krivičnih djela kako su postavljene u zakonskom 
predlogu ni osnov za njihovo razgraničenje nisu izmijenjeni. 
I prema stanovištu koje je zauzeo Zakonodavni odbor, grupe od-
nosno pojedine glave krivičnih djela. treba odrediti prema objek- 
tima krivično-pravne zaštite. Izmjena u sistemu, tiče se poredaja 
ovih grupa. Dok zakonski predlog kao osnovu za postavljanje si-
stema uzima srodnost pojedinih grupa krivičnih djela, po mišljenju 
Zakonodavnog odbora, pored ovog momenta, treba uzeti u obzir 
i izmjenu koja je učinjena u članu 1, da bi misao o zaštiti ličnosti, 
prava i slobode gradana jače došla do izražaja i u samSm si-
stemu Posebnog dijela. U torn smislu krivična djela kojima se na-
pada život i tijelo čovjeka, njegova prava, njegova lična sloboda 
prikazana su sada u sistemu odmah poslije krivičnog djela protiv 
naroda i države i krivičnih djela protiv čovječnosti i medunarod-
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nog prava. Važno je, medutim, naglasiti, da ni sistem koji pre- 
dlaže Zakonodavni odbor ne ide putem rasporeda pojedinih grupa 
krivičnih djela prema važnosti tih grupa, odnosno prema važnosti 
društvenih odnosa i ustanova koje su predmet krivično-pravne za- 
štite. lako su, na primjer, krivična djela protiv službene dužnosfi 
i oružanih snaga rasporedena na kraju Posebnog dijela, očigledno 
je, da oružane snage i pravilno funkcionisanje držajmog aparata 
imadu veči značaj za zaštitu narodne zajednice i pojedinaca nego 
neke druge ustanove i odnosi zaštičeni propisima. prethodnih glava 
Posebnog dijela Krivičnog zakonika. Ovakav raspored predložen 
je usljed specifičnosti navedenih grupa krivičnih djela.

Zakonski predlog je dopunjen sa četiri nova krivična djela i 
to: povreda autorskog prava (član 163), povreda pronalazačkog 
prava (član 164), povreda dobrovoljnosti članstva u zadruzi (član 
241) i nadripisarstvo (član 310). Unošenje ovih djela u Krivični 
zakonik stoji na liniji ^oju sprevodi i zakonski predlog, a naime 
na liniji da Krivični zakonik obuhvati u pravilu isva krivična djela, 
tako da u posebnim zakonima krivična djela budu samo izuzetno 
odredena. Nesumnjivo je da neka krivična djela ipak moraju biti 
predvidena u posebnom zakonodavstvu, a to če biti ona krivična 
*djela koja su čvrsto povezana sa problematikbm koju taj zakon 
riješava, koja nemaju opči karakter i koja se najčešče pojav- 
Ijuju kao povrede odredaba pojedinih zakona. Takav je slučaj, na 
primjer, sa povredama odredaba iz Zakona o štampi i dr. Sva 
ostala krivična djela treba da sadrži Krivični zakonik.

U glavi o krivičnim djelima protiv naroda i države učinjene 
su dvije važnije izmjene. Iz te glave brisan je stav 3 člana. 119 
(ranije član 122) predloga, koji glasi: »Ko na osnovu razlike u 
nacionalnosti, rasi ili vjeroispovjesti uskrati ili ograniči prava 
gradana utvrdena Ustavom Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije, ustavima narodnih republika, zakonima ili drugim propi- 
sima, ili ko na osnovu ove razlike gradanima daje povlastice i 
pogodnosti, kazniče se zatvorom najmanje tri mjeseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.« Ovaj je stav sada unesen kao poseban 
član u krivična djela protiv ličnosti i prava građana, kamo siste-
matski i spada. U članu 121 (ranije član 124) predloga dodat je 
stav 2, koji prepisuje, da se onaj koji je pripremao izvršenje kri-
vičnog djela podrivanja vojne i odbranbene moči države, ubistvo 
pretstavnika narodne vlasti i društvenih organizacija i diverziju, 
ako je dobrovoljno odustao od izvršenja djela, može blaže kazniti, 
a može se i osloboditi od kazne.

Ova dopuna učinjena je stoga što, tako se pripremanje poje-
dinih krivičnih djela iz glave o krivičnim djelima protiv naroda i 
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države-smatra svršenim krivičnim djelom, ono ipak ne gubi ka-
rakter priprema, i zbog toga postoji mogučnost da1 učinilac odu- 
stane od daljih priprema i ne izvrši namjeravano krivično djelo. 
U takvom slučaju treba predvidjeti mogučnost, da učinilac koji je 
dobrovoljno odustao od pripremanja bude blaže kažnjen, a prema 
okolnostima pojedinog slučaja i osloboden od kazne.

U glavi o krivičnim djelima protiv čovječnosti i medunarod- 
nog prava nije učinjena nijedna značajmja izurjena.

Kao važniju izmjenu u glavi o krivičnim djelima protiv ži-
vota i tijela valja navesti unošenje u zakonik prepisa o kažnja- 
vanju žene za pobačaj. U članu 140 (ranije 244) dodat je nov stav, 
prema kojem se bremenita žena, koja sama izvrši pobačaj il’ dru- 
gom dopusti da joj to ličini, može kazniti’ zatvorom do tri mje- 
seca. U Zakonodavnom odboru o ovom pitanju vodila se opsežna 
diskusija. Izneseni su raziozi prema kojima bremenita žena ne 
treba da bude kažnjena za pobačaj, a tako isto i raziozi koji go-
vore da bremenitu Ženu ipak treba kazniti za pobačaj. Kao raziozi 
da ženu ne treba kazniti za pobačaj čsticani su, da ona u praksi 
nikad ne dolazi na optuženičku klupu, da je teško utvrditi ovo 
krivično djelo, da je nepravdno onemogučiti ženi da ona sama 
odluči da li če postati majka i da če se nekažnjavanjem žene lakše 
moči utvrditi odgovornost drugih lica koja vrše pobačaj. Nasu- 
prot ovim razlozima iznosilo se1, da je nekažnjavanje bremenite 
žene neprincipijelno, jer ona ipak učestvuje u izvršenju ovog kri- 
vičnog djela, da ovakav stav zakonodavca može otvoriti put vr-
šenju pobačaja, da če se teže moči goniti lica koja vrše pobačaj, 
jer če žena, u pravilu, krivicu primati sanro na sebe itd. Ocjenju- 
juči sve ove razloge, Zakonodavn» odbor je stao na stanovište, da 
su raziozi koji govore za kažnjavanje žene za pobačaj ipak pre- 
težniji.

U glavi o krivičnim djelima protiv slobode i prava gradana 
učinjene su izmjene u unutrašnjem poredaju članova, a osim 
toga ova glava je dopunjena sa tri nova člana.

Izmjene u redosledu članova izvršene su obzirom na podjelu 
krivičnih djela u ovoj glavi na krivična djela protiv slobode gra-
dana i 'na krivična djela protiv njihovih prava.

Kao nova krivična djela unesena su: povreda ravnopravnosti 
građana (član 148), povreda autorskog prava (član 163) i po-
vreda. pronalazačkog prava (član 164). Prvo od ovih djela, kao 
što je naprijed istaknuto, bilo je predvideno u članu 119 st. 3 za- 
•konskog predloga, dok su druga dva djela predvidena u posebnom 
zakonodavstvu. Krivično djelo’povrede autorskog prava preneseno 
je iz Zakona o zaštiti autorskog prava, a krivično djelo povrede
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pronalazačkog prava preneseno je iz Zakona o pronalascima i 
tehničkim usa vršen jim a.

U vezi sa ovom grupom krivičnih djela valja naglasiti, da 
je pretres ove glave izazvao u Zakonodavnom odboru naročito 
interesovanje i da je ova glava bila predmet posebne pažnje čla-
nova Zakonodavnog odbora. U diskusiji koja se vodila povodom 
■ove glave svestrano je ispitivano, da li su krivična djela predvi-
dena u ovoj glavi dovoljna da bi se zaštitila ličnost i prava gra- 
đana. U diskusijama je vršena i analiza slučajeva poznatih iz 
naše prakse i pobije svestrane diskusije prihvaćena je ova glava 
•sa naprijed navedenim dopunama.

Krivična djela protiv radnih odnosa bila su takoder predmet 
osobite pažnje u Zakonodavnom odboru i osobitog napora da se 
■ona što jasnije i preciznije postave. Zakonodavni odbor je po- 
zdravio koncepciju, da se ova krivična djela izdvoje u posebnu 
.grupu krivičnih djela i složio se sa načelnim postavkama zakon- 
skog predloga. Izmjene koje su učinjene u ovoj glavi tiču se po-
stavljanja krivičnog djela nepreduzimanja, higijenskih i tehničko- 
.zaštitnih mjera predvidenog sada u članu 167. Ovo djelo postav-
ljeno je sada kao kršenje propisa o pravima lica u radnom odnosu. 
Na ta j način ovo krivično djelo odvojeno je od opće-opasnih kri-
vičnih djela. Ukoliko naime ušli jed nepreduzimanja higijenskih i 
tehničko-zaštinih mjera u radu dode do težkih posljedica, onda to 
djelo pretstavlja posebno krivično djelb iz glave o krivičnim dje- 
lima protiv opče sigurnosti za ljude i imovinu. Izmjena je učinjena 
I u odredbama člana 165 i 166 (ranije 267 i 269), koji kao kri-
vična djela ustanovljuju povredu propisa o pravima lica u rad-
nom odnosu i povredu prava iz socijalnog osiguranja. Sada se za’ 
postojanje ovih krivičnih djela ne traži namjera za uskraćiva- 
njem ili ograničenjem prava koje nekom licu u radnom odnosu 
pripada; dovoljno je da učinilac svjesno krši propise o platama, 
radnom vremenu, godišnjem odmoru ili zabrani prekovremenog 
ili noćnog rada, odnosno prava iz socijalnog osiguranja.

U glavi o krivičnim djelima protiv časti i ugleda učinjene su 
dvije važnije izmjene. Izmijenjen je član 171 (ranije 273) i član 
174 (ranije 276).

Izmjena člana 171 ima principijelan značaj utoliko što se kri-
vično djelo iznošenja ličnih i porodičnih prilika izjednačuje u po-
gledu kazne sa krivičnim djelom klevete. Na taj način iznošenje 
ili pronošenje činjenica iz ličnog i porodičnog života obuhvaćeno 
je jednom kaznom, bez obzira da li je to iznošenje istinito ili nei- 
stinito. Time se daje sudu mogučnost da prema konkretno} ocjeni 
krivične odgovornosti odmjeri kaznu učiniocu, a. isključuje se do-1
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kazivanje istinitosti onega što se iznosi ili pronosi, a tiče se ličn'h 
i porodičnih prilika nekog lica.

Izmjena člana 174, koji sadrži krivično djelo povrede ugleda 
države i njenih predstavnika, sastoji se u torne što je sužen krug 
državnih predstavnika koji se zaštičuju ovim posebnim propisom.

U glavama o krivičnim djelima protiv dostojanstva ličnosti i 
morala, protiv braka i porodice, protiv zdravlja ljudi Zakonodavm 
odbor nije učinio neke važnije izmjene.

Kao važniju izmjenu u glavi o krivičnim djelima protiv na* 
rodpe privrede valja navesti unošenje krivičnog djela povrede do- 
brovoljnosti članstva u zadruzi (član 241), koji nije postojao u 
zakonskem predlogu, nego je preuzet iz. Zakona o zemljoradnič- 
kim zadrugama. Sada su Krivičnim zakonikom obuhvačena sva 
krivična djela koja su bila predvidena u Zakonu o» zadrugama.

Od važnijih izmjena u krivičnim djelima protiv društvene i 
privatne imovine, kako ta glava sada nosi naziv, valja podvuči 
izmjene u članu 249 (ranije 220) i u članu 254 (ranije 225).

U pogledu krivično-pravne zaštite predlog, u pravilu, ne čini 
razliku izmedu društvene i piivatne imovine, ali to ne znači da 
društvena imovina nije ipak posebno zaštičena i da se odredeni 
napadi na društvenu imovinu ne shvataju i ne kažnjavaju kao 
teža krivična djela. Smisao člana 249 stav 1 koji ustanovljuje slu- 
čajeve teške krade prema predmetu ukradene stvari, upravo je u 
tome, da se društvenoj imovini pruži jača krivično-pravna za- 
štita, jer kad se u torn članu kaže da teška krada postoji kad neko 
’z fabrike, rudnika, radionice ili drugog radilišta ukrade mašinm 
dio mašine ili tehničkog uredaja ili koje drugo važno orade za 
rad, onda je očigledno, da se to odnosi na društvenu' imovinu u 
največem broju slučajeva. Zakonodavm odbor nalazL da sa ovim 
predmetima u pogledu krivično-pravne zaštite treba da budu iz- 
jednačeni i predmeti vojne opreme vede vrijednosti, jer i ovakve 
krade pretstavljaju teško krivično djelo. Dosliedno tome, a s obzi-
rom na izmjenu u članu 265 (ranije 236), pribavljanje, prikri-
vanje ili proturanje predmeta vojne opreme predstavlja takoder 
teže djelo prikrivanja, koje se može kazniti strogim zatvorom do 
pet godina.

Drugi prepis ove glave, kojim se pruža naročita zaštita dru-
štvenoj imovini, jeste prepis 'člana 255 (ranije 225). Taj prepis 
odreduje obilježja krivičnog djela pljačke. Nakon izvršene iz-
mjene ta j prepis glasi:

«(1) Ko u pogledu životnih namirnica, industriskih proiz-
voda, isprava za povlaščenu kupovinu predmeta ishrane ili indu-
striskih predmeta, kao i u pogledu drugih stvari društvene- imo- 
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vine od naročitog značaja za narodnu privredu, ili šnabdevanje 
gradana izvrši krivična dela iz člana 249—251 i člana 322 stav 2 
ovog zakonika, ako je koliična ukradenih ili proneverenih stvari 
tako velike vrednosti da očigledno pokazuje bezobzirnost prema 
zajednici, kazniče se strogim zatvorom najmanje dve godine.

(2) Ako su usled dela-iz stava Kovog člana nastupile naro- 
tito teške posledice za narodnu privredu ili za šnabdevanje gra-
dana, sli ako je delo izvršeno pod okolnostima koje ga čine izu- 
zetno težkim, a naročilo ako je izvršeno u sastavu grupe ili bande, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje deset godina 
ili smrtnom kaznom.

(3) Ko kupuje, protura ili prikriva stvari za koje zna da su 
pribavljene krivičnim delom- iz stava 1 i 2 ovog člana, kazniče se 
strogim Stvorom do petnaest godina.

(4) Pri osudi na kaznu težu od pet godina strogog zatvora, 
sud može učinioca dela iz ovog člana kazniti i konfiskacijom imo-
vine«.

Kad se uzmu u obzir ogromni napori koje naši radni ljudi, 
često uz svakojaka lišavanja, ulažu u socijalističku izgradnja 
zemlje i za stvaranje uslova boljeg života, kad se uzmu u obzir 
teškoče s kojima se organi narodne vlasti bore da bi se obezbije- 
dilo snabdijevanje naroda industriskom robom i predmetoma 
ishrane, onda je posve očigledno, da se pljačka društvene imovine, 
koju mahom vrše neradni i drugi pokvareni elementi, mora strogo 
i najstrože kažnjavati. Izricanje najstrože kazne, medutim, zahti- 
jeva da zakon jasno odredi uslove pod kojima se ona može izreči. 
Zbog toga u izmjene koje su učinjene u članu 255 idu za tim, da 
se ovim članom obuhvate najteža krivična djela protiv društvene 
imovine, tj. ona koja pretstavljaju izuzmnu opasnost za snabdije-
vanje građana i narodnu privredu uopče, i da se jasno utvrde ele-
menti ovog krivičnog djela, imajuči u vidu slučajeve koje je za-
bil ježila praksa našeg krivičnog pravosuda. Strogim kažnjavanjem 
učinilaca ovakvih krivičnih djela upotpunjuje se zaštita građana 
i otstranjuju štetočinski elementi iz društvene sredine. Takvo ka- 
žnjavanje u današnjim uslovima je nužno.

Grupi krivičnih djela koja su u zakonskom predlogu imala 
naziv »Krivična djela protiv poretka«, izmjenjen je naziv tako da 
on sada glasi »Krivična djela protiv javnog reda i pravnog sao- 
bračaja«. Novi naziv je odredeniji i bolje odgovara prirodi ovih 
djela. Krivična djela protiv pravne sigurnosti pretstavljaju кгм 
vična djela falsifikovanja isprava i njima slična krivična djela.
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U ovoj glavi dodate je novo krivično djelo nadripisarstva 
(član 310). Ovo krivično djelo preuzeto je iz Zakona o advo-
katuri.

U krivičnim djelima protiv službene dužnosti važnija izmjena 
tiče se postavljanja krivičnog d jela zloupotrebe u službeno  j du-
žnosti, koje je predvideno u članu 314 (ranije 172). Izmjena se 
sastoji u torne, što se za postojanje ovog krivičnog djela ne 
traži nastopanje odredene posljedice, več to djelo postoji samim 
tim što službeno lice koristi svoj položaj, prekoračuje granice 
svog ovlaštenja odnosno ne vrši svoju dužnost u nam jeni da sebi 
ili drugom pribavi kakvu korist ili da drugom nanese kakvu štetu. 
Pošto se krivična djela zloupotrebe islužbenog položaja i ovla-
štenja mogu pojaviti kao disciplinski prestopi, postavlja se u ovom 
slučaju pitanje razgraničenja krivične i disciplinske odgovornosti. 
Prema mišljenju Zakonodavnog odbora, to razgraničenje ne treba 
tražiti samo u posljedicama, več prvenstveno u namjeri pribav- 
Ijanja koristi odnosno nanošenja štete, dakle u subjektivnim ele- 
mentima. Ako su pored toga nastopile i odredene štetne poslje- 
dice, onda te posljedice pretstavljaju kvalifikatomu okolnost, koja 
krivično djelo zloupotrebe' čini težim.

Drugovi narodni poslanici, ove i druge izmjene koje je izvršio 
Zakonodavni odbor Saveznog viječa u znatnoj mjeri poboljša- 
vaju Predlog krivičnog zakonika, one jasnije odreduju osnovna 
načela našeg krivičnog zakonodavstva i elemente pojedmh kri-
vičnih djela. Uvjeren sam, da če usvajanjem zakonskog predloga 
i predloženih izmjena i dopuna naša socijalistička zemlja dobiti 
dobar krivični zakonik-i da če taj zakonik biti podesno i efikasno 
sredstvo u borbi za suzbijanje i sprečavanje kriminaliteta.

Izjavljujem, da ču gfasati za ovaj zakonski predlog. (Aplauz).
Pretsedavajuči: Molim izvestioca Zakonodavnog odbora 

Veča naroda druga Bogdana Oreščanina da podnese izveštaj.
Izvestilac Zakonodavnog odbora Veča naroda Bogdan Orešča- 

nin (NR Hrvatska): (čita izveštaj Zakonodavnog odbora Veča na-
roda o Predlogu krivičnog zakonika i Predlogu uvodnog zakona 
za Krivični zakonik. — Videti priloge na kraju knjige)

U ime Zakonodavnog odbora Veča naroda molim Narodnu 
skupštinu da primi oba zakonska predloga.

Pretsedavajuči: Molim izvestioca narodnog poslanika dr 
Maksa Šnuderla da saopšti izveštaj Zakonodavnog odbora Save-
znog veča o Predlogu uvodnog zakona za Krivični zakonik.
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Izvestilac Zakonodavnog odbora Saveznog veča dr Maks 
Žnuderl (Izborni srez Maribor — o kolina, zapadni deo, N R Slo-
venija): (Čila izveštaj Zakonodavnog odbora Saveznog veča o 
Predlogu uvodnog zakona za Krivični zakonik. — Videti prilog 
na kraju knjige)

Drugovi narodni poslanici, ja neču da ponavljam razloge 
koji su ovde izneseni u vezi sa Uvodnim zakonom za. Krivični 
zakonik, jer ne bih imao nista da im dodam. Zato u ime Zako-
nodavnog odbora Saveznog veča predlažem da ovaj zakonski 
predlog usvojite.

Pretsedavajuči: Otvaram pretres Predloga krivičnog zakonika 
i Predloga uvodnog zakona za Krivični zakonik.

Reč ima Ministar pravosuđa Vlade FNRJ Frane Frči. 
(Aplauz).

Ministar pravosuđa Frane Frol (NR Hrvatska): Drugovi na-
rodni poslanici, upravo prije mjesec dana imao sam priliku i čast' 
da pred zakonodavnim odborima oba viječa Narodne skupštine 
FNRJ, u ime Savezne vlade, podnesem iscrpnije obrazloženje uz 
Prijedlog krivičnog zakonika. Ovo obrazloženje dostavljeno vam 
je s novim, prečiščenim tekstom prijedioga i, prema torne, nemam 
namjeru, da opet govorim o Prijedlogu krivičnog zakonika, bilo 
u cjelini, bilo o razlozima za pojedina rješenja, koja su dana u torn 
prijedlogu, jer bi to bilo u suštini ponavljanje onoga što sam več 
istakao u svom obrazloženju.

Ovdje samo hoču, da se ukratko osvrnem na rad zakonodav-
nih odbora na Prijedlogu krivičnog zakonika i na izmjene koje 
su zakonodavni odbori u prijedlogu Savezne vlade učinili. Kod 
toga ne mislim ovdje ni u glavnim črtama iznašati te izmjene, niti 
navodili razloge za njih, jer ste imali priliku da se s njima upo- 
znate kako, iz dostavljenog vam materijah, tako i iz iscrpnih i 
nadasve pazljivo i temeljito sastavljenih izvještaja, koje su vam 
podnijeli drugovi izvjestioci zakonodavnih odbora Saveznog vi-
ječa i Viječa naroda. Ja bih prema torne mogao samo da možda u 
malo drukčijoj formi u glavnim črtama ponovim ono, što su vam 
več drugovi izvjestioci iznijeli, a to ne bi imalo nikakve svrhe. 
Kad bih, pak, htio da iznesem ono, što nisu rekli, ostalo bi mi, da 
vam u jednom zamornom nabrajanju iznosim razne sitnije iz-
mjene u redosljedu riječi u pojedinim članovima, u interpunkciji 
i slično, što bil još manje bilo potrebno i umjesno.

Ja bih ovdje želio da u vezi sa radom zakonodavnih odbora 
na Prijedlogu krivičnog zakonika istaknem tri momenta.

Prvo, da su zakonodavni odbori oba viječa Narodne skupštine 
u intenzivnem radu na pretresanju ovog zakonskog prijedioga 
proveli skoro mjesec dana. U povjesti našeg zakonodavnog rada 



u Narodnoj skupštini Federativne Narodne Republike Jugoslavije to 
je dosada najduže vrijeme, koje je posvečeno raspravljanju jed- 
nog zakonskog načrta. Več sama ta činjenica pokazuje važnost 
tog zakonskog prijedloga, ali u isto vrijeme i to, da su zakono- 
davni odbori u punoj mjeri shvatili njegovu važnost.

Drugo, prijedlog u zakonodavnim odborima nije doživio ni- 
kakve bitne izmjene koje bi dirale u njegove osrtPvne principe, 
koje bi mijenjale ideje i liniju na kojoj je on izraden. To pokazuje 
pravilnost njegovih postavki i osnovnih rješenja. Ali, još i mnogo 
veči značaj u torne je što ta činjenica pokazuje jedinstvo pogleda 
i shvatanja Savezne vlade i zakonodavnih odbora našeg najvišeg 
pretstavničkog organa državne vlasti Narodne skupštine Federa-
tivne Narodne Republike Jugoslavije. Naše ustavno načelo — 
načelo jedinstva narodne vlasti — oživotvoruje se i konkretizira 
se, eto, i kod ovog važriog zakonskog prijedloga u jedinstvu misli, 
shvačanja, volje i akcije.

Napokon, treče, što bih želio da ovdje naglasim, jest neprije- 
porna činjenica, da je rad zakonodavnih odbora, ma da oni nisu 
— kao što sam netom istakao — mijenjali osnovna načela i ideje 
prijedloga Savezne vlade, da je taj rad bio veoma koristan i pto- 
dan. U mnogim slučajevima dane 'su bolje i preciznije formulacije, 
koje na jasniji način izražavaju odredena rješenja i misli sadr- 
žane u prijedlogu, i na taj način otklanjaju eventualne sumnje. 
Ponegdje su dana i nešto drukčija rješenja nego što su bila u pri-
jedlogu Savezne vlade, a ta rješenja su bolja, jer se bolje ukla- 
paju u sklop ostalih rješenja, medu kojima se nalaze. Zakonodavni 
odbori uvrstili su, dalje, neka krivična djela u prijedlog, za koja se 
pri je mislilo da ostanu u posebnim zakonima, u kojima su se i prije 
nalazila. Na taj način upotpunjene su neke grupe krivičnih djela, 
koje pretstavljaju posebne glave u Posebnom dijelu prijedloga, 
čime je dobljeno na cjelovitosti tih grupa. Napokon su u zakono-
davnim odborima izvršene značajne izmjene u formulaciji prvog 
člana i sistematici Posebnog dijela, kako bi se na taj način još 
jače istakla i naglasila zaštita prava gradana i njihovih demokrat-
skih sloboda, koja je več bila u prijedlogu Savezne vlade sadržana, 
a koja u prijašnjoj formulaciji člana 1 i sistematici Posebnog di-
jela nije bila možda u dovoljnoj mjeri izrečena.

Još bih spomenuo, da su zakonodavni odbori pretresli i Pri-
jedlog uvodnog zakona za Krivični zakonik. Zbog bogate pro-
blematike, koju taj Uvodni zakon ima riješiti, bilo je potrebno da 
se ona obuhvati u posebnom zakonu, koji ipak sa Krivičnim za-
konikom tvori jednu cjelinu, i što je najvažnije, oba zakona u 
sadašnjoj 'etapU razvitka našeg materijalnog krivičnolg prava, 
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predstavljat će cjelovitu i potpunu kodifikaciji! tog prava. I kod 
pretresanja Prijedloga uvodnog zakona za Krivični zakonik, za- 
konodavni odbori učinili su izvjesne korekture u formulacijama i 
sistematici.

Svč ove izmjene učinjene od strane zakonodavnih odbora u 
oba zakonska prijedloga, pretstavljaju stvarne .popravke i pobolj- 
šanja i ja sam Slobodan da ih u ime Savezne vlade u cjelini pri- 
hvatim i da izrazim njezinu saglasnost sa učinjenim izmjenama.

Molim, prema torne, drugove narodne poslanike da oba za-
konska prijedloga u cjelini prihvate i da tako dadu našim naro- 
dima jedno važno zakonodavno djelo koje če služiti zaštiti ličnosti, 
slobode i prava naših gradana, koje če služiti umapredenju daljne 
izgradnje socijalizma u našoj zemlji, koje če služiti za odbranu 
naše državne zajednice od njoj neprijateljskih elemenata, koje če 
služiti za daljnje produbljivanje demokratičnosti u našoj zemlji, a 
napose učvrščenju naše socijalističke zakonitosti i pravne sigur-
nosti.

Pretsedavajuči: Reč ima dr Ivo Sunarič.
Dr Ivo Sunarič: (Izborni srez travnrčki, N R Bosna i Hercego-

vina): Dragovi narodni poslanici, donošehje Krivičnog zakonika, a 
napose odredbe Posebnog dijela ovog zakonika, od izuzetnog su 
značaja za organe pravosuda, za naše narodne sudove. Narodni 
sudovi su čuvari i zaštitnici prava i interesa naših građana, oni 
štite nezavisnost i socijalistički razvitak naše države od svih ne- 
prijatelja i štetočina, od svake djelatnosti opasne po društvo. 
Oružje, koje sudije imaju u rukama u toj borbi protiv učinilaca 
krivičnih djela, jesu naši zakoni. Novim Krivičnim zakonikom mi 
dajemo našim sudijama u ruke još jedno pouzdano sredstvo, koje 
če im u velikoj mjeri olakšati ispunjavanje njihovih zadataka u 
ostvarenju našeg narodnog pravosuda.

Naši narodi zadavali su u toku Oslobodilačkog rata smrtne 
udarce svojim neprijateljima. Još u to vrijeme počelo je da se 
postepeno) izgradnje i naše novo krivično zakonodavstvo kao 
močno sredstvo Narodne revolucije u uništavanju i uklanjanju 
izdajnika i ratnih zločmaca. Več u to vrijeme mnoge neprijatelje 
naših naroda stizala je narodna pravda.

Poslije pobjedonosnog završetka Oslobodilačke borbe, upo- 
Tedo sa izgradnjom novog pravnog poretka, i naše krivično zako-
nodavstvo počelo se snažno razvijati. Patriotske snage naše ze-
mlje, koje su pod rukovodstvom Komunističke partije vodile 
oružanu borbu protiv okupatora i njegovih pomagača, nastavile 
su i poslije oslobodenja zemlje borbu protiv klasnog neprijatelja, 
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protiv svih onih koji su pokušavali da ruše novo demokratsko dr-
žavno uređenje i da ometaju izgradnju socijalizma. Plodove po- 
bjeda, tekovina Narodnooslobodilačke borbe1, valjalo je zaštititi i 
kaznenim sankcijama. Stoga je još prije konačnog oslobodenja 
cijele zemlje i u prvim mjesecima posli je oslobodenja doneseno- 
nekoliko posebnih zakona o onim krivičnim djelima, koja su u 
posljeratnoj eri predstavljala največu-opasnost za konsolidaciju, 
za obnovu i za izgradnju zemlje.

Zaštita nove državne tvorevine i njenog uredenja nalagala 
je, da se o tim djelima hitno donesu krivično-pravne odredbe, ne 
čekajuči Krivični zakonik, u čiji sastav spadaju i u čiji sastav če 
sada i uči i sva ta djela. Odgovarajuča pravna pravila iz ranijeg 
jugoslovenskog krivičnog zakonodavstva nisu mogla biti kori- 
ščena, jer su ona baš u toj oblasti ne samo drukčija, nego upravo 
suprotna našem novom pravnom poretku i revolucionarno izmije- 
njenim društvenim odnosima. Stoga je, dakle, trebalo hitno do- 
nijeti posebne zakone, koji su naše narode i našu mladu državu- 
štitili od krivičnih djela direktno uperenih protiv državnog i dru- 
štveno-ekonomskog uredenja, izvojevanog krvlju i herojskim, 
žrtvama naših najboljih sinova. Tim zakonima odredene su 
kaznene sankcije protiv svih onih, koji bi pokušali da naruše iti 
unište osnovne tekovine Narodne revolucije. Stoga su ti zakoni 
bili od ogromnog značaja za razvitak i učvrščenje naše nove 
države.

Tako je u to vrijeme donesen Zakon o zabrani izazivanja na-
cionalne, rasne i vjerske mržnje i razdora, kojim su određene 
kaznene sankcije protiv narušavanja bratstva i jedinstva naših: 
ravnopravnih naroda, te najdragocjenije tekovine Narodnooslobo-
dilačke borbe. Dok je nove Jugoslavije naši narodi neče više ni- 
kada dozvoliti da iko izaziva i raspiruje medu njima svadu i. 
mržnju i da ih za tudi račun razjedinjuje.

U isto vrijeme donesen je i Zakon o krivičnim djelima protiv 
naroda il države. Na osnovu toga zakona naši narodi su priveli' 
zasluženoj kazni ratne zločince i narodne neprijatelje i ujedno 
spreiječili svaku zločinačku djelatnost uperenu protiv temelja na- 
šeg novog državnog i društvenog uredenja, protiv vlasti radnog 
naroda. Taj zakon bio je jedno od najmoonijih oruda u rukama: 
naših sudova protiv neprijatelja socijalističke Jugoslavije.

Dok su u večini država razni špekulanti i crnoberzijanci isko- 
riščavali teške posljeratne prilike i na račun širokih narodnih masa 
zgrtali bogatstva, naša je nova država u zametku ugušila svaki 
pokušaj takve djelatnost. Zakon o suzbijanju nedopuštene trgo-
vine, nedopuštene špekulacije i privrfedne sabotaže strogo je pri— 
mjenjivan protiv špekulanata i sabotera.
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U cilju zaštite materijalne osnovice za izgradnju socijalizma 
i za ipoboljšanje blagostanja naroda, donesen je Zakon o krivičnim 
djelima protiv opštenarodne imovine i imovine zadružnih i dru-
gih društvenih organizacija, čije su odredbe uperene protiv šte- 
točinske djelatnosti grabljivaca narodne imovine.

Krivično-pravnu garanciju pravilnog funkcionisanja držav- 
nog i društvenog aparata od krivičnih djela službenih lica, koja 
ona čine koristeči svoj službeni položaj, ill u vezi sa svojom slu-
žbenem dužnošču, pružio je Zakon o krivičnim djelima protiv slu-
žbene dužnosti.

Svi ovi i drugi posebni krivični zakoni, koji su do danas dd- 
neseni i koji su odigrali ogromnu ulogu u dosadašnjoj etapi raz- 
vitka naše socijalističke Jugoslavije, ustvari sačinjavaju pojedine 
karike u postepenoj izgradnji Posebnog dijela jedinstvenog Kri-
vičnog zakonika. Stoga krivično-pravni propisi sadržani u tim za- 
konima i ulaze u novi Krivični zakonik, dakako sa izmjenama i do- 
punama koje odgovaraju današnjim uslovima i stepenu našeg 
društvenog razvitka.

Pored toga, predloženi zakon, kao kodifikacija matenijalnog 
krivičnog prava, obuhvata krivično-pravmi zaštitu sistematski i 
pregledno, a pojedine odredbe medosebno su povezane i uskla- 
đene. I to če sudovima i ostalim državnim organima olakšati prak-
tično primjeno zakonskih propisa a i gradanifna prožiti boljo i ja-
snijo orijentaciju.

Predloženi Krivični zakonik kao socijalistički zakon izražava 
velja radnog naroda i, prema torne, odgovara interesima naj- 
širih narodnih masa. U rokama naših narodnih sudija, koji su se 
zakleli da če soditi po zakonu i vjerno služiti svome narodu, novi 
zakonik pretstavljače orožje upereno protiv neprijatelja, protiv 
zločinaca i kriminalnih elemenata, a o isto vrijeme ovaj zakon 
pretstavljače oružje koje šiiti prava i životne interese, bezbjednost 
i sigurnost naših gradana. Na taj način predloženi zakon doprini- 
ječe i učvrščenju naše socijalističke zakonitosti i jačanju pravne 
sigurnosti građana u svim oblastima društvenog, političkog i eko- 
nomskog života.

Socijalistički zakoni u rukama dobrih narodnih sudija biče ga-
rancija zakonitosti i pravne sigurnosti u našoj zemlji. Stoga do>- 
nošenje Krivičnog zakonika postavlja naše narodne sudije pred' 
zadatak da odredbe novog zakonika u praksi primjenjuju onako, 
kako odgovara duhu i smislu novog zakona, kako odgovara volji 
narodnih pretstavnika izraženoj u njemu. Upravo praktična pri-
rojena novog zakonika pokazače u punom svijetlu napredni i de-
mokratski karakter njegovih odredaba. Pored toga, praksa naših 
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sudova pokazaće da su te demokratske odredbe stvarnost i da 
su sve klevete naših neprijatelja i u torn pravcu samo proste 
klevete.

Naši sudovi ikao vjerni tumači naših zakona primijeniče i od-
redbe novog Krivičnog zakonika striktno, pravilno i nepristrasno, 
upravo po zamisli zakonodavca. Pri torne če naročit o. voditi ra-
čuna o tome da je ostrica našeg Krivičnog zakonodavstva upe- 
rena ne samo protiv delikata gradana, nego i protiv zloupotrebe 
i protizakonitosti počrnjenih od strane državnih organa. Socija- 
listička zakonitost isključuje svaku samovolju i svako nepošti- 
vanje zakona od strane službenih lica. Kao što je drug Tito rekao: 
»Samo stroga zakonitost učvrščuje povjerenje naroda u vlast, a 
samovolja i bezakonje ruše to povjerenje. Oni ikoji svjesno krše 
.zakone moraju biti svjesni i toga da če snositi zakonske posljedice 
za takve postupke.«

Drugovi i drugarice, predloženi zakon kako u cjelini, tako i 
pojedinim odredbama svojim, stoji na liniji progresa i revolucio- 
narnog preobražaja našeg života. Njegove odredbe imaju duboko 
demokratski i humani karakter, alii su one istovremeno uperene 
protivu klasnog neprijatelja, s kojim borba još nije završena. 
Bespoštedna borba protiv klasnog neprijatelja trajače sve dotle 
dok god bude trajao njegov otpor protiv izgradnje socijalističke 
Jugoslavije. Zbog toga se u današnjoj etapi našeg društvenog 
razvitka naši zakoni, a prije svega Krivični zakonik, ukazuju kao 
jedno od najmočnijih oružja diktature proletarijata. Kaznene 
-sankcije ovog zakonika pogodiče u prvom redu one elemente koji 
ometaju izgradnji socijalizma u našoj zemlji.

Medu glavne zadatke socijalističkog pravosuđa spada opšte 
vaspitno djelovanje. U skladu s time i kazne u socijalističkom 
krivičnem pravu, pored sprečavanja društveno opasne djelatnosti, 
vrše i funkciju vaspitanja i popravljanja. Predlog krivičnog zako- 
nika vodi računa u punoj mjeri o ovom vaspitno-popravnom ele-
mentu, kao jednoj od glavnih svrha kažnjavanja. To potpuno od- 
govara pravilno shvačenoj ulozi socijalističke zajednice prema 

" pojedincima, a našim sudijama omogučiče da i na taj način 
•ostvare jedan od osnovnih zadataka našeg pravosuda: vaspitanje 
građana u duhu odanosti otadžbini.

Cjelokupno naše krivično zakonodavstvo, a napose predlo-
ženi Krivični zakonik, prihvatio je u svemu tekovine napredne 
krivično-pravne nauke principe marksističko-lenjinističke nauke o 
državi i pravu. Ti principi primijenjeni su na naše konkretne dru-
štvene odnose, na potrebe i shvatanja našeg radnog naroda. Ovaj 
zakonik pretstavljače stoga krupan prilog ne samo našoj pravnoj 
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nauči, nego če obogatiti naprednu nauku krivičnog prava u svijetu 
i podiči još više ugled naše zemlje u očima naprednih i objektivnih 
ljudi širom svijeta.

Drugovi i drugarice narodni .poslanici, časna je dužnost sva- 
kog gradanina da se pridržava zakona naše socijalističke države i 
da se bori za jačanje i učvrščenje pune zakonitosti. Medu zako- 
nima socijalističke Jugoslavije Krivični zakonik zauzimače vrlo 
značajno mjesto i upravo danas kada naše narodne mase vode 
gigantsku borbu za savladavanje svih teškoča bza očuvanje ne- 
zavisnosti, bezbjednosti i mira, Krivični zakonik pretstavljače 
močno sredstvo u borbi protiv svih neprijatelja naše zemlje.

Uvjeren sam. da odredbe predlbženog Krivičnog zakonika 
izražavaju težnje naših narodnih masa i da u svemu odgovaraju 
njihovim interesima, stoga izjavljujem da ču glasati za predlo-
ženi zakon. (Aplauz).

Pretsedavajući: Određujem krači odmor.

(Posle odmora)

Pretsedavao Potpretsednik Saveznog veča Franjo Gazi.
Pretsedavajuči: Nastavljamo -rad. Riječ ima narodni poslanik 

dr Vladimir Bakarič.
Dr Vladimir Bakarič (Izborni srez Zagreb VII, N R Hrvatska): 

Drugovi narodni .poslanici, govorit ču za.
Uzimam riječ u ovoj raspravi uglavnom samo zato što sam 

— i ne htijuči — prouzrokovao neke diskusije kako o nekim 
ispravkama u prijedlogu, tako i diskusije o »rascjepu« u ovom 
domu i sličnim glupostima. (Radio-Varšava je čak kazao da je 
jedan narodni poslanik pokrenuo pitanje koje je unijelo zabunu, 
jer nije bilo u Udbinom planu. Taj koji je »ometao Udbin plan« 
bio sam konkretno ja. Drugi su opet kazali da se moj prijedlog 
sastoji u unošenju buržoaskih elemenata u naše zakonodavstvo 
da bi se podvukao porast kapitalističkih elemenata u našem za- 
konodavstvu i naš definitivni prelaz u kapitalizam, da bi se pod- 
vukla restauracija kapitalizma kod nas).

Htio sam odmah naglasiti da se moje primjed.be nisu uopče 
bile odnosile na opči kurs ovoga prijedloga, i da sam se s tim 
kursom slagao, kao što se i sada slažem. Smatrao sam i smatram 
da je taj kurs pravilan i dobar. Htio sam samo upozoriti na neke 
neispravne formulacije i na neke teoretske nepreciznosti u Opčem 
dijelu, a što je sve bilo protuslovilo osnovnom kursu samog zako- 
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nika ili barem nije bilo u punoj suglasnosti s njime. Brzo prihva- 
ćanje — barem u osnovi — tih primjedaba, pokazalo je da uopće 
nije bilo razmimoilaženja, Naprotiv, slagali smo se čak do te 
mjere da je i pitanje neispravnosti stare formulacije ekinuto s 
dnevnog reda za takoreči nekoliko minuta.

Ipak mislim i ovdje kazati nekoliko riječi o problemima koji 
su doveli do formulacija o kojima se kretala diskusija. To su, me- 
dutim, sve problemi manje-više opčega značaja i sasvim, tako da 
kažem, teoretske prirode. Uz opču, naime, pravilnu tendenciju 
Vlade u donošenju ovog prijedloga sva su konkretna pifanja 
osnovne kaznene politike tspravno riješena {barem u svojoj osnovi). 
Zato ovo što želim govoriti možda i ne spada toliko na ovo mje- 
sto. Radi se, naime, o torne da sa stručne strane nije bio sasvim 
držan korak s vladinim intencijama, i da je stručna strana pri-
jedloga, odnosno načrta, u dzvjesnoj mjeri zaostajala i šepala. 
Meni se i danas čini da ta strana i u ovoj konačnoj redakciji pri-
jedloga u nekim pitanjima još uvijek poneslo zaostaje, i da пеЫ 
pifanja nisu riješena na sasvim zadovoljavajuči način. Ne mislim, 
medutim, sada stavljati primjedbe na sve ono što mi se čim 
slabim, jer bi diskusija o tim stvarima sigurno, zahtijevala nešto 
dulje odlaganje donošenja samog zakona. To tim više što tu ima 
i takvih problema, koji još uopče nisu doživjeli marksilstičke 
obrade. Takvo pak odlaganje ne smatram ni potrebnim ni po- 
željnim. Svi se ti nedostaci dadu,ukloniti i drugim putem, putem 
naknadne teoretske razrade, koja če pomoči sudskoj praksi u pra- 
vilnoj primjeni zakona, i koja če nači načina da dade i formalne 
popravke kad te stvari dozriju. Sami pak nedostaci nisu takvi da 
bi priječilii pravilnu primjenu zakona.

Zato ču nastojati govoriti samo o nekim problemima u te-
žnji da previše ne oduljim i da previše ne zamaram, a neču vam 
zamjeriti i «ako mi — ako budem dulji nego što vi smatrate po-
trebnim oduzmete riječ.

Glavni problem o kojem je trebalo diskutirati bio je problem 
pravilnog izražavanja osnovnog kursa naše zakonodavne djelat- 
nosti. Taj 'j® problem izbio kod ovog zakona u prvi plan baš 
zato što se radi o jednom zakonu koji je eminentno »pravni«, u 
kojem tzv. »pravni režim« najviše dolazi do izražaja, radi se o 
jednom od tzv. »sudskih zakona«.

Istina je, tu se u prvom redu radilo o pravilnoj formulaciji 
člana 1, koji je manje više deklaratorne prirode i nema nekog 
sasvim neposrednog značenja za primjenu. Uza sve to on nije 
samo propagandistički paragraf bez bliže veze sa samim sadržajem- 
čitavog zakonika. Njegov je zadatak da pomaže pravilnu primjenu 
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samog zakona, da pomaže sudovima u razumijevanju smisla po- 
jedinih propisa i da im pomaže pri pravilnom stvaranju onih od- 
luka koje ovise о ос jeni samog suda (na primjer, odmjeravanje 
kazne), Taj zadatak svakako ni je malem.

Pokušat ću to objasniti na primjeru.
Osim vanjskih opasnosti porobljavanja zemlje, našoj dru- 

štvenoj zajednici prijete dvije glavne opasndsti: prvo, mogućnost 
povratka na staro i, druge», opasnost od stvaranja »vlastite biro-
kracije«. Za Krivični zakonik interesantni oblici prve opasnosti 
jesu različite kontrarevolucionarne djelatnosti ostataka starih po- 
robljivačkih klasa i pojave koje potiču kapitalističkih tenden- 
cija koje se radaju iz sitne robne proizvodnje i sličnih ekonomskih 
i društvenih ostataka staroga društva. Kazneno-pravno suzbijanje 
ove opasnosti dobro je riješeno u prijedlogu. I stara formulacija 
prvog člana mogla je upozoravati sud na ove opasnosti i mo-
bilizirati njegovu pažnju .na značenje takvih pojava.

Kod druge opasnosti nije takav slučaj. Stvar stoji sasvim 
obratno.

Nema nikakve sumnje da bi se i u našem društvu mogla 
učvrstiti birokracija i ostati drugo vremena kao čvrst društveni 
sloj odijeljen pd društva i nad društvom. Naša je zaostalost vrlo 
pogodan teren za to, a na tu opasnost nisu upozoravali samo 
Marks i Lenjin, nego nas i živim primjerom upozorava praksa 
SSSR-a. To je za nas največa, najrealnija opasnost. Ona je naj-
veča baš zato što nas društvena stihija gura na taj' put, i što nas 
od njega može spasti samo svjesna svakodnevna borba kako po- 
litičkih i državnih organa, tako i najširih narodnih masa. Ranija 
formulacija prvog člana upučivala bi sud na zaštitu »socijalistič- 
kog državnog i društvenog uredenja«, te je tako — kako sam več 
napomenuo — bila dobro uperena protiv svih pokušaja povratka 
na staro. Ali na tome se i njena mobilizatorska uloga iscrpljuje. 
Njen glavni pogled ide natrag, a ne naprijed. U pogledu pojava, 
koje npučuju na onu drugu opasnost, ona šuti. Potrebna je vrlo 
visoka svijest i vrlo temeljito obrazovanje s mnogo dobre volje 
da se iz ovoga »socijalističko« shvati da se radi o procesu oslobo- 
denja čovjeka itd., pa da se pod taj pojam supsumira i zaštita tih 
sve večih sloboda i prava čovjeka. Uz površno shvačanje, napro- 
tiv, djela, na primjer, jednog birokrate koji zloupotrebljava vlast 
u lične svrhe, ili se čak i ne koristi sasvim neposredno, »ne krade«, 
kako kaže naš narod, nego radi osiguranja svoga privilegirapog 
položaja samo ne radi na demokratizaciji i zakida druge u njiho-
vim pravima, ta djela ostaju stvar rješavanja po jednom konkret-
nem propisu iz Posebnog dijela zakonika. Tu onda ovisi samo o 
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ličnoj snalažljivosti i obrazovanju suca da napravi razlika između 
onog činovnika koji prekrši zakon iz nesnalaženja, iz krivo shva- 
ćene revnosti ili iz drugih razloga koji nemaju veze s nje-
govim Ličnim položajem i takvog činovnika kojemu je lična korist 
i ovjekovječenje njegovog privilegiranog položaja osnovni motiv 
djelovanja. I jedni i drugi mogu često iči pod isti paragraf Po- 
sebnog dijela, a djeto ovog drugoga može dobiti izgled samo 
djela sa »otežavajučim okolnostima« ili djela iz nečasnijih pobuda, 
a da mu krivična kategorizacija ili »društvena opasnost« bude 
ocijenjena u biti jednako. I sada se sudu, koji nastoji čuvati 
»državno uredenje«, može učiniti da su to samo dva »nepoštena« 
birokrata, borba protiv kojih spada možda u borbu za »poštene i 
dobre« činovnike i da svi oni ne ugrožavaju »društveno uredenje« 
nego čine samo »bolesti« toga medenja, i to vanjske bolesti. On 
na taj način ne može vidjeti da nije stvar u »dobrim« birokratima, 
nego da je ovaj drugi u krajnjoj liniji postao borac protiv likvidi-
ranja birokracije uopče (a ne »rdave« birokracije) i da se iz ovak- 
vih pojedinaca može početi okoštavati nova klasa, koja če težiti za 
podjarmljivanjem društva (u novim oblicima). Stara mu formu-
lacija pomaže nalaziti i »opravdanja« da neke ovakve zloupotrebe 
položaja pomalo zataškava u cilju »čuvanja ugleda« vlasti i dr-
žave. Jasno je da sve ono što otežava pravilno gledanje na ove 
stvari čini danas jednu od najtežih opasnosti za razvoj naše za- 
jednice, pa makar ova kazneno-pravna borba -protiv tih pojava 
i nije osnovni oblik borbe protiv tih opasnosti.

Hi drugi primjer.
Još odavno sam imao privatne diskusije s nekoliko naših dru- 

gova javnih tužilaca oko njihove manire da mnogom i najobični- 
jem kriminalu nastoje u optužnicama, i uopče u kazneno-prav- 
nom tretiranju, dati izgled političkih delikata. Svaki je takav delikt 
dobivao obilježja »borbe protiv poretka« i bio premazan debetom 
političkom bojom. U staroj se Jugoslaviji smatralo dobrim dr-
žavnim tužiocem onoga koji je umio prave političke »delikte«' 
što bolje premazati u pravi kriminal. Zadatak je obrane bio da 
skine tu boju i pokaže političku suštinu djela, da bi se moglo de- 
maskirati režim. Naši tužioci nisu shvatili zašto su stari rutineri 
lažnim bojama mazali svoje napade na revolucionarnu i progre- 
sivnu djelatnost. Oni nisu shvatili da je baš ono opče, ono dru-
štveno u pravnoj svijesti najširih masa shvačeno kao nepolitičko, 
izvan političke domene. Progresivni su pokreti zato prikazivani 
kao opasnost po društvo i prava pojedinaca, a ne kao opasnost 
po politički poredak i uredenje. Iz kasnijeg če se izlagahja vidjeti 
zašto je to tako, i zašto treba s tim računati. Naša revolucija nije
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promijenila tu pravnu svijest, a nije niti sasvim promijenila ma- 
terijalnu podlogu te svijesti — kako ćemo vidjeti. Zato političko 
premazivanje kriminalnih djela slabi opći utisak žigosanja tih 
djela, a tirne slabi ne samo opći osjećaj sigurnosti, nego i osječaj 
težine samog djela, a kazni daje lažni izgled momentanog politič- 
kog oportuniteta. Ranija je formulacija člana 1 pogodovala ovo 
pogrešno shvačanje naših drugova, koji su do tog shvačanja i 
došli baš zbog nekritičkog primanja sličnih formulacija. Nema- 
potrebe dokazivati da te stvari imaju Štefan utjecaj u izvršavanju 
zadataka kazneno-pravnih mjera.

Važnost ispravne formulacije člana 1 i drugih pomočnih sred- 
stava (na primjer, pravilna sistematika) za ispravno formiranje 
ocjena sudova mogla bi se pokazati na još nizu primjera.

Kako se vidi, osnovno pitanje diskusije ovdje se svodi na 
pitanje pravilnog formuliranja zadataka iz procesa društvenog 
oslobodenja čovjeka i — što je isto, — razvoja odnosa čovjeka 
prema oblicima društva i državnoj organizaciji.

O osnovnom zadatku naše države i današnjeg našeg držav- 
nog i društvenog »uredenja« — o zadatku rada na likvidaciji kla- 
snog društva, države i stvaranja novog društva — ne može biti 
diskusije. O torn je zadatku govoreno češče i u ovom domu, 
doneseni su zakoni, koji su doprinos toj borbi itd. Pitanje je, da- 
kle, obratno: zašto to nije našlo svog potpuno adekvatnog odraza’ 
i u tekstu člana 1 prijedloga ovog zakonika? To tim više što je 
inače na svim važnijim mjestima stvar pravilno postavljena.

Stvar je, izgleda, u tome što su drugovi formulatori mislili da 
se sve to sadrži u onoj riječi »socijalističko« u njihovoj formu-
laciji, a na to ih je mišljenje dovelo nekritičko čitanje sovjetskih 
profesionalnih pravnika. Ta je naime formulacija (približno) for-
mulacija sovjetskih zakona i formulacija skoro svih »teoretskih« 
radova sovjetskih pravnika. Uvriježilo se pak da naši ljudi nekako 
radije čitaju te uglavnom primitivne šalabaktere nego malo težu 
klasičnu marksističku literaturu ii klasičnu pravnu literaturu. Oni 
kod toga ne primječuju niti nevjerovatno niški naučni nivo tih 
»radova«, a niti da je uniformisanje mozgova (i u pravnoj štruci) 
u SSSR-u imalo odredeni cilj — cilj Zakrivanja istine i odvračanje 
ljudi od pomisli kuda etatizam SSSR-a vodi, i slično.

U teoriji države može se danas smatrati ovdje kao več sa- 
* svim vladajuči postupak da se »država« smatra jednim tako samo 

po sebi razumljivim pojmom, koji sam objašnjava sva pitanja, 
a da se onda »država« dalje »dijeli« na robovlasničku, feudalnu, 
kapitalističku, socijalističku' državu ili slično. Kod toga onda 
ostaje pitanje treba li nazvati te tako »podijeljene« države tipo- 
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vima država, ili ih još prije podijeliti na grupe, kao na pr. eksplo- 
atatorske i socijalističku, kako to, na primjer, radi Denisov. Mi 
smo kritizirali baš toga istoga Denisova, ali — po mom mišljenju 
— nedovolj.no. Takve »države« (ili pojma države) koja bi se 
»dijelila« na grupe, tipove ili slično uopče nema. To je čista 
»sovjetska« izmišljotina. Raspravljatii unutar takvog postavljanja 
stvari ne vodi ničemu, u krajnjoj liniji isto tako kao što nije vo-
dila ničemu poznata srednjo v jekovna teološka rasprava koliko 
andela može istovremeno plesati na vršku najoštrije igle. Da ne 
citiram ovdje suvišno klasike upozoravam samo na drugačije po-
stavljanje stvari kod Engelsa u »Porijeklu porodice itd.« i Marksa 
u »Kritici Gotskog programa«. (Usput bih napomenuo da je De-
nisov danas jedan od preganjanih ljudi i jedan od rijetkih prav-
nika koji je imao smjelosti, da se sa nekim postavkama nakon 
rezolucije Informbiroa nije složio. O drugim šalabakterima koji 
su mnogo, mnogo gori neču ovdje govoriti, jer bismo time samo 
gubili vrijeme.) Marks ide čak tako daleko da kaže da ne postoji 
niti »današnja država« i evo kako postavlja stvar:

»»Današnje društvo« je kapitalističko' društvo, koje po-
stoji u svim kulturnim zemljama, manje ili više slobodno od 
srednjovjekovne primjese, manje ili više modificirano speci- 
jalnim historiskim razvitkom svake zemlje, manje ili više 
razvijeno. Naprotiv, današnja država mijenja se s državnom 
granicom. Ona je drukčija u prusko-njemačkom Rajhu nego u 
Švicarskoj, drukčijia u Engleskoj nego u Sjedinjenim Drža-
vama. »Današnja država« je, dakle, fikcija.

Ipak, i pored sve šarolikosti, različite države različitih 
kulturnih zemalja imaju sve zajedničko to što stoje na tlu 
modernog buržoaskog društva, samo buržoaskog društva jače 
ili slabije kapitalistički razvijenog. One imaju otuda i izvjesna 
zajednička bitna obilježja. U torn smislu može se govoriti 
o »današnjoj državnosti (Staatswesen)«, nasuprot onoj bu- 
dučnosti u kojoj če njen sadašnji korijen, buržoasko društvo, 
odumrijeti«.
.Ne postoji :za Marksa, dakle, niti takva stvar kao buržoaska 

(»današnja«) država, akamoli takva država, koja bi se »dijelila« 
na ovakve i onakve. Pa zašto 'se onda takve gluposti tako uporno 
ponavljaju i toliko rastu da postaju vladajučim »vjerovanjem« 
službenih teoretika tako velike države kao što je SSSR? To je 
zato što se samo u torn obliku može istovremeno na riječima go-
voriti o odumiranju države (kad ее prepisuju citati) i »ovjeko- 
vječiti« država. Ima li šta jednostavnijega nego kazati: postoji
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roboviasnička država, feudalna država, kapitalistička država i 
socijalistička država (upozoravam da ćemo istih termina naći i 
kod Engelsa, ali ti drugom značenju), svaka je klasa imala i 
svoju državna organizaciju, pa da se u torn »klasnem« relati-
vizmu sasvim izgubi praktično pitanje: a što ti radiš da bi likvi- 
dirao državu, ili da se sasvim eskamotira pitanje što se konkretno, 
stvarno radi da nestanu klase, pa i politički aparat odvojen od 
društva ?

U toj formulaciji sasvim nestaje specifična uloga radničke 
klase, proletarijata da ukine državu. Ostaje samo: svaka klasa ima 
svoju državu-, svoje društveno uređenje л svoje pravo. Tako je 
»konačno« i pravo definirano. Dugo očekivana definicija prava 
ugledala je'svijetlo dana u objavljenju novog proroka »socijali- 
stičkog« prava Višinskog. Ta djetinjarija glasi ovako:

»Pravo je skup pravila ponašanja koja izražavaju volju vla- 
dajuče klase, ustanovljenih zakonodavnim putem, a takoder i obi-
čaja i pravila zajedničkog života, sankcioniranih od strane dr-
žavne vlasti i čija se primjena osigurava prinudnom šilom države 
u cilju, zaštite, učvrščivanja i razvitka društvenih odnosa i po- 
retka, podesnih i korisnih za vladajuču klasu«.

Ta je »definicija« prava potpuno u skladu s navedenim shva- 
čanjima države. Po svom naučnom shvačanju ona ide u red po- 
zitivističkih »definicija« buržoaske naučne dekadanse. Takvih bi 
se »definicija« moglo naoi po različitim mračnim kutičima te iste 
naučne dekadanse i kod onih ljudi, koji ne posjeduju kamen mu- 
drosti kojim se Višinski hvali i koji po svom političkom uvjerenju 
nisu kominformisti, a Marksa ne priznaju ni u falsificiranom 
obliku.

Takva su shvatanja države i prava »zaokružila« pojmove, 
osamostalila državu (indirektno) od njene podloge i napravila pre-
krasne kutijice s »čistim« pojmbvima i u njima ubila svaki život, 
svako kretanje i napredak.

Zbog fraziranja o klasama, našim se ljudima učinilo da se 
radi o marksizmu, ili barem pretežno o marksizmu s možda malim 
pogreškama. Stv^r, medutim, nije u torne. Ako hočemo nešto 
marksistički analizirati, iako je to nešto iz društvenog života, onda 
se moramo sjetiti onoga što je bitno za marksizam. Marks sam o 
torne, u vezi s klasama, kaže:

»Što se mene tiče, meni ne pripada ni zasluga da sam otkrio 
postojanje klasa u modernem društvu, kao ni to da sam otkrio 
njihovu medusobnu borbu. Davno prije mene buržoaski histori- 
čari izložili su historiski razvitak te borbe klasa, a buržoaski eko-
nomisti ekohomsku anatomiju klasa. Ono novo što sam ja učinio
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sastoji se u tome što sam dokazao: 1) da je postojanje klasa pove-
zano s određenitn historiskim fazama razvitka proizvodnje, 2) da 
klasna borba neizbežne' vodi diktaturi proletarijata, 3) da ta dik-
tatura pretstavlja samo prelaz k uništenju svih klasa i k beskla- 
snom društvu«. (U poznatom pismu Vajdemajeru od 5 marta 
1852 godčne).

Ne radi se, dakle, o klasnoj borbi, nego i njenom progre-
sivnem kretanju. »Klasnem« relativizmu tu nema m jesta. Taj 
relativizam kastrira (skopi) živo kretanje društva u društvenim 
formacijama,, oduzima mu baš ono što je najbitnije — zabašuruje 
kretanje naprijed. Iz ovih se Marksovih riječi vidi da je za mark- 
šizam bitno da je klasna borba počela (a ne da traje od uvijek), 
da vodi k diktaturi proletarijata (to jest, razvija se i napreduje) 
i da je diktatura proletarijata likvidira.

Uzevši sada na časak »sovjetske« teorije ozbiljno, mogli* 
bismo kazati ovako: socijalističko pravo' je izraz volje'proletari-
jata, koju volju sankcionira državna vlast (to jest, opet proleta-
riat), a u cilju zaštite i učvršćenja onoga što je proletarijatu 
kofisho. Lijepa teorija — nema šta!

Ali mogli bismo kazati i nešto drugo. Budući da je historiski 
zadatak proletarijata da likvidira sve klase (pa, dakle, i sebe ka^ 
klasu), da likvidira državu i pravo, onda je »volja vladajuće klase«; 
to jest proletarijata samo ono što vodi k toj likvidaciji, a sve ono 
zakonodavstvo što torne protuslovi nije »volja« proletarijata nego 
njemu strane sile, silejcoja pri ječi izvršenje njegovih historiskih 
zadataka, a to čak i u slučaju kada bi te mjere formalno provo- 
dio baš i proletarijat. S »izrazom volje« i ostalim voluntaristič- 
kim glupostima je ovdje odmah svršeno, ali se teorija »sovjetskih« 
pravnika pokazuju odmah u pravom svijetlu kao teorije opravda- 
vanja izdaje proletarijata.

Marks je još u svojim ranim spisima (1843 godine) pokazi- 
vao progresivnu ulogu u (društvenom) oslobodenju čovjeka, na 
primjer, buržoaske revolucije prema ranijem društvu.

Razradujuči smisao i značenje tako'zvanih prava čovjeka u 
francuskoj Deklaraciji prava čovjeka i gradanina, Marks je jasno 
ukazao i gdje je njihov napredak, u kolikoj je mjeri ostvaren, a 
Istovremeno je otkrio i zabludu tadašnjih emancipatora, autora 
Deklaracije, koji su smatrali da su čovjeka konačno oslobodili. 
On je pokazao da je ono što su ti emancipator! smatrali prirodnim 
čovjekom za razliku od političkog čovjeka — gradanina, zaprayo 
buržua, pripadnik buržoaskog društva..
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Da ne duljim, neću citirati te kod nas tako malo poznate« 
misli i ograničit ču se samo na citiranje završetka tog razma- 
tranja:

». . . Politička je emancipacija bila istovremeno emancipa-
cija buržoaskog društva od politike, od čak i samog privida jednog 
općeg sadržaja ...

Konstituiranje političke države i raspad (dijeljenje) buržoa-
skog društva na neovisne individue — čiji je odnos pravo, kao što 
je privilegij bio odnos staleškog i cehovskog čovjeka — vrši se u 
jednom te istem aktu. Čovjek, kakav je on kao pripadnik buržo-
askog društva, nepolitički čovjek izgleda stoga nužno kao prirodni 
čovjek. Droits de 1’homme (prava čoveka) izgledaju kao droits 
naturals (prirodna prava), jer se svjesna djelatnost koncentrira na 
politički akt. Egoistički čovjek je pasivni, samodani (nadeni, vor- 
gefundene) rezultat rastavljenog (raspalog se, ausgelosten) dru-
štva, predmet neposredne izvjesnosti (Gewisshed), dakle, prirodni 
predmet. Politička revolucija rastavlja buržoaski živo! u njegove 
sastavne dijelove, a da ne revolucionira te sastavne dijelove i da 
ih ne podvrgava kritici. Ona se odnosi prema buržoaskom dru-
štvu, k svjjetu potreba, rada, privatnih interesa, privatnog prava, 
kao prema podloži svoga postojanja, kao prema jednostavnoj 
pretpostavci (prostoj, nicht weiter begriindeten Voraussetzung), 
stoga kao prema prirodnoj bazi. Konačno vrijedi čovjek, kakav 
je kao pripadnik buržoaskog društva, za stvarnog (pravog, 
eigentlichen) čovjeka; za homme za razliku od citoyen, jer je on 
čovjek u svojoj čulnoj individualnoj najbližoj (najneposrednijoj, 
nachsten) egzistenciji, dok je politički čovjek samo apstrahirani, 
umjetni čovjek, čovjek kao alegorička, moralna osoba. Stvarni 
čovjek je priznat u obličju (Gestalt) egoističkog individuuma, 
istinski (wahre) čovjek u obličju apstraktnog citoyen-a.

Svaka je emancipacija svodenje (povratak, Zuriickfiihrung) 
Ijudskog svijeta, odnosa, na čovjeka samoga.

Politička je emancipacija redukcija čovjeka, s jedne strane, 
na pripadnika buržoaskog društva, na egoističkog nezavisnog in- 
dividua, a s druge strane, na gradanina (Staatsbiirger), na mo- 
ralnu osobu.

Tek kad stvarni individualni čovjek postane u svom empirij- 
skom životu, u svojem individualnem radu, u svojim individualnim 
odnosima društveno biče (Gattungswesen), tek kad čovjek spozna 
i organizira svoje »forces propres« (vlastite snage) kao, društvene 
snage i kad stoga društveno snagu ne bude od sebe odijelior u 
obličju (Gestalt) političke snage, tek tada je ljudska emancipacija 
dovršena (vollbracht).«
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Društveno oslobodenje čovjeka je, prema ovome, proces koji 
se završava time što će interesi i djelatnost čovjeka jednoga dana 
postati neposredno društvenim.

Razumije se da ovakvo shvačanje države, koja u svom opčem 
razvoju odražava ovaj proces oslobodenja čovjeka, nije pogodno 
za propagiranje teorije da če država . »odumrijeti« u prosecu 
svoga jačanja — što je danas dogma u SSSR-u. Stvorivši od 
države najprije jedan metafizički fetiš, ova je »teorija« onda samo 
logički zaključak. »Država« mora ili cijela jačati ali cijela slabiti. 
Metafizičari i ne mogu drugačije misliti. I čim im spomenete odu- 
miranje, odmah če vam baciti u tiče poznatu Buhaninovu »teo- 
riju« odumiranja i — več rjede — iscitirati Lenjinovu marginalnu 
bilješku uz tu' »teoriju«, ali če smisao te bilješke odmah zabašu- 
riti i praviti se kao da ne primječuju da-ta bilješka baš govori pro- 
tiv njihovih »teorija«. (Buharin je u svojoj »teoriji« kazao da če 
vjerovatno u državi najprije odumrijeti vojska, pa policija, pa pri-
silna organizacija rada, itd. Lenjin je stavio kraj toga bilješku, 
koja otprilike glasi: »Treba da bude obratno«. Dakle, i Lenjin 
prizna je postepenost i mogučnost postepenog odumiranja.) Za njih 
se ljudi mogu udruživati samo posredstvom države itd. Istina, 
i tu se govori o večoj brizi za ličnost čovjeka, zatim o kulturno- 
organizatorskoj ulozi države itd., što mnogo više liči na eudimoni- 
zam pojiciskih (kako pravnici nazivaju) država recimo XVIII sto- 
Iječa, nego na bilo što drugo modernije.

Ostavimo, medutim, te stvari i obratimo se našoj stvarnosti.
Sadašnji tekst člana 1 izgleda mnogo drugačije. On je 

lijepo sastavljen —■ onako kako to več umije drug Moša Pijade 
lijepo formulirati stvari. Može li se, međutim, govoriti o njegovoj. 
pofpunoj preciznosti? Mislim da ne može. Na njegovu ulogu uopče 
ne treba tako gledati. Taj tekst treba da ukratko obuhvati ono 
što se mora neprestano mijenjati, pa se razumije da tu velika 
preciznost i nije moguča. Dovoljno je da on jasno označi o ka- 
kvom se procesu radi, pa da budemo s njim zadovoljni. Formula-
cija, po mom mišljenju, torne odgovara.

Ipak površno primanje te formulacije može ljude zavesti. Oni 
joj mogu dati smisao, kojeg ona nema i nama pripisati iluzije 
kojih mi nemarno. Htio bih ovdje samo upozonifi na neka shva- 
čanja,-koja je več samo nabacivanje ovakve formulacije bilo iza- 
zvalo, iako sama formulacija, po mom mišljenju, dovoljno go- 
voiri protiv njih.

Radi se naime osmišljenju da u ime humanizma mi sada mo- 
žemo prilično »liberalno« baratati s »davanjem« sloboda i regu- 
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lacijom kažnjavanja. To je ostatak idealističkih shvačanja i bur- 
žoaski humanizam u izopačenom obliku.

Treba odlučno skinuti veo s tih iluzija. Zaostalost zemlje, ni-
ška produktivnost rada ne samo da daje osnovicu za rađanie ten- 
dencija ponovnog klasnog ugnjetavanja, nego je i daleko od toga 
da bi omogučila toliku dobrobit ljudi, koja bi učinila potpuno ne-
potrebnim da se čovjek koristi svojim »bližnjim« i izbila mu sa- 
svim iz glave takve misli. Ta (relativna) oskudica stvara i druge 
sukobe medu pojedincima, koji se bez nje ili ne bi uopče rodili, 
ili bi se s največom lakoćom uklonili. Materijalni uslovi »poprav- 
Ijanja« ljudi rastu postepeno. U toj situaciji mi bismo, skoro bi 
se moglo reči, mogli s vagom u ruci odrediti koMčinu slobode koju 
društvo može dati pojedincu, a jednako tako precizno odrediti ka- 
kvim se sredstvima mogu pojedine štetne djelatnosti pojedinaca 
otkloniti. Granice su izbora tih sredstava prilično uske.

Što onda u torne čini neki krivični zakonik progresivnim i 
humanističkim, a drugi ne? Čini ga samo' to, pomaže И on pro- 
gresu ili ne, tj. pomaže M tendenoiji podizanja opčih produktivnih 
snaga i daje čovjeku, sve ono što pružaju društvene mogučnostij ■ 
te shvaća li da čovjeku treba — tu su granice opet prilično uske, 
ali se svakodnevno šire —< pomoči da i u svojoj svijesti savlada 
posljedice i prostosti i sadašnje nerazvijenostl društva. I tu su date 
granice, koje se dadu ■— da tako kažem — materijalno utvrditi 
i mislim da ih je ovaj zakonik pravilno postavio i koristio.

I prema subjektivnem najljučem neprijatelju še može s naj-
večom blagošču i pažnjom postupati i bez obzira na njegovu »ne- 
popravljiivost«, ali samo onda kad je on skoro več došao u don-
kihotski položaj i kad je njegova djelatnost več samo vrijedna ili 
sažaljenja ili potsmjeha. Prije toga bi takav postupak značio ohra- 
brenje neprijatelja i protuslovio i samoj svrsi kaznenog prava.

Mislim da nema potrebe da još govorim protiv shvačanja da 
nova formulacija člana 1 ne znači da mi smatramo kako smo 
več ostvarili društvo gdje je čovjek neposredno samo Marksov 
Gattungswesen, tj. prirodni čovjek. O torne je možda potrebno 
govoriti samo u obliku protiv praznog fraziranja o kaznenom 
pravu kao izrazu »klasne volje«, koje nas fraziranje odvaja od 
naše još jučerašnje prošlosti i katkada lijepim frazama zama-
huje rane koje još krvare. Postajanje sitne robne proizvodnje, 
zatim činjenica da se društvena distribucija te robe vrši pomoču 
nadnica i novca, — iako je privatno vlasništvo glavnih sred- 
stava proizvodnje ukinuto — ukazuje na ogromnu domenu iz-
razito pravnih odnosa medu ljudima. To pokazuje ne samo da 
je put do Gattungswesen-a dalek, nego i da je u našem pozi- 
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tivnom pravnom sistemu ogromna uloga starog buržoaskog 
prava (kako je to Marks bio unaprijed dokazao). To bur- 
žoasko pravo ima i na ovaj zakon večeg utjecaja — i to s pra-
vom — nego što to »teorija« izraza »klasne volje« pokazuje. 0 
toj stvari, po mom mišljenju, vrlo je lijepo govorio drug Hrnčevič. 
Taj če utjecaj nestajati s postepenim mijenjanjem sadržaja samog 
društva koje je osnovica toga zakona, a i samog zakona —- kako 
je to več pravilo -kod'svih ovakvih »prelaznih« pojava. Priča o 
»volji« proletarijata je u najmanju ruku samo smokvin list koji 
pokriva neznanje i prtječi naučno istraživanje. Meni se čini da je 
nova formulacija učinila sve potrebne ograde prema ovakvim 
shvačanjima i da se ne treba dalje na to osvrtati.

Nabacao sam ovdje dosta opčih problema da se možda dosta 
jasno vidi da je pred nama još široko neobradeno polje naučnog 
istraživanja i da je prvi uslov za solidno istraživanje skidanje 
naočara, koje smo iz SSSR-a nabavili i natakli na nos. (Smeh).

Prelazim na pitanje onih slabosti, koje su — po mojn mi-
šljenju — ostale u teksju prijedloga, a to su one koje nisu, 
mislim, tako važne da bi trebalo o njima vod’ti naročitu diskusiju.

Prvo je, na primjer, pitanje formulacija iz glave o krivičnoj 
odgovornosti. To je u pravnoj literaturi jedno od najkomplicira- 
nijih pitanja. Prvobitne formulacije načrta su bile davale prilično 
jasnu sliku o teoretskom shvačanju, koje su autori usvojili. Vidi 
se da je kao osnovica toga rada bilo uzeto jedno shvačanje deter-
minizma koje nije osamljeno' u pravnoj literaturi. U načrtu je 
čak (u čl. 6) postojala i jedna formulacija o kauzalnom neksusu 
kao »uslovu« krivične odgovornosti, koja direktno ukazuje o ka- 
kvoj se teoriji radi. I u daljim preformuliranjima ostala je kon-
strukcija te glave koja postavlja »uslove« krivične odgovornosti, 
što upučuje na jedan odredeni vid kasni je teorije kauzaliteta. Ta 
su shvačanja doduše dosta moderna u jednoj vrsti pravne litera-
ture, ali su u filozofskem pogledu zastarjela. Zbcg njih je došlo 
i do niza nepreciznih novih pojmova kao »krivično odgovorno« 
lice i slično. Neke su od tih nepravilnosti uklonjene. Ne mogu ka-
zati u kojoj mjeri, jer sam slučajno kasno, primio najnovije tek- 
stove.

Ne želim uopče ulaziti u stručnu kritiku ovog pitanja, jer bi 
to več sasvim odvelo u vede pravničkog naučnog predavanja. 
Upozorio bih samo da su to shvačanja takozvanog anšaungsma- 

' terijalizma, posmatračkog, kontemplativnog materijalizma s kojim 
se Marks obračunao u poznatim tezama o Fojerbahu.

To je pitanje dosada u marksističkoj literaturi potpuno ne-
obradeno.
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Uprkos primjedaba koje sam učinio, mislim da ne bih smio 
završit’, a da nakon tih kritika ne odam komisiji i sastavljačima 
prijedloga puno priznanje na njihovom poslu. Oni 'su za razmjerno 
kratko vrijema uspjeli u vrtlogu raznolikih, suprotnih, sumnjivih, 
dobronamjemih i nedobronamjernih teorija i naziranja* nači u 
osnovi pravilan put i izgraditi novi zakonik, koji je u osnovi dobro 
sproveo pravilnu liniju i koji če dati zemlji dobar doprinos u nje- 
noi daljoj izgradnji. (Aplauz).

Pretsedavajuči: Ima riječ narodni poslanik dr Jerko Radmi- 
lovič.

Dr Jerko Radmilo vič (Izborni srez Brač—Hvar—Vis, N R 
Hrvatska): Drugovi narodni poslanici, prije svega treba zaista 
cdati priznanje Saveznoj vladi- i svima onima koji su omogučili 
i učinili, da se u relativno kratkom roku izradi ovako cjeloviti pre-
dlog tako značajnog zakona kao što je Predlog krivičnog zako-
nika.

Kao i svako pravo, tako i krivično pravo ima klasni karakter 
i pcdvrgnuto je promjenama. Upravo u krivičnom zakonodavstvu 
klasni karakter prava najjasnije se očituje, bez obzira na mjeru 
i način na koji se klasni karakter želi da prikrije, kako to biva 
naročilo u buržoaskom državnom i društvenom uredenju.

Revolucionarne promjene u vlasti, u društvenim odnosima i 
u položaju čovjeka i gradanina koje su nastale u zemljama Jugo-
slavije još u periodu Oslobodilačkog rata i Narodne revolucije, 
uvjetovale su, da mi u toku Oslobodilačkog rata nismo mogli da 
prihvatimo krivično zakonodavstvo stare Jugoslavije več smo ga 
razorih i pristupili izgradnji novog krivičnog prava.

Revolucionarna smjena u oblasti prava 'i zakonodavstva u 
našoj zemlji našla je svoj pravni izraz u Odluci o ukidanju i ne- 
važnosti svih pravnih prepisa donijetih od strane okupatora i nji-
hovih pomagača za vrijeme okupacije, o važnosti odluka koje su 
u to vrijeme donijete, o ukidanju pravnih propisa koji su bili na 
snazi u času neprijateljske okupacije, od 3 februara 1945 godine, 
a zatim, nakon donošenja Ustava FNRJ, u Zakonu o nevažnosti 
pravnih propisa donijetih prije 6 aprila 1941 godine i za vrijeme 
■neprijateljske okupacije, od 23 oktobra 1946 godine.

Što se tiče izgradnje našeg novog pisanog, krivičnog prava, 
ta je izgradnja bila znatna. Započeta Uputstvima Vrhovnog štaba 
Narodnooslobodilačke vojske i partizanskih odreda od 29 decem-
bra 1942, zatim Uredbom o vojnim sudovima od 25 maja 1944 g., 
ova je izgradnja nastavljena aktivnošču Trečeg zasjedanja Anti- 
fašističkog viječa narodnog oslobodenja Ju£ oslavije odnosno Pri- 
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vremene skupštine.u 1945 godini i konačno aktivnošču Narodne 
skupštine FNRJ u razdobij« od 1946 godine pa do danas.

Ove dosta obimne krivično-pravne odredbe i naša dosadašnja 
sudska 1 javno-tužilačka praksa dala nam je osnovni materija!, da 
uz pomoč napredne krivično-pravne teorije upotpunimo i siste-
matiziramo a time i da dovršimo — naravno, sa tačke gledišta 
naših sadašnjih društveno-,politiČkih i društveno-ekonomskih do- 
stignuča — izgradnju našeg novog krivičnog zakonodavstva u 
jednom jedinstvenom zakoniku, tj. u Krivičnom zakoniku.

Ipak sva ta naša dosadašnja znatna izgradnja krivičnog zako-
nodavstva iz vremena Oslobodilačkog rata i nakon oslobođenja 
ne mogu da zasjene zasluge onih faktora, koji su omogučili i uči- 
niJi da se več danas nalazimo na.završetku izgradnje cjelovitog 
krivičnog zakonodavstva. Bdi su potrebni veliki stvaralački napor! 
da se to postigne, tj. da se izgradi Predlog krivičnog zakonika, 
koji če na sadašnjem stupnju našeg razvitka svojim odredbama 
zaštičavati od nasilja, samovolje, privredne eksploatacije' i drugih 
društveno opasnih djela ličnost gradana, njihova ustavom i zako- 
nima zajamčena prava i slobode, političke, nacionalne, ekonomske 
i socijalne osnovice Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
n jenu nezavisnost i sigurnost, njeno socijalističko društveno ure- 
denje i Ustavom i zakonima utvrdeni državni poredak.

Treba imati u vidu činjenicu, da je u staroj Jugoslaviji za 
donošenje odgovarajučeg zakonika i za njegovo stupanje na snagu 
bilo potrebno preko deset godina, iako donošenje krivičnog zako-
nika u buržoaskim državama ne pretstavlja neke naročite teškoče, 
obzirom na' okolnost da se u največoj mjeri mogu da koriste več 
postoječim krivičnim zakonicima drugih buržoaskih država, pošto 
oni rješavaju pitanja krivično-pravne zaštite društvenih odnosa 
iste društvene formacije. Naprotiv, kod postavljanja Predloga kri- 
vičnog zakonika naše socijalističke domovine, mi se nismo mogli 
koristiti takovim prednostima, več smo morali poči od naših spe-
cifičnih potreba.

Osnovna pitanja koja pobuduju našu pažnju jesu — s jedne 
strane — opči principi na kojima treba da se temelji kaznena 
politika naše zemlje i, s druge strane, u kojoj mjeri ovaj predlog 
zakonika pruža krivično-pravnu zaštitu odgovarajučim društve-
nim odnosima kao objektima svoje zaštite.

Želio bih, da ovom prilikom podvučem obim Г značaj koji 
Predlog krivičnog zakonika pridaje načelu zakonitosti.

Naravno, treba odmah naglasiti, da ovo načelo — koje je 
došlo u potpunosti do izražaja u Predlogu krivičnog zakonika — 
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nije nešto izuzetno u sistemu naše državne zajednice. Načelo za-
konitosti jeste 'osnovno načelo na kome su utemeljene sve strane 
državnog života naše socijalističke zajednice. Kao metod aktiv-
nosti za sve organe državne uprave i pravosuda, ono je formuli- 
sano u stavu 2 člana 8 Ustava FNRJ: »Svi akti organa državne 
uprave j organa pravosuda moraju biti osnovani na zakonu«, a 
kao garantija za život, slobodu, za ličnost i uopšte za prava gra- 
dana posebno je istaknuto u stavu 2 i 3 člana 28 Ustava FNRJ;

»Nitko ne može biti kažnjen za krivično djelo bez odluke 
nadležnog suda, donesene na temelju zakona kojim je odredena 
nadležnost suda i krivično djelo.

Kazne se mogu ustanoviti i izricati samo na temelju za-
kona.«

Zato se, kada je riječ o načelu zakonitosti u Predlogu krivič- 
nog zakonika, postavlja pitanje: u ko joj je mjeri i sa koliko je 
dosljednosti to načelo prevedeno u ovako važnom zakonodavnom 
aktu.

Iz analize odredaba ovog zakonika proizlazi: da se načelo za-
konitosti manifestira u svim Vidovima, u kojima je to teoriski_i 
praktički mogučno, opravdano i potrebno. Prvo, načelo zakonito-
sti manifestira se u krivRno-pravnoj odredbi po kojoj neka osoba 
može biti kažnjena samo za ono djelo koje je prije nego što je 
učinjeno bilo zakonom odredeno kao krivično djelo. (Nullum cri-
men sine lege •— Nema’ krivičnog djela bez zakona). S time u. 
vezi isključena je u potpunosti analogija.

Drugo, načelo zakonitosti manifestira se u krivično-pravnoj 
odredbi, da se neka osoba za učinjeno krivično djelo može osuditi, 
tj. kazniti samo na onu kaznu, koja je bila zakonom .propisana. 
za djelo u pitanju, a ne nekom drugom, proizvoljnom kaznom. 
(Nulla poena sine lege —■ Nema kazne bez zakona).

Spomenuti osnovni vidovi načela zakonitosti izraženi su 
jasno i dosljedno u članu 2 Predloga krivičnog zakonika, gdje se 
ističe: »Niko ne može biti kažnjen za delo koje, pre nego što je 
učinjeno, nije bilo zakonom odredeno kao krivično djelo i za koje 
zakonom nije bilo propisano kako če se kazniti onaj koji ga 
učini«.

Treče, ono se manifestira u krivično-pravnoj odredb', da je 
za krivičnu odgovornost odnosno kažnjivost neophodno da je uči- 
nilac krivičnog djela u vrijeme izvršenja odnosnog djela (a ne tek 
nakon izvršenja djela) dostigao zakonom propisani uzrast i da je 
b’o uračunljiv, to jest da je upravo u vrijeme izvršenja djela bio 
u takovom psihološkem stanju koje mu je davalo mogučnost da 
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se ponaša u skladu sa društvenim^pravilima. Ovaj stav posebno je 
podvučen u. čl. 5 i 6 predloga zakonika, gdje su data obilježja 
uzrasta i uračunljivosti.

Četvrto, samo zakon je izvor krivičnog prava, a isključuju se 
" kao izvori prava i običajno pravo, i sudska praksa, i pravne 

nauke.
Peto, samo u zakonom određenom postupku mogu se pri- 

menjivatl kazne i druge mjere prema učiniocima krivičnih djela. 
To znači da su i metode i forme pcstupanja državnih organa 
prema učmiocima krivičnih djela takoder odredene zakonskim pro- 
pisima. Ovdje im se i za oblast krivičnog postupka —■ konkretno, 
u stavu 2 člana 1 predloga zakonika —• podvlači načelo zakonito-
sti, to jest da se za medusobne odnese državnih organa i gradana 
zahtijeva strogo poštivanje zakona. Uostalom, kao što je poznato, 
pravna konstrukcija postoječeg krivičnog postupka —■ metod i 
forme rada suda, javnog tužioštva i isljednih-organa, njihov odnos 
prema onim gradanima koji učestvuju u postupku, kao i onih 
gradana prema državnim organima, sagradena je na ideji da se 
gone, osude odnosno kazne samo stvarni krivci a da se čestiti 
gradani neosnovano ne gone i nezakonito ne kažnjavaju, odnosno 
da se ne ograničavaju u svojim pravima.

Apstrahujuči od karaktera prava, posebno krivičnog prava, 
na raznim etapama razvoja ljudskog društva, treba reči da načelo 
zakonitosti ima prilično dugu historiju i da se ono u raznim vre- 
menima različito očitovalo. U feudainoj dnuštvenoj formaciji nije 
se afirmiralo, iako su ponegdje postojale takove tendencije, i to 
kao izraz nastojanja pojedinih feudalnih vladara da pravosudnu 
funkciju podrede svojim težnjama u borbi protiv feudalne razdro-
bljenosti. Izgleda, da je u torne najdalje pošao srpski car Dušan 
— ako cijenimo ta nastojanja po sačuvanim pismenim dokumen- 
tima. Tako u članu 172 Dušanovog zakonika možemo nači i ta-
kove odredbe, kao, što je ona: »1) neka sudije sude po zakonu, 
pravo kako piše u zakoniku, a ne da sude po strahu od carstva mi«.

Načelo zakonitosti dobilo je svoje puno značenje tek u Fran- 
cuskoj revoluciji, kada je godine 1789 ušlo, kao' član 8 Deklaracije 
prava čovjeka i gradanina, u formulaciji: »Zakonom se mogu 
ustanoviti samo kazne koje su očigledno i strogo potrebne; nitko 
ne može biti kažnjen osim na osnovu zakona koji je, donijet i 
predložen prije izvršenog krivičnog djela i koji je zakonito pri- 
mjenjen«. Ovo načelo prihvačeno je bilo i u Code pčnal od 1810 
godine, odakle je uzeto od strane večine drugih država.

Iako je u buržoaskom društvu načelo zakonitosti imalo pozi-
tivno značenje u odnosu na prethodrti društveni poredak, na feu- 
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dalizam —• ipak treba imati u vidu, da je ono sadržavalo i jednu 
prikrivenu tendenciju, tj. da je bilo izvor naglašavanog vanklasnog 
karaktera zakona. Kod sudova — a da ne govorimo o radnim ma-
sama —• trebalo je podržavati i razvijati uverenje, da oni —ostva- 
rujuči načelo zakonitosti, primjenjujuči zakon — ostvaruju opće- ' 
društvena funkciju, a ne da su instrument eksp'oatatorske klase. 
Ovo je bilo potrebno naročito iz razloga što svi nisu bili po svom 
porijeklu isključivo iz redova vladajuće klase.

Karakteristična je svakako činjenica, da je fašistički režim u 
Njemačkoj več pri svom prvom nastupu otstupio od načela zako-
nitosti ma da se radilo o njegovoj vlastitoj buržoaskoj zakonito-
sti, i to propisujuči smrtnu kaznu za paljevinu sa retroaktivnim 
djelovanjem za izvršioca paljevine, ukoliko odnosna osoba u vri- 
jeme stupanja na snagu zakona još nije bila osuđena. Radilo se 
o takozvanoj Leks van der Libe, i u vezi sa insceniranim paljenjem 
Rajhstaga. Nakon toga prešlo se na najširu analogija —- 1935 
godine — tj. na kažnjavanje i za takovo djelo koje nije zakonom 
prepisano kao krivične' djelo, ali za koje učinilac treba da se ka-
zni, »prema osnovnoj misli nekog krivičnog zakona i prema zdra-
vem osječaju naroda«.

Dokle je zatim dotjerao fašistički režim u Njemačkoj u po-
gledu otstupanja od načela svoje buržoaske zakonitosti, smatram 
da to nije potrebno' posebno isticati: stigao je do najordinarnijeg 
banditizma.

Posebno mjesto u oblasti krivičnog pravosuda zauzimaju in- 
formbiroovske zemlje na čelu sa SSSR-om, koje su u svojoj ne- 
prijateljskoj kampanji protiv socijalističke Jugoslavije pružile do-
kaza o poraznom stanju svog krivičnog pravosuda. Za njih zaista 
vredi ona Engelsova: njihova kokodakanja stoje u obrnutom 
razmjeru prema veličini snesenog jajeta.

Gdje leži ©pravdanje da se u socijalističkoj Jugoslaviji u si-
rčkom obimu i sa puno dosljednosti provodi u oblasti krivičnog 
zakonodavstva načelo zakonitosti?

' Takav stav proizlazi iz karaktera naših zakona uopče — kao 
zakona socijalističke zajednice, u kojima je izražena volja radnog 
naroda i zaštičeni njegovi interesi, u kojima su utVrdene teko- 
vine naše Narodne revolucije i obilježeni putevi našeg socijali- 
stičkeg razvoja, — uslijed čega mora biti osigurano poštovanje 
zakona, i to kako od strane gradana, tako i od strane državnih 
organa i svih službenika.

Uostalom, drug Tito je jasno izrazio smisao naše zakonito-
sti, kada je, izmedu ostalog, rekao: »Mi stvaramo zakone koje 
mora poštovati svaki gradanin, naročito oni koji ih sprovode.
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Samo stroga zakonitost učvrščuje povjerenje u vl'ast, a samovolja, 
i bezakonje ruše to povjerenje. Neka nitko ne misli da naši obični 
ljudi dolje ne shvataju pojam socijalističke pravde, koja se zasniva. 
na interesima večine naroda, odnosno na interesima trudbenika, na 
interesima naše socijalističke zajednice. Prema torne, oni koji 
ponekad nepremišljeno čine teške nepravde neka ne mfcle da je 
to u skladu sa socijalističkom pravdom, da je to u skladu sa so- 
cijalističkom prirodom, da je to u interesu naše socijalističke za-
jednice. S druge strane, neka znaju svi oni prema kojima bi se 
postupalo nepravedno, da če na osnovu naših zakona uvijek nači 
zaštitu i ispravljanje učinjenih nepravdi.«

Posebno na etapi sadašnjeg našeg razvoja, u vezi s daljnim- 
produbljivanjem socijalističke demokratije, pitanje socijalističke 
zakonitosti dobiva sve veči značaj. Zato i drug Đilas — u »Savre- 
menim temama« — podvlači mjesto koje socijalistička zakonitost 
ima danas u sistemu naše državne i društvene zajednice, i to ovim 
ri ječim a:

»U borbi protiv birokratskih tendencija — kako je... istak- 
nuto..., a naročito u govorima druga Tita i Kardelja u toku: 
posijednje godine —- najvažniji korak je učinjen u dva pravcar 
s jedne strane — stvaranjem radničkih savjeta, a s druge strane 
— naporima za dalje razvijanje veza narodnih vlasti s masama, 
za razvijanje demokratskih oblika njihovog rada i za čuvanje so- 
ci j alističke z a konitosti.«

Sam Lenjin je još u vrijeme gradanskog rata naglašavao po- 
trebu, da se »kao svetinja čuvaju zakoni i naredbe sovjetske vla-
sti i da se pazi da ih svi izvršavaju«. »Najmanja nezakonitost — 
govoric je Lenjin — najmanje narušenje sovjetskog uredenja 
jeste več rupa, koju če odmah iskoristiti neprijatelji trudbenika, 
jeste pomoč za pobjede Kolčaka i Denjikina.«

Ako načelo sovjetske zakonitosti vrijedi za sve strane držav- 
nog i društvenog života, onda ono pogotovo mora biti sa najve- 
čom dosljednošču prevedeno u krivičnom zakonodavstvu i u nje- 
govoj primjeni u život. Ovo stoga, što je, prvo, kao što smo več 
naglasili, zadatak našeg krivičnog zakonodavstva da štiti od na-
silja, samovolje, privredne eksploatacije i drugih društveno-opa- 
snih djela ličnost gradana, njihova ustavom i zakonima zajam-
čena prava i slobode, politlčke, nacionalne, ekonomske i socijalne 
osnovice Federativne Narodne Republike Jugoslavije, njenu neza- 
visnost i sigurnost, njeno socijalističko društveno uredenje i Usta-
vom i zakonima utvrdeni državni poredak, i, drugo, što se ova 
zaštita ostvaruje primjenom prisilnih mjera, tj. primjenom kazna,. 
mjera sigurnosti i odgojno-popravnih mjera nad učiniocima dru- 
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žtveno opasnih djela, — a što pretstavlja postajanje takovog prav- 
nog mehanizma, kojim če biti pogođeni samo stvarni krivci, i to 
na način koji odgovara pravilno shvačenim potrebama jedne 
■ovakve zemlje kao što je naša socijalistička Jugoslavija.

Dalje, več iz same činjenice, što je kod nas zakon izraz volje 
radnog naroda, jasno proizlazi neotstupan zahtjev da su organi 
krivičnog pravosuda u ostvarivanju postavljenog zadatka pozvani 
i dužni da dosljedno primjenjuju zakon. Posebno, za .osnovni organ 
ove državne aktivnosti, tj. za sud, treba reči, da samo pod pret- 
postavkom dosljedne primjene zakona sud može sa sigurnošču 
-ostvarivati volju radnog naroda naše zemjle. U protivnom slu-
čaju sudenje bi se moglo izroditi u izraz samovolje pojedinaca.

U vezi sa iztočenim, smatram, da u svoj svojoj veličini iskr- 
sava načelo socijalističke zakonitosti kao osnovni princip ovog Pre-
dloga krivičnog zakonika i čitavog našeg krivičnog zakonodav- 
stva, a ujedno i kao velika potreba naše socijalističke zajednice.

Drugovi narodni poslanici, ne upuštajuči se u podrobnu ana- 
lizd i ocjenu Posebnog dijela ovog Predloga krivičnog zakonika, 
želio bih da podvučem samo neke momente koji privlače posebnu 
pažnju i koji moraju biti naročita pozitivno ocijenjeni.

Prvo, to je glava predloga zakonika u kojoj su sadržani opisi 
krivičnih djela protiv čovječnosti i medunarodnog prava. Ovdje 
se zauzima humani stav kako na liniji zaštite nacionalnih, etnič- 
kih, rasnih i vjerskih grupa, tako i odlučan stav protiv eventu-
alnih učinilaca svakovrsnih tratnih zločina. Time izražavamo našu 
solidarnost prema medunarodnoj zajednici u njenoj težnji na 
suzbijanju medunarodnog zločina. Ujedno u pogledu spre^avanja 
i kažnjavanja zločina genocida prevazilazimo primljenu meduna- 
Todnu obavezu te prvi u svijetu i u najširem obimu ozakonjujemo 
u svom Krivičnem zakoniku krivično-pravnu zaštitu ove vrste.

Dalje, od posebnog je značaja glava Posebnog dijela o krivič-
nim djelima protiv radnih odnosa, kojom se svim osnovnim pra-
vima osoba u radnom odnosu pruža još i krivično-pravna zaštita, 
što je svakako izraz one brige koju socijalistička Jugoslavija po-
klanja ovim specifičnim pravima trudbenika.

Treba istaknuti i to, što za vojna krivična djela nije predvi-
den poseban krivično-pravni režim u vidu posebnog vojnog kri-
vičnog zakona — kako je to bilo u staroj Jugoslaviji i kako to 
obično biva u buržoaskim državama — več ta djela ulaze u sklop 
ovog predloga zakonika, u glavi o krivičnim djelima protiv oru- 
žanih snaga, tako da i ova djela pretstavljaju samo dio jedinstve- 
nog socijalističkog krivičnog prava.
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Ocijenjujući u cjelini Posebni dio, može se reči , da se pruža 
dovo'ljna zaštita ličnosti građanina i njegovim pravima, kao i dru-
gim važnim društvenim odnosima.

Ujedno, smatram, da ćei predložena sistematika krivjičnih 
djela kako grupno po glavama, tako i unutar po članovima i ozna-
kama krivičnih djela —■ znatno doprinijeti preglednosti i brzom 
snalaženju praktičnim radnicima u ovoj oblasti državne' aktivnosti.

Kao što je poznato, smisao krivično'-pravne zaštite ne iscrp- 
Ijuje se samo donošenjem krivičnog zakonika več i njegovom do- 
sljednom primjenom, — posebno njegovom dosljednom primje- 
nom od strane sudova.

Ako se osvrnemo na dosadašnji rad naših sudova, treba reči,, 
da se u korak sa razvojem Narodne revolucije i socijalističkim pre- 
obražajem naše zemlje očitovao i rad naših sudova, te da su naši 
sudovi, uglavnom, uspješno izvršavali povjerene im zadatke.

U toku Osfobodilačkog rata sudovi su (tada organizirani pre-
težno kao vojni sudovi u sastavu vojnih jedinica, ali pored toga i 
u sastavu narodnoostebodilačkih odbora) uglavnom očitovali svoju 
aktivnost u sudenju okupatorima i domačim izdajnicima.

U periodu pred oslobodenje i neposredno nakon oslobodenja 
sudovi su djelovali kao instrument borbe za uništenje otpora eks- 
ploatatora i reakcije: radili su naročite na razotkrivanju i ka- 
žnjavanju —■ u zajednici sa ostalim organima krivičnog gonjenja 
—• izdajničkih vrhova buržoazije, kao i terorističkih i diverzant-
skih bandi koje su pokušavale da uz podršku medunarodne reakcije 
pruže otpor, očekujuči stranu intervenciju i povratak na staro. 
Ujedno se rad sudova očitovao i u razotkrivanju i kažnjavanju 
špekulantskih elemenata, koji su ht jeli da se bogate na račun rad- 
nih masa te da i na taj način koče obnovu ratom razorene zemlje.

Sudski procesi protiv izdajničke buržoazije završavali su se 
u ovom periodu redovno konfiskacijom imovine, tako da je ta 
imovina poslužila kao' prvi materijalni temelj za izgradnju naše 
socijalističke ekonomike.

U periodu prelaza na ostvarenje prvog Petogodišnjeg plana 
razvitka narodne privrede FNRJ •— a u vezi sa nacionaliziranjem 
privatnih privrednih poduzeča, daljini socijalističkim preobražajem 
naše žemlje i promijenjenim oblicima borbe protiv nove Jugosla-
vije. od strane reakcionarnih elemenata, koji su po direktivama 
inozemnih imperijalističkih obaveštajnih službi usmjeravali svoju 
zločinačku aktivnost na podrivanje Petogodišnjeg plana, sudovi 
su takoder dali svoj značajan doprinos.

Posebno mjesto u ovom periodu zauzimala je borba protiv 
onih elemenata koji su bili okupljeni oko, ratnih zločinaca i profe- 
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sionalnih izdajnika i špijuna, koji su zatim ubacivani u našu 
Zemlju od strane inozemnih obavještajnih centara, ali koji su pri 
svom prvom koraku otkrivani od organa državne bezbjednosti i 
primjerno kažnjavani od naših narodnih sudova.

Ovome treba dodati da su u posljednje vrijeme, kao« izraz ne- 
prijateljskog stava rukovodilaca informbiroovskih zemalja na čelu 
sa birokratskom kastom SSSR-a prema našoj domovini — nala- 
zili epilog pred našim narodnim sudovima i razni deklasirani poje- 
dinci i profesionalni špijuni, posebno oni koji su takoder ubacivani 
u našu zemlja u svrhu podrivanja socijalističke izgradnje i raza- 
ranja naše socijalističke domovine.

Nadalje, sudovi su- u ovom periodu morali da vode još odluč- 
niju borbu protiv kapitalističke špekulacije u trgovini, koja je 
imala za cilj ne samo bogačenje na račun radnih masa nego i 
dezorganizaciju državnih mjera u oblasti osiguranja narodnih 
masa u snabdijevanju, kao i da razotkrivaju i kažnjavaju sve one 
pojedince koji su sabotirali i drugim štetočinskim radom napadali 
na temlje naše socijalističke izgradnje, tj. one koji su napadali 
našu državnu i zadružnu imovinu. Uporedo sa spomenutom aktiv- 
nošču sudovi su ujedno razvijali svoju aktivnost u borbi na suzbi- 
janju tzv. opčeg kriminala« Svakako, značajno mjesto u radu su- 
dova zauzimala su krivična djela nedozvoljene trgovine, nedozvo- 
Ijene špekulacije te krivična djela protiv državne i zadružne imo- 
vine, a donekle i krivična djela protivu službene' dužnosti.

Razlezi ovim pojavama leže u nastalim društveno-ekonomskim 
i društveno-političkim promjenama i uvjetima naše zemlje. Po-
sebno u pogledu kriminala na sektoru socijalističke privrede, to 
nije samo izraz činjenice što se proširo socijaliStički privredni 
sektor nego ujedno i dokaz o novim oblicima neprijateljske djelat- 
nosti protiv naše socijalističke izgradnje. Ipak, iako su naši sudovi 
u cjelini pravilno« izvršavali svoje zadatke, ne bi se moglo« reči 
da u njihovom radu nije bilo nedostataka «> grešaka.

Tako se, na primjer, na pitanju razumi jevanja krivičnog djela 
i njegovo'g utvrdivanja nedostaci ispoljavaju pokatkad u doslov- 
nom prepisivanju opisa djela iz optužnice, umjesto« da se izreka 
presude dovede u potpuni sklad sa utvrdenim činjemčnim stanjema

Što se tiče nedostataka i grešaka u pogledu izricanja kazne, 
najčešče se oni očituju u to«mie, što se ne ulaže dovoljno truda da 
se osvijetli ličnost učinioca krivičnog djela. Posebno, uko«liko u 
prvosteperrom postupku sud dode do« izvjesnm podataka o« ličnosti 
učinioca, ti se podaci ne bilježe u potpunosti, tako da viši sud 
nije u mogućno'sti da donese pravilnu odluku o« kazni.
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Kao što je poznato, u javnosti se najčešče iznose prigovori o 
blagom kažnjavanju (naravno, ukoliko se uopće osvrče na rad 
sudova). Ne bi se moglo reči, da su ti prigovori uvijek i opravdani, 
pogotovo u onim slučajevima gdje se usljed preuveličavanja zna-
čaja osnovnog krivičnog predmeta preuranjeno angažira javnost, 
i to prije nego što je utvrdena suština predmeta ili kad predmet 
nije dobro izabran: Svakako je tačno to da je ponekad blagost u 
kažnjavanju rezultat činjenice, što još nije u potpunosti shvačen 
značaj krivičnih djela protiv državne i zadružne imovine. Ovo ne 
znači da nije uopče shvačen značaj društvene imovine, več to 
znači da se nije još u potpunosti saživilo sa njenim značajem. Kori* 
jen eventualnim blagim kaznama u predmetima krivičnih djela 
protiv društvene imovine leži prvo u torne, što se društvena imo- 
vina kao objekat žaštite shvača apstraktno, i, drugo, što se po-
nekad zauzima sentimentalen stav prema učiniocima ovih krivič-
nih djela i njihovim ličniim i porodičnim prilikama.

U iznošenju prigovora na stav sudova u pravilu se zaborav- 
Ija da je odluka o kazni šesto rezultat shvačanja porotnika a ne 
samo rezultat shvačanja tzv. stalnih sudaca, jer po principima 
organizacije našeg narodnog sudstva svi suci u suđenju učestvuju 
na potpuno ravnopravnoj osnovi.

Nadalje, ponekad se zanemaruju propisi krivičnog postupka, 
kao da procesne forme nemaju značaj procesnih garancija. Tako 
se, na primjer, pokatkad sudovi ograničavaju na samo čit an je spisa 
iz isljedenja, širne se narušava načelo neposrednosti. U obrazlo- 
ženjima presuda javljaju se pojave polemiškog i pristrasnog tona, 
a pokatkad se usljed forsiranog tzv. političkog dijela obrazloženja, 
n dob roj namjeri vulgarizira socijalistiška izgradnja odnosno Pe- 
togodišnji plan. Naravno, nezavisno od dobre namjere, ovdje kao 
i za sve državne organe vri jedi ona latinska: »Ignorantia non est 
argumentum« (Neznanje nije dokaz odnosno opravdanje)!

Dalje, ima slučajeva kada nedostaci isljednog postupka imaju 
negativan uticaj na rezultate rada sudova. Ima pojava — iako u 
sve manjoj mjeri — da sudovi ne vode dovoljno računa o torne 
da se rasprava odredi na rok ko ji če omogučiti priprefnanje od-
brane. To se znade dogoditi i onda kad je isljedenje duže vremena 
trajalo, ali se zato rasprava pred sudom mora odrediti u najkračem 
roku.

Ponekad se pitanju odbrane pred sudom ne poklanja puna 
pažnja kao da se ne radi o obliku zaštite prava gradana socijali- 
stičke zemlje. '

Naravno, ovim nisu iscrpeni svi nedostaci i greške ko je se 
javljaju u radu naših sudova, ali bilo bi nepravedno i ne bi odgo- 
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varalo istim, ako. ne bi podvukli činjenicu stalnog i uspješnog po- 
boljšanja rada naših sudova; stalnu tendenciju podizanja kvaliteta 
njihovog rada, kao i svih ostalih organa koji učestvuju u krivič- 
nom postupku, posebno organa javnog tužioštva, isljeđenja i bra- 
nilaca u osobi advokata.

U analizi uzroka navedenih nedostataka i grešaka u radu su-
dova zauzimaju mjesto: neshvačahje uloge sudaca odnosno sud-
skih kadrova, sudski kadrov! i strani uticaj.

Kad je riječ o sudovima, odnosno sudskim kadrovima, izgleda 
kao da svuda na terenu još nije potpuno jasna njihova uloga i 
značaj u sistemu naše državne organizacije. Izgleda kao da nije 

. jasno da oni ostvaruju jednu od osnovnih aktivnosti države. Uloga 
i značaj sudske funkcije obavezuje da sudski kadrov! budu i. u 
stručnom i u ideološko-političkom pogledu visoko uzdignuti, jer 
samo pod torn pretpostavkom biti će u mogučnosti da ostvaruju 
svoje zadatke.

U vezi sa pitanjem sudskih kadrova nameče se potreba nji-
hovog čuvanja jer je formiranje sudskih kadrova dosta složen i 
relativno dugotrajan proces. Pri torne treba imati u vidu da je 
naše ■pozitivno pravo dosta složeno, da sudska problematika po-
staje -sve teža, i to kako- u. odnosu na sve komplikovanije pred; 
mete, naročite u oblasti privrede i tehnike utvrdivanja činjeničnog 
stanja, tako i na stalno proširivanje nadležnosti sudova na razne 
strane društvenog i državnog života, kao i na dinamiku razvoja 
našeg prava u prelaznom periodu od kapitalizma ka komunizmu.

Kada se govori o stranom uticaju na rad sudova, obično se 
misli na odnos javnog tužioca prema sudu.

Sudovi i javna tužioštva organi su iste vlasti. Oni su pozvani 
da rade, uglavnom, na ostvarivanju zajedničkih-zadataka. Pošto 
su organi .iste vThsti, a pri torne pozvani i da rade na ostvarivanju 
zajedničkih zadataka, spor ne može da bude oko pitanja da li 
izmedu ovih organa treba ili ne treba da bude odnosa, jer nekih 
odnosa medu njima mora biti. Spor može da postoji samo oko 
pitanja kakvi odnosi treba da postoje medu njima. Uspjeh rada na 
ostvarivanju zajedničkog zadatka zahtijeva ravnopravnost ovih 
faktora, tj. takve odnose u kojima je ostavljeno svakom od njih da 
u granicama svog zakonskog djelokruga razvije punu inicijativu, 
postupa nezavisno i odgovorno.

Nezavisnost ne znači neku autonomiju sudiske ličnosti u dru-
štvu. Ona ne uzdiže suca iznad zadataka države na datoj etapi 
njenog razvitka i pravilnog rada drugih državnih organa, več ne-
zavisno znači to da sudac samostalno i odgovorno ispituje kon- 
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Okretno stanje, samostalno i odgovorno utvrduje činjenice i samo-
stalno i odgovorno primjenjuje zakon.

Polazeči od zadataka pravosuda, sudac шота biti uvjeren u 
zakonitost svoje odluke koju donosi*, kao što mora biti u stanju 
i stvarno* imati potrebnu smjelost da o stvari odlučuje samostalno, 
odgovorno i zakonito i to bez obzira na predmet sudenja.

Ostvarenje pravilno* shvačene ravnopravnosti ovih faktora, 
zavisi u prvom redu od ostvarenja odnosa povjerenja uz potrebnu 
mjeru shvačanja za funkcije i metod rada suda i tužioštva.

Medutim, kada je riječ o medusobnom odnosu tužioštva i 
suda i o cejeni tog odnosa trebalo bi, možda, imati u vidu jedan 
moment.

Svaki oštriji zaokret u opštoj državnoj aktivnosti nalazi svoj 
odraz i u oblasti* suđenja.

Vjerojatno je da organi tužioštva, obzirom na njihove spe- 
cifiče zadatke a još više obzirom na sistem organizacije, — brže 
reagiraju, brže uskladuju, prilagodavaju svoju aktivnost opče-- 
državnoj aktivnosti. Ova brža promjena u aktivnosti u&lovljava 
prom jenu stava tužioštva po pojedinim pitan jim a u odnosu na 
sud, tako da ta promjena djeluje, u izvjesnom smislu, iznenadu- 
juče pa time pokatkad stvara pogrešan utisak kap* da *se radi o 
pritisku na sud.

Na kraju ovih izlaganja o uticaju na sud, treba ipak reči da, 
gdje god se javljaju nepravilne pojave, one su u šuštim rezultat 
nepravilnog odnosa pojedinih političkih rukovodstava na terenu, 
a odnos jednog tužioca i drugih državnih organa prema sudu i 
sudskim kadrovima samo je vanjski izgled pomenutog odnosa.

Uglavnom, svemu je ovome korijen u neznanju i, uslijed ne-
znanja, u nepravilnem shvačanju uloge sudova i položaja sudaca 
u sistemu državne organizacije.

Tačno je da u novim društvenim uslovima naše zemlje nema 
potrebe da se prikriva ni odredeni klasni karakter suda, kao instru-
menta radnih masa, ni klasni karakter zakona, kao izraza volje 
radnih masa. Medutim, to ne znači da je dopušteno izjednačavati 
volju pojedinih rukovodilaca na terenu sa voljom radnog naroda 
izraženem u zakonu — niti se sud kao instrument radnog naroda 
može identificirati s instrumentom pojedin a c a, n a terenu, tj. takovo 
orude koje bi bilo pozvano da podupire sva nastojanja bez obzira 
na opčedržavni stav. Uostalom, sud nije kakav bilo instrument, 
več odgovarajuči instrument u rukama radnih masa za ostvarenje 
specifičnih zadataka, — zadataka pravosuda.

Na kraju, ostavljajuči po strani svu dosadašnju argumenta- 
ciju u pogledu značaja zakonitosti u državnom i društvenem ži-
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votu jedne istinski socijalističke zemlje kao što je naša, dopušteno 
je reči još i sljedeče. Zakonitost nije nista drugo nego dosljednost 
u postupanju državnog organa u ostvarivanju povjerenih zada- 
taka. To je suglasnost prakse sa principijelnim postavkama, su-
glasnost izmedu ostvarivanih d jela i prethodno izgovorenih riječi; 
suglasnost između misli, riječi i djela. Dosljedno postupanje dr-
žavnih organa i njihovih pretstavnika rada i razvija kod gradana 
pestovanje i povjerenje prema državnim organima i takovim pret- 
stavnicima, razvija veze narodnih masa sa organima svoje vlasti, 
snaži narodno-ipolitičko jedinstvo narodnih masa i uoipče jača 
snage socijalističke zajednice. Naprotiv, nedosljednost može da 
izazove samo ogorčenje građana i slabljenje snaga zemlje. Stoga 
je razumljivo što tako teško padaju prigovori onih pojedinaca, 
kada se Žale na nedosljednost u postupanju pojedinih pretstavnika. 
U mom kraju, —• na Braču, Hvaru i Visu, kaže se: »Ne žalim se 
ja protiv dila, nego, protiv krivog dila«.

Uvjeren da če ovaj Predlog krivičnog zakonika svojim od- 
redabama pružati pune mogučnosti za ostvarenje svrhe krivičnog 
zakonodavstva i da če biti snažan prilog poboljšanju rada držav-
nih organa, posebno organa pravosuda, izjavljujem da ču glasati 
za Predlog krivičnog zakonika. .(Aplauz).

Pretsedavajuči: Pošto je vreme več poodmaklo, današnju za- 
jednički sjednicu oba viječa Narodne skupšiine zaključujem a 
iduču zakazujem za sutra, 27 veljače 1951 godine, u 9 časova sar 
istim .dnevnim redom.

(Sednica je zaključena u 20,15 časovaj.
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ЗАЈЕДНИЧКА СЕДНИЦА САВЕЗНОГ 
ВЕЋА И ВЕЋА НАРОДА

Девета седница
(27 фебруара 1951)

Почетак у 9,20 часова.
Претседавао Претседник Већа народа Јосип Видмар.
Претседавајући: Отварам девету заједничку седницу Савезног 

већа и Већа народа Народне скупштине ФНРЈ. Записник данашње 
седнице водиће секретар Већа народа Скендер Куленовић. Изво-
лите саслушати записник прошле заједничке седнице.

Секретар Скендер Куленовић (HP Босна и Херцеговина) 
чита записник осме заједничке седнице од 26 фебруара 1951 
године.

Претседавајући: Има ли примедаба на овај записник? (Нема). 
Пошто примедаба нема, записник се оверава.

I
Прелазимо на дневни ред: наставак претреса Предлога кри- 

вичног законика и Предлога уводног закона за Кривични законик. 
Реч има др Јосип Брнчић.

Др Јосип Брнчић (Изборни срез Делнице, HP Хрватска): 
Другови народни посланици, наш народ je у току вјековних 
борби, а нарочито у Ослободилачком рату, високо изградио осје- 
haj части, правде, слободе и демокрације, те и наше социјали- 
стичко законодавство носи на себи тај печат. Зато je оно саставни 
дио линије наше Партије, која досљедно на сваком кораку про- 
ширује демократичност и демократске облике наше народне вла-
сти, зато je оно саставни дио борбе за провођење у живот демо- 
кратских принципа социјалистичког уређења, у којој смо борби 
дали низ крупних прилога ствари пролетерског интернациона-
лизма, са правилним принципијелним и досљедним ставом против 
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државно-монополистичких ротпаљивача новог рата, Совјетског 
Савеза и његових сателита.

Кривични законик треба да буде у складу са том основном 
линијом и да задовољава два услова: прво, да буде демократичан 
и прогресиван, да креће теорију и прайсу напред; друго, мора да 
даде потребну заштиту нашем степену развитка производних 
снага и свијести наших људи, мора да задовољи оне потребе које 
од њега тражи стелен развитка социализма код нас. *

Приједлог законика задовољио je тим условима. Ошје прогре-
сиван j ер даје прилог за правилно рјешавање теоретских и прак- 
тичних проблема кривичног права. То слиједи из цијелог законика, 
а‘Нарочито из члана 1, на коме ћу се задржати у дискусији.

Члан 1 одређује сврху кривичног законодавства, а тиме и 
сврху права уопће, у првом реду као заштиту личности и његове 
заједнипе.

Са правно-теоретског гледишта поставља да je основни објект 
кривично-правне заштите личност и његова заједница, конкретно 
-Федеративна Народна Република Југославија.

Право човјека ставлено je на прво мјесто. То je оно хумано 
чему су тежили прогресивни и демократски покрети кроз хисто- 
рију, макар су њихове тежње остварене тек толико да су остајале 
само декларације ко je су понекад стављане на прво мјесто у рево- 
луционарне буржоаске уставе. Право човјека излази из суштине 
марксизма-лењинизма, који претставља руководство за изградњу 
бољег живота радног човјека. Довољно je да узмемо само мало 
Марксово дјело „Прилог критици Хегелове филозофије права”, па 
ћемо тамо наћи неколико таквих мјеста као: „човјек je највише 
биће за чорјека”, дакле категорички императив: да се сруше сви 
односи у којима је чрвјек унижено, угњетено, напуштено и пре-
зрено биће. Теорија може да прожме масе чим пружа доказе 
ad hominem, а она пружа доказе ad hominem чим постане ради’» 
кална. Бити радикалан значи поћи од коријена ствари, а коријен 
човјека je човјек. Друг Тито je рекао у говору у Сплиту: „Људи 
су за нашу земљу, за нашу социјалистичку државу највећи капи-
тал ког имамо”; а друг Кардељ у Марибору: „Социјализам уистину 
мора да да неупоредивр више личне слободе и личне инициативе 
него што их je икада давала најразвијенија буржоаска демокра-
тка. Социјализам не да je само једну слободу — никоме не дозво- 
љава да искоришћава другог човјека на рачун властистог цепа”.

Право личности и право заједнице не могу се одвајати То 
нису двије антагонистичке категорије. То су двије стране једног 
те истог појма, које заједно чине стваралачко, дијалектичко је- 
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динство и борбу супротности, j ер слабљење права личносай неми- 
новно доводи до слабљења заједнице, као и обратно, јачање 
права личности значи јачање права заједнице. У дјелу »Zur Ju- 
denfrage« каже Маркс да he се човјек ослободити тек онда кад 
буде спознао и организирао своје снаге као друштвене снаге и 
кад његове друштвене снаге не буде лучио од себе у облику по- 
дитичких снага, дакле, кад се интерес човјека буде поклапао са 
интересима заједнице.

На супротности измену права личности и права заједнице још 
се у пракси наилази, али су те супротности увијек остатак и на- 
сљеђу старог друштва које треба у социализму чим прије да не- 
стане. Међутим, много су чешћи случајеви привидне супротности 
личности и заједнице. Такве привидне супротности само су нери- 
јешени али рјешиви проблеми, проблеми који се могу и морају 
у социализму правилно рјешавати, а њихово правилно рјешење 
неће бити никада на штету личности.

Такво прилажетье проблему у оштрој je супротности с инди- 
видуалистичким и либералистичким гледањима разних праваца, 
који се сви своде на неку апстрактну „слободу”, која неминовно 
доводи до анархије или пак постаје пуста фраза без икакве мате-
ри] алне садржине. Слобода није нити може бита то, да сваки 
ради што хоће и како xohe. Она би тада била слобода за једнога, 
али истовремено неслобода и насиље за другога и за заједницу. 
Такво схваћање слободе забрањује и наш Устав кад у чл. 43 каже: 
„Незаконито je и кажњиво употребљавати грађанска права ради 
промјене и нарушавања уставног уређења у противдемократском 
циљу”. У истом дјелу »Zur Judenfrage« Маркс каже, да^је сло-
бода, право чинити све оно што другому не шкоди, а границе у 
којима то човјек може чинити одређује закон, па и овај наш кри- 
вични закон.

Назовисоцијализам информбироовских земаља толико се уда- 
л>ио од хуманог и марксистичког гледања на човјека 'и његову 
заједницу, да су му они у теорији а нарочито у пракси далеко 
на посљедњем мјесту. Такозвани Стаљински устав из 1936 године 

'говори о основним правима и дужностима грађана тек у десетој 
глави. Прије тога, у девет глава, он разрађује до у танчине сав 
државни бирократски ■ апарат, а иза'десете главе има још само 
изборни систем, грб, устав и глйвни град. Код њих човјек, његова 
права и слобода, жеље и интереси заједнице у пракси не прет- 
стављају ништа, уколико нису у складу са интересима врхова 
бирократске касте. Зато je тамо и могло доћи до монструозних 
обрачунавања са људима, до расељавања читавих трупа, заједница 

54



и народа, до тога да се тамо диктатура класе претворила у дикта-
туру над властитом класом, у диктатуру и унутар саме касте, j ер 
је довољно да нетко буде у кастинском реду само за ранг виши па 
да буде силеџија према свима нижима, али уједно и слуга свих 
виших.

За такав поредак нису се борили комунисти који су некада 
чаммли по казаматима царске Русије, такав поредак одбацује 
сваки прогресивни човјек у свијету.

Правно-теоретско значење чл. 2 Приједлога кривичног зако- 
ника je у томе.да је непосредни објект кривично-правне заштите 
у првом реду личност, а затим политичке, националне, економске 
и социјалне основице Федеративне Народне Републике Југосла- 
вије, њена независност и безбједност, њено социјалистичко уре- 
ђење и уставом и законима утврђени државни поредак.

У Совјетском Савезу се до 1938 године у основи идентифи- * 
цирало право с економиком, политиком итд. те je то доводило до 
ликвидације права. Од 1938 године даље, под правом се сматра 
скуп правила понашања, дакле .норме ... које заштићују дру- 
штвене односе и поретке. По нашем старом Опћем дијелу Кри- 
внчног закона, кривично дјело je претстављало напад на дру-
штвени однос те је објект напада и правке заштите био, по тео- 
рнји, непосредно друштвени однос, а не личност и заједница 
којима тај однос има да служи. Таквим постављањем, објект на-
пала и правне заштите — човјек, у најмању руку није се јасно 
постављао.

Вишински-Je у. ©вом реферату 1938 године громогласно напа- 
дао буржоаску идеалистичку школу нормативиста, али je све- 
једно он сам, непосредно након што je дао дефиницију права која 
je званично прихваћена, даље рекао и ово: ,, . . . право1 je скуп 
правила понашања или норми, али не само норми већ и оби- 
чаја итд.”. Није одлу^шо да ли су објект напади или заштита пра-
вила понашања, норме, као што каже Вишински и буржоаска нор- 
мативистичка школа, или пак правни и ли друштвени односи, j ер 
ови потоњи поста j у увијек правни односи чим их право регулише, 
— а то je онда буржоаска социолошка школа. Сасвим је свеједно 
да ли је објект напада и заштите неко правно добро, добро или 
интереси итд., као што су постављали неки наши и страни старији 
плавни теоретичари идеалистичких праваца.

Правила понашања, норме, нека добра, правна добра, инте- 
реси, односи, били они друштвени или правни, нису никад били 
непосредни објект правне заштите. Никад ниједно право није н>их 
непосредно штитило. Право није штитило власништво него вла- 
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сника. Право није штитило односе него њихове носиоце, људе. 
Ca теоријама да право штити норме, правка добра, односе, били 
они правки или друштвени, j ер потоњи, како је већ речено, нужро 
прелазе у правке ним их право регулише, сви ти појавни облици 
се свјесно или несвјесно идеализирају и уздижу до фетиша. Они 
постају тада неке објективне и апсолутне категорије изнад поје- 
динаца, заједнице, друштва и класа, наткласне категорије. Они 
постају свети, неприкосновени и непромјењиви, а све то зато да 
би се свјесно или несвјесно маскирао њихов класни садржај, као 
и класни садржај самог права, да би се кроз њих овековјечила 
нужност експлоатаиије по појединцу, класи или по бирократској 
каста у Совјетском Савезу.

Такво застрањивање у теорији доводи неминовно до застра- 
њивања у пракси. Довољно je да узмемо за примјер фетишизирање 
државног власништва као тобожње социјалистичке категорије, 
као тобожње највише форме опћенародне имовине. Сличних при-
зера има и у најобичнијем животу: кад се, на примјер, врши 
арондација ради арондације а не ради људи и њихове заједнице. 
Стварање задруга ради задруга итд.

У буржоаском друштву' правки теоретичари нису Ао ни могли 
друкчије постављати. Они се нису ни могли издићи изнад инте-, 
реса класе коју су претстављали. Али социјалистичком уређењу 
такве теорије су стране. У комунистичком друштву сигурно неће 
бита никаквих категорија које би биле изнад личности и његове 
заједнице, а ако данас још негдје постоје, онда је то остатак старог 
друштва који постоји али мора бита у процесу изумирања. На 
нашем степену социјалистичког развитка нужно постоје још кате- 
горије преузете из старог друштва које су у процесу изумираша. 
На примјер, држава. Њу наше право и кривично право штити и 
треба да штити и то у њеном процесу изумнрања, али наше кри-
вично право треба да јој даје и ону заштиту коју тражи степен 
развитка наше конкретно економике и свијест наших људи, во- 
дећи при томе рачуна и о нашем мефународном положају. Наше 
кривично право штити по члану 1 и наше социјалистичко дру- 
штвено урефење и Уставом и законйма утврђен државни правки 
поредак, али оно их штити у процесу њиховог развијања, у про-
цесу наше конкретне изградње социализма.

Али код тога се увијек мора водити рачуна да наше кривично 
право да je заштиту у првом реду човјеку и људима у њиховој 
друштвеној заједници, кроз одређена средства и то тада и уто- 
лико уколико je и кад je то корисно човјеку и највишем облику 
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његове данашње заједнице, социјалИстичке државне заједнице. 
Федеративно Народне Републике Југославије.

Даљи прилог чл. 1 приједлога је у томе да из њега слиједи 
правилно објашњење принципа друштвене опасности и принципа 
»nulilum crimen sine lege«, принципа законитости.

Буржоаски кривични закони немају посебно изражен принцип 
друштвене опасности.' Он je први пут озакоњен у Совјетском 
Савезу 1922 год. у чл. 6 Кривичног законика Руске Совјетске Фе- 
дералне Социјалистичке Републике а 1926 године увели су уз 
аналоги]у и принцип законитости. Наш Опћи дио Кривичног за-
кона имао je посебно изражен принцип друштвене опасности и 
принцип законитости.

У досадашњој теорији, након разних тумачења, превладало 
je становиште да друштвену опасност одређује суштина дјела и 
да то има примаран карактер а протуправност секундарни. Да 
друштвена опасност претставља садржај а протуправност форму, 
те да заједно чине j единство садржаја и форме.

Међутим, ради се у основи о слиједећем:
а) Принцип друштвене опасности слиједи из класне сврхе 

сваког права. За буржуја je био „друштвено” опасан човјек који 
je њега и његове интересе угрожавао. У социјализму je друштвено 
опасан човјек који врши насиље, експлоатацију, самовољу итд.. 
Зато се друштвена опасност по садржају своди на сврху кривич-
ног. законодавства ко j у буржоаско право, не признајући класни 
карактер права, пречишћује, а социјалистичко право треба да je 
јасно изрази. Приједлог кривичног законика тако je и поступио 
те je у чл. 1 у евреи кривичног законодавства садржан имплиците 
принцип друштвене опасности.

б) Засебно формулисан принцип друштвене опасности имао 
је увијек карактер опће декларације, кроз коју се претварало 
повреде разних односа назначених у Посебном дијелу Кривичног 
закона, у повреде носилаца тих односа, људи, а тако je правна 
прайса и поступала. Он је уједно уносио потребан еластицитет и 
динамичност у пријему принципа »nullum crimen sine lege« кроз 
сваку конкретну повреду из члана Посебног дијела Кривичног за-
коника. Али, увођењем принципа друштвене опасности није се 
могло повреди односа дати материјалистичко рјешење повреде 
људи као носилаца тих односа.

г) Разумљиво je да je принцип друштвене опасности оза- 
коњен први пут у совјетском праву, кад су се још водиле диску- 
си] е да ли je право засебна научна дисциплина или не, кад су 
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право уопће па и кривично право и кривична правка репресија 
били у почетку свог развитка у новом систему Совјетског Савеза. 
Онда је опћенито формулисан принцип друштвене опасности уз 
оскудан посебни дио и уз аналогију, углавном задовољавао по-
требе правне репресије посљератног периода. Али je и тада прин-
цип друштвене опасности имао характер декларације и изража- 
вао је сврху репресије уопће, ону сврху коју je репресија увијек 
имала у праву и прије њега.

Принцип »nulilum crimen sine lege« уведен je у Совјетском 
Савезу макар и уз аналогију онда, кад се правни поредак више 
учврстио. Приједлог нашег кривичног зако(ника има принцип 
»nullum crimen sine lege« и без аналогије, која уопће није правна 
категорија. Јединство садржаја и форме постиже се ту у сваком 
конкретном случају повреде из Посебног дијела Кривичног зако- 
ника, те управо зато нема нарочите потребе да се принцип дру-
штвене опасности засебно истине, а ако се то чини, онда се тиме 
још једном наглашава сврха кривичног законодавства. Пропис 
чл. 4 став 2 има само практичан значај за правилну примјену сврхе 
кривичног законодавства која се не би постигла кад би се кажња- 
вала дјела малог значаја, гдје нема штетних посљедица или су 
оне незнатне.

И на том се примјеру види правилно марксистичко постављање 
да je свако право док је уопће право, право неједнакости, то значи 
класно право —■ било оно буржоаско или социјалистичко. Суштина 
права и његов характер увијек су ибти те у» том правцу нема битне 
разлике између буржоаског и социјалистичког права. Битна ква-
литативна разлика између социјалистичког и буржоаског права je 
у погледу носилаца заштите коме je право даје. Буржоаско право 
заштићавало je експлоататоре а социјалистичко право штити људе 
који изграђују социјализам у коме неће бити експлоатације. Зато 
je употреба термина „социјалистичко право” у том правцу по-
требна и научно правилна. Из тог слиједи и то, да кривични зако- 
ници могу имати сличне па често и исте форме, али се ради само 
о томе да ли такве форме одговарају евреи кривичног законодав-
ства одређенос друштва или не.

И у том питању Приједлог кривичног законика стоји на марк- 
систичким принципима, а совјетски Кривични законик не.

.Из свега што је речено слиједи да у социализму право и 
законитост јачају по свои садржају. То се хисторијски видй и 
изражава у јачању принципа »nulilum crimen sine lege«, када lex, 
закон правилно изражава сврху правне репресије и то: репресије 
према свима онима који угрожавају човјека и његову заједницу, 



а нарочито прела онима који угрожавају данас највише облик 
маше заједнице, социјалистичку Федеративну Народну Републику 
Југославију. Лењин je рекао да побједничком пролетаријату при- 
јете двије главне опасности: од свргнуте буржоазије и од властите 
бирокрације. Једно и друго су класни остаци без обзира на њи- 
хове носиоце. Управо зато je и наша правка репресија усмјерена 
против свих остатака класног друштва, били то разбијени остаци 
свргнутих класа или разни бирократи. Теорија и досадашња прайса 
потврђују нам да су и једни и други непријатељи социализма, 
а тако je то поставио и Приједлог кривичног законика.

Са тим наш Приједлог кривичног законика дао je, нарочито 
планом 1, прилог марксистичкој теорији кривичног права, прилог 
разобличавању идеалистичког схватања ко je у Совјетском Савезу 
постоји на низу теоретских подручја, између осталог и у кривич- 
ном праву. И кроз та j члан се види да се ту не ради о таквом или 
онаквом тумачењу, него да се ради о директном преласку на идеа- 
листичке позиције и о негирању основних поставки марксизма у 
Совјетском Савезу и његовим сателитским земљама, без обзира на 
то да ли je неко тога свјестан или не.

Приједлог новог законика доказује да je наша правка тео- 
рија на правилном путу развитка, j ер одбацује оно што не ваља 
а прихвата оно што je добро и што одговара конкретном степену 
нашег развитка, изградњи социализма, а бирократски монополи-
зам и идеалистичке концепције неопрагматистичког смјера Совјет- 
ског Савеза нужно воде унатраг у економици, науци, у праву па, 
како видимо, и у кривичном праву.

Кривични законик као цједина садржи у себи оно прогресивно 
што креће теорију и праксу напријед, а уједно даје заштиту 
нашем степену развитка производних снага, нашем степену 
развитка социализма. Зато Приједлог кривичног законика као 
цједина претставља даљи прогрес и зато ће бити провођење ри- 
јечи новог законика у дјело, провођење социјалистичке закони- 
тости, нови прилог јачању социализма код нас и прилог неза- 
висности наше земље од потпаљивача новог рата, од Совјетског 
Савеза и његових сателита. Због тога ћу гласати за овај приједлог. 
(А.плауз).

Претседавајући: Реч има народни послании др Макс Шнудерл.
Др Макс Шнудерл: Другови народни посланици, задатак Кри-

вичног законика није само кажњавање учиниоца и спречавање 
чињења кривичних дела, него и заштита људских добара од кри- 
вичних дела, између осталог, у првоме реду заштита људских 
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права. Људска права у најширем смислу речи заиста обухватају 
и право на живот, неповредивост тела, право имовинско; а при- 
родно, и право сваког појединца, као плана друштва, да сва дру- 
штвена добра буду, неприкосновена и обезбеђена од злочиначких 
дела.,Тиме је обухваћен читав Кривични законик.

Ja бих хтео да из овог обимног материјала изаберем само она 
специфична права која данас интересују свет уопште, да се задр- 
жим на оним питањима која су пробудила донекле и пажњу свет- 
ске јавности приликом рада наших законодавних одбора, тј. на 
оним правима.која су позната под називом права човека. Питање 
je, дакле, колико су.права чоВека заштићена у новом Кривичном 
законику Федеративне Народне Републике Југославије?

Права човека истакла је буржоаска револуција. Она се бо- 
рила под том заставом и записала их у своје уставе. Прва je то 
чинила Америка, САД, а затим Француска револуција. Специфични. 
развој у Енглеској већ je у дубоком феудализму, у ббрби сталежа 
против краља, принуђивао монарха да призна основна права чо-
века. Magna Carta Libertatum из 1245 године и Habeas Corpus 
Act из 1679 године и други дали су чак и име за оваква права. Мо- 
рални основ за заштиту тих права од сваке самовоље био je, да 
су ова права света, да су дата од бога, или, као што je рациона- 
лизам доцније наглашавао, да су уронена човеку, да су неодво- 
јива од људског бића. Међутим, ово схватање није спречавало 
буржоаско друштво да развија ропство Над црнцима и да чак. 
1860 године ступи у рат за одржавагье института ропства. Није 
спречавало неравноправност која je последица капиталистичког 
економског уређења,-j ер не може бити равноправности између 
богатог и сиромашног; није спречавало да-се жени не признају 
једнака, „прирођена” права ca мушкарцима, иако су жене бића 
као они; није спречавало — а и још данас не спречава — расну 
дискриминацију. Права човека су у велико  j мери етикета која 
има да прикрије класни карактер буржоаског друштва.

Исоцијализам признаје права човека. Али то не на бази њи- 
ховог идеалистичког схватања, него због тога што су слобода 
личности грађанина, његова равноправност, слобода савести и пот- 
пуне политичке слободе основ социјалистичког друштва које због 
тога ова права признаје, учвршћује и штити. Ова права имају, 
дакле, свој основ у самој друштвеној заједници, њој служе, па 
их ми због тога и морамо штитити.

Кривичним законом друштвена заједница најдубље задире у 
живот људског бића. На једној страии ту je учинилац кривичног 
дела који ће бити кажњен због свога дела одузимањем имовине^ 
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слободе или чак и живота, а на другој страни ту icy имовина, не- 
прикосновеност личности, права и живота других грађана, који се 
заштићују од кривичног дела учиниоца.

Што се тиче учиниоца, кривични закон не сме битй нечове- 
■чан и бруталан, не сме за незнатна дела прописивати драконеке 
казне, а не сме ни одређивати казне ко je су блаже од тежине 
кривичног дела, — не сме, дакле, бити сентиментално хуман, j ер 
би то била слабост.

Што се пак тиче добара које кривични закон има да штити, 
ту опет постоји слична дилема: с једне стране, ни je и не може 
бити свака повреда лица, ствари или права истовремено и кри- 
вично дело, него може бити прекршај или само грађански деликт; 
с друге стране, не сме остати без кривично-правне заштите оно 
што je од битне важности за човека и за друштво, j ер друштво 
сачињавају људи.

На тај начин, рад на кривичном законику сличан je крма- 
рењу брода између Сциле и Харибде: мудро треба одмеравати 
знача j дела и тежину казне и однос између значаја повређеног 
добра и потребе за његовом заштитом.

Питање заштите права човека у кривичном законику појав- 
љује се, дакле, у два вида: прво, у односу кривично-правних 
одредаба према учиниоцу дела, и, други, у односу кривично- 
правних одредабй према заштити људских добара од кривич- 
них дела.

Ja овде не могу комплексно говорили о заштити свих људ- 
ских права у односу на учиниоца кривичног дела због тога што 
Кривични законик није j едини правки- кодекс ко j и решава ова 
питања, него и Закон о кривичном поступку и Закон о извршењу 
казни су они правни инструмента који регулишу 'знатан деб овог 
односа. Али, уколико овај проблем улази у кривично право, могу 
тврдити да овај законски предлог и у лицу окривљеног гледа 
човека са свим људским правима које друштво признаје личности 
човека. Пре света, он га штити од самовоље тиме што прописује 
да може бити кажњен само за оно дело- које je Кривични законик 
унапред одредио као кривично дело, и да може бита кажњен само 
оном казной ко j у за то дело пропису je закон. Поштујући живот 
чрвека као највеће људоко добро, предлог због тешких времена 
у којима живимо мора још задржати смртну казну, али он ни за 
једно дело не прописује смртну казну апсолутно, него допушта 
да се може у сваком случају место смртне казне изрећи блажа 
казна, а и сама смртна казна може се заменили; ако друкчије није 
могућно, доживолним строгим затвором.
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У погледу казне, нови Кривични законик потпуно одбацује 
казну принудног и поправног рада. У социјалистичкој Југославији 
постоји отсада рад само као добровољни рад, који je част и морална 
дужност сваког графанина, а не постоји више каю казна. То учвр- 
шћује достојанство личности човека које му припада као носиоцу 
социјалистичке мисли. Рад у затвору постаје олакшица казне 
затвора као право осуфеног лица, за које оно добија награду, 
социјално осигурање, здравствену заштиту, право на један дан 
одмора у недељи, право на дописивање, примање посета и пошиљки.

Осуфеном се више не одузимају грађанска права, него се ова 
само ограничавају и то само при-‘осуди на казну већу од пет го-
дина строгог затвора, ако се учинилац показао недостојним за. 
учествовање у јавном животу. Ограничение се састоји само у оду- 
зимању бирачког права, права на стицање и вршење изборник 
функција у друштвеним организацијама и у удружењима и права 
јавног иступања за време док траје казна, по правилу не дуже од 
пет година по издржавашу казне, а трајан губитак тих права изриче 
се само у случају кад се она фактички и не могу више вршити, 
то jест при осуди на смртну казну или на казну строгог затвора 
у доживотном трајању. Не постоје више казне које задиру у 
битна права човека, то j ест казна гу битка држављанства, казна 
протеривања, казна губитка родитељског права и губитка државне 
службе. Отсада само се судском пресудом могу ограничавати гра- 
фанска права, а не актом управне власти.

Уводи се институт обавезне одбране код окружног суда; бра- 
нилац се неће казнити за непријављивање кривичног дела 'свог 
штићеника.

У многим се случајевима може, иако постоји кривично дело, 
учинилац ослободити казне. Постоји могућност крајњег ублажа- 
вања казне. Разрафен je и институт условие казне у корист осу- 
феног. Смртна казна се не може изрећи бремените j жени. Највећа 
je пажња посвећена примени казни према,малолетницима!

Све то, а и низ других прописа4 сведочи бригу закона о томе 
како се кажњавањем учиниоца не би без нужде врефала његова 
права као човека, како би казна одговарала учињеном-злу и како 

I би сама казна васпитно утицала и на њега и на друштво. Основна 
људска права нови Кривични законик штити, дакле, већ у самој 
личности учиниоца.

Кад ja ово наглашавам, то не чиним због тога што би то зна-
чило нешто ново за наш поредак уопште. Ново je то што ми 
резултате социјалистичког развоја у односу измефу друштва и 
појединаца овим законом утврфујемо и учвршћујемо, што ми:
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њима дајемо разрађен и прецизан правим облик и тиме заврша- 
вамо значајну револуционарну фазу, фазу која je започела судо- 
вањем штаба партизанског одреда и народноослободилачких одбора 
без прописа и без судова, а која се завршава овим модерним кри- 
вичним кодексом који лежи пред вама.

А која су, даље, она људока права која нови Кривични зако- 
ник нарочито заштићује?

Пре него што се са овим правима упознамо, треба да одре- 
димо појам права графана како их складно са Уставом назива 
Кривични законик. Појам грађанина није идентичан са појмом 
држављанина, па су, према томе, у појму права грађанина зашти- 
ћена уопште права човека изузев она ко ja се по својој природи, 
на пример, бирачко право, односе само на држављанина. Тиме je 
наш Кривични законик доведен у склад са настојањима Органи- 
зације Уједињених нација која припрема међународну деклара-
нту и статут о правима човека.

фгрогом казной заштићен je живот члана претставничког тела 
од напада у намери подривања народне власти. Строго се кажњава 
и свако насиље према њему, пошто су графани дужни обављати 
фунКције за које су изабрани, па их стога треба нарочито 
заштитити.

С обзиром на уставни пропис по коме је кажњив сваки акт 
којим се графанима дају привилегије или се ограничавају права 
на основу разлике у народности, раси и вероисповести, и свако 
проповедање националне, расне или верске мржње и раздора, 
кажњава се по Кривичном законику као и изазивање и распаљивање 
такве мржње пропагандой, вређањем или на други начин. Наро-
чито се каЖњава ускраћивање или ограничавање права графана 
утврђених Уставом, као и давање повластица и погодности, ако 
се то чини на основу дискриминације у погледу народности, расе 
или вероисповести.

Нарочито се штите права човека за време рата пред нечовеч- 
ним поступањем.

Слобода савести кривично-правно се заштићује кажњавањем 
злоупотребе вере и цркве у политичке сврхе, против законитог 
вршења обреда венчања као и ометања верских обреда. Свештеник 
je ослобофен сведочења о чињеницама за које je сазнао на испо-
веди и не кажњава се за непријављивање кривичног дела за које 
je на тај начин сазнао. • -

Узимајући у обзир породичну повезаност, брачни друг, срод-
ник по крви у правој линији, брат или сестра, усвојилац или усво- 
јеник учиниоца не кажњавају се за непријављивање, припремање 
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или извршење кривичног дела; исто тако се не кажњавају за помой 
учиниоцу после извршеног кривичног дела. Изношење личних и 
породичних прилика кажњава се без обзира да ли су чињенице 
истините или не. У циљу учвршћења породице кажњава се дво- 
брачност, закључење ништавног брака, омогућавање закључења 
недозвољеног брака, ванбрачни живот са малолетним лицеи, оду- 
зимање малолетника од законитих старалаца, промена породичног 
стања детета и његово злостављање и запуштање, неплаћање али- 
ментације и /родоскрвљење.

Једнакост пред законом штити одредба да се кажњава доно- 
шење незаконитог акта од стране службеног лица и гажење за-
кона у намери прибављања какве имовинске користи. Нарочито ј"е 
зНачајан пропис о кажњавању несавесног рада у служби: службено 
лице које у вршењу службе очигледно аљкаво поступа или се 
свесно не придржава закона или прописаних правила, иако зна да 
могу бити повређена права графана, казниће се, а ако су права гра-
фана повређена, казниће се строже. У облику кривичног дела неса-
весног рада у. служби кажњава се повреда уставом гарантоване 
неповредивости личности грађана. Ми можемо под ову одредбу 
супсумирати и следећа уставом гарантована права: задржавање у 
затвору без надлежног решења дуже од три дана; кажњавање За 
кривично дело без одлуке надлежног суда донесене на темељу за-
кона којим je одређена надлежност суда и кривично дело; суђење 
лицу а да ово није по закону саслушано и на прописан начин 
позвано да се брани; протеривање држављанина ФНРЈ; ускраћи- 
вање права окривљеном на одбрану и на браниоца; повреда начела 
равноправности жене с мушкарцима; повреда начела правд уто- 
чишта страних држављана; 'повреда слободе научног рада.

Читава глава XIII, и то као прва иза кривичних дела против 
народа и државе, посвећена je кривичним делима против слободе 
и права гр*ађана. Овде су заштићена следећа права: 1. равноправ-
ност грађана; 2. лична слобода (кривична дела принуде, против- 
правно лишење слободе, изнуђавање исказа, злостављање злоупо- 
требом службеног полбжаја или овлашћења, угрожавање сигурно-~ 
сти); 3. политична права (повреда бирачког права, повреда сло-
боде опредељења бирача, повреда права жалбе, спречавање штам- 
пања и растурања штампаних ствари); 4. лична нематеријална 
права (ауторско право, проналазачко право); 5. нарушавање не-
повредивости стана и противзаконито претресање; 6. повреда тај- 
ности писама и других пошиљака; 7. забраном трговине белим 
робљем штити се основно морално достојанство људског бића.

Ми видимо, дакле, да су сва уставом гарантована права гра-
фана кривично-правно заштићена, било непосредно било под видом
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кажњавања повреде службене дужности. Тиме нови Кривични за-
коник испуњава огроман задатак.

Мефутим, ми не смемо мислити да су самом кривично-правном 
заштитом коначно и ефикасно обезбефена права графана. Кри- 
вично-правна заштита само je један вид зашлите, исто тако као 
што je и уставна гарантија само један облик јемства права гра-
фана. Основно је лружити материјалну заштиту, а њу даје само 
социјалистичко друштвено-економско урефење, његов развој и 
његово учвршћење. У оној истој мери у којој ће се развијати и 
учвршћивати наша социјалистичка економска база, развиће- се и 
учврстити и права графана која се на овој бази заснивају, увећа- 
вањем наших друштвених материјалних услова добиће и сва наша 
права графана свој пуни садржај и потпуну гаранцију.

Други вид гарантије права графана јесте законитост. Ако се 
наши судови, јавни тужиоци, државни орган» власти и управе, 
као и наше политичке и друштвене формације не буду’ строго 
придржавале прописа овог Кривичног законика, остаће сва та 
права мртво слово на папиру. Тек тачним испуњавањем ових за- 
конских прописа графанима he се уистини обезбедити сва, она 
права која су им гарантована Уставом и заштићена овим Кривич-
ним закоником.

Из тога наста je за графане у Југославији дужност да раде на 
даљем развијању социјалистичких економских услова и да неми- 
лосрдно побијају кршење законитости, да се боре против неза- 
конитости, па ма са ко je стране она долазила. х

Из изложеног се, дакле, види огроман политички значај овог 
законика. Мефутим, иако je ово политички инструмент, ипак се 
њиме не одлучује о политичном облику Југбславије, како то мисле 
неки људи у иностранству. Оваква се питања не решавају кривич-
ним законима. Политички облик je решен нашим друш*вено-е'ко- 
номским урефењем и лењинистичком идеологијо.м која води наш 
Народни фронт и нашу Партију. Исто тако, погрешно* је схватање 
да се овим Кривичним закоником напушта његов класни карак- 
тер и да он значи компромис измефу „класне правде'1 и „објек- 
тивног посматрања злочина“. Наш Кривични законик има класни 
карактер као и сваки други кривични законик у ма којој земљи. 
Он je, као сваки наш закон, оруфе диктатуре пролетариата исто 
тако као што je сваки буржоаски кривични или други закон оруфе 
диктатуре буржоазије. Свака владајућа класа кривичним пропи- 
сима штити своју власт. Са оваквог гледишта се код нас посматра 
злочин на објективни начин исто тако као у свакој другој држави.

Има, мефутим, ипак нешто правилно у ономе што се приме-
тило у светској јавности, найме: да се у новом Кривичном зако-
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нику јаче наглашују права човека, сало се тој чињеници није 
знало да да правилно тумачење. Ова чињеница je строго ло-
гична последица развоја социализма у нашој земљи. Ми ело 
Општил законом о народним одборима створили те одборе као 
једине локалне органе државне власти. У нашој. земљи сву власт 
врше на на j демократичней начин, од народа бирани, контроли- 
сани и опозиви органи. То значи, вршетье власти од апарата др- 
жаве прелави на сам народ. Ми ело у републичким законима о 
зборовима бирача, о саветима графана и о комисијама графана по- 
чели да остварујемо непбередну демократију, вршење одређене 
државне власти непосредно од стране самог народа. Ми ело Основ- 
ним законом о управљању државним привредним предузећима и. 
вишим привредним удружењима од стране радних колектива пре-
нели управљање општенародном привредом са државног апарата на 
саме произвофаче. То значи: вршење власти и привреде све се више 
приближава друштвеним органима, а то су они органи који су 
непосредно састављени од самих слободних графана. Ми, дакле. 
остварујемо Марксов и Лењинов принцип одумирања државе при- 
знавањем и учвршћивањем права савесног и изграфеног графанина, 
права која он врши у својим слободним савезима, савезима гра-
фана. Када ствар стоји тако, онда није само логично и разумљиво, 
него чак и Нужно, што овај Кривични законик неГира сваки.ета- 
тизам и што у првбме реду наглашава и својим нормама сопроводи 
заштиту права човека и графанина!

Јасно je да je овај факат дирнуо у мутну савест оних који 
се сматрају легитимним и ауторитативним наследницима Маркса 
и Лењина и да су ликвидирали ту појаву клеветой, како ми до-
носимо овај законик По нарефењу Волстрита, како овај зако-
ник значи рестаурацију буржоаских погледа, гажење слободе, 
санкционирање фашиетичког терора драконским меряла, како je 
УДБ-а морала унапред дозволили о чему he се дискутовати и како 
je у Скупштини било размимоилажења, свафе и огромне забуне. 
Мефутим, у току четири недеље у законодавним одборима диску- 
сија je била веома жива, слободна и пуна демократског поверења 
и другарства. У одбору потпуно ело избацили из владиног предлога 
8 чланова, а унели 8 нових, 18 чланова ело потпуно изменили, 
једну главу потпуно прерадили, а све главе наново распоредили, 
а у сам текст унели око 400 измена. Ми смо о неким питањима 
дискутовали и-у одбору и у редакпионој комисији поново испрпно 
и свестрано. Предлог Савезне владе законодавни одбори су уствари 
наново прерадили. Ja бих само желео да и народни посланици 
информбироовских земаља имају толико слободе да могу на 
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такав демократски начин сарађивати у доношењу њихових закона! 
Ja бих само желео да и они донесу такав кривични законик какшто 
је овај, jep he се постом законику казнили државни орган који 
зароби при пролазу страног држављанина, научника, и злоставља- 
њем проузрокује поремећај његовог душевног стања. Према овом 
нашем Кривичном законику казниће се орган који не дозвољава 
странам државланима да се врате у отаџбину а наговара их на 
издају своје домовине, који малолетну децу задржава у слраној 
земли, иако родители и њихова земла траже да им се врате. 
Према нашем Кривйчном законику казниће се онај који би макар 
само покушао организовали лажан суд, остварити судску лакрдију 
и судили невине људе. Према нашем законику кажњава се угро- 
жавање свелског мира и прелња ралом. Тако су код нас заштићена 
права грађана и човека!

Другови народни посланици! Мулна су времена и стално нам 
се прети. Наша Влада знала је својом правилном политиком да 
учврсти у свету праведне позиције наше земле. Наша Армија 
спремна je' за одбрану мира. А наши луди, наши грађани којима 
овај Кривични законик обезбеђује оно шло им је најмилије, њи-
хова лудска права, биће бедем одбране свих права човека од сваке 
најезде. Они ће бранили своју слободу и равноправност, јер знају 
да им то пружа и обезбеђује само њихова домовина, социјали-
стичка Федеративна Народна Република Југославија.

Изјављујем да hy гласати да овај законски предлог. (Аплауз).. 
Претседавајући: Реч има народни послании Владимир Симић.
Владимир Симић: Другови и другарице, као што сте чули у 

.речи претходног говорника др Шнудерла, у Законодавном одбору 
сбавлен je у истину један дуг и напоран рад. И после тог напорног 
рада, потпуно захваћени проблемима из кривичног права, ми смо 
коначно донели још једну одлуку —- решили смо да известан број 
чланова Законодавног одбора узме реч у пленуму по Предлогу 
кривичног законика. Зато смо досада видели смотру правника. Од 
др Сунарића па до мене, све сам правник. Међутим, право није при- 
вилегија правника. Ja лично то никад нисам сматраб. Напротив: 
ja сматрам да je л.аички елеменат у праву и био и да he увек били 
један од изванредно конструкливних елеменапа за његов развој. 
Добро би било, према ломе, ако би проговорио на овом пленуму 
и неко ко ниje правник.

Мени је срећом пао у део ради разматрања и дискусије један 
део Предлога Кривичног законика који није претерано и сувопарно 
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гьегов правнички део. Треба пред вала да изложим међународни 
аспект Предлога кривичног законика, као и да покушал да одго- 
ворим на питање: уколико је овај Кривични законик, поред осталих 
својих остваривања која се очекују од њега и о којима су предго- 
ворници говорили, закорачио и у юне задатке који иду у облает 
међународне заједнице, у облает међународног кривичног права, 
па чак и перспективно у облает будућег међународног правосуђа.

Као што сте могли видети из самог пројекта, у њему су узети 
у обзир и међународни правни • извори, а то ће рећи она међу- . 
народна правила у којима су обрађени или садржани правни про-
писи из међународног права, или тачније речено за овај случај, 
из области постојећег међународног кривичног права.

У тој области постоје — без икаквих научних претензија 
вршим ову деобу — две трупе правних правила. У једну трупу 
спадају она правна правила или правни прописи који се садрже 
у међународним конвенцијама и који по својој форми и по својој 
садржини претстављају право уопште и правке прописе напосе. 
Ти правни прописи и правна правила добијају важност на тери- 
торијама појединих држава путем аката ратификације и тим пу-
тем постају делови националних законодавстава оне државе која 
je извршила ратификапију. Али, тиме ти правый прописи не до- 
бијају или не задобијају своје пуноправно важење, или — како се 
то у праву каже — правну санкцију. Да ли he и у коликој he мери 
они добити правну санкцију зависи од другог питања, найме, да 
ли he и у коликој мери од стране тих држава ти прописи бити пре- 
узети у национално законодавство.

И ту je граница оне друге трупе међународних правних праЈ 
вила и прописа, найме, оне трупе прописа који су били раније или 
су сада преузети или he убудуће бити преузети од стране напио- 
налног законодавства. На тај начин je код таквих прописа оства- 
рен она j основни захтев, оно битно што je у кривичном праву 
уопште — задобили су ти прописи своје правно важење, осигу- 
рано им je правно важење, добили су правну санкцију.

Карактеристично je, у овом погледу, осврнути се и на саму 
дефиницију међународног права па увидети у коликој je мери ра- 
звој међународног права уопште, историски развој мислим, као 
и историски развој међународног кривичног права напосе, ишао 
једним доста отежаним путем, путем на коме су се објективно 
супротстављале многе тешкоће.

По дефиницији, међународно право je скуп правила која тре-
ба да регулишу међусобне односе измену држава и у тој се дефи- 
ницији изр^гчито каже: „цивилизованих држава11. За разлику од 
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унутрашњег права, које je изражено у законодавству једне над- 
ређене власти, међународно право почива ис^ључиво на признању 
„културних" држава. Како видимо, реч je о прихватању извесних 
правних правила и прописа од стране ,,цивилизованих“ и „култур- 
них“ држава. Према томе, тај елеменат, та категорија „цивилџзо- 
ваности" и „културе“, што претставља класичне појмове у теорији 
међународног права, јасно указује а и објашњава чињеницу да у 
тако дутом периоду времена ова правна категорија уствари није 
играла никакву улогу. \

У најстаријим временима, у давним временила, истина je да 
су постојали извесни обичаји а нарочито обичаји у погледу права 
вођења рата или у вези са вођењем рата. Истина je, исто тако, да 
и сам назив међународног права потиче из римског доба када се 
звало jus gentium. Али иако je ово истина, ипак то ову констата- 
цију о тегобном путу развоја међународног права ништа не мења.. 
Обичаји најстаријих времена у цогледу ратног права могу се сма- 
трати само као клипа будућег међународног права, а међународно 
право, односно jus gentium, како се навивало у римском времену, 
то je уствари било законедавство Римске Империје ради регули- 
сања односа Римљана, римских грађана са странцима, као и ме- 
ђусобних односа странаца.

И, као што знамо, такво схватање je потпуно одговарало 
објективној ситуацији онога времена у коме је постојала Римска 
Импернја и када се целокупни њен ратни напор сводио на инкор- 
порирање простора појединих тадашњих провинција ван Римске 
Империје, из чета је настојала обавеза да се одреди статус ста- 
новништва, које на томе територију постоји, као и њихови односи 
према civis romanum, према римским грађанима. Исто тако не 
мења ту ствар ни околност што постоји читав низ односа.између 
држава, ко j и су по својој природи били много лакши за кодифи- 
кацију, ако под кодификацијом разумело правац по коме та правна 
правила међународног карактера могу да задобију правно ва- 
жење, односно даванье санкција таквим правним правилима. Када 
то кажем, мислим на дипломатско и конзуларно право, на трго- 
винске уговоре, на конвенције о узајамној судској и правној по- 
моћи, на регулисање поштанског, телеграфског, телефонског, вазду* 
шног, речног и поморског саобраћаја, саобраћаја на земљи итд. 
То je, као што се види, материја у којој једнако долазе до израза 
реципрочни и једнаки интереси држава и код ко j их принцип познаг 
у международном праву као принцип реципроцитета игра веома зна- 
чајну и велику улогу. Али када се ради о рату, ту принцип реципро-
цитета мало вреди. Ту je у питању однос силе и снаге. Поставља 
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се питање да ли ће или не једна одређена држава извршаватй 
примљене обавезе које потичу из међународних правила за во- 
ђење рата. То не зависи од принципа реципроцитета, него зависи 
првенствено од тога какав je исход тога рата. J ер, прихватање 
обавеза из међународних правила и увођење међународних пра-
вила у национално законодавство још не значи да ће одређена 
држава те обавезе стварно извршавати како за време трајагва рата, 
а нарочито после његовог завршетка. То зависи од тога ко je по- 
бедник, а ко је побеђени. Као и у моралу тако и у праву увек je 
слабији био више расположен да се приступи извршавању извесних 
правила па било правних правила унутрашњег законодавства, било 
правних правила међународног -законодавства, a j аки и победници 
ретко су када били расположени или их je било мало расположе- 
них да то изврше.

Према томе, ако се по класичној дефиницији и теорији ме- 
фународног права схвати да цивилизација и култураиграју одре- 
ђену улогу, онда се већ по самом том факту види у коликој je 
мери международно право кроз векове било ефемерно, нешто што 
као правна категорија стварно није или je тешко могло да буде 
у важности.

. Историски посматрано, ствари тако стоје. И дошао је један 
догађај: дошао je Други светски рат да дефинитивно разбије ту 
и такву базу међународног права. Страховити фашистички зло- 
чини у току Другог светског. рата запрепастили су свет својим 
грозотама и својим ужасима и доказали су јасно да појам циви- 
лизације и културе баш ништа не вреди кад се ради о њима 
као категоријама међународног права. На запрепашћење света 
доводило се то да баш они народи који су претендовали, можда 
и више негр други, на културу, а нарочито на цивилизацију, по-
чине таквё ужасе и таква недела да je овеет и савест читавог чо- 
вечанства дубоко била узбуђена. Светско јавно мњење je осудило 
те ужасне злочине, али је једновремено раабијена и та идеја ци- 
вилизације и културе. Морало се прећи на конкретније, и то прав- 
не форме. Морало je да се замисли или'бар перспективно погледа 
на будућност, када he на международном терену владати међуна- 
родно кривично право и када he се на међународном терену уста-
новили и кривично правосуђе.

Још у току самог рата, познатом' Московском декларантом 
-—мислим од октобра месеца 1943 године велики савезници су 
одлучили да ће с'е сви ратни злочинци, који су већ тада били 
познати, изручити зеМљама у којима су своја недела починили, 
да им те земље по својим националним законима суде. Као што 
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видимо, још се чини апел на нанионално законодавство кад се 
ради о санкцијама, кад се ради, о правном важењу.

Нешто доцније, мислим августа месеца 1945 године, у.Лон-
дону, велики савезници донели су Статут Међународног војног 
суда. Taj статут претставља прекретницу у међународном кри-
ничном праву, то je први — како правници кажу — нормативни 
акт међународног кривичног права. У њему су установљене норме, 
па су оне чак и систематизоване. Извршена је деоба међународ- 
них злочина на злочине против мира, на ратне злочине и злочине 
против хумацости.

Доцније, 1946 године, познатом нирнбершком пресудом ти 
принципи су били даље обрађивани и утврђивани, тако да у обла-
сти међународног кривичног права имамо данас и нормативно акте 
и предвиђене норме и предвиђену надлежност. Надлежност Међу- 
народног војног суда предвидена je за такозване велике длочинце, 
док je за остале ра.тне злочинце и даље предвиђена надлежност 
националних судова држава које у међународно ј заједници 
учествују.

Као што видимо, прихваћена je мешовита надлежност. Развој 
међународног кривичног права доспео je до тог стелена, али je 
битно, основно да постоји и надлежност међународног правосуђа. 
На том се није стало и, као што знамо, доцније, у 1948 години, 
изгласана је Конвенција о спречавању и кажњавању геноцида, а 
годину дана доцније, у августу 1949 године, донесене су познате 
четири-женевске конвенције, у којима су захваћени сви'облици 
вођења рата и у којима су дати описи кривичних дела и њихови 
елементи ко j и спада j у у такозване ратне злочине. Оно што je 
битно и характеристично код тих кривичних дела јесте то да се 
та дела увек доводе у везу са стањем рата и непријатељстава, што 
значи да имају у себи један међународни елеменат. У Предлогу 
кривичног законика Федеративна Народна Република Југославија 
лзвршује своју међународну обавезу да читав један низ ратних 
злочина и злочина који се могу дешавати у стању рата и џеприја- 
те.ъстава уведе у своје национално законодавство. Предлог кри-
вичног законика исто тако уводи у своје законодавство и опис и 
елементе оног дела које се зове геноцид, -— које je дело sui generis, 
— дела које сп’ада у кривично право, а не у међународно кривично 
право. Такво дело досада у модерном кривичном праву ниje било 
познато и оно се.уводи првипут у историји човечанства у један 
позитивни кривични законик, и то чини наша држава, Федера-
тивна Народна Република Југославија.
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Ja ово, другови, не истичем зато што бих сматрао да je врло 
важно ко je први а ко je други, али ако се полселимо на читьеницу 
ко j у нико не може порећи да је већ приликом израде Конвен- 
ције о 'спречавању и кажњавању геноцида, а и доцније кад je тре- 
бало да се испуни довољан број ратификација да би она могла 
да добије међународно-правно важење, протекло врло много вре-
мена, онда с правом можемо очекивати да ће проћи још много 
времена док и друге државе, без обзира да ли су ратификовале 
ову Конвенцију, буду унеле у своје позитивне кривичне законике 
ово кривично дело ко je проистиче из страхота Другог светског 
рата. Увођење ових дела, а специјално дела геноцида, у Предлог 
кривичног законика нема само значај хронолошке природе. Оно 
има и свој унутрашњи знача j. То има и своје велико значење.

Хоћу да завршим баш наглашавајући то велико значење кри-
вичног законика уопште као таквог, и у вези с његовим мефуна- 
родним аспектом. То су другови већ довољно истакли. Ja hy врло 
сумарно да кажем. Кривични законик сваке земље јесте најре- 
љефнији и најживљи одраз целокупног друштвеног, економског, 
политичког и културног стања у односној земљи. Предлог кри-1 
вичног законика који ми треба да прихватило исто je тако веран 
одраз целокупне наше стварности. У њему je нашло правну 
форму, одређену правну форму, све оно што претставља велике 
тековине Народноослободилачке борбе наших народа у току Дру-
гог светског рата. У њему су, исто тако, изражене и оне тековине 
тога рата које претстављају тековине и велике вредности за читаво 
човечанство. У овом Предлогу кривичног законика, једном речи 
речено, без икакве камуфляже, без икаквог прикривања чињеница 
речена je стварна истина о нама. *

У прописима главе XI где се говори о кривичним делима 
против човечности и против међународног права, о коjoj сам ja 
говорио, јасно je изражен став наших народа, став наше Савезне 
владе, став Федеративне Народне Републике Југославије у по- 
гледу међународних односа у савременим међународним условима. 
Политика пружања руке свим народима света и државама за уза- 
јамну сарадњу и узајамну помоћ, верност према примљеним ме- 
ђународним обавезама и њихово стварно извршавање, политика 
упорне борбе за мир и за начела и принципе Организације Уједи- 
њених нација —- све то, у анализи ко j у je врло лако изложили и 
доказали, налази се и полврђује се у Предлогу кривичног зако-
ника ко j и je пред нама.

У њему се, исто тако, види j ясно и недвосмислено да je наша 
земља социјалистичка држава, да су свеукупни напори наших
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радних људи управљени на изградњу социализма. Никаква про-
паганда оних који су били пријатељи и који су се извргли у наше 
■огорчене непријатеље не може супротно да утврди. И баш тиле 
што je наша земља социјалистичка земља, и баш на основу Titi 
и таквих схватања и ставова и наших народа, и наше Владе, и наше 
земље као целине у односу на мефународну заједницу и на односе 
у међународној заједници — баш тиме се доказује основна мисао 
из цачела и принципа Повеље Организације Уједињених нација, 
а та je, другови и другарице, да је потпуно могућно једновре- 
мено живљење у међународној заједници држава с различитим 
друштвено-економским системима. И не само да је једновременост 

■ њиховог живљења и њихове евентуалне међународне сарадње 
' могућа, него да то претставља уистину једину конструктивну базу 

за идејни, привредни и политички развој уопште у читавом свету.
. То су били разлози, другови и другарице, поред осталих, што 

сам ja и у Законодавном одбору, и у начелу и у појединостима, 
већ гласао за овај пројект, и што h у исто то учинити и у пленуму, 
као и што сам потпуно готов, као народни послании, да узмем у 
разматрање и сваки амандман, уколико буде постојао или уколико 
се буде појавио, за поправку или промену, у последњем моменту, 
извесних прописа у нашем Предлогу кривичног законика. (Аплауз).

Претседавајући: Реч има народни посланик Ружа Тадић.
Ружа Тадић (АП Војводина — HP Србија): Другови и дру-

гарице народни посланици, иако нисам правник, иако се моје изла- 
гање неће базирати на струнном познавању правне. науке, желим 
да узмем реч у овој дискусији и да се осврнем на онај део Пре-
длога кривичног законика ко j и говори о примени казни и васпитно- 
поправних мера према малолетницима.

Други светски рат са својим страхотама — масовним стреља- 
њем одраслих, интернирањем итд. потенцирао je и тако тежак. 
проблем наслеђен од старе Југославије, проблем морално и соци- 
јално угрожене деце. Taj проблем се у свој својој оштрини по- 
ставио пред нашу народну власт још у току њеног формирања, у 
току Народноослободилачког рата. Beh тада народни юдбори на 
ослобођеној територији, помогнути масовним организацијама, пре- 
дузимали су низ мера да се ублажи овај проблем.

После ослобођења, правилно оценивши последице које могу 
произићи из таквог стања, народна власт je приступила решавању 
овог проблема са свестраном бригом и темељитошћу чији je циљ 
био. да се деци надокнади оно што им je рат одузео — родитељ- 
ску бригу, бригу за њихово васпитање, за њихов животни пут и 
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створити од њих конструктивно чланове наше социјалистичке 
заједнице.

На том пољу, на пољу збрињавања и преваспитавања деце, 
постигнути су резултати који се могу" поредити са најзначајнијим 
успесийа постигнутим на пољу привредне обнове наше земље.

На десетине хиљада наше деце, која су током, рата остала без 
родитеља и хранитеља уопште, као и оне која су због неповољ- 
них животних услова била морално и социјално угрожена, при- 
хваћено je и збринуто кроз разне форме такозване отворене и 
затворене заштите (дечјих домова, дечјих колонија, предато ста- 
ратељима итд.) и на тај начин отргнуто од нута којим би неми- 
новно пошли, а то je беспризорност и криминалитет. Овакве мере 
народне власти допринеле су да се код нас криминалитет мало-
летника не поставља као проблем, док се он у земљама привредно 
много развијенијим него што je наша, после рата стално зао- 
штрава и постаје све тежи.

Но, иако криминалитет омдадине код нас не претставља неки 
друштвени проблем, ми још имамо појава васпитно запуштене 
деце. Зато je нужно појачати борбу против ових појава. У овом 
смислу још се више истине значај омладинске организације која 
je постала знача j ан чинилац у животу омладине уопште.

Ако погледамо Кривйчни законик старе Југославије, видимо 
да je он својим одредбама о малолетницима спадао, истина, у ред. 
напредних кривичних закона. Ме^утим, све те одредбе које су по 
својој садржини биле напредне мирно су почивале у законику, а 
да у потпуности никад нису биле примењене. Да не говорим о 
томе • колико се власт упуштала у-испитивање и лечење узрока 
прекршаја.

Став наше државе према малолетницима јасно je изражен не 
само у кривичном законодавству, већ у свим областима друштве- 
ног живота. Напори наше Партије и народне власти усмерени су 
на правилно васпитање омладине, на стварање свесних градитежа - 
социјалистичког друштва.

Наша омладина, обухваћена разним формама друштвеног и 
политичког рада, задојена великим идејама и тековинама Народне 
револуције, данас је свесни градитељ социализма у нашој земљи. 
Дела њених руку позната су не само нашим грађанима него и ван 
граница наше земље. То су услови и путеви ликвидације крими-
налитета међу омладином.

Баш због тога овај Предлог нашег кривичног законика могао 
би ићи даже у социјалистичкој хуманости у односу на примену 
принудних мера према малолетним преступницима.
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Према свим оним изузецима, према малолетницима који долазе 
у сукоб са нашим Кривичним закоником, широко се примењују 
васпитне мере.

Зато су и ове одредбе Предлога кривичног законика, који се 
дана с налази пред нама, а ко je се односе на малолетнике, усмерене 
у правцу преваспитавања малолетних преступника. Наша досада - 
шња искуства у ЈЈргледу преваспитавања малолетника који су били 
пошли путем криминалитета говоре да je правилном применом тих 
мера постигнут врло добар успех и да су од тих посрнулих мало-
летника правилним васпитањем у за то одређеним домовима постали 
корисни чланови друштва. (Прошле године из дома у Апатину 
изишла је једна трупа преваспитаних девојака. Оне су тамо пот- 
пуно оспособљене за живот и постале заиста корисни чланови 
друштва, j ер су упоредо са радом училе и школу и оспособиле се 
за разне занате.)

Предлог кривичног законика излази даже у сусрет напр'едним 
тековинама науке кривичног права и малолетне преступнике не 
сматра непоправивим злочинцима, него, напротив, лицима ко j а су 
■склизнула у криминалитет и којима je пре свега потребна помоћ 
у циљу преваспитавања и поправљања.

Друг Хрнчевић je на јучерашњој седници врло добро обра- 
зложио она j део предлога који говори- о поступку према мало-
летницима и зато се ja не бих упуштала у то. Желим само да 
подвучем да je и на овом месту, као и у. целом предлогу, човек, у 
овом случају малолетник, и његова личност и брига за његово 
поправљање, главни моменат. То се јасно види и по томе што ће 
осуђени малолетници казну затвора или строгог затвора издржа- 
вати до свог пунолетства по правилу у казнено-поправним домо-
вима за малолетнике. Ову меру сматрам нарочито корисном, j ер ће 
се тиме малолетним преступницима пружити у већој мери, но што 
je то могуће у општим казнено-поправним установама, могућност 
да похађају школе за опште и стручно образование.

Сем тога, приликом извршења казни над малолетницима ови 
се ни у једном случају не могу казнити смрћу, губитком грађан- 
ских права а нити казном трајне забране одређеним занимањем. 
Међутим, по совјетском законодавству, малолетницима који су 
навршили 12 односно 14 година живота, могу се изрећи све казне.

Баш зато што је овај предлог толико напредан и демократски, 
органи старатељства, школе, васпитне установе и све масовне орга- 
низације, треба и даже и још више да помогну опште настојање 
Партије и Владе да се бд нашег младог нараштаја створе снажни, 
j аки људи, свесни градитељи социализма у нашој земљи.
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Овако постављеним системой казни и поправно-васпитних: 
■мера, наша држава улази у ред најнапреднијих земаља у погледу 
казнене политике према малолетним преступницима.

Нови систем казнене политике — и не само према малолет- 
ницима него уопште — логична је последица даље демократиза- 
ције наше земље. Она и на овом плану нашег друштвеног живота 
значи одлучан кора« даље у изградњи истинских социјалистичких 
односа у нашој земљи, она значи даљу хуманизацију нашег дру-
штвеног живота. Изјављујем да ћу гласати за предлог. (Аплауз).

Претседавајући: Реч има народни послании Бошко Шиље- 
говић.

Генерал-лајтнант Бошко Шиљеговић (Изборни срез Босанска 
Дубица, ИР Босна и Херцеговина): Другови народни посланици. 
у Предлогу кривичног законика глава XXV садржи кривична дела 
против оружаних снага ФНРЈ.

Готово је уобичајено у другим државама — а тако je било 
и у старој Југославији, што je одражавало њене унутрашње 
супротности и. противуречности — да се кривична дела против 
оружаних снага сврставају у посебни војно-кривични закон. По 
тим посебним војним законима изгледа да је војска једно;, а народ, 
од кога је састављена Арми j а, нешто друго, тј. во j ска je изнад 
личних, односно класних интереса. Војска je наводно аполитична, 
штити опште интересе и живи својим посебним „војничким” жи-
вотом. Такав ред и поредак,- где се прикрива стварна намена 
Армије, обично, поред осталог, мора да се штити посебним војно- 
кривичним законом. Истина, СССР нема посебан војно-кривични 
закон, али то неиздвајање војно-Лривичног закона од општег кри-
вичног з'акона je саювим формално и вештачко. Уствари, то једин- 
ство je управо такво да законске одредбе и на том полу имају 
задатак да прикрију, а истовремено и озаконе, посебне бирократ- 
ске интересе и кастинске привилегије у совјетској армији.

У нашем Предлогу кривичног законика садржана су сва кри-
вична дела, а у главу XXV унета су j едино она дела ко j а се 
односе на унутрашње слабљење оружаних снага, на непосредно 
слабљење војне дисциплине и во j них односа у нашој Армији, на 
непосредно слабљење бојне готовости наше Армије. Према томе,. 

' овде се попово не уносе и посебно не разрађују као војно-кри- 
вична дела она кривична дела ко j а су већ једанпут садржана у 
Кривичном законику. Тако, напад на Армију уствари je напад на 
једну од основних тековина наше Народне револуције. Значи, 
такво дело претставља контрареволуционарно дело против народа,
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■слободе и независности социјалистичке државе; уствари, у крај- 
њој линији, напад на нашу Армију je дело против развоја соција- 
.лизма у нашој земљи, што je већ садржано у нашем Кривичном 
законику, и нема потребе да се посебно разрађује као кривично 
дело против оружаних снага ФНРЈ.

Баш због такве концепције, а ко ja je доследно спроведена 
«роз Кривични законик, предлог XXV главе не. садржи, на пример, 
кривична дела против злоупотребе положаја у службеној дужно- 
сти, не садржи кривична дела телесних повреда старешине, нити 
садржи кривична дела увреде и клевете, нити предвиђа посебан 
систем кажњавања војно-кривичних дела. Казне предвиђене у 
Кривичном законику за сва та и друга слична дела пружају 
довољну заштиту и у случајевима када би та дела вршила во j на 
лица, То значи да у случајевима извршења ових дела, војна лица 
одговарају као и други грађани ФНРЈ. Систем кажњавања предви-
ден Општим делом Кривичног законика има се у свему (условие 
■ссуде) примешивали и на припаднике оружаних снага. Пошто наша 
Армија није посебно и одвојено тело, тело за себе, нити je изо- 
.лован ело j или посебно привилегйсана каста, — отуда и војно- 
кривична дела код нас не претстављају посебан и издвојен закон 
милитаристичког права, него су сва укључена у јединствено соди- 
јалистичко право.

Овде je нужно нагласити да војно-кривична дела, иако су 
унесена у наше кривично законодавство и чине његов део, ипак 
имају извесне специфичности које их одвајају од других кривич-
них дела, управо од. свих трупа кривичних дела садржаних у Пре- 
длогу, кривичног законика. Јасно je да то што je посебно код 
ових дела произлази од специфичности војне организације, спе-
цифичности војне дисциплине и посебних задатака Армије. При- 
родно je и разумљиво да се специфичност војних кривичних дела 
мора одразити на саму оштрину, односно висину казне за разна 
војно-кривична дела.

Гвоздена и свесна дисциплина наше Армије, стварана кроз 
Ослободилачки рат и Народну револуцију, утемељена и даље 
развијана социјалистичком изградњом наше домовине, претставља 
моћну и значајну снагу наше Армије. Уосталом, у свакој нашој 
привредној, државној или друштвеној, организации постоји и 
развија се чврста и свесна дисциплина, која у суштини јача и пот- 
помаже даљи развој наше привреде, даљи развој демократизације 
нашег живота.

I
Ипак у Армији је дисциплина од посебног значаја и оно што 

негде може да заслужује само прекор или моралну осуду, у 
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Армији захтева кривично кажњавање. Извршење задатака, односно 
извршење или неизвршење наређења нигде ни у једној области: 
нашег друштвеног или привредног живота није неважно. Али: 
неизвршавање наређења у Армији, поготово ако ее то дешава у 
време мобилног или ратног стања, редовно претставља крупно 
кривично дело којесе мора казнити. То су неке од специфичности 
које су садржане у глави XXV Предлога кривичног законика.

Основни принципи на којима се заснива разрада кривичних: 
дела против оружаних снага нису нешто ново нити су тек сада 
унесени у наш Кривични законик. Предлог главе XXV Кривичног 
законика заснован je на принципима на којима je изграђивано’ 
наше војно судство и законодавство током Ослободилачког рата 
и Народне револуције. Према томе, разлике између законских. 
одредаба у предложеном Кривичном законику и Закона о во ј ним. 
кривичним делима од 1 деЦембра 1948 године, тј. наше садашње 
војно-судске прайсе, нису принципијелне природе. Све те мање 
или веће разлике измену Закона о војним кривичним делима из; 
1948 године и садашњег предлога главе XXV о кривичним делима 
против оружаних снага, пре света, говоре о стадном порасту мо- 
рално-политичког j единства наше Армије, о порасту jединства 
Армије и народа, а што je,'разуме се, морало на свој начин да. 
утиче и на одређивање садржине и одредаба кривичних дела про-
тив оружаних снага.

Уношење војно-кривичних дела у Посебни део Кривичног 
законика претставља значајан допринос лакшем упознавању тих 
дела од стране свих грађана, свих радних људи у нашој земљи. 
Истовремено припадници наше Армије лакше he се и боље упо- 
знати са целим системом нашег кривичног законодавства.

По свом постанку, по снагама на које се ослања, улози која 
joj je намењена, тј. да брани независност, слободу и мирну соци- 
јалистичку изградњу наше отаџбине ■— наша Армија je део свог 
народа. Све крупније и значајније промене наполитичко-привред- 
ном пољу — раднички савети, сви успеси Народног фронта и Пар- 
тије на даљој демократизации нашег живота, *— све те и друге 
наше победе имају свестран утицај и. н'а даљи пораст снаге и 
моћи наше Армије. Знача j ан прилог даљем порасту угледа наше, 
земље у демократском свету претставља доношење нашег новог 
Кривичног законика. Поред Тога, доношење Кривичног законика 
јесте један од многобројних доказа да су наши народи заузети 
стваралачким радом, да су наше снаге усретсређене на мирну 
изградњу бољег живота радних људи наше отаџбине.
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Зато изјављујем да ћу гласати за Предлог кривичног зако- 
вика. (Аплауз).

Претседавајући: Одређујем одмор од 10 минута.

(После одмора)

Претседавајући: Има реч народни посланик Јоза Миливојевић.
Јоза Миливојевић (HP Хрватска): Другови и другарице на-

родни посланици, мо j a je тема дискусије: принцип законитости у 
Кривичном законику.

Изградњом социјализма, тј. изградњом наше социјалистичке 
економске структуре у земљи, изграђује се и нови правни систем 
ФНРЈ, j ер: „право не може никад бити изнад економске струк-
туре и њоме условљеног културног развитка друштва?’ (Карл 
Маркс: Критика Готског програма, стр.. 25, издање Културе, 1947).

Наше право, наши закони и остали опћеобавезци прописи 
који творе подлогу нашег новог цравног поретка, најјачи су одраз 
и правни израз свих оних револуционарних промјена које су се 
остварењем циљева наше велике Народноослободилачке револу- 
ције извршиле у политичном, економском и културном животу 
наше земље. Сви наши закони, изражавајући, вољу нашег радног 
народа, претстављају моћно. револуционарно оружје и средство 
за изградњу нашег новог друштвеног уређења, социјалистичког 
уређења, и томе друштву потребног државног уређења прелазног 
периода, које je у интересу радних људи наше земље. Наши за-
кони и други правни прописи заузимају зато посебно' и нарочито 
мјесто у процесу стварања социjалистичког уређења наше земље.

Посебно мјесто у склопу нашег законодавства и нашег прав- 
ног система заузима и наше кривично законодавство, које својим 
специфичним заштитним средствима, тј. одређивањем друштвено 
опасных дјела као кривичних дјела те прописивањем казни и дру-
гих принудних мјера најефикасније заштићује од експлоатације, 
насиља и ма какове самовоље и других друштвено опасних дје- 
латности личност грађана, њихов живот и тијело, њихова уставом 
и законима зајамчена права и слободе као и политичке, нацио- 
налне и друштвене тековине и социјалне основице њихове државне 
заједнице и њену независност, безбједност, њено социјалистичко 
друштвено уређење и уставом и законима утврђени државни по- 
редак — како je то изражено у формулацији члана 1 Приједлога 
кривичног законика о коjему дан^с расправљамо.

Нарочито за заштиту личности, права и слободе наших гра-
фана од највеће je важности принцип законитости који je снажно 
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изражен у поднесеном Приједлогу кривичног законика. Без довољ- 
ног провођења и примјене принципа законитости и одређиваља 
заштитног објекта, како je дано у опису из чл. 1 приједлога, тај 
би принцип имао искључиво деклараторан характер у нашем кри- 
вично-правном систему.

Вршећи заштитну функцију, кривично законодавство осигу- 
рава правилност провођења и других закона. Кривично законо-
давство учвршћује, дакле, заштитну дјелатност других закона. 
У односу на друге законе, на остали дио законодавства, Кривични 
'законик је највећи заштитник законитости.

Стога, важна потреба диктира доношење овог законика. Али, 
његов значај није само у томе што се тражи и даје ефикасан 
правки инструмент за заштиту и одбрану заједнице и њених чла- 
нова, већ овај законик треба да регулира и ону страну нашег дру- 
штвеног живота, тј. треба да утиче и интервенира у најнегативни- 
јим појавама, које такођер рађа још класна супротност у нашем 
друштвеном животу, а који се изражавају у рђавим, антисоцијал- 
ним, нехуманим и друштву, и заједници, и личности грађана не- 
пријатељским поступцима.

Принцип законитости у нашем новом Приједлогу кривичног 
законика једна je од великих тековина наше правке теорије и 
праксе. Онако поставлена и логично повезана, допуњена и уте- 
мељена с осталим институтима Опћег дијела Кривичног законика и 
опћим друштвено-политичким гледањима, законитост изражена у 
Кривичном законику добива свој посебан значај., Тежња за зако- 
нитошћу, хисториски и у својој основи није ништа друго и не 
(може бити друго до тежња да првенствено и највеће добро које 
се има заштитити буде сам човјек-грађанин а затим његова зајед- 
ница, конкретно наша социјалистичка заједница, као углов њего- - 
вог друштвеног бића. Сви други нападнути или угрожени објекти 
само су услови и средства којн су неопходни да се ђмогући ње- 
гова егзистенција, настављање врсте, његов културни живот итд. 
Сва друга добра и објекти заштите у крајњој линији, у суштини, 
тичу се њега — чђвјека грађанина и његове друштвене заједнице, 
и постоје само ради њега и ради те заједнице.

Сама законитост, као принцип, не би много значила ако се 
не би довела у везу са чл. 1 овог законског приједлога, то j ест, 
ако не би излазила из самог задатка кривичног законодавства. 
Законитост, као принцип нашег Кривичног законика, j ест само она 
законитост, која има за циљ да у првом реду штити права грађа- - 
нина као члана социјалистичког друштва, а преко њега и с тим и 
саму такову заједницу, па je као такова j едина истинска законн-
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тост (природна законитост). У овом законском приједлогу постав- 
љамо и рјешавамо питање само оне законитости коју кроз овај 
закон изражава наша напредна, револуционарна радничка класа 
изграђујући услове за будуће бескласно друштво, па, према томе, 
ствара за даљњу будућност и услове за излишност како самог 
кривичног законодавства, тако и саме законитости као принципа 
(уски хоризонт буржоаског права — као право — нестаће — 
по ријечима Маркса), дакле, стварајући услове за одумирање 
државе и у функцији права и правне репресије.

Досадашњи развојни пут и степей изградње нашег друштва 
не само да нам омогућује него и захтијева давање нове садржине 
овом важном принципу кривичног права — тј. принципу закони-
тости. Принцип законитости, у првом реду, значи још пунију кон- 
кретизацију уставног начела слободе човјека — грађанина. Прет- 
стављајући гаранцију права графана и против самовоље и незако- 
нитости појединих службених лица као и гаранцију за слободно 
дјеловање грађана у границама закона, принцип законитости кроз 
формулацију непостојања кривичног дјела без друштвено опасног 
дјела и казне без закона, најснажније осигурава и колективне 
интересе цијелог нашег социјалистичког друштва. У свом новом 
облику овај принцип учвршћује и развија и нашу социјалистичку 
демокрацију. Сувереност народа, конкретно радничке класе и рад- 
ног народа као апсолутне већине код нас, овим начелом долази 
снажно до изражаја. Само радни народ преко својих претставннч- 
ких органа може да одлучује која од друштвено опасних дјела 
треба казнити као кривично дјело, те када ће се и под којим усло- 
вима примј ењивати репресија према починиоцима тих дјела.

С друге стране, принцип законитости искључује као изворе 
кривичног права све осим самог закона. Стога принцип законито-
сти, изражен у пуком опсегу у Кривичном законику, имаће зна-
ча) ног утјецаја и на учвршћење нашег правног поретка и на ja- 
чаше законитости у свим областима нашег и друштвеног и држав- 
«ог живота. Сигурност да грађанин не.може бита кажњен за дру-
штвено опасно дјело које прије него што je учињено није било 
законом предвиђено као кривично дјело, учврстиће вјеру у ствар- 
ност гаранција права и слободе наших грађана те у праву сигур-
ност у нашем друштвеном поретку.

Начело законитости изражава се и у прописивању казни и у 
оквнру система казни. Захватајући у основне и битне интересе гра-
фана не само утврђивањем кривичне одговорности за учињена кри-
визна дјела него и изрицањем казни, суд то може да учини једино 
на темељу законског овлашћења. Пропис о казни не може се
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дијелити од прописа о томе које je друштвено опасно дјело кри- 
вично дјело. Принцип Да нема кривичног дјела као друштвено 
опасног дјела без закона недјељив je зато од начела да нема ни 
Казне без закона. У таковом сво.м j единству оба претстављају не- 
раскидиву цјелину. А у таковом пуном обиму принцип закони- 
то'Сти примијењен у овом Кривичном законику добива своје пуно 
и право значење, своју правну суштину.

Дакле, значај овог Кривичног законика јесте и у очевидноj 
консолидации нашег социјалистичког друштвеног живота и у 
утврђивању принципа по којима се врши наш развитак и кроз 
Кривични закрник. С тог гледишта Кривични законик je. нова зна- 
чајна побједа, коју ру могли условити само успјеси на свим 
другим пољима наше социјалистичке изградње, основно наше 
социјалистичке економике, и конзеквентно провађање социјали- 
стичке револуцИје. Даље учвршћивање и развијање принципа и 
установа кривичног права указује такођер и наш опћи развитак. 
Наша револуција доживљава стално свој развитак, свој револу- 
ционарни прогрес, она долази на све виши степён, па у овој кон- 
кретној фази налази. у Кривичном законику важно револуционарно 
оружје за борбу против разних деликвената, чипе демонстр.ира 
јасно како је усмјерен живот нашег социјалистичког друштва, 
како су обилие ”нове форме и нови односи у том друштву добили 
већ своје право грађанства, како човјек — грађанин нове соција- 
листичке заједнице ФНРЈ — добива нови лик, а да његова држава 
прелазног периода постаје организација и инструмент његове 
сигурности, а тиме-да нови принципи — социјалистички принципи 
—■ од ријечи постају дјела, постају реалност •— остварење, и до- 
бијају опћу примјену.

Посматрајући овако ствар и гледајући наша постигнућа 
уопће и изражена кроз Кривични законик посебно, можемо рећи, 
да је кроз њега проведена законитост одраз наше опће законито- 
сти, а у њему изражени демократизам дио нашег демократизма, 
социјалистичког демократизма који све више прожима и захваћа 
све стране нашег друштвеног живота, и да је наглашавање 
човјека-грађани.на у њему и заштита тог грађанина и шегове дру- 
штвене заједнице -— центар, полазна и завршна ствар, тј. суштина 
свих наших напора, циљ свих наших установа и наше свеукупне 
организације од најбезначајнијег дијела друштвеног организма 
до саме наше социјалистичке државе, државе прелазног периода, 
тј. диктатуре радничке класе. Гледајући ствар овако, Кривични 
законик је као надградња важан фактор у учвршћивању правилно 
одређених тенденција по којима се врши наш социјалистички про-
грес, наша р.еволуција.



Даљи велики допринос учвршћењу законитости претстављаће 
несумливо и кодификација Посебног дијела Кривичног законика. 
Иако су за најважнија кривична дјела били и раније донесени 
посебни кривични закони, за велики дио кривичних дјела наши 
судови морали су се користити правним правилима ранијих закона. 
Иако су ова правна правила примјењивана на темељу нашег пози-
тивно!' закона те у том правцу није било отступала од начела 
законитости, немогућност непосредне примјене кривично-правне 
норме имала je ипак за ‘посљедицу извјесну несигурност судске 
праксе у области једног дијела кривичног права. Наши судови 
добијају сада цјеловиту кодифинацију нашег кривичног законо- 
давства. Могућност непосредне примјене позитивних прописа 
нашег кривичног права претстављаће за наше органе правосуђа 
чврст ослонац у кривичном судовалу, тј. у изринању правде, те 
ће несумливо допринијети да наши судови још досљедније дјелују 
на чувалу и развијалу наше револуционарне законитости.

Дозволите ми да вам овом приликом, у вези с овим, дадем 
нешто статистичких података о креталу кривичних дјела (крими-
налитета) у HP Хрватској, да бисте добили и слику како се кри-
миналитет одражава на нашу социјалистичку економску структуру, 
на нашу социјалистичку изградлу, и како су народни судови у 
HP Хрватској обавили и како обављају замашан посао чувала и 
развијала наше револуционарне законитости од 1947 наовамо.

Намјерно узимам 1947, тј. од почетна нашег Петогодишлег 
плана наовамо до укључиво 1950 годину. Број кривичних дјела 
која се налазе на рјешавалу код судова у HP Хрватској за та j 
период у знатном су и константном опадалу. Док je 1947 
године било свега 40.982 кривична дјела, у 1950 години, тј. кон- 
цем — било je свега 18.125 кривичних дјела.

Снижеле криминалитета ишло je у првом реду на рачун кри-
вичних дјела против народа и државе те кривичних дјела недо- 
пуштене трговине и шпекулације и шумских деликата.

Тако je кривичних дјела против народа и државе у 1947 г. 
било 3.319 а у 1950 г. 870 кривичних дјела; дјела шпекулације у 
1947 г. било je 7.088 а у 1950 г. тај број je опао на 2.507 кри-
вичних дјела. То значи да je ова врста криминала у великом 

ь дијелу сузбијена. Међутим, класна борба ca елементима везаним
на прошлост, тј. на буржоаски поредак и схватала, још ће и да.ље 
избацивати знатан број те врсти кривичних дјела. Али свакако 

■ he на даље опадале утјецати наше нове мјере на сектору сопија- 
► листичке трговине.
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Заштита опћенародне имовине један je од најглавнијих зада- 
така органа гоњења и суђења. Криминал те врете исто константно 
опада. Крађа задружне имовине, расипања и развлачење опћена- 
родне имовине и сл. изразило се у 1947 г. у 2.248 кривичних дјела, 
у години 1948 у 2.495 кривичних дјела, у години 1949 у 2.004 
кривична дјела, а у 1950 г. у 1.686 кривичних дјела. Овдје изно-
сим то детаљније, j ер треба уочити да нарочито у 1949 г. и 1950 г. 
тај криминалитет опада, дакле у периоду иза фамозне информбн- 
роовске резолуције и клеветничких напада и економске блокаде 
коју je наша земља проживила кроз те године, што доказује да 
све то није утјецало нарочито на ту врсту кривичних дјела.

И кривична дјела привредне саботаже показуjу константно 
опадање, нарочито значајније опадање према 1949 години, тј. од 
2.017 кривичних дјела у 1949 години број ових дјела опао je 
на 1.732 у 1950 години.

Даље, јача организација контроле открива све већи број кри- 
бич них  дјела против службене дужности. У 1947/48 та врста 
деликата јавља се у сасвим незнатном броју (369—247), а то je 
било због тога j ep je контрола join била слаба, али још више ради 
тога, найме ради неизвјесности правне квалификације и недовр- 
гнене кодификације по тој врсти дјела. Закон о кривичним дјелима 
против службене дужности ступио je на снагу крајем 1948 године. 
И ми већ у 1949 години видимо знатан скок у тој врсти судског 
гоњења. Године 1949 било је суђено за 1.608 дјела, а у 1950 
години за 1.945 кривичних дјела. То карактерише нашу оштру 
борбу против кривичних ексцеса властите бирокрације.

Да је национално питање у HP Хрватској теме.ъито ријешено 
то показује и статистика. Број кривичних дјела изазивања нацио- 
налне, расне и вјерске мржње управо je незнатан и стално опада. 
У 1947 г. било је такових дјела 238 а у 1950 г. свега 37.

Деликти против правосуђа крећу се такођер у сасвим незнат-
ном броју; у 1948 години било je 306 кривичних дјела а у 1950 г. 
свега 151 кривично дјело.

И опћи криминал опћенито je у опадању. Ово важи напосе за 
кривична дјела против живота и тијела која ty од 1947 године на 
1950 годину пала преко 50%, тј. од 4.669 кривичних дјела 1947 г. 
на 1.968 кривичних дјела у 1950 години. Такођер кривична дјела 
против приватне имовине показала су још већи пад: у 1947 години 
било их je 4.134, а у 1950 години свега 1.366.

Ово је свакако посљедица чињенице да je највећи дио нашега 
раднога народа ангажиран интензивним радом на изградњи своје 
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социјалистичке домовине те да му та врста деликата, својствена 
за буржоаски поредак, постаје све више туђа.

Држим да he бити интересантно да споменем још нека кри-
вична дјела. Тако je у 1947 години било 222 кривична дјела 
против опће сигурности л>уди а у 1950 години само 72; кривичних 
дјела против опће сигурности јавног саобраћаја у 1947 год. било 
je 237 а у 1950 години свега 181; кривичних дјела против лнчне 
слободе и сигурности било je у 1947 год. 422 а у 1950 год. 
свега 136. Даље, кривичних дјела против јавног морала у 1947 год. 
било je 197 а у 1950 год. свега 77; у 1947 год. забележено je 61 
кривично дјело против породице и брака а у 1950 години само 23.

На концу морам нарочито истаћи и подвући — да би слика 
била што јаснија — да од укупног криминала само на кривична 
дјела против части отпада просјечно годишње од 1947 до укљу- 
чиво 1950 године нешто преко 3.000 кривичних дјела која су у 
суштини без већег значаја и која се пред судовима у највећем 
б pojу свршавају помирењем, поравнањем и обуставом поступка. 
Елиминарајући ова кривична дјела против части, криминалитет од 
1947 до 1950 године опао je од 37.684 дјела у 1947 г. на 14.829 
дјела у 1950 години, дакле, то je велико, опће. опадање крими-
налитета у HP Хрватској.

Кодификација Посебног дијела Кривичног законика свакако 
he jош више, како сам већ навео, допринијети учвршћењу наше 
законитости, успјешнијем раду наших судова у изрицању правде 
у кривичним предметима, а даља социјалистичка изградња наше 
домовине утјецаће и даље на свеопће опадање криминалитета 
како je то и досада утјецала,- без обзира на бјесомучне нападе 
СССР-a и његових сателита на нашу земљу, и без обзира на све 
тешкоће, објективне тешкоће које нас прате у изградњи соција- 
лизма у нашој земљи.

Поздрављајући на концу и као правник доношењ.е овог Кри-
вичног законика, изјављујем да ћу за њега гласати. (Аплауз).

Претседавајући: Реч има народни посланик др Павел Луначек.
Др Павел ЛунаЧек (HP Словенија): Другови народни посла- 

ници, пре свега ja бих желео да нагласим да у начелу гласам за 
предложени закон. Али бих желео да предложим амандмане уз 
члан 138 и уз члан 140. На то ме je навела мисао друга претсед- 
ника СймиЬа ( с којим се потпуно слажем), који каже да није 
добро да се пријављују за дискусију само правници него да би 
било корисно да се чују и други стручњаци.
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Други je разлог што сам се јавио за реч: нова формулација 
члана 140. У првобитном тексту формулација овог члана била je 
друкчија. Мислим да je она била боља. Зато раније нисам ни пре-
дложено писменим путем измену, jep сам претпостављао да ће 
остати.

Сада предлажем да се укинё члан 138, који говори о убиству 
детета при порођају, jep држим да треба убиство детета при поро- 
фају третирати као и свако друго убиство, ако не и теже. Додуше, 
кажу неки стручњаци а поготово правници, да je каткада жена 
за време порођаја у таквом психичком стању да она није одго- 
ворна за овај чин. Али ja говорим из искуства. Имао сам досада 
под надзором око 50.000 порођаја и на основу тога могу тврдити 
да никада нисам видео такав психички поремећај ко j и би имао за 
последицу убиство детета. Бияо je убистава детета — али после 
огпуштања из породилишта. Ова убиства се чине на свиреп и 
подмукао начин, рецимо на тај начин што жена стави детету 
камен око врата и баци га у воду или на који било други још 
свирепији и подмуклији начин. Зато сматрам да je потребно у 
оваквим случајевима казнити бар као и за свако друго убиство. 
Стога мислим да ову формулацију треба изоставити, а ако овај 
члан остаје онда да се казна повиси, рецимо, најмање на 5 година 
строгог затвора а не само на 6 месеци.

Уз члан 140, који говори о побачају, имао бих као први овај 
амандман: да се свуда где стоји реч „побачај” ставе речи „прекид 
трудноће”, пошто реч побачај има сасвим одређену медицинску 
дефиницију. Побачај се у ужем смислу сматра прекидањем труд- 
ноће, ако се то учини до 16 недеље трудноће, а у ширем смислу 
до 28 недеље. То значи да прекид трудноће после 28 седмице не 
би могао уопште да се кажњава. A ja мислим да je то непра- 
вилно, jep je прекид трудноће после 28 седмице још кудикамо 
лежи. Зато би свуда требало ставити речи „прекид трудноће” тамо 
где стоји реч „побачај”. То је мој први амандман уз члан 140.

Други амандман уз овај члан био би да се у ставу трећем 
каже „а за дело из става 2 строгим затвором најмање 5 година”, 
уместо „најмање две године”. Ту се, найме, ради о кажњавању 
абортера, онога који je извршио абортус против воље жене. Ja 
мислим да се то и код пређашњег става премало кажњава, jep je 
то ипак страховит злочин извршити абортус против воље бреме-
ните жене. Зато предлажем да се то измени и да се казна од две 
године повиси на најмање пет година. Осим тога, ту се мисли и 
на такву последицу кад жена због тога умре.
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Трећи амандман уз члан 140 био би овај: у четвртом ставу 
каже се да ће се бременита жена, која сама изврши побачај 
(односно, морало би стајати „прекид трудноће”) или допусти дру- 
гоме да joj то учини, казнити затвором до три месеца. Мислим да 
би овај став требало брисати, и то из сасвим практичних разлога. 
Ми бисмо морали казнити, односно прогласити криминалцима, око 
250.000 жена у Југославији годишње, јер се отприлике толико 
побачаја изврши у Југославији. Ja ипак мислим да жена, ако то 
сама учини или дозволи да се то учини, ипак не врши то из неког 
користољубља, као абортер. Зато сматрам да сву тежину казне 
треба усмерити на абортера.

На крају, четврти амандман. Овде се каже: „Неће се казнити 
за побачај (ако се усвоји први амандман, онда „за прекид труд- 
ноће”), ако је овај извршен ради отклањања опасности за живот 
или .здравље бремените жене или у другим оправданим случаје- 
вима”. Ja бих предложио да тај став гласи овако: „Неће се казнити 
за прекид труднрће, ако је овај извршен ради отклашагьа опасно-
сти за живот или здравље бремените жене, или из других меди-
цинских индикација које одређују посебни прописи”. Ja мислим 
да су под овим „другим медицинским индикацијама” обухваћене 
све могућности и да je то узето врло широко. Ту може доћи исто 
тако и социјална индикација, поготово ако je у склопу са једном 
могућном малом медицинском индикацијом. Ако бисмо, међутим, 
оставили овај члан овакав какав je сада, са одредбом „и у другим 
оправданим случајевима”, онда су Тиме широко отворена врата 
за апсолутно абортирање. Зато мислим да би овај члан утолико 
требало променити.

Претседавајући: Молим друга известиоца Законодавног од- 
бора Савезног већа др Jосипа Хрнчевића да се изјасни о овим 
амандманима.

Известилац Законодавног одбора Савезног већа др Јосип Хрн- 
чевић: Другови и другарице, друг Луначек je предложио аманд,- 
маном да се брише члан 138 који садржи кривично дјело убиства 
дјетета при порођају, или — како се то друкчије каже — чедо- 
морства. Taj члан гласи: „Мати која лиши живота своје дете за 
време порођаја или непосредно после порођаја док траје поре- 
мећај што га je код ње изазвао порођај, казниће се затвором 
најмање шест месеци”. Други став гласи: „За покушај he се 
казнити.”

Као што се види из ово.г текста, жена односно мајка која рађа 
мора се наћи у нзузетном стању, у стању привремене поремеће- 
ности, да би могла да се казни по овом члану. Ту се конкретизује
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пропис члана 6 о урачунљивости, који каже да се, ако је усљед 
привременог поремећаја учињено дјело, то дјело може блаже 
казнити. Ово је само апликација овог начела члана 6 на случај 
убиства дјетета. Ако мати лиши живота своје дјете иза порођаја, 
односно пошто је прошло оно стање поремећаја што га нзазива 
порођај код породиље, онда она чини обично кривично дјело лм- 
шења живота и не би се могла казнити по овом члану.

Сва кривична законодавства познају ово кривично дјело као 
посебно кривично дјело, и ja усљед тога изјављујем у име Зако- 
нодавног одбора да не прихватам овај амандман, него молим да 
се усвоји овако како je Влада ФНРЈ предложила.

Што се тиче ових других амандмана, они се односе на про-
писе члана 140 о побачају. Прво, друг Луначек предлаже да се 
само то дјело назове „прекид трудноће”. Ja се не бих могао с тим 
сложити, jep je ријеч „побачај” опће усвојени термин за кри-
вично дјело таквог прекида трудноће које се кажњава.

Даље, друг Луначек предлаже у ставу трећем да се најнижа 
граница казне од две године повиси на пет година за оног ко бре- 
менитој жени изврши побачај без њеног пристанка. Законом се 
за то предвиђа казна строгог затвора од најмање две године, 
што значи да такав учинилац може бити кажњен најмање две, а 
највише двадесет година строгог затвора. Друг Луначек предлаже 
да се предвиди казна од на j маше пет година строгог затвора, што 
значи да би учинилац морао бити кажњен најмање пет година, а 
највише 20 година строгог затвора.

Ja не бих могао као известилац примити ни овај амандман, и 
то из разлога jep суду остаје могућност да одмерава казну узи- 
мајући у обзир све могуће околности сваког конкретное случаја. 
С друге стране, онај ко чини побачај не иде за лишењем жидота. 
Он иде за тим да изврши побачај, а смрт наступа ван његове 
намјере, и то излази из оквира његовог умишљаја, то се може при- 
писати његовом нехату. Према томе, он се налази отприлике у 
истој ситуацији као и онај ко нанесе неко.ме тешку повреду,’ без 
намјере да га убије, а ипак усље^ те повреде наступи смрт. Закон 
je за такве случајеве предвидео за учиниоца казну строгог затвора 
до 12 година, а у оваквим случајевима, гдје он против воље жене 
врши побачај, закон je ту казну попео до 20 година строгог за-
твора и ja мислим да je ова законска граница, како je законски 
предлог предвиђа, — од 2 до 20 година строгог затвора — добро 
одмјерена.

Што се тиче става 4, који каже: „Бременила жена која сама 
изврши побачај или другоме допусти да joj учини, казниће се 
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затвором до три несена”, дру!» Луначек предлаже да се тај став 
из овог члана брише. Ја, као извјестилац Законодавног одбора, 
изјављујем да усвајам овај амандман да се брише став 4, тако да 
се бременита жена која сама изврши побачај или другоме допусти 
да joj то учини, не кажњава. Ja сам јуче, образлажући како je 
дошло до тога да je Законодавни одбор унио овај пропис у 
члан 140, изјавио да je у Законодавном одборуо томе била вођена 
опширна дискусија. Изнио сам и разлоге који су били изношенн за 
уношење оваквог прописа у закон, и разлоге који су били изне- 
сени да се овај пропис не унесе. Другови, могу да кажем да je у 
Законодавном одбору овај пропис унесен у законски предлог 
с великим оклијевањем и да je то било j едино питање на коме се 
Законодавни одбор није сагласио, j ep je било чланова Законо-
давног одбора који су гласали против уношења овог става.

С обзиром на такав резултат дискусије и читаву дискусију 
око овог питања, ja сматрам да сам овлашћен, и без посебног пи- 
тања Законодавног одбора, да изјавим да усвајам амандман који 
се односи на брисање става 4 из члана 140.

Што се тиче амандмана на тачку 5 овог члана, он се састоји 
у томе што друг Луначек предлаже да се послије ријечи „неће се 
казнити за побачај ако је овај извршен ради отклањања опасно-
сти по живот и здравље бремените жене” умјесто „и у другим 
оправдании случајевима”, стави друга формулација: „или из дру-
гих медицинских индикација које одређује посебни закон”. Ме- 
ђутим, те медицинске индикације нису једине индикације које 
.могу прекид трудноће учинити оправдании и ja мислим да би то 
било уско поставлено. Друг Луначек каже да су сада оставлена 
широка врата да би вршење побачаја могло узети маха. Јесу 
врата отворена, али коме? За законодавца, j ер законодавац треба 
да пропише када постоје оправдани случајеви да би се побачај 
могао дозволити.

Услед тога, као извјестилац, изјављујем да не бих могао при- 
мити ни овај амандман. Према томе, j едино усвајам амандман за 
брисање става 4 члана 140. (Аплауз).

Претседавајући: Молим друга Орешчанина, известиоца Зако-
нодавног одбора Већа народа, да се изјасни о овоме.

Известилац Законодавног одбора Већа народа Богдан Орешча- 
нин: У име Законодавног одбора Већа народа изјављујем да сам 
сагласан са изјавом коју je дао друг др Хрнчевић, то j ест да се 
прихвати амандман који се односи на став 4 члана 140. Остале 
амандмане, мислим, да не би требало прихватити.
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Претседавајући: Молим друга Министра правосуђа да се 
изјасни у име Савезне владе о овом амандману.

Министар правосуђа Фране Фрол: Другови народни посла- 
ници, Приједлог кривичног законика Савезне владе није предвиђао 
кажњавање бремените жене за побачај. Та измјена je- унесена у 
законодавним одборима. Међутим, Савезна влада није промијенила 
своје становиште у погледу побачаја, ма да сама није хтјела пре-
длагали у том правцу амандман. Зато ја овдје имам част изјавити 
да у име Владе прихваћам амандман друга народног посланика Лу- 
начека да се став 4 члана 140 брише.

Што се тиче осталих приједлога друга народног посланика 
Луначека, ja у свему усвајам разлоге које je изнио друг извје- 
стилац др Хрнчевић. У име Владе изјављујем да не прихватам 
остале амандмане друга Луначека. (Аплауз).

Претседавајући: Тражи ли по овом питању join неко реч? 
(Јавља се за реч др Златан Сремец). Реч има народни послании 
др Сремец.

' Др Златан Сремец (Изборни срез Винковци I, HP Хрват- 
ска): Другови и другарице, изјављујем — а настојаћу-да будем 
што краћи — да гласам за Предлог кривичног законика са свим 
измјенама и допунама, fj. за пречишћени текст Кривичног законика.

Ja се не бих могао сложити са трећим амандманом друга Лу-
начека да треба брисати четврти став чл. 140 који говори да he 
се казнити затвором „бременита жена која сама изврши или дру-
гом допусти да изврши побачај”, другим ријечима, да жена која 
сама изврши побачај не би била уопште кажњена.

Ja нисам био на сједницама законодавних одбора и не знам 
све аргументе који су изнијети за и против, али мислим да нећу 
погрешили ако кажем неколико ријечи као дугогодишњи лијечник, 
ко j и je живио у крајевима ко je називамо шокадијом, — то je крај 
око Винковаца, Брода и Жуп-ање, гдје постоји „бијела куга”. 
И због тога се лично не бих сложно са изјавом друга извјестиоца 
— да се бременита жена за извршени лобачај не казни. Ja немам 
илузија да ће један члан Кривичног законика присилити наше 
ТНокице да рађају дјецу. Ме^утим, мислим да треба стати на прин-
цип да дијете које жена носи није само њено; нама треба станов- 
ника, нама треба градитеља социализма, и због тога треба да 
нормирамо да је вршење насилног побачаја кад га жена сама врши 
кривични преступ. А како he се он казнити, то je речено у ставу 5, 
према коме се могу узети у обзир оправдани случајеви, гдје се 
мислило и на социјалне индикације. Уистину, ja бих се сложно 
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ca оним друговима ко j и кажу да кад жена већ ийа осморо дјеце, 
зашто би родила и девето. Но, да дозволило да жена која нема 
дјеце врши сама побачај, — а то је случај у крају о коме ja 
говорим, из кога je и. чика Туна Бабић, гдје има читавих улица, 
или шорова, како се тамо каже, у којима уопште нема дјеце ,— не 
бих се. сложно, j ер да ниј е колониста из наше Лике и Далмациj е итд. 
који насељавају овај крај, он би можда опустео. (Смех).

Обилазећи поново таj котар испитивао сам како стоји с ,,би- 
јелом кугом” и питао матичаре да ли се то .стање поправило. 
И могу рећи да ми се чини — друг Славко Комар не верује у то —- 
да су Шокице почеле да рађају дјецу. Ja говорим о старосједео- 
цима^ Капиталистички поредак je присилио жене тог краја да 
можда не рађају јер су видјеле да треба дијелити грунт, и то се 
тако развијало. Међутим, те исте жене виде сада нову соција- 
листичку стварност: дошли Личани и Далматинци и други са много 
д’јеце, и — што више дјеце, више трудодана. Настала je нова 
ситуација, и домаће жене помишљају да уђу у задруге, и улазе у 
задруге, размишљају и разговарају са мужевима о сељачкој рад- 
ној задрузи и почеле су да рађају дјецу. У селу Ретковцима ми смо 
то већ установили а у Хигщ'енском заводу саставили су једну 
упитницу коју ће>мо послати у села и покушаћемо статистичким 
п.одацима да докажемо један преокрет у томе правду. Ти ће по- 
даци свакако моћи више о томе да кажу.

Држим да је овај пречишћени текст Кривичног законика добар 
и да су му сви прописи напредни, и гласам за онакав текст какав 
нам je доставлен у књизи, пречишћени текст.

Претседавајући: Реч има др Јоже Потрч.
Др Јоже Потрч (Изборни срез Птуј—десни брег, HP Сло- 

венија): Другови и другарице, можда не би требало, пошто су 
се другови у име Савезне владе и у име оба. законодавна одбора 
изјаснили у погледу четвртог става чл. 140, о томе још говорити, 
а ако би се говорило, што сам ja очекивао, требало je више прин- 
нипијелно. Ja сматрам да одбити овај став 4 у чл. 140 значи много 
више него само питање криминалне политике или правно питанье. 
Тачно je, наша Влада je стала на становиште — и ja сам врло по- 
носан што je на то становиште стала, да je то питање такво, да није 
_унела, као што смо некада говорили, тај класни параграф. Јер, на-
предни раднички покрет.и напредни лекари у Југославији већ су 
се борили за такозвану социјалну индиканију, а то није значило 
да су се борили за аборту с, него je значило да су се борили против 
најопаснијег абортуса и против разлога који воде до аборт^са; а 
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један од разлога je социјална индикација ко ja постоји и данас, 
иако не у тој форми као раније, него као последица онога поло-
жа j а у коме се жена налазила у двострукој експлоатацији: у соци- 
јалном и сексуалном погледу.

Зато сматрам да кажњавање мајке, радне жене, а о томе се 
у првом реду ради, јесте остатак варваризма. Ако погледамо (нема 
бројки, јер нисам мислио да ће бити предложен још једанпут овај 
став) да je закон погодио својим казненим мерама и полициским 
мерама, од свих жена, најмање 92% жена радница и сељанки, а 
није погодио оне друге које би заправо стварно и требало пого-
дили, — онда видимо да је збиља та j параграф имао с правом 
назив класног параграфа.

Сада да продубим ово.
Ja сматрам да je потребна борба против абортуса и друг на-

родник послании Сремец, по мом схватању, ипак je дао аргументе, 
који говоре да ћемо много више постићи не полициским мерама, 
не кажњавањем жене, него баш на онај начин како j е и он то при- 
казао: економским мерама, васпитним мерама итд. Сматрам да 
треба ово питање поставите принципијелно. Зато ћу употребити. 
речи Лењина: „Просвета, култура, цивилизација и слобода то су 
лепё речи које се уједињују у свим буржоаским републикама 
света са нечувено подлим, са одвратно прљавим, ca зверски суро- 
вим законима о неједнакоправности жене и о привилегијама за 
мушкарца уз унижење женске”. Ja сматрам за привилегију, ако у 
нашем законику пише да се жена казни са 3 месеца за побачај' 
(а пошло знамо да партеногенезе нема — ло је мајка, која врши 
побачај увек у споразуму са својим мужем или, шло је још много 
горе, сав дерет пада на девојку, ако je напуштена) — док видимо 
да мушкарца наш законик у члану 197 у најбољем случају 
кажњава новчано ако се не брине о својој очинској дужности. Ова. 
одредба погађа, дакле, само жену.

Треба да видимо шла je постигнуто у Немачкој за време 
Хиллера, где je био врло ошлар закон пролив жена. Жене се ни. 
најмање нису плашиле, j ер се није смањио број побачаја. То значи 
да ми не можемо и из овог разлога акценат дали баш на кажња- 
вање него на друге мере, на социјалну индикацију, тј. на културно 
и економско подизање.

Има још разлога који су довели до тога да се опет уведе 
ова одредба, а то je да у другим земљама „тога нема”. Погле- 
дајмо историски. Код старих Грка, на највишем степену тадашње 
културе, имали су абортусе, и нико, ниједан закон то није спре- 
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чавао. У Средњем веку због побачаја жена се кажњавала чак и 
смрћу. У немачком законику (мислим да је Бизмарк тражио нај- 
строжу казну робије за абортус), исто тако се сматрало да je 
кривац жена, а абортер саучесник. Значи, обратно него што je 
•стварно. Зато мислим да је јурисдички можда неправилно кад се 
кажњава само абортер, али са напредног становишта je правилно 
да сматрамо да законским мерама, казненим мерама, треба пого- 
дити не саучесника-жену, него онога који то спроводи, тј. абортера.

Онда има још неколико моралних питања. Узмимо питање 
трагања за кривцем. Знамо да врло мали проценат жена долази пред 
суд, и то не оне које би можда требало да дофу, које абортирају 
из луксуза, него долазе оне које случај погоди, тако да би ово 
наше кажњавање било симболично. Мислим да би та симболика 
значила баш оно против чега се напредни раднички покрет борио, 
а то je против остатака неравноправности мушкарца и жене.

Даље, ту имамо питање испитивања, где су увучени и лекари; 
испитује се ко je абортус урадио, ко je крив. Видимо да су жене 
толико упорне у порицању, чак и у. порицању да je уопште било 
абортуса, а да тиме штете себи, jep не дају могућност да се 
дијагноза правилно постави.

У вези с тим да ли овога има у другим земљама, можемо да 
узмемо пример Совјетског Савеза. Тамо су једно време, и то смо 
сматрали као велики напредак хуманизма, отстранили смртну 
казну, а после тога су опет увели. Видимо да нам Сталин и у том 
случају не може бити учитељ.

Ja сматрам да тиме што се одричемо кажњавања жене чинимо 
велики историски прогрес. Ми се тиме не одричемо борбе против 
абортуса, него се поуздамо у друга средства која су боља и ефи- 
каснија. Зато гласам и сматраам да je потребно да се избаци ова 
одредба која je привидно корисна.

Што сё тиче оних других питања, сматрам да их j ош j еданпут 
треба ставити на дискусију, можда питање прекида трудноће, да 
се оно ипак реши, jep има таквих случајева где се спроводи рани 
лорођај са седам месеци трудноће са намером да дете не може 
да живи, а то је случај којим се прикрива злочин уништења жи-
вота, затим одредбе о побачају у смислу аргументације коју je 
дао друг Луначек.

Што се тиче става 5, сматрам да бисмо. речима „у другим 
оправдании случајевима” могли дати јачи акценат кад бисмо то 
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испустили и рекли: ,, . . . које одређују посебни прописи . . .”, јер 
иначе, ако се изоставе ови „други оправдани случајеви”, онда 
изгледа као да ту може све да дође.

Тиме сам ја своју аргументацију завршио и мислим да за 
нашу земљу прегставља велики напредак и понос што она има у 
свом Кривичном законику такие одредбе које могу да постигну 
ову сврху кажњавања: спречавање учиниоца да не чини кривична 
дела, спречавање друштвено опасне делатности код оних који то 
чине професионално. Они треба да имају васпитни утицај на 
друге, да утичу на развијање друштвеног морала и дисциплине 
грађана. Тиме што ми кажњавамо мајку која je ,починила дело 
силом прилика, у које убрајамо и наследство које смо прилили из 
пријашњег система, ми нећемо извршити на њу добар утицај. Тиме 
што је нећемо казнити, не значи да ћемо извршити лош утица j на 
развијање друштвеног морала. Напротив, ми ћемо тиме постићи 
то што нам је свима жеља, а то je да се абортус што више и што 
пре у нашој земљи сведе на најмању меру.

Претседавајући: Пошто овде постоје два мишљења о предло- 
женом амандману, треба да се о њима Скупштина изјасни. На j пре. 
hy ставити на гласаше предлог с којим се сложила Влада и изве- 
стиоци законодавних одбора, а онда, ако би се показало да то није 
већина, ставићу на гласање предлог др Луначека.

Ко гласа за предложени амандман који je прихватила Влада 
ФНРЈ и известиоца законодавних- одбора, нека дигну руку. (Ве- 
ћина диже руку). Објављујем да je предложени амандман примљен 
у форми у којој га je прихватила Савезна влада и известиоци.

Има реч последњи пријављени говорник, народни посланик. 
Иван Перкушић.

Иван Перкушић (Изборни срез Винковци II, HP Хрватска): 
Другови и другарице народни посланици, нови Кривични законик 
од велике je важност’-i'за нашу земљу. Ja ћу се, међутим, у свом 
излагагьу осврнути са пар ријечи само на оне прописе предлога 
новог Кривичног законика који се односе на неизвршење обаве- 
зних испорука пољопривредних произвола и друга слична дјела.

Не бих хтио нарочито образлагати важност обраде земљишта, 
чуваша усјева, стоке, пољопривредних справа, или предају држави 
законито утврђених колйчина пољопривредннх произвола. У нашигм 
условима те су мјере неопходне и радни људи на селу то схватају 
и у својој огромној већини труде се да своје обавезе према нашој

94



социјалистичкој заједници изврше, јер су свјесни да у напретку 
заједнице и они остварују своје интересе.

Али на селу има појединапа којинису пријатељи наше зајед- 
нине и нашег напретка и који су шпекулантски настројени. На 
cpehy, њихов број је незнатан. Они све посматрају кроз своје 
шпекулантске наочари и, према томе, тако поступају при сјетви и 
обради земље, у обавезном откупу, у гајењу стоке и у другим 
пољопривредним пословима.

Зато сматрам да je добро учињено кад je у приједлог унијето 
да ће се казнити споменуте штеточине због својих шпекулантских 
поступала: ако не предају законито утврђене вишкове произвола, 
ако дају лажне податке о обрадивим површинама или о другим чи- 
њеницама важним за утврђивање обавезе, због вјештачког пове- 
ћања тежине или предаје покварених произвола, због необрађи- 
вања земљишта или протузаконитог смањивања броја стоке, оште- 
ћивања или уништавања пољопривредних стројева и справа. Пот- 
пуно je оправдано да такве особе буду кажњене за свој протуна- 
родни рад, и сви радни људи на селу поздравиће те одредбе као 
потребне и праведне.

У вези с тим хоћу да споменем и оне одредбе законског пре-
длога ко je иду за тим да спријече и казне сваку самовољу й неза- 
коните поступке са стране појединих органа управе којима je 
повјерено спровођење откупа и других мјера.

Злоупотреба службеног положа j а или овлашћења, намјерно 
кршегье законских прописа, несавјестан рад у служби и слично 
претстављају према одредбама предлога тешка кривична дјела за 
која њихови учиниоци морају сносити одговорност. На тај начин 
he они неваљали појединци који су се увукли у наш апарат и 
који у свом службеном раду не раде по закону него спроволе 
своју самовољу, искусити строгу казну, а тиме се уједно пружа 
гаранција радним људима на селу да he они бити дужни да испуне 
само оно што се по закону од гьих тражи.

На крају, хтио бих истакнути да предлог законика садржи низ 
одредаба којима je циљ да се заштити наша друштвена, у првом 
реду опЬенародна и задружна имовина. Ова имовина плод је зајед- 
ничких напора свих радних људи наше земље и она служи као 
темељ нашег даљег напретка. Стога су сви обавезни да ту имо- 
вину чувају и унапређују. Зато сматрам да je правилно што 
предлог предвиђа строгеказне за крађу, туьачку, оштећење и уни- 
штеље опћенародне и задружне имовине.
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Сматрам да je Предлог кривичног законика и у осталим сво- 
јим дјеловима добар и зато изјављујем да ћу за н> гласати.

Претседавајући: Листа пријављених говорника je исцрпена. 
Тиме је завршена дискусија о Предлогу кривичног законика и 
Предлогу уводног закона за Кривични законик. Тиме je исцрпен 
наш дневни ред. Закључујем ову седницу, а идућу заједничку 
седницу оба већа заказујем за 16 часова по подне. Посебне 
седнице Већа народа и Савезног већа одржаће се за четврт сата.

(Седница је закључена у 12,25 часова).
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V E C E naroda

Sedma sednica
(27 februar a 1951)

Početak 12,50 časova.

Pretsedavao pretsednik Josip Vidmar.
Pretsednik: Otvaram sedmu sedmeri Veča naroda Narodne , 

skupštine FNRJ. Zapisnik današnje sednice vodiče sekretar Joža 
Horvat. Izvolite saslušati zapisnik prošte sednice.

Sekretar Joža Horvat (NR Hrvatska) čita zapisnik šeste sed-
nice Veča naroda Narodne skupštine FNRJ (drugog saziva) od 
25 februara 1951 godine.

Pretsednik: Ima li primedaba na pročitani zapisnik? (Nema). 
Pošto primedba nema, zapisnik se overava.

Izvolite čuti saopštenja: Prezidijum Narodne skupštine FNRJ 
dostavio je Veču, u smislu čl. 58 Poslovnika Veča naroda, na re- 
šavanje: Predlog zakona o Prezidijumu Narodne skupštine FNRJ, 
koji je usvojen u Zakonodavnom odboru i po kome je ovaj do-
stavio. izveštaj Veču. Predlog zakona sa obrazložen jem umnožen 
jo i razdeljen narodnim poslanicima'.

Predlažem da se ovaj zakonski predlog stavi na dnevni red 
kao četvrta tačka, a da potvrda uredaba Vlade FNRJ bude peta 
tačka več utvrdenog dnevnog reda.

Prima li Veče ovaj predlog? (Prima).
Objavljujem da je ova izmena dnevnoga reda primi jena.
Izvolite saslušati izveštaj Administrativnog odbora o pregledu 

celokupnog računsko-blagajničkog poslovanja po budžetu Veča 
naroda. Molim izvestioca Krstu Filipoviča da pročita izveštaj.

Izvestilac Administrativnog odbora Krsto Filipovič (Auto- 
nomna Kosovsko-metohiska Oblast — N R Srbija): (čita)
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NARODNA SKUPŠTINA FNRJ
VECE NARODA

Administrativni odbor -
Br. 7

21 februara 1951 god.
Beograd

VEĆU NARODA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ
Beograd

Na osnovu čl. 101 stav 2 Poslovnika Veča naroda Narodne 
skupštine FNRJ, a u vezi čl. 3 Uredbe o* izvršenju budžeta, pod- 
nosimo

I Z V E š T A J
O REDOVNOM PREGLEDU KASE I CELOKUPNOG RAČUNSKO-BLA- 
GAJNIČKOG POSLOVANJA PO BUDŽETU VEČA iNARODA NARODNE 
SKUPŠTINE FNRJ ZA PERIOD OKTOBAR — DECEMBAR 1950 GODINE

Na osnovu detaljnog pregleda svih uplatnih i isplatnih doku- 
menata kao i izveštaja Narodne banke, ustanovljeno je da je 
poslovanje Veča naroda Narodne skupštine FNRJ u navedenom 
periodu vrženo pravilno i da su svi dokumenti snabdeveni na- 
redbom i nalogom za isplatu i potpisani od Strane nadležnog na- 
redbodavca i računopolagača pa zato predlažemo da se odgovorni 
naredbodavac i računopolagač za poslovanje u odredenom vre-
menu razreže odgovornosti.

Preteedriik
■ Administrativno, g odbora

Milan Smiljanič, S. r.

Pretsednik: Prima li Veče pročitani izveštaj? (Prima).
Objavljujem da je pročitan izveštaj primljen.
Zbog bolesti i hitnih službenih poetova tražili su otsustvo sa 

Trečeg redovnog zasedanja narodni poslanici, i to: Savo Brkovič, 
Ibrahim Šator, Sulejmani Hivzi, Nikola Kovačevič, Milovan Dilas, 
Miloš Carevič, Branko Čopič i Jovanka Brinič.

Predlažem da se svima imenovanim narodnim poslanicima 
odobri po četiri dana otsustva. Odobrava li Veče? (Odobrava). 
Objavljujem da su otsustva imenovanim narodnim poslanicima 
odobrena.

Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda, na pretres Predloga 
krivičnog zakonika.

Pošto je pretres predloga i amandmana izvršen na zajed- 
ničkim sečnicama oba veča, pristopamo glasanju o ovom zakon- 
skom predlogu sa admandmanom prihvačenim od člana Vlade 
FNRJ u pogledu brisanja stava 4 čl. 140.
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Ko glasa za ovaj zakonski predlog sa amandmanom, neka 
digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 11 ko protiv? (Nema). Objav- 
Ijujem da je ovaj zakonski predlog sa amandmanom primljen.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: pretres Predloga 
uvodnog zakona za Krivični zakonik.

I pretres ovog zakonskog predloga izvršen je na zajedničkim 
sednicama oba veča. Pristupamo glasanju.

Ko glasa za O'vaj zakonski predlog, neka gidne ruku. (Svi - 
dižu ruku). Ima li koga protiv? (Nema). Objavljujem da je Pre-
dlog uvodnog zakona za Krivični zakonik primljen.

Prelazimo na treču tačku dnevnog reda: pretres Predloga 
zakona/o ukidanju Zakona o državno] kontroli.

Izvolite čuti izveštaj izvestioca Zakonodavnog odbora Alek-
sandra Ševiča.

Izvestilac Zakonodavnog odbora Aleksandar Ševič (AP Voj-
vodina — NR Srbija): (Čita izveštaj Zakonodavnog odbora. — 
Videti prilog na kraju knjige)

Drugovi narodni poslanici, predloženi zakonski predlog je 
sasvim kratak, on sadrži svega dva člana, tako da se o sadržini 
teksta ne bi imalo šta da kaže u pojedinostima.

Medutim, ipak ovaj predlog zakona kao celina ima značaja 
iako su odredbe toga zakona zapravo negativne, jer se radi o 
ukidanju. zakona koji je dosada važio.

Značaj ukidanja Zakona o državnoj kontroli zapravo i jeste 
u torne što time dolazi do izražaja naša pozitivna stvarnost u 
izgradnji našeg državnog i privrednog organizma.

U sadašnjoj etapi izgradnje socijalizma u našoj zemlji organi 
uprave u znatnoj su meri ojačali i osposobili se da kontrolišu usta-
nove i preduzeča kojima rukovcde, da sada više nisu potrebni na- 

•ročiti organi za vršenje kontrole. Širom demokratizacijam u radu 
naših narodnih odbora i u upravljanju privrednim preduzečima 
razvila se i sve se više osposobljiava masovna kontrola. Zborovi 
birača, saveti gradana itd. pretstavljaju danas več snažnu pomoč 
u radu narodnih odbora a tako i njihovu svestranu kontrolu.

I u privrednim preduzečima pretstavljaju novi radnički saveti 
i njihovi upravni odbori snažari faktor koji ne samo da saraduje u 
upravljanju, nego koji naročito kontroliše celokupno zbivanje u 
privrednom preduzeču. Kada se torne doda i rukovodeča uloga i 
vršenje kontrole viših privrednih udruženja, postaje očigledno da 
su se naša privredna preduzeča u dovoljnoj meri ojačala i ospo- 
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šobila da sama sobom upravljajo, i da će njihov rad biti kontro- 
lisan sa najviše mogućom socijalističkom demokratičnošču.

Takvim metodama rukovođenja i kontrolisanja naših usta-
nova i privrede ušla je naša zemlja u višu etapu razvoja socijali- 
zma, u kojoj posebni organi za kontrolu nisu više potrebni', kao 
što' je to bilo u početnoj etapi izgradnje socijalizma.

Mi treba da smo i s pravom sn» ponosni što smo u našem 
cdlučnom hodu za izgradnju socijalističke demokratije u našoj 
zemlji dostigli za ovo kratko vreme, od konačnog oslobodenja 
naše zemlje i izgradnje vlasti radnog naroda, do tolikih stvarnih 
rezultata u izgradnji istinske socijalističke demokratičnosti. Ni- 
jedna druga zemlja, ukoliko je imala posebne organe za opštu 
kontrolu, a naročilo ne Sovjetska Rusija koja je, imala više vre-
mena i objektivnih uslova nije dostigla taj stepen razvoja da u sa- 
dašnjim uslovima kao nepotrebnu ukine posebnu ustanovo državne 
kontrole.

Ja mislim da če drugovi i drugarice narodni poslanici, glasaju 
či za ovaj sasvim kratak~ Zakon o ukidanju državne kontrole, 
im ati pred očima i duboki značaj ko ji ovo u kidanje pretstavija za 
našu novu socijalističku zemlju Federativni! Narodnu Republiku 
Jugoslaviju. (Aplauz).

Pretsednik: Čuli ste izveštaj Zakonodavnog odbora. Traži 
li ko reč? (Ne javlja se niko). Pošto se niko ne javlja za reč, pr<- 
stupičemo glasanju.

Ko glasa za ovaj zakonski predlog, neka digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li koga protiv? (Nema). Objavljujem da je Pre-
dlog zakona o ukidanju Zakona o državnoj kontroli primljen.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: pretres Predloga 
zakona o Prezidijumu Narodne skupštine FNRJ.

Izvolite čut' izveštaj izvestioca Zakonodavnog odbora Alek-
sandra ševiča.

Izvestilac Zakonodavnog odbora Aleksandar ševič: (Čita izve-
štaj Zakonodavnog odbora Veča naroda Narodne skupštine FNRJ 
o Predlogu zakona o Prezidijumu Narodne skupštine FNRJ. 
— Videti prilog na kraju knjige).

Drugovi i drugarice, u.ovim izmenama Zakonodavni odbor 
Veča naroda ne bi imao naročilo šta da naglasi, jer su one više 
tehničke pri rode. No, jedna stvar je krupna i hodu da skrenem pa- 
žnju na n ju. Prezidijum Narodne skupštine FNRJ je vrhovni 
pretstavnik suvereniteta naše zemlje i on kao takav sa ovim do-
datkom u članu 6 daje ovlašdenje Vladi FNRJ .za zaključivanje 
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zajmova u inostr anstvu. Time smo sada daF pun izražaj i u pri- 
vrednom poslovanju koje je vezano za zaključivanje zajmova tako 
da nije više .potrebno da se kao dosada takva odtoka Prezidijuma 
о sklapanju zajmova u inostranstvu iznosi ponovo pred Narodmt 
skupštinu. Time je još jednom podvučen značaj Prezidijuma kao 
pretstavnika vrhovnog suvereniteta naše zemlje.

Pretsednik: Traži li ko reč o Predlogu zakona o Prezidi- 
jumu Narodne skupstine FNRJ? (Ne traži niko). Pošto se niko nije 
javio za reč, prelazimo na giasanje. Ko je za Predlog zakona o 
Prezidijumu Narodne skupštine FNRJ, neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima H ko protiv? (Nema),

Objavljujem da je Zakon o. Prezidijumu Narodne skupštine 
FNRJ izglasan u Veču naroda.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: pretres Predloga od- 
luke o. odobrenju uredaba Vlade FNRJ donetih u vremenu od 20 
decembra 1950 do zaključno 22 februara 1951 godine, čiji je spi- 
sak štampan i razdeljen narodnim posianicima.

Molim druga sekretara da prečita predlog odtoke.
Sekretar: (čita)

O D L U K A
NARODNE SKUPŠTINE ENiRJ O POTVRD1 UREDABA VLADE FNRJ 

DO'N'ESENI'H U VREMENU OD 20 DECEMBRA 1950 GODINE
DO ZAKLJUČNO 22 FEBRUARA 1951 GODINE

Vede naroda Narodne skupstine FNRJ na svojoj VII sednici 
održanoj na III redovnem zasedanju II saziva na dan 27 februara 
1951 godine i Savezno vede Narodne skupštine FNRJ na svojoj 
VII sednici održanoj па III redovnom zasedanju II saziva na dan 
27 februara 1951 godine u Beogradu, doneli su istovetnu odtoku 
ko ja glasi:

Potvrduju se uredbe, ko je je Vlada FNRJ donela u vremenu 
od 20 decembra 1950 godine do zaključno 22 februara 1951 go-
dine na osnovu člana 1 Zakona o ovlaščenju Vladi FNRJ za do- 
nošenje uredaba po pitanjlma iz narodne privrede od 4 februara 
1946 godine, i to:

1) Uredba o izmenama i dopunama Uredbe o troškovima 
državnih trgovačkih preduzeča (»Službeni list FNRJ« broj 3/51);

2) Uredba o izmenama i dopunama Uredbe o slobodnoj pro-
daji! i cenama robe široke potrošnje (»Službeni list FNRJ« 
br. 3/51);
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3) Uredba o dopuni Osnovne uredbe o prenosu delova osnov-
nih sredstava državnih privrednih preduzeča (»Službeni list FNRJ« 
br. 4/51);

4) Naredba o do.puni Naredbe o morama za štednju artikala 
široke potrošnje (»Službeni list FNRJ« br. 6/51).

Pretsednik: Prima li Vede naroda ovu odluku? (Prima). Pošto 
Veče prima, objavljujem da je ova odluka usvojena.

Obaveštavam Vede naroda da se u Saveznom vedu glasalo 
o tekstovima koji su potpuno identični sa našim i da su zakoni iz- 
glasani i u Saveznom veču što znači da je Narodna skupština 
FNRJ usvojila sledeče zakone:

i) Krivični zakonik;
2) Uvodni zakon za Krivični zakonik;

, 3) Zakon o ukidanju Zakona o državnoj kontroli; i
4) Zakon o Prezidijumu Narodne skupšitne FNRJ.
Svi ovi zakoni bide dostavljeni Prezidijumu Narodne skup' 

štine FNRJ na proglašen je.
Ovim je dnevni red .iscrpen. Molim Veoe da me ovlasti da 

zajedno sa drugem sekretarom mogu podpisati zapisnik današnje 
sednice. Ovim zaključujem današnjo sednicu.

Zajednička sednica održače se danas u 16 časova.

(Sednica je zaključena u 13,25 časova).
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САВЕЗНО ВЕЋЕ

Седма седница
(27 фебруара 1951)

Почетак у 12,50 часова.
Прет с еда вас претседник Владимир Симић.
При Улазку у Двораку, чланове Владе ФНРЈ на челу са Прет- 

седником Владе ФНРЈ маршалом Југославије JОсипом Брозом 
Титом и чланове Претседништва Савезног већа народни 'посла- 
ници поздрављају бурним аплаузом.

Претседник: Отварам седму седницу Савезног већа Народне 
окупипине ФНРЈ. Записник данашње седнице водиће секретар 
друг Наум Наумозски. Изволите саслушати записник прошле 
седнице. Молим друга народног посланика друга др Милорада 
Влајковића да, у отсутности секретара, прочила записник прошле 
седнице.

Др Милорад Влајковић (Изборни срез липсвички, HP Ср- 
бија) чига записник шесте седнице од 25 фебруара 1951 године.

Претседник: Има ли ко какву примедбу на прочитани запи-
сник? (Нема). Пошто примедаба нема, записник се оверава.

Изволите чути претходна саопштеша:
Президијум Народне скупштине ФНРЈ доставив je Савезном 

pehy, у смислу чл. 58 Пословника Савезног већа, на решавање; 
Предлог закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ. Овај 
предлог закона упућен je одмах Законодавном одбору који га je 
претресао и поднео Већу свој извештај. Предлог овог закона sa-
je дно с извештајем Зако подавно г одбора умножен je и раздељен 
народним посланицима.

Предлажем да се овај за конски предлог, односно претрес 
Предлога закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ стави 
на дяевни ред као трећа тачка. Ми на дневном реду имамо засада 
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четири тачке, и то: 1) претрес Предлога кривичног законика, 
2) претрес Предлога уводног закона за Кривични законик, 3) пре-
трес Предлога закона о у кидая, у Закона о државној контроля, и 
4) претрес Предлога одлуке о одобрењу у редаба Владе ФНРЈ. 
Предлажем да се претрес Предлога закона о Президиуму Народне 
скушштине ФНРЈ стави као трећа тачка дневног реда, с тим да 
претрес Предлога закона о укидагьу Закона о државној контроля 
постане четврта тачка, а претрес Предлога одлуке о одобрењу уре- 
даба Владе да постане пета тачка.

Да ли Веће прима овај предлог? (Прима). Утврђујем да je 
Савезно веће установило свој дневни ред тако да ће трећа тачка 
бити: претрес Предлога закона о Президиуму Народне скуп-
штине ФНРЈ.

Изволите саслушати извештај Административное одбора о 
прегледу целокупног рачунско-благауничког пословаша. по бурету 
Савезног већа. Молим известиоца Административное одбора народ- 
ног посланика Живорада Љубичића да прочита извештај Админи-
стративное одбора.

Известилац Административное одбора Живорад Љубичић 
(Изборни срез подгорски, HP Србија): (чита)

НАРОДНА ОКУПШТИНА ФНРЈ
САВЕЗНО ВЕЋЕ

Адм ини страта вии одбор 
Бр. 1

21 фебруара 1951 год.
Београд

САВЕЗНОМ ВЕЋУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
х Београд

На основу чл. 101, став 2, Пословника Савезног већа Народне 
скупштине ФНРЈ, а у вези чл. 3 Уредбе о извршењу бурета, 
подносимо

И 3 В Е Ш Т A i
О РЕДОВНЮМ ПРЕГЛЕДУ КАСЕ И ЦЕЛОКУПНОГ Р.АЧУНСкО-БЛА- 
ГАЈНИЧКОГ ПОСЛО1ВАЊА ПО БУЏЕТУ САВЕЗНОГ ВЕЋА НАРОДНЕ 
ОКУПШТИНЕ Ф'НРЈ ЗА ПЕРИОД ОКТОБАР-ДЕЦЕМБАР 1950 ГОДИНЕ

На основу детаљног прегледа свих уплатних и исплатних до-
ку мена та као и извештаја Народне банке, установлено je да je 
пословање Савезног већа Народне скупштине ФНРЈ у наведеном 
периоду вршено правил но « да су сви документа снабдевенн 
наредбом и налогом за исплату и потлисани од стране надлежног 
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наредбодавна и рачунополагача па зато предлажемо да се одго- 
ворни наредбодавац и рачунополагач за пословање у одређеном 
времейу разреши одговорности.

Претседник
■ Адм инис,тратВ1В'ног одбора *

Станка Веселинов, с. р.

ч
Претседник: Да ли ко од народних посланжа има примедаба 

или тражи реч поводом извештаја Административног одбора? (Нико 
се не јавља). Пошто се нико не јавља за реч, стављам извештај на 
гласање. Ко прима овај извештај, нека дигне руку. (Сви дижу 
руку). Има ли кота против? (Нема). Објављујем да је извештај 
Административное одбора о прегледу пелокупног рачунско-бла- 
гајничког пословања касе Савезног зећа за период октобар-децем- 
бар 1950 године прихваћен.

Поводом оставке народног посланика Фотева Богоја молим 
известиоца Мандатно-имунитетског одбора Франца Симонина да 
прочита извештај Мандатно-имунитетског одбора.

Известилац Мандатно-имунитетског одбора Франц Симонич 
(Изборни срез Марибор — источни део, HP Словенија): (чита)

НАРОДНА ОКУПШТИНА ФНРЈ
CABE3HO ВЕТЕ

Манлатмо-имуннтетски одбор
Бр. В

26 фе&руара 1951 год.
Београд

САВЕЗНОМ ВЕЋУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
Београд

Мандатно-имунитетски одбор Савезног веЬа лримио je преко 
Претседника Савезног већа молбу Богоја Фотева, народног посла- 
ника за Изборни срез битољски, којом тражи да му се из здрав- 
ствених разлога уважи оставка на посланички мандат.

По разматрању изборних аката и кандидатских листа, Одбор 
je утврдио да је Фотев Богоја изабран на изборима од 26 марта 
1950 године за народног посланика за Изборни срез битољски и 
да је његов замени« Петровски Станко, секретер Комисије за село 
Обл а с ног комитета КПМ из Битоља.

На основу изложеног и чл. 35 и 44 Пословника Савезног већа 
Народне скупштине ФНРЈ, Мандатно-имунитетски одбор предлаже 
Савезном већу да се уважи оставка на посланички мандат Фотеву
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Богоју и да се позове за народног посланика Савезног већа Пе-
тровски Станко, секретар Комисије за село Обласног комитета 
КПМ из Битоља.

Подносећи овај извештај, Одбор моли Веће да га изводи 
усвојити.

Секретар Претседник
М ан л а т и о - им ун и т е тс к ст о д о ор а

Груја Новаковић, с. р. Петар Комадина, c. p.

Члановм:
Франц Симонич, с. р., Божидар Томић, с. р.

Претседник: Да ли ко од народних посланика има примедаба 
на извешгај Мандатно-имунитетског одбора поводом у-становљења 
лосланичких права новог народног посланика Петровски Станка? 
(Нико се не јавља). Прима ли Behe овај извештај? (Прима). 
Објављујем да je примљен извештај Мандатно-имунитетског 
одбора о уважењу вставке народног посланика Фотева Богоја и 
лозивању за народног посланика тъеговог заменила Станка Петров- 
ског, с тим да he нови народни послании друг Петровски бити 
позван на полагање заклетве и вршење посланнике дужности.

Због болести и хитних службених послова тражили су отсу- 
ство са Трећег редовног заседала наро'дни посланник, и то: Ангун 
Бибер, Карло Мразовић, др Павле Грегорић, Зећири Адем, Иван 
Гранђа, Радован Панић, Илија Дошей, Матија Малежич, Чедомир 
Миндеровић, Милан Жежељ, Иван Оцвирк, Милка Куфрин, Миле 
Почуча и Руди Кола«.

Предлажем Савезном већу да се именовании на родним посла - 
ницима одобри по три дана отсуства са Трећег редовног заседала 
Народне скупштине. Прима ли Веће овај предлог? (Прима). Пошто 
je предлог пришьен, објављујем да се именован им на родним по- 
сланицима одобрава отсуство у трајању од три дана.

Прелазимо на дневни ред. На дневном реду je прво претрес 
Предлога кривичног законика и претрес Предлога уводног закона 
за Кривич ни законик. Како je по одлуци овог В eh а и одлуци Beha 
народа дискутовано и у начелу и у лојединостима о оба предлога 
на заједничкој седници Народне скупштине, то се по овим тач- 
кама дневног реда има приступит« гласању. Прво ћемо приступити 
гласалу о Предлогу кривичног законика. Напомилем да h ем о гла- 
сајући о предлогу једновремено гласати за целокупан извештај 
редакционог одбора Законодавног одбора Beha народа и Савезног 
seha. Једновремено тиме ћемо гласати и за амандман који je при-
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хватила Влада ФНРЈ и известилац Законодавног одбора Савезног 
већа, о чему je било дискутовано на заједничкој седници.

Стављам Предлог кривичног законика на гласање и молим оне 
народне посланике који су за, да дигну руку. (Сви дижу руку). 
Има ли ко против? (Нема). Објављујем да je у Савезном већу 
Предлог кривичног законика прихваћен једногласно.

Прелазимо на другу тачку дневног реда.
Стављам на гласање Предлог уводног закона за Кривични за- 

коник и молим оне народне посланике који гласају за, да дигну 
руку. (Сви дижу руку). Има ли кога против? (Нема). Објављу- 
јем да je у Савезном већу једногласно прихваћен и Предлог увод-
ног закона за Кривични законик. Оба ова законска предлога, са- 
гласно пословнику и Уставу, биће упућвна Президиуму ради про- 
тлашеша, пошто се претходно упореде текстови и пошто их Веће 
народа прихвати.

Прелазимо на трећу тачку дневног реда; претрес Предлога 
закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ. Известилац За- 
конодавног одбора je народни посланик др Милорад Влајковић. 
Молим друга др Влајковнћа да саопшти извештај Законодавног 
одбора.

Известилац Законодавног одбора др Милорад Влајковић: (Чита 
извештај Законодавног одбора о Предлогу закона о Президиуму 
Народне скупштине ФНРЈ. — Видети прилог на крају књиге.)

Пошто су све ове измене овде отштампане и пошто вам je то 
подељено, мислим да није потребно да их читам, већ бих хтео 
само да у најкраћим потезима дам образложење.

Вама je познато да смо ми Закон о Президиуму Народне 
скупштине ФНРЈ донели још 1946 године, јула месеца. Предлог 
који се сада налази пред вама не претставља ништа нарочито ново, 
не претставља не.ку битну измену постојећег закона, изузев тога 
да су сви прописи скупљени у предлогу овог закона ради лакшег 
у вида, и извесног проширења noj един их ч Панова и тачнијег одре- 
ђивања права Президиума, тако да оваj законски предлог уствари 
претставља целину досадашњих прописа о Президиуму.

Хтео бих нарочито да подвучем неке новине које су унесене 
у текст предлога: у члану 15 предвиђа се установљење Врховне 
рачунске комисије ФНРЈ. Врховна рачунска комисија вршиће ра- 
чунску контролу извршења општедржавног буџета а имаће и друга 
права која одреди Президијум. Наравне, та he комисија бити нак- 
надно »забрана, кад дођу извеенп закони који условљавају и 
образованье ове комисије.
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У плановима 1, 2, 3, 4 и 5 поглавља „Опште одредбе” уствари 
нема ничег новое. То су све одредбе које су постојале и у старом 
закону. У поглављу „Надлежност Президиума” тачно je пре- 
цизирано шта су права Президиума и та права су тачно набро- 
јана, да би се послоен могли лакше и брже обављати. Ту су уне- 
сене промене које су наступила после доношења Закона о управ- 
сьашу привредним предузећима, а такође и промене које су усле- 
диле изменяла и допунама изнесних других закона.

Даље, важно je напо.менути да je овим предлогом предвп- 
ђ&но да Президиум одређује заменике министара, затим да по- 
ставља претседнике и генералне директоре појединих комитета, 
управа итд., што је такође оправдано. Даље, могло би се у зет и 
као новина да се при Президиуму оснива савет и биро за зако- 
нодавство, што je сасвим оправдано.

Подносећи извештај Законодавног одбора, молим Народиу 
окупштину да овај законски предлог прими онако како je пре-
дложен.

Претседник: Приступа се претресу овог законског .пре-
длога у начелу и појединостима. Да ли ко од народних послзника 
тражи реч? (Нико). Онда ставшая Предлог закона о Президи- 
јуму Народне скупштине Федератинне Народне Републике Југо- 
славије на гласаше. Ко je за, нека дигне руку. (Сви посланник 
дижу руку). Има ли кога протии? (Нема). Објављујем да je 
Предлог закона о Президиуму Народне скупштине Федератинне 
Народне Републике Југославије у Савезном већу једногласно 
прихваћен.

Прелазимо на четврту тачку дневног реда: претрес Предлога 
закона о укидању Закона о државној контроля. Известилац Зако-
нодавног одбора о овом законском предлогу je народни послании 
др Едхем Чамо. Молим известиоца да саопшти извешгај Законо- 
давиог одбора о овом законском предлогу.

Известилац Законодавног одбора др Едхем Чамо (Изборни 
срез Брчко, ИР Босна и Хецеговина) чита извештај Законодав-
ног одбора о Предлогу закона о укидагьу Закона о државној кон- 
троли. (Видети прилог на крају књиге).

Претседник: После извештаја известиоца приступа се пре-
тресу у начелу и појелнностнмд. Жели ли ко од народних по- 
слаиика реч? (Нико се не јаеља). Пошто се нико није јавио за 
реч, стављам Предлог закона о укидашу Закона о државној кон- 
троли «а гласање. Ко je за о.вај законски предлог, нека дигне руку. 
(Сви дижу руку). Има ли ко против? (Нема). Објављујем да je 
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Предлог закона о укидању Закона о државној контроля у Савезном 
већу прихваћен једногласно.

Прелазимо на пегу тачку дневног реда: претрес Предлога 
одлуке о одобрењу у редаба Владе ФНРЈ. Ја ћу прочитати предлог 
ове одлуке: (чита)

О Д Л У К А
НАРОДНЕ ОКУПШТИНЕ ФНРЈ О ПОТЭРДИ УРЕДАБА ВЛАДЕ ФНР.Г 

ДОНЕСЕНИЙ У ЙРВМ1ЕНУ ОД 20 ДЕЦЕМБРА 1950 ■ГОДИНЕ
ДО ЗАКЉУЧНО 22 ФЕБРУАРА 1951 ГОДИНЕ

Савезно веће Народне скупштине ФНРЈ на својој седмој 
седници одржаној на III редовном заседању (П сазива) 27 фе-
бруара 1951 године и Веће народа Народне скупштине ФНРЈ на 
својој VII седнини одржаној на III редовном заседашу (И сазива) 
на дан 27 фебруара 1951 године у Београду, донели су истоветну 
одлуку која гласи:

Потврђују се уредбе «oje je Влада ФНРЈ донела у времену 
од 2О.децембра 1950 године до закључно 22 фебруара 1951 го-
дине на основу чл. 1 Закона о овлашћењу Влади ФНРЈ за доно- 
шење уредаба по питањима из народне привреде од 4 фебруара 
1946 год., и то:

1) Уредба о изменама и допунама Уредбе о трошковима др- 
жавних трговачких предузећа („Службени лист ФНРЈ” бр. 3/51);

2) Уредба о изменама и допунама Уредбе о слободноj про- 
даји и ценама робе широке погрошње („Службени лист ФНРЈ” 
бр. 3/51);

3) Уредба о допуни основне Уредбе о преносу делова основ- 
них средстава државних привредних предузеЬа („Службени лист 
ФНРЈ” бр. 4/51);

4) Наредба о допуни Наредбе о мерама за штедњу артикала 
широке потрошње („Службени лист ФНРЈ” бр. 6/51).

Стављам ову Одлуку о потврди”уредаба Владе ФНРЈ донесе- 
них у времену од 20 децембра 1950 године до закључно 22 фе-
бруара 1951 године на гласатье. Ко je за, нека дигне руку. (Сви 
дижу руку). Има ли ко против? (Нема). Објављујем да су 
уредбе донете у међувремену које je означено у Савезном већу 
потврђене.

Молим народне посланике да не напуштају дворану да бих 
могао да проверим код Претседника Већа народа да ли су прили-
ком претреса законских предлога у Већу народа усвојене какие 
измене или допуне у текстовима које ј;мо  ми  већ усвојили.
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У смислу чл. 75 пословника, извеилавам Савезно веће да je 
Веће народа усвојило истоветне текстове закона онако како су 
изгласани у Савезном већу и објављујем да je тиме Народна 
скупштина ФНРЈ конечно усвојила:

1) Кривични законик;
2) Уводни закон за Кривични законик;
3) Закон о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ;
4) Закон о укидању Закона о државној контроли.
Сви ови закони биће достављени Президиуму Народне скуп-

штине ФНРЈ ради проглашеньа и објављивања. На тај начин 
исцрпен је дневни ред данашње седнице. Молио бих за одобрење 
да са секретаром могу потписати записник ове седнице. Да ли 
Веће даје ово одобрење? (Даје). Иошто je Behe дало одобрење, 
закључује^ данашњу седницу.

(Седница је зак.ъучена у 13,30 часова).
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ZAJEDNIČKA SEDNICA SAVEZNOG 
VEČA I VEČA NARODA

Deseta sednica
(27 februara 1951)

Početak u 16,15 časova.
Pretsedavao Pretsednik Saveznog veča Vladimir Simič.
Prilikom ulaska u dvoranu, članove Savezne vlade na čelu sa 

Pretsednikom Vlade FNRJ maršalom Jugoslavije Josipom Bro-
zom Titom i članove pretsedništva oba veča narodni poslan’ci 
pozdravlja ju burnim i dugot rajnim aplavzom.

Pretsedavajuči: Otvaram desetu zajedničku sednicu Save- 
znog veča i Veča naroda Narodne skupštine FNRJ. Zapisnik 
današnje sednice vodiče sekretar Saveznog veča drug Naum 
Naumovski.

Molim sekretar a da prečita zapisnik prošte sednice.
Sekretar Naum Naumovskr (Izborni srez Skoplje I, NR Ma-

kedonija) čita zapisnik devete zajedničke sednice Saveznog veča 
i Veča naroda od 26 februara 1951 godi ne.

Pretsedavajuči: Ima 1-i ko od narodnih poslanika kakvu pri- 
medbu na pročitani zapisnik? (Nema). Pošto primedaba nema, 
zapisnik se overava.

Iz saopštenja koja su data kako na sednicama Saveznog 
veča i Veča naroda, tako i na zajedničkim sednicama održanim 
na Trečem redovnem zasedanju Narodne skupštine FNRJ, na-
rodni poslanici upoznati su sa predmetima koji če se resa vati na 
Trečem redovnom zasedanju Narodne skupštine. Tom prilikom 
dato je obavešt-spje i u pogledu izvesnih pitanja koja su narodni 
poslanici u pulili Ministru most ranih poslov a i Ministru spoljne 
trgovine. Ta pitanja su ta kode poznata. Pretsedništvo Narodne 
skupštine je obavešteno od Strane Ministra spoljne' trgovine ’ 
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Ministra inostranih poslov a da su spremni da na .postavljena 
pitanja dadu odgovor. Iz tog razloga .premažem Narodnoj skup- 
štini da se za današnjo zajedničku sednicu utvrdi sledeči 
dnevni red:

1) pretres Odhike o potvrdi odloke i ukaza Prezidijuma 
Narodne ekupštine FNRJ donsemh u vremenu izmedu Drugog i 
Trečeg redovnog zasedanja Narodne skupstine FNRJ;

2) izvesta) Ministra Vlade FNRJ — Pretsednika Saveta za 
promet robom Osmana Karabegoviča o piitanjima u vezi s novim 
•sistemom u trgovini;

3) odgovor Ministra spoljne trgovine Milentija Popoviča 
na poslanička pitanja, i

4) odgovor Ministra i nest ranih poslova Edvarda Kardelja 
na poslanbčka pitanja.

Da li Narodna skupština prima predloženi dnevni red? 
(Prima). Ima li kakav drugi predlog? (Nema). Pošto drugog 
predloga nema, a .pošto je Narodna skupština primila predloženi- 
dnevni red, proglašavam da je dnevni red utvrđen.

Prelazi mo na prvu tačku dnevnog reda: pretres Od luke o 
potvrdi cdluke i ukaza Prezidijiuma Narodne skupštine FNRJ 
donošenih izmedu Drugog i Trečeg redovnog zasedanja Narodne 
skupštiine FNRJ. Molim sekretara da pročita pismo Prezidijuma 
Narodne skupštme FNRJ o odluci i ukazima dostavljenim na 
potvrdu.

Sekretar: (cit a)

PRETSEDNIŠTVO
PREZIDIJUMA NARODNE SKUPŠTINE

FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUG .SLAVCE
Sekretarijat Br. 308

23 februara J951 godine
Beograd

NARODNOJ SKUPŠTINI FNRJ
Beograd

Na osnovu čl. 74 tac. 6, 13 i 15 Ustava FNRJ, čl. 22 stav 2 
Osnovncg zakona o budžetu od 26 decembra 1946 godnie i čl. 3 
Poslovnika Narodne skupšfme FNRJ za zajedmičke sednica 
Saveznog veča i Veča naroda, Prezidijum Narodne skupštine 
FNRJ podnosi na potvrdu Narodinoj sikuipštini FNRJ sledeče:

1) Odluku o ovlaščenju Vladi FNRJ da može garantovati 
obaveze Narodne banke FNRJ koje ova preuzima prema Eksport- 
1 m.port banci u Vašingtonu po zajmovima j koji če se zaključiti
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između Eksport-Import banke, kao zajmodavca, li Narodne banke 
FNRJ, kao zajmoprimca; Br. 1 od 4 januara 1951 godine.

2) Ukaz o u kidanju ratnog stanja sa Saveznom Republikom 
Austrijom; U. Br. 70 od 16 januara 1951 godine.

3) Ukaz o produženju mandata radničkih savefa pređuzeća 
do kraja 1951 godine; U.Br. 168 od 31 januara 1951 godine.

4) Ukaz o ukidanju Komisije državne kontrole FNRJ; U.Br. 
167 od 31 januara 1951 godine.

5) Ukaz o razrešen ju od dužnosti Prelseduika Komisije 
državne kontrole FNRJ; U.Br. 170 od 31 janauara 1951 godljne.

Prezidijum Narodne skupštine
_  Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Sekretar
M. Peruničič, s. r.

Pretsedavajuči: Na osnovu pročitanog akta, Pretsedruštvo 
Narodne skupštine (Pretsedništvo Saveznog veča i Veča naroda) 
s as ta vilo je tekst Od luke o potvrdi odloke i ukaza Prezidijum a 
Narodne skupštine. o. kojoj treba da glasamo. Ja ču predlog od- 
luke -pročitati (čita):

O D L U K A
NARODNE SKUPŠTPNE FNRJ O POTViRDI ODLUKE J UKAZA PREZIDI- 
JUMA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ DONESENIH U VREMENU IZMEĐU 
DRUGOG I TRFĆEG REDOVNOG ZASEDANJA NARODNE SKUPŠTINE 
FNRJ '(DRUGOG .SAZIVA), SAGLA.SNO. ČLANU 74 TAČ. 6, 13 I 15 

USTAVA PNRJ

Na osnovu člana 74 tač. 6, 13 i 15 Ustava FNRJ i člana 3 
i 13 Poslovniška Narodne .skupštine za zajedničke eedmce Saveznog 
veča i Veča uaroda, Narodna skupština FNRJ na svojoj Desetoj 
zajiedničkoj sednici održanoji na Trečem redovnem zasedanju 
drugog saziva, 27 februara 1951 godine, donela je odluku koja 
glasi:

Potvrduje se odloka i ukazi ko j e je Prezidijum Narodne 
skupštine FNRJ doneo na osnovu čl. 74 tač. 6, 13 i 15 Ustava 
FNRJ u vremenu izmedu Drugog i Trečeg redovnog zasedanja 
Narodne skupštine FNRJ (drugog saziva), i to:

1) Odloka o ovlaščenju Vladi FNRJ da može garantovati 
obaveze Narodne Banke FNRJ koje ova preuzima prema Eks-
pert-Import banci u Vašingtonu po zajmovima i ikoji če se za-
ključiti između Eksport-Import banke, kao zajmodavca, i Na-
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rodne banke FNRJ, kao zajmopnmca; Вг. 1 od 4 januara 1951 
godine.

2) Ukaz o ukidanju ratnog stanja sa Saveznom Republikom 
Austrijom; U.Br. 70 od 16 januara 1951 godine.

3) Ukaz o produženju mandata radničkih saveta preduzeča 
do kraja 1951 godine; U.Br. 168 od 31 januara 1951 godine.

4) Ukaz o ukidanju Komisije državne kontrole FNRJ; U.Br. 
169 od 31 januara 1951 godine.

5) Ukaz o razrešenju od dužnosti Predsednika Komisije 
Državne kontrole FNRJ; U.Br. 170 od 31 januara 1951 godine.

Pretsednik Pret^ednik
Veča naroda Saveznog veča

Josip Vidmar, s. r. - Vladimir Simič, s. r.

Da li ko od narodnih poslanika želii da uzme reč o predlogu 
ove oidliike? (Ne javlja se niko). Stavljam ovu odtoku na gla- 
sanje. Ko je za odluku kako je pročitana, molim neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima 11 ko protiv? (Nema). Objavljujem da je 
Odtoka o pctvrdi odtoke i ukaza Prezidij'uma Narodne skupštine 
FNRJ donesenih -u vremenu između Drugog i Trečeg redovnog 
zasedanja Narodne skupštine FNRJ (drugog saziva), saglasnc- 
čl. 74 tac. 6, 13 i 15 Ustava FNRJ u N a rod noj skupštini potvr- 
đena.

PrelazJimo na drugu tačku dnevnog reda: izvesta j Ministra 
Vlade FNRJ — Predsednika Saveta za promet robom druga 
Osmana: Karabegoviča o pitanjima u vezi s novim sistemom 
trgovine;

Ima reč drug ministar Karabegovič.
Ministar Vlade FNRJ — Pretsednik Saveta za promet robom 

Osman Karabegovič (Izborni srez, grad Banja Luka, NR Bosna 
i Hercegovina): Drugovi, ova godina izuzetno je težka u po-
gledu Ishrane n a šeg naroda; kao i u pogledu obezbjedenja ostalih 
sredstava potrebnih za život, a sto je došlo kao- posljedica suše 
i znatnog skoka cijena na svjetskom tržištu svim sirovinama, a 
■naročita onima koje mi uvozimo' i koje su nam potrebne za- pro- 
izvodnju artlikala široke potrošnje. Zbog toga je potrebno-, i po-
red dosadašnjih objašnjeinja smjfer-mca naše; ekonomske politike, 
iznijeti ovdje ievjesna aktuelma pitanja na š eg prometa, kako bi 
se stvari pravilnije i potpunije shvatile i kako- bi se na taj način 
teškoče koje iz toga proizlaze lakše -i- uspješnije savladivale, 
kako bi im ali jasni ju perspektivu rješavanja problema koji se 
danas postavljaju. To jediinstveno gledanje- na о-ve aktuelne pri- 
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vredne probleme doprlnije-če zajedničkom preduzimanju potrebnih 
mjera za poetizavanje osnovnih zadataka.

Odmah treba istači da eu mjere ko je se preduzimaju na sek-
tor u prometa, a i u drugim pri v rednim oblastima, sastavni dio 
naše ekonomske podi like koja ®de za tim, da se postepeno i prema 
stvaranju i sazrevanju potrebnih uslova oslobadamo starog biro- 
kratekog sistema, koji so raz vi j ao i djelovao u prvom periodo 
raz vitka naše privrede, da srn jeli je prelaz imo na nov sistem, koji 
če više voditi računa o objektivnim ekonomskim zakomma, koji 
če sve više dati mogučnost dejstvu tih zakona, odnosno obezbje- 
divabi i razvijati inicijabivu samih profizvodača. Što je naročilo 
važno, to treba ovdje podvuči, kada je rliječ o trgovini, da od rž a - 
vanje distributivnih pianova u prometu, kao i dosadašnjih nižih 
jedinstvenih cijena ni j e niukoliko stimuliralo proizvodnjo na bolji 
kvalitet i raznovrsniji asortiman. Iz gorilne u godiinu se to os je-
čalo. S druge Strane', proizvodnja takozvane lokalne II, ko ju mi 
nismo stezali distribucijom i sistemom cijena-, pokazala je kako 
može da se proširuje proizvodnja i poboljšava kvalitet.

Mi smo najprije u trgovini trebalo da predemo iz birokrat- 
skog i distributevnog sistema na automatizam, jer se tu ba,š naj- 
neposredni je osječa zakon ponude i tražnje. Tu, u prometu, po-
stale ей najočiglednije rđave strane tog sistema, koje su se ogle-
dale u postojanju posebnih videva prometa, gdje se roba zamrza- 
vala i postala vještački nekurentna, gdje je postojao složeni si-
stem potrošačkih karata, evidenci je, pravdanja robe itd. Razu-
mi je se, mi nečemo ostati1 samo na torne. Dalje mjere u istom 
pravcu biče preduzimane u proizvodnji odnosno u cit a voj našo j 
privredi. A -kada se u trgovini napravi taj suštmski preokret, onda 
čemo to kasni je napraviti i u reprodukciji i u kapitalno j' izgradnji 
i cslobadati se krutosti hoje koče naš privrednti razvoj. Jasno je 
da u ovom prelazu iz staroig -birokratskog i distributivnog siste-
ma, kad mi moramo postepeno da uklanjamo' sve ono što u pro-
metu prati taj starj sistem, da te prom jene koje se- privre me no 
manifestu ju u skoku cijena ‘m duši riško j robi, da sve to — ako 
se nema jasne -perspektive, ako se nd vidi put do postizanja glav- 
nog i osnovnog zadatka — da sve to može dovesti do pogrešnih 
zaklju čaka i do toga da kr oz privremene -pojave oejenjujemo 
čitavu stvar. No, međutim, rano b-i bilo iz jednog privremeneg 
stanja pravili čvrste zaključke. Razumije se, stvar se ne može 
pr-eokrenuti preko noči.

Treba znati da smo mi morali, ako smo htjeli da se ozbiljno 
riješi pitanje stanja na našem tržištu i da se povede borba eko-
nomskim sredstvima protiv špekulantskih cijena na pijači, koje 
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više nem a ju mkakvih veza sa troškovima proizvodnje, ko je te 
troškove prevazilaze nei znamo več koliko puta, ako smo ht jeli da 
radnička nadnica ne bude svaki dan pod udarcem tih šipek ul ant-
skih clijena na pijači — zbog svega toga morali smo postaviti 
takav nivo cijena industriskoj, robi i-taka v odnos popusta za bo- 
nove u trgovini po vezanim cijenama i novčane bonove, da se 
sav onaj višak novca do koga se dolazilo bez davanja protuvri- 
jednosti u svojim proizvodoma, povuče. Tlim© treba da se stvori 
normalni odnos robnih i kupovnih fondov a m a tržištu, da se one- 
moguči dalje gomil an je novca kroz špekul antske cijene, da se 
pojača interes za proizvodnja na selu i ukloni dezinteresiranost 
za tržište, kao i prekomjerna sopstvena potrošnja, — jednom 
ni ječ ju da se onemoguči dalje održa vanje tako visokih cijena po- 
Ijopri vredni m artiklima.

Dakle, novi nivo cijena industriske robe mor a o je biti odre- 
den prema več pošto ječim kupovnim fondovima stanovništva, kao 
i prema našim robnim mogučnostima.. Da o torne nije strogo vo-
deno računa pri odrednvanju nivoa- cijena, ne bi se mogli nadati 
post: z a vam ju zeljenih rezultata. No to, s druge Strane, nije moglo 
ostati bez posljedica na životni standard radnika i službenika, 
bar u pogledu industriske robe, koju su tada morali nešto skuplje 
kupovati. AH u daljem sprovodenju ove naše politike, situacija se 
mora mi jen jati. Kada se o vaj nagomflar» novae povuče, cijene 
pol jop ni vrednim artikhima če padati, a to znači da če postoječi 
odnos cijena pol jopri vrednih i 'industniskih proizvoda morati da 
utice na poboljšan je životnog standarda radnih ljudi.

Da u ovoj situaciji novli nivo .cijena ne bi teže oštetio životni 
standard gradskog stanovništva, nužno je bilo zadržati sistem 
indjustriskih potrošačkih karata sa odrederam brojem kupona sa 
kojima če potrošači na obezbijedenom snabdijevanju moči kupo-
vati industrisku robu uz popust od 80%. Isto tako treba lo je omo- 
gučiti imaocirna bonova trgovine po vezanim cijenama da <i oni 
uz' odreden: popust mogu kupovati industrisku robu, tj. uz popust 
od 65%, jer bi- u protivnom radno seljaštvo davalo svoje poljo- 
privredne proizvode kroz obavezan otkup po daleko nepovoljniiijim 
cijenama. Ovdje treba napornem uti da, tako je industriska roba i 
za bonove trgovine po vezanim cijenama nešto skuplja iz raz-
loga ko je sam več iznio, da tu nema i ne može biti izmjene u 
našoj politlici prema ra dnom seljaštvu, nego da se tu radi o borbi 
proti v špekulan takih cijena koje su ove i prošle godine dostigle 
svoj maksimum.

Po mnogim ovim pit a n jim a bilo je dost a neshvatanja i nera- 
zumijevanja. Ukaziva'o se samo na poskupljenje robe, a nisu se 
vidjeie krupne prednosti samog sistema, nisu uzimani u obzir, 
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k ad a je riječ o poekupljenju robe-, objektivni čin tac i (suša i skok 
cijena na svjetškom tržištu sirovi n a), niti borba protiv špeku- 

■1 antskih cijena na pijači, a pogotovo nisu se noč avale s ve one 
^pozitivne posljedice koje tek iz ovoga treba da proizidu.

Neshvatanje je proizlazilo otuda što se često novi sistem 
poistovjetavao sa nivoom cijena industriske potrošne robe. Me- 
dutim, ako se hoče pravilno' da očijem čitava stvar — te dvije 
stvari treba odvojeno posmatrati, iako su one usko povezane, ali 
jedna drugu ne ustavi j a vaju, tj. ni je novi sistem donio novi, nivo 
cijena — izvjesno poskupljenje robe, nego- na nivo cijena indu- 
striske potrošne robe utiču drugi faktori, a to je suša imagomila- 
vanje novca kroz špekutantske c i jen e, to je skok cijena sirovi- 
nama na svjetskcm tržištu. A koliko su te cijene sirovinama, 
koje mi uvozimo, skočile na inostranom tržlištu pokazuju ovi po-
dati: cijene češljane vune na američkom tržištu skočile su u 1950 
godim u odnosu na 1949 za 98%, pamuku za 75%, sirovoj koži 
za 62%. Također, cijene potrošnoj robi, naročita tekstilu i obuti, 
za posljednjih 6 mjeseci isto tako su porasle, treba nap omen uti, 
čak iako to nije ovdje u uskoj vezi, da su cijene prehranbetam 
artiiklima porasle, i to: za kukuruz 33%, .pšenicu 7%, šečer 22%, 
svinjaku mast 60%. Mi smo, medutim, kod obe zbil jedenog snab- 
dijovanja snizili cijene prehranbenim artiklima od 38 do 40%.

Prema torne, novi sistem u trgovini može da bude i sa nižim 
cijenama ako torne pogoduju oni faktori koji neposredno utiču 

• na nbvo cijena ill obrnuto.
Pored svih navedenih razloga, treba pri ovome im ati na 

umu i ta da u ovoj medunarodinoj situaciji mi moramo mnogo 
viša voditi računa o obeabjedenju naše Armije. Mi moramo biti 
spremni na veča «dričanja ako je to potrebno kad a se rad® o 
torne da ona. bude u svakom pogledu opremljena i spremna da 
čuva i brani sl obodu i nezavisnost naše zemlje. (Aplauz).

Kakva su dosadašnja iskustva u prim jeni novog sistema?
Na osnovu pod a taka o izvršenem prometu u mjesecu ja- 

nuaru i dvjema dekadama mjeseca februara vidi se da je nov 
načiin trgovanja industriskom robom izazvao živo interesovanje 
potrošača.

Planiirani robni promet na malo u tr^ovinskoj mreži u mje-
secu januaru od 8,581.000.000 izvršen je sa 8.793,000.000, tj. sa 
102,5%. Planirani .promet ugostiteljstva u mjesecu januaru od 
2.147:000.000 izvršen je sa 2.228,000.000, tj. sa 103,8%. Ukuprii 
promet izvršen je sa 102,8%.

Podati o izvršenem prometu u dvije dekade mjeseca februara 
pokazuju darlju tendenciju porasta robnog prometa. To se vidi iz 
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sljedećeg: .promet trgovinske mreže na malo izvršen je u višini 
od 6.547,000.000, sito iznosi 79,9% od mjesečnog plana, dok je 
promet ugostiteljske mreže izvršen sa 1.736,000.000, tj. sa 85,7% 
od mjesečnog plana (mjesečni plan trgovačke mreže za februar 
iznosi 8.200,000.000, a promet ugostiteijstva 2.025,000.000). Nor-
malno je bilo očekivati d'a se promet za ove dvije dekade februara 
izvrši u iznosu od 67% od mjesečnog plana.

Kao posljedrca 'tako izvršenog prometa, pored ostalih fak- 
tora, imamo smanjenje novčanog optiicaja u mjesecu januaru od 
1.754,000.000 dinara, tj. povučeno j© iz opticaja za preko 
500,000.000 više nego -što je planirano, što je, razumi]© &©, dalji 
korak u stabilizaciji vrijednosti dinara. U toku mjescca januara, 
prema nepotpunim ipodacima, povučeno je iz prometa preko 
600,000.000 bonov a vezane trgovine, što pokazuje da su poljo- 
privredni proizvod a oi sa interesom primrli nove mjere u robnem 
prometu. Treba napomemuti da je novbani optic a j u cijeloj zemlji 
prošle godine u ovo doba bio 45.000,000.000, a danas je ispod 
38.000,000.000.

Značaja« je, dalje, porast kupovine mdustriske robe za gotov 
novae (za 12% više nego u prethodnom mjesecu), što najbolje 
pok a zu je da je novi sistem, time što je oslobodio velike mase 
robe koja je dosada bila kanalisana kroz pojedine vidove pro-
meta i na taj način cesto z a leden a, osbbodio i kupovne tondove 
kod potrošača, jer sada potrošači im a ju mnogo ved izbor i širi 
asortiman robe. Značajno je, 'isto tako, i to da novi sistem trgo-
vine niije izazvao povKenje cijena podjoprivrednim artiklima na 
pijačama. Naprotiv, može se ustanoviti u ejelini osetan .pad cijena 
ovim proizvodima. Tendenci ja «padanja cijena na 'pijačama u 
ovo doba godine nesumnjivo je dobar znak. Značajni ji. je pad ci-
jena onih proizvoda sa kojima ■ državna poljoprivredna dobra i 
seljačke radne zadruge dntervenišu na tržištu (suho meso, mast, 
kobasice itd.). .Da cijene poljoprivrednim artiklima na seljačkoj 
pijači msu išle naviše, pored pomemtih razloga jeste i taj što 
smo redovni je davali prehranbene artikle na obezbijedenom snab- 
dijevanju, zahvaljujući obezbjedenju sredstava iz naših izvora 
i pomoči iz Amerike.

Postignuti rezultati u ovo kratko vrijeme pokazuju da je 
formirani nivo cijena Itodustriske robe u osnovi pravilno pogoden 
i da se osnovne postavke ovog novog sistema dosada več u 
praksi djelom potvrđuju.

Kako sam «aprijed pom en« o, sadašnji nivo cijena, uzima- 
juči u obzir popust u obezbijedenom snaMijevanju i trgovini- po 
vezanim cijenama .kod izvjesne robe, na primjer tekstila, nešto je 
veči od prijašnjeg. Takav nivo cijena 'kod tekstilnih proizvoda u 
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veliko j je mjeri posl jedk a znaitnog skoka cijena sirovinama i go-
tovim proizvodoma na svjetskom tržištu, a koje mi gotovo u cje- 
lini uvozimo. S druge strane, potražnja za tekstilom kod nas nije 
з raz m jer n a pot ražnji ostalih proizvoda. Na osnov u dosadašnjih 
iskustava proizlazi da potražnja u tekstilu iznosi 64% od ukup- 
nog aeortimana', dok učešče tekstila u ukupnoj masi potrošne 
robe kod nas iznosi 38%. Međutim, treba naglasiti da se pnffičan 
broj artikala Široke potrošnje može kupovati sa popustom na 
industrijske potrošačke karte, odnosno na bonove, po istim ili pak 
nešto povoljnijim cijenama nego ranije.

Na nove mjere u rohnom prometu ne treba gledati samo' po 
torne kako su se formirate cijene industriskoj robi ili kako po- 
trošač pro'.azi pri kupovini ovog ili onog artikla. Sniženje cijena 
arbikhima ishrane obezbijedenog enabdijevanja u ovoj ekonom- 
skoj godini znači nesumnjivo znatnu pomoč gradskom stanovni- 
štvu, a naročilo porodicama sa više d ječe. S obzirom na sma- 
n jen je cijena artiklima ishrane u obezbijedenom snabdijevanju, 
posodica od 4 člana ušteduje godišnje nešto preko 5.000 dinara, 
razumije se kad se redovno dijele.

Predvidene mjere Savezne vlade sračunate su na to da če se 
veči rezultati pestiči tek u Ijetnjim mjesecima, kad treba očeki- 
vati več§ pad cijena poljoprivrfednim proizvodima, što če, razu-
mije se, dijelom uticah i na pad cijena industriskoj robi, u kojoj 
mjeri budu dozvoljavale cijene sirovinama za proizvodnja indu-
striske robe široke .potrošnje koju mi uvozimo. Za one artikle za 
koje imamo sirovima u zemlji, mi čemo moči mnogo brže i lakše 
iči na sniženje cijena.

U meduvremenu biče nužno pažljivo poematrati kretanje ci-
jena 'industriskoj robi i, ukoliko to bude mogočno, preduizimati 
odgovarajuče mjere u cilju zaštite životnog standarda. No, buduči 
da mi ovaj nivo cijena industriskoj robi moramo zasada održati 
radi1 pošto ječe situacije sa kupovnim fondovima, a da bi radnici 
i službeni« mogli izdržati ove cijene, moračemo u prvom redu 
davati redovno industriske karte, odnosno dati ih u aprilu, jako -su 
ih potrošači nedavno dobili. A ukoliko nam situacija sa robnim 
fondovima dozvoli, što uglavnom za visi od nabavkir i uvoza siro- 
vina, mj čemo u izvjesnom iznosu povečati novčane kupone za 
gradske potrošače — radnike i službenike.

Novi sistem prodaje industriske robe omogučlio je pdljiopri- 
vrednim proizvodačima da lakše kupe industrisku robu, jer su 
veliki fondovi robe, koji su dosada bili rasejepkani po raznim 
Vidovima prometa, sada u slobodnoj prodaji, pa prema torne i 
dostupni radnom edjaku.

!19



Pri odredi van ju višine popusta za imaoce bonova trgovine 
po vezanim cijenama od 65% vodilo se računa o mašim dana-
šnjim mogučnostima. Višina ovog popusta je u skladu sa nasto- 
janjima maše Vlade, da teret prollogodišnje suše i druge teškoee 
•ravnomjerno snosi li gradsko i seosko stanovništvo. Medutim, ne 
treba gubiti iz vida da se dosadašnji popust za kupovinu robe uz~ 
bonove sada povečava od 60% na 65% i da se omogučuje selu 
da dede do više industriske robe uz pojačanu proizvodnju i pove-
čana prodaja poljoprl v redn ih proizvoda. A kad budd normalizi-
rano tržište, odnosno kad se usp'Ostavi' normalam odnos robnih i 
kupovnih fondova, onda če se modi ra zmot riti pitanje večeg po-
pusta i za bonove trgovine po vezanim cijenama.

Kak vi su nedostaci u prim jeni sistema i kak vi se zadaci u 
vezi s njima postavi  j a ju?

Tako se za novofarmirani nivo cijena u cjelini može reči da 
je on uglavnom dobro pogoden, u pojedinam područjima i mje- 
stima bilo je i večih grešaka pri odredivanju cijena. Još S danas 
postoje veče razlike u cijenama pojedinih artikala, kako izmedu 
srezova, tako i rejona, pa i narodnih republika. Jako ne treba iči 
na to da se clijene potpuno izjednače, jer bi na taj način došli do 
novih jedinstvenih 'komercijatnih cijena i ponovo Цй na destimu-
lacij u proizvodnje, što ni je u skladu sa novim sistemom, treba, 
medutim, podvući da veče razlike u cijenama ne treba dozvoliiti, 
jer one stvar a ju usiove za razne špekulacije, a os im toga velike 
razlike u cijenama potresno j robi u pojedinim rejenima uticale 
bi na realna p!atu radnika i službenika. Bilo je, na pnimjer, slu- 
čajeva da je bijelo posteljno platno, kojemu je najčešča cijena 
850 dinar a, u Celju po 1200 din ara; pamučne čarape u Titogradu 
148, a u Kotoru 70; narodno platno, najniža cijena u Makedoniji 
320, .a u Srbiji 1000.

Mnoge od ovih slabosti več su ispravljene. Medutim, znat- 
nijlh razlika još ima. Treba istači d'a su veči gradovi uglavnom 
praviinije odredivali nivo cijena nego manja mjesta i trgovine 
na selu.

Novi sistem trgovine u svojoj primjeni zahtijeva da se .pre-
stane sa dirigovanjem robnih fondova prema distributivnim pla- 
novima, kada so radi o isporukama robe iz trgovine na veliko u 
maloprodajna mrežu. Treba omogučiti d'a roba priredilo ide u 
veče potrošačke centre i ekonomska područja. Zbog toga trgo-
vinska preduzeča na velliko dobijaju sada mnogo odgovorniju 
zadaču. Ona više ne treba da isporuČuju robu maloprodajnoj 
mreži samo prema fondu novčanih kupona i fondu bobova trgo-
vine po vezanim cijenama, jer se i novčani kuponi i bonovi 
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trgovine po vezanim cijenama mogu reahzovati na člitavoj teri-
toriji FNRJ. Od dosadašnjeg stoterna snabdijevainja industriskom 
robom treba preči na trgovanje industriskom robom. Robu treba 
u.pučivati u potrošačke centre, uzimajuči u obzir kretanje. nov- 
čanog optfcaja i cijene robes zalihe robe u dotičnom rejonu 'kome 
se isporučuje roba.

Za postignuče rezultata ko je očekujemo od novog sistema 
mužno je cistvariti Što veču zainteresiranost radnih kolektiva naše 
industrije za što širi asortiman i boilji 'kvalitet naših proizvoda, 
za bolje komerdiijalno poslovanje industrisikih preduzeča. U torn 
pravcu Vlada vrši pripreme da se izvrši reorganizacija naših pri- 
vrednih preduzeča i finansiskog sistema, sto če isto tako biti 
jedan od kr apnih, koraka n apr i jed u dal jem razvijanju na šeg prii- 
vrednog sistema i što oe stvoriti zainteresiranost preduzeča i 
radnih kolektiva za bol ji kvalitet i asortiman.

Kratko iskustvo u prim jeni novog sistema pokazuje da ka- 
drovi u trgovini još me poznaju tržište, zbog čega su bila formi-
rana izvjesna kriva shvatanja o torne koju .robu potrošač traž:, 
a prema torne i koju robu treba proizvoditk Za primjer navedimo 
da se u Beogradu prije prim jene novog sistema predavalo svega 
5 komada radio-aparata dnevno, dok se sada prodaje 80 do 90 
komada.. Karakteristično je da je največi broj kupaca iz .redova 
radnih a i službenika hoji se 'koriste popustom od 80%.

Za bolje snabdijevanje gradova i industriskih centara od ve- 
likog je značaja da se pravilno usmjerti proizvodnja na državnim 
poljoprivrednim dobrima i seljačkim гаЉ;т zadrugama. U torn 
cilju preduzete su več potrebne organizacione mjere. Međutim, 
treba podvuči da svaka naša seljačka radna zadruga, državno 
poljoprivredno dobro i gradska ekonomija, kao i ekonomije pro-
izvodnih preduzeča, treba ponovo da pretopita ju sve svoje mo-
gočnosti za in ter venci ju na pijači i da po potrebi iz vrše izvjesne 
promjene u sjetvenim planovima. Na toj liniji donijeta je zna- 

■ čajna odluka. da se seljačke radne zadruge oslobode obaveznog 
otkupa krompira, .pasulja, гћкјека i mliječnih proizvoda, a isto 
tako da se oslobode odnosno da im se smanji oba vezan obkup 
mesa, masti — jednom riječju, da se zadrugama ustavi što više 
slobodnih viškova za iznošenje na tržište. Cilj je ovim mjerama 
da se una.prijedi proizvodnja u seljačkim radnim zadrugama, da 
one postano močan faktor u intervenciji na tržištu — pod mnogo 
povoljnijim uslovima za njih nego dosada, a to če, bez sumnje, 
biti jedan od bitnih uslova njihovog ekonomskog jačanja i nji- 
hovog daljeg razvćtka i porasta. Isto tako, a u istem cilju raz- 
matra &e pitanje smanjenja obaveznog otkupa mesa i privatnim 
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proizvodaoima, kao i ukidanje obaveznog otkupa mlijeka, vina, 
i smanjenjo obaveznog otkupa pasulja i krompir a . Pri ovome 
treba im ati u vidu postepenoet u ovim mjerama i potrebu da 
godina bude normalna i sa normalnim prinosom. Seljačkim rad- 
nim zadrugama dace se 15 do 20% bonova (več prema artiklima) 
od prodajne vrijednosti poljoprivredinih proizvoda za sve one ko-
ličine koje ove .budu prodavale u svojim prodavnicama, s tim što 
če zadruge svoje proizvode iproda vti po nešto nižim cijenama od 
tržnih i na ta j način konstantno« uticati na siniženje oljena poljo- 
pnivrednih ar tikala na tržištu.

Potrebno je odmah detaljno razraditi planove što če socija- 
listički sektor polj opri vrede moči iznijeti na tržište pojedinih 
gradova odnosno industriskih centara. U prvom redu treba voditi 
računa o najvažnijim našim potrošačkim centrima, jer ukoliko 
na tim pijačama budu normalne cijene, onda je osi’iguran odre- 
deni nivo cijena tih artikala u zemlji. Treba otvarati. pradavnice 
koje če biti bogato sn abd jevene robom i im ati uvijek dovolj no 
proizvoda za prodaju.

Potrebno je stoga več sada detaljno razraditi pitanje ejetve, 
obrade zemlje, berbe povrća, doturanje povrča do prodajnih cen-
tara, pripremiti proda Vinice, osigurati radnu snagu, transportna 
sredistva — kamione itd. U lom cilju treba ostvariti mnogo tje- 
šnju i bltžu saradnju izmedu organa trgovine i poljoprivrede, 
saobračaja litd.

Dozvolite da se unekoHko osvrnem na principe organizacije 
trgovinske mreže.

Na sektoru trgovine industriskom robom imali smo tri fonda 
robe (obezbijedeno, snabdijevanje, po vezanim cijenama i u slo- 
bodrloj prodaji) .i torne odgovarajuču mrežu trgovinskih predu- 
zeča i prodavnica: mrežu za obe zbij edeno snabdijevanje, mrežu 
za trgovinu po vezanim cijenama i mrežu za slobodnu trgovinu.

Na sektoru trgovine poljopri v rednim proizvod im a im ali smo 
još nerazčiščena pitanja iz nadležnosti resora trgovine i' državnih 
nabavki i u formama otkupne organizacije sa poljoprivrednim 
artfiklima koji se obavezno ili slobodno otkupljuju.

Opča slika trgovinsko-otkupne mreže davala je utisak kru-
tosti, formi, suvišne specijalizacije, čvrste teritorijalne granice 
itd. kao odraz starog sistema.

Nove mjere u oblasti trgovine nužno povlače za sobom i 
odgovarajuče organi z a clone forme. Otklanjanjis distributerstva i 
drugih administrativnih mjera, postizanje ravnoteže robnih i ku- 
povnih fondova djelovanjem zakona ponudb i tražnje, kurs da 
se ekonomskim mjerama uveča zainteresiranost poljoprivrednih 
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prodzvođača, uvodenjem plainog sistema u trgovini na malo koji 
u osnovi ima plačanje po efektu rada '(prometa), — sve to traži 
da se tome prilagode i organizations forme mreže'.

Koje su organization«' mjere preduzete?
Na sektoru trgovine industriskom robom ukinuta je specija- 

lizovana mreža po pojedinim vidovima trgovine i tako otvorena 
vrata svakom potrošaču u svaku prodavnicu (osim prodavoica 
Vojno-trgovinskog preduzeča, Narodne milicije i drugih). Ova 
m jer a im асе za posljedicu smanjenje broja prodavnica, a time i 
troškova u trgovini, bolji asortiman robe, izbor robe', kulturnije 
trgovanje itd.

Trgovinska mreža na veliko, koja je čeeto bila neosjetljiva 
za probleme mreže na malo, biče sada povezan rja s a. detaijistič- 
kom mrežam, jer mislimo da bi upravljanje trgovačkim predu-
zečima na veliko dobro bilo postaviti kroz forme privrednih 
udruženja maloprodajnih preduzeča. Osim toga, i sistem pla- 
čanja osoblja u trgovinskim preduzečima na veliko biče vezan za 
izvršen je prometa u detalji&tičkim preduzečima.

Na sektoru prometa slobodoih poljoprivrednih .proizvoda po-
stavlja se princip decentralizacije otkupnih preduzeča. Promet 
ovom robom obavljače se putem gradskih i sreskih otkupnih pre-
duzeča, trgovinskih preduzeča sreskih saveza zemljoradničkih za-
druga, preduzeča fondova za mehanizaciju, opčim zeml jer adni Č- 
kim zadrugama i sreskim trgovinskim preduzečima (sremag).

U poslovanju utvrduje se princip privrednog računa. Regres 
kao metod odbacuje se u principu, jer se konstatovalo da se iza 
■njega krije vrlo često nesposobnost preduzeča;

Preduzeča koja se bave otkupom stobodmih poljoprivrednih 
proizvodh mislimo da treba da budu objedanjema u privrednim 
udružemjima rejena, narodnih republika li u jugoslovenskom 
opsegu. Kroz takve forme privrednih objedinjavanja biče pove^ 
zano jugoslovansko tržište poljopr-ivredinih proizvoda kroz dogo- 
varanje o cijenama, intervenciji pri prodaji i kupovanju, zajed- 
ničkJi istup na tržišta itd.

Opče zemljoradničke zadruge na selu kao slobodna organi-
zacija dobrovoljno udruženih zemljoradnika imače slobodno dje- 
lovanje na sektoru prometa poljoprivrednih i industniekih proiz-
voda. Oni če svoje poljoprivredne proizvode proda vati bilo da 
sami iznose na pijačo, bilo državnim trgovinsko-ofkupnim predu-
zečima, bilo zadružnim preduzečima ill preko svojih poslovni ca.

U vezi sa obaveznim otkupom poljoprivrednih proizvoda iz- 
javljujem da če žitarice otkupipvati republiška otkupna mreža 
— žitni fond, pošto je još nužno čvršče držanje fondova žitarica; 
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meso i masnoće otkupljivače sre&ka otkupna preduzeća za obave- 
zan otlkup, odnosno preduzeća sreskog zedružnog saveza; indu- 
strisko bilje — duvan, pamuk, šećernu repu, ul jarke, kožu i gumu- 
•—• u principu organizovače otkup fabrike ili njihova komercijalna 
organizacija, a organi vlasti pomagače liim ti vodenju evidenci je 
i staranjem da proizvođači izvrše svoje, ugovorene obaveze.

Sada bih rekao nešto o, novom sistemu plata u trgovini na 
malo.

U dosadašnjem sistemu trgovine osoblje se plačalo stalnim 
mjesečnim platama. bez obzira na- to kako pojedinac i preduzeče 
u cjelini izvršava plan robnog prometa. To je oslovijavalo ravno-
dušnost radnih kolektiva trgovine, jer nije stimuliralo zalaganje, 
a kao posljedica oči tov a! o se u pomanjkanju inicijative u prona- 
laženju izvora robe, proširenja asortimana, nacionalizacije poslo-
vanja itd.

Pokušaj u cin jen 1947 god in e da se plačan je po efektu rada 
— prometa sprovede uz postajanje sistema čvrstih distributivnih 
planeva nije uspta sto je pokazalo da se sistem pl a Čanja po efektu 
rada može uspješno sprovesti ako su uklonjene smetnje ko je spu-
ta vaju inicijativu, koje stimulira ju zalaganje.

Uvodenjem novih mjera u trgovini data je moguonp&t trgo- 
vinskim preduzečima slobodnijeg djelovanja na sektoru nabavke 
•robe, prona lažen jem novih izvora robe, utica} na proizvodnju 
sistemom ugovaranja na asortiman, desene, konfekcioniranje itd. 
Prema torne, sada postaje objektivni u&lovi da se uvede način 
plačanja po efektu rada.

Cilj je novog platnog sistema:
1) da ukine niz sitnih neuglednih trgovinskih radnji, naro-

čita po m an jim gradovima, uz istovremeno ot varanj e prodavnica 
gdje če biti moguče bolje organizovati proda ju, izlaganje robe, 
racionalnije, poslovanje;

2) da srn an ji broj uposlenog o,soblja. svodeči ga na pravu 
mjeru uz istovremeno povečanje plata osoblju koje če ostati na 
poslu. A baš prim jena takvog platnog sistema ko ji stimulira za-
laganje imače za posljedicu da če na poslu ostati kvalitetan 
kadar;

3) da čitavu trgovinska mrežu postavi strogo na princip pri- 
vrednog računa, što znači da treba likvidirati takvo poslovanje 
gdje se radi kako ne treba, gdje se pada u dugove-i čeka naknada 
gubitka iz državne kaše;

4) da čitava mreža dobije kultunnijj izgled, gdje če' potrošač 
biti dobro uslužen i što bolje enabdjeven.
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Pošto 6® platni fond .preduzeča formira na osnovu malopro- 
dajnog prometa robe i na osnov u usteča ostalih troškova trgo-
vine, pred radnim kolektivima trgovinskih preduzeča stoje ovi 
zadaci:

Stalno uvečavati. promet time što- če se pronalazitii i novi 
izvori robe. Izvori robe nisu isključivo krupna- preduzeča save- 
znog i republičkog značaja odnosno socijalistički sektor prlivrede, 
več jaki izvor robe može da bu.de i lokalna industrija, i zanatska 
proizvodnja, i kučna radinost. Dalji izvor robe može, da bude pro 
nalaženje sirovima takoder iz lokalnih izvora i njihova prerada u 
lokalnim radionicama, cime se mogu podmirivati .potrebe koje ne 
može čak dati ni krupna industrija (sitne kučne potrebe). Prona- 
lažiti forme da se promet sto prije obavi i time ubrza obrtaj 
novca, n a primjer iznošenje robe na pijačne tezge, da bi seljacima 
koji prodaja tu svoje poljoprivredne proizvode bila što bliže 
industriska roba. Ubrzavanjem prodaje robe ubrzava se opticaj 
novca cime se srnam ju ju 6 troskov* prometa. Poseban faktor u 
trgovini je i ophodenjie isa potrošačima, brza usluga, da van je 
lačnih oba vi jesti o kvalitetu robe, da vanje mogučnosti izbora 
robe itd.

Stalno wrap redi v ati tehniku i organizacijo poslovanja u pre- 
duzečima time, što če se emanjivati troškovi trgovine^ na primjer 
racionalni jim koriščenjem prevoznih sredstava u polasku i dota- 
sku; brži istovar i utovar radi ušteda na vremenu i izbjegavanju 
plačanja penala; čuvanje robe od loma i kvara; boljim načinom 
uskladišteinja, pakovanja, tzlaganja i aranžiranja; smanjenjem 
troškova racionalizacijom u administraciji, poslanskim troškovi- 
ma, računovodstvu, knjigovodstvu, ekonomatu i slično.

Uredba o novom platnom sistemu počela se primjenjivati od 
1 februara o ve godine pa je kratko vr i je m e da bismo mogli dati 
neke rezultate. Medu it m, iz vršen je prometa za I dekadu februara, 
ko"p je izvršeno sa 41%, govori o torne da če' novi platni sistem 
pestiči cilj koji mu je nami jen jen.

Kao problem .postavlja ise koliko su ra±v kolektivi trgovin-
skih preduzeča sh valili suštinu i koliko če biti spremni da se što 
brže otresu starih sh vatam ja o metodii rada, da ne čeka ju na 
ionu, nego da trguju. Shvatiti ove m Jere u sklopu današnje eko-
nomske situacije, kada je (potrebno pronalaziti svaki, pa i naj-
manj', lizvor i robe i sirovima-, brzo predavati, kulturno usluživati 
potrošača, smanjiti brej osoblja uz istovremeno povečanje nji-
hovih iplata, smanjiti ostale-troškove trgovine, to bi trebalo da 
budu rezultati i novog sistema plata.

Potrebno je isto tako i učešče potrošača u kontroli trgovin-
ske mreže.
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Slabosti trgovinske mreže ne rnogu se rjesavati samo for- 
mom organizacije i tehnikom materij alne-finansiskog poslovanja 
preduzeča. Radi evog položaja u odnosu na potresa če, radi čega 
i radi koga ona pos-tojn«, radi podi zanj a na viši nivo kulturnog 
ušlužiivanj-a potrošača, nožno je da pot rogači vrše sva kodne vni 
utic a j i kontrolo.

Na liniji prosircnja neposrednog u češe a narodnih masa u 
upravljianju državom, pojedine narodne republike donijele su ili 
če uskoro dionijeti zakone o savjetuna gradana. Zadaci savjeta 
gradana sastoje se u tome, da donose rješenja iz nadležnosti na-
rodnih odbora, и ovom slučaju iz nadležnosti povjereništava trgo-
vine i snabdijevanja i ugostiteljstva. U odnosu na ovaj dio za- 
dataka — na kontrolu trgovinske mreže — dužnosti savjeta gra- 
dana bile bi sljedeče: kontrola raspodjele robe naročilo obezbije- 
denog snabdijevanja artikala ishrane; kontrola tačnosti mjerenja 
i .pravilnosti naplate u novcu t bonovima; kontrola isticanja ci- 
jena robi u izlozima proda vmea, a u -ugostiteljskim radnjama 
isticanje ejenovnika jela i piča; kontrola uskladi stenj a robe i 
ambalaže; d a van je prijedtoga za bol ju org a niz aerju proda vnica, 
lokaciju, asortiman robe, jela i pida; davanje prijedtoga za ka- 
Žnjavanje, premještaj i otpust osoblja i pokretanje disciplinskih 
poslupaka.

Medutim, savjeti gradama — uzevši u obzir da ne rješavaju 
samo o ve zada tke, nego s ve zada tke iz nadležnosti povjereni-
štava trgovine i ugostiteljstva, postavlja se pitanje, da li če biti 
mogučmo da savjeti gradana za trgovinu i ugostHeljstvo, obzirom 
na broj članova, sa uspjehom svakodnevno im a ju uvid u desetine 
prodavnica i ugO'Shteljekih radnji na teritoriji svoga sreza ill 
grada. S druge strane, postavlja se pitanje, da li je potrebno pa-
ralelno ea savjetom građana formirati posebnu organizacija koja 
bi samoe,talno dje!ov,ala. po navedenim zadacima. Ili jie pak naj- 
cjelišhodnije da se pri savjetiima gradana za trgovinu i ugostitelj- 
stvo formira ju odbori — savjeti potrošača, koji bi, s jedne Strane, 
bili organi savjeta gradana po gore navedenim zadacima, a 
s druge strane, imali bi i odredena prava i dužnosti i izvjesnu 
eamostalnost, koja bi im dala mogočnosti da operativno na licu 
mjesta otklanjaju negativne pojave, a istovremeno j da pozitivne 
dalje prenose. U .protivnom organizacija potrošača pretvorila bi 
se u bivše zborove potrošača koji su uglavnom konstatovali, ali 
konkretnu odloku nisu mogli donijeti, pa zato ni.su. ni mogli biti 
efikasni' organli kontrole naroda.

Organizacija odbora potrošača birala bi se iz redova gradana 
jedne ili više ulica, bloka ulica i sl. za področje nekoliko prodav-
nica odnosno, ugostiteljskih radnji. »Odbor potrošača« polagao bi 
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račun o svom radu konferenciji potresača, na ko joj' -bi ob a vezno 
prisostvovali članovi radničkog savjeta, upravnog odbora i direk-
tor preduzeča sa osobljem prodavnica.

Najzad, želio bih da izložim pitanja ishrane stanovništva.
Snaibdi je vanje stanovništva prehrambenim proizvodimai u 

ekonomskoj Г950/51 godte, a naročito gradiskog stanovništva, 
prati niz problema ikoji su izazvani prešlogodišnjom sušo m. Po- 
sljedipe suše jako su se osjetite več u letmjim mjesecima prešle 
godine, jer su .pijače potrošačkih centara bile tokom čitavog pro- 
šlog Ijeta i jeseni znatno slabijo snabdjevehe povrčem, vočem i 
drugliim artiklima, a cijene su tim proizvodima — zbog oskudice 
—■ stalno rasle iti su se zađržavale na daleko višem nivo« nego 
što je to bilo raniijih godlna u uslovima normalnog roda.

Posljedice suše su se daleko jače odrazile u proizvodnji .glav-
nih biljnih kultura: žitarica, pasulja, krompira, šečerne repe, sun- 
cokreta itd. lako je o ovome ranije' bilo riječi, mislim — radi 
realnijeg sagledavanja ejelokupne situacije ishrane — da je po-
trebno iznijeti izvjesne podatke koji ilust^uju velike manjkove u 
proizvodnji, pa prema torne manjkove proizvoda i manjkove u 
otkupu. Evo kako izgleda ukupna proizvodnja pojedinih poljopri- 
vrednih proizvoda u .prošloj godini upoređena sa normalnem pro- 
sječnom preizvodnjo-m:

Ukupno žitarica 778.000 vag. 460.000 vag. 59,1 318.000 vag.

Normalna 
prosječna 

proizvodnja
Proizvodnja 
1У50 godine °/n manje

pšenica i raž 200.000 vag. 206.000 vag. 79,2 54.000 vag
kukuruz 440.000 „ 208.000 „ 47,2 232.000 „
ječam 40.000 „ 27.000 „ 67,5 13.000 „
zob 38.000 „ 19.000 „ 50,0 19.000 „

Dakle, imali smo u 1950 godini ukupno manju proizvodnju 
svih vrsta žitarica za 40,9% odnosno 318.000 vagona.

Krompiira je trebalo da se proizvede normalno oko 200.000 
vagona, a proizvedeno je oko 100.000, odnosno 100.000 vagona 
man je.

Pasulja je proizvedeno u 1949 godini 15.700 vagona, a u 
1950 godini svega oho 6.000 vagona, ili 9.700 vagona man je.

Naravno, da ovakav pad biljne proizvodnje u 1950 godini 
nije dozvoljavao da .se otkupe planirane količine hrane potrebne 
za ipodmirenje potreba stanovništva na obezbijedenom snabdije- 
vanju, Armlije, industrije, tova svinja, ishrane stoke, u privredi, 
(šumska eksploatacija ® drugo).
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Pošto je proizvodnja kuikuruza daleko više podbacila od pro-
izvodnjo bi jel ih žita, morao se smanjiti plan otkupa kukuruza za 
oko 57%.

U 1950 godim otku.pljene su sljedeče količine pojedinih po- 
Ijoprivredniih artikala, u uporedenju sa izvršenim odkupom u 1949 
godini:

Otkup Otkup
manje1949/50 g. 1950 51 g. %

pšenica li' raž 86.000 vag. 70.300 vag. 81,7 15 700 vag.
кukuruza 95.500 „ 46.400 „ , 48,5 49.100 „
ječma. 7.900 „ 6.500 „ 82,2 1.400 „
ovas 9.000 ,, 5.300 „ 58,8 3.700 „
Ukupno žitarica 198.400 vag. 128.500 vag. 64,7 69.900 vag.

Prema torne, naša sredstva za podmirenje potreba ishrane 
stanovništva na obezbijeđenom snabdijevanju t ostalih, o kojima 
je naprijed bilo riječi, u odnosu na 1949 godinu, manja su za oko 
70.000 vagona žitarica.

Ako uporedimo ukupnu proizvodnja i .izvršeni otkup u 1950 
godini sa ukupnom proižvodinjom li izvršenim otkupom u 1949 
godini, vidimo da je « kod proizvodača ostalo u 1950 godini ma- 
nje žitarica za oko 198.000 vagona, jako je proizvodnja kuku*. 
ruza i ječma u 1949 godini bila nešto ispod prosjeka.

Zbog toga smo morali da smanjimo plan otkupa masti na 
neznatne količine u odnosu na .plan koji je bio postavljen na bazi 
prosječnog roda kukuruza.

Dalje, ovaj manjak kod proizvodača isto tako osebno se od-
ražava i na tov svinja ža vlastite potrebe, na ishranu stoke, na 
količinama hoje bi bile iznesene na Svobodno tržište, pa i na sarmi 
ishranu ljudi. Blaga zima i rano p rol ječe dijelom če ublažiti ovaj 
ostri nedostatak, bar u pogledu ishrane stoke.

Slično je stanje i u pogledu proizvodnje i otkupa krompira 
i pasulja.

Krompira je otkupljeno u 1949 godini (računato samo, ono 
što je otkupljeno u toku jeseni za žimnice) 34.200 vagona, a u 
1950 godini »vega 14.100 vagona, tj. 41,2% ili za 20.100 vagona 
manju; a kod proizvodača je ostalo manje oko 86.000 vagona u 
odnosu na 1949 godinu, što se svakako teško odražava na ishranu 
sooskog stanovništva, kao i na tržište i ishranu stoke.

Pasulja je otkupljeno u 1949 godini 4.600 vagona, a 1950 
godine svega 900, ili 19,5%, odnosno 3.700 vagona manje. Kod 
proizvodača ga je ost ato manje u 1950 godini. u .odnosu na 1949 
godinu za oko 6.100 vagona. Ovaj manjak pasulja kod proizvo-
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dača pogoršava ujedno ishranu i gradskog etanovništva-, jer 
ovoga artikla ©кого mem a ла- tržištu.

Proizvodnja šečema repe, odnosno šečera, .naročite je jx>- 
godena prošlogodišnjom sušom. Sa zasejanih površina trebalo 
je da dobi jemo 184.800 vagona šečeme repe, iz koje bi se dobilo 
oko 22.000 vagona šečera, a proizvedeno je i preradeno svega 
66.493 vagona repe, šlo je dalo 8.474 vagona šečera. Prema 
torne, manje je -proizvedeno šečera za 13.526 vagona.

-Prinos suncokreta bio je takoder znatno nizi od normalnog. 
Od proizvedenih oljarica dobili smo u 1950 godini 1.550 vagona 
ulja, tj. 74% prema 1948 godini, a 65% prema .proizvodnji u 
1949 godčini-.

Proizvodnja i otkup masti/u 1950 godini takoder su smanjeni 
usljed posljedica suše. Medutim, te .posljedice manjka masnoča 
osjetile su s& u mnogo vedem obimu u 1’951 godini z bog nedo- 
statka dovoljnih količina kukuruza za tov svinja, tako, da če — 
Što iz otkupa od individualnih proizvodača, što iz proizvodnje 
tržnih viškova na socijalističkom sektoru — biti is,por učeno fondu 
ishrane manje oko 4.200 vagona masnoča-. To se onda moralo 
nadoknaditi -uvozom iz Onostranstva — o čemu če kasni je biti 
r-iječi.

Ovdje ее jasno, vidi pred kakvim se- ozbiljn-im teskočama 
našla Sav-ezn-a vlada i- organi snabdijevanja u rješavanju pitanja 
ishrane stanovništva. Podbacivanje proizvodnje i otkupa osnovnih 
poljoprivr-ednih -proizvoda izazvalo je, pored problema ishrane 
stanovn-ištva, i niz dru-gih problema .kao što su: obezb jedem je sje- 
mena, naročite u onim .krajevima koji su bife najteže pogođeni 
sušom, zatim problem očuvanja stočnog fon-d'a itd.

Radi toga je preduzeto -niz mjera- koje imaju za cilj' da se 
raspoloživi fond prehrambenih ar tikala što pravilni je raspodijsli -i 
što racionalni je upotrebr, 'kako bi se sa što -manje štete izašlo iz 
o ve situacije. Naredbom S a vez ne vlade- snižen je plan otkupa ku-
kuruza kod proizvoda Ča, a istovremeno sma-njena je norma obez- 
bijede-nog snabdijevanja u hljebu i na ta j način jedan dio .posl je-
drca suše sra-zmjemo je rasporeden na g-radsko i seosko sta nov- 
ništvo; zatim, -preduzete su mje-re za očuvanje osnovnog stoč- 
nog fonda zabranom klanja priplodne stoke i -prikupljanjem i 
prenosen jem kabaste stočne hrane iz suficitarnih u deficitarne 
kraje-ve.

Domesene su n-aredbe o mj-erama ža štednju ar-ti-ka-la široke 
potrošAje, o zabrani izvoza prehrambenih proizvoda itd. Ovirn 
mjerama mi smo uspjeli da znatno otupimo oš-tricu pcsljedica 
suše. Medutlim, mi smo jedan dio manjkajučih količina morali 
pokriti iz uvoza.
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Naša Vlada бе obratila vladi SAD za pomoč u prehranbenim 
artiklima i s jemensko] robi. Kao što je poznata, vlada i Kongres 
SAD odbbriii su kao pomoč n a šoj zemlji nabavku hrane i to: 
pšenice 1700 vagona, pšeničnog brašna 15500 vagona, s tim sto 
če se 700-—800 vagdna m an je isporučiitij za pokriee transportnih 
troškova iz Njemačke i Italije; kukuruza 11250 vagona, kuku- 
ruznog brašna 2700 vagona, ječma 4000 vagona., ovsa 3000 va-
gona. stočne hrane 2500 vagona, pasulja 3500 vagona, graška 
2500 vagona, masnoče 3000 vagona, šečera 2000 vagona, mli- 
jeka u prahu 000 vagona, jaja u prahu 450 vagona, konzervi- 
ramog mesa 90 vagona i s je mena za 500.000 dol a ra. Cio o vaj 
program nabavki iznosi 69,400.000 dola ra.

Medu tim, zbog poznate situacije u svijetu cijene prehranbe-
nim i ostalim artiiklima skaču, tako da če nam od kredita u višini 
od 69,400.000 dol ar a, koji su nam kao pomoč odobrili Kongres 
i vlada SAD pri kupovini robe otiči nešto oko 5,000.000 dola ra na 
poskupljeinje, što ustvari znači da čem o raznih ar tikal a dobiti 
za toliko man je nego što smo računali.

Vlada Velike Britanije stavila je na razpoloženje kredit u 
iznosu od 3 miiiona funti stedinga za nabavku 1600 vagona še-
čera, 300 vagona masnoče, 20 vagona kakaovca, za jedan mil on 
funti sterlinga sjemenske robe i za 200.000 funti ostale robe ši-
roke potrošnje.

Norveška vlada odobrila nam je kredf.it u iznosu od 2,000.000 
norveških kruna. U okviru ovoga kredita nabaviče se: marga-
rina za 800.000 norveških kruna, ribijeg jesiivog ulja za 300.000 
kruna, medicinskog ribljeg ulja za 100.000 kruna', suhe ribe (ba- 
kalara) za 100.000 kruna i ribi jih pašteta za 700.000 kruna.

Francuska vlada takode je pomogla. našu zemlju sa 7500 
torta brašna.

Dosada je prispjelo u našu zemlju iz američkog programa 
pomoči oko 20.000 vagona, a prema planu cijeli program če se 
ost variti zaključna' sa mjesecom majem.

Dobrotvorna organizacija »KER« u SAD dače našoj zemlji 
mliijeka u prahu 22.000 tona, jaja u prahu 12.000 tona i butera 
5.000 tona, što če poboljšati ishranu odredenih kategorija stanov- 
ništva (djeca, bolesnici i drugi).

Kao .što sam več izložio, mi smo preduzimanjem niza mjera 
za pri k u pij a n je i na j racionalni ju upotreibu hrane iz domačih sred- 
stava sveti naše potrebe iz uvoza na one količine koje su naj- 
nužnije, išli smo daleko ispod .količina koje bi u odnosu na pod- 
bacivanje proizvodnje normalno bile potrebne za podmirenje na-
ših-potreba.
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Međutim, treba istači da, i pored količina masnoča koje nam 
je stavila na razpoloženje vlada SAD kao. i masrtoča koje čemo 
dobiti iz Velike Britanije i Norveške-, potrebne količine masnoče 
ioš nismo u cijelosti obezbijedili (dosada obezbijedeno iz uvoza, 
što pristigto, što najavljeno o'ko 3.500 vagona, a manjak nam je, 
kao što sam rekao, 4.200 vagona — dakle 700 vagona treba još 
obezbi jedili).

Slična je situacija i sa šečerom. U vrijeme pregovora sa Vla-
dom SAD o programu pomoči, mii smo očekivaH da čemo iz do-
mače proizvodnje dobiti 10.500 vagona šečera (upravo je tada 
bila u toku prerada šečera). Da je ova količina ostvarena, onda 
bi uvozom od 3.500 vagona mogli pokriti osnovne potrebe do 
nove proizvodnje. Prema torne, uku-pna kodeina šečera od 12.074 
vagona (iz domače proizvodnje 8.474 i iz uvoza 3.600 vagona) 
neče nam biti dovoljna za podmirenje najnužnijih potreba. Nedo- 
staje nam još oko 1.500 vagona i to' za pokrite najnužnijih .po-
treba, reducirajuči podmirenje izvjesnih potreba, smanjujuči 
norme nekim kategorijama potrošača. Za normalno' podmirenje 
potreba nedostajalo bi oko 2.000 vagona.

U najnovije vrijeme fckrslo je pred nas nekoliko problema 
u vezi sa snabdijevanjem žitaricama. Naime, konačni podaci o 
proizvodnji pokazuju nam da smo u prethodnim pro-cjenama pro-
izvodnje, ikada još nismo imali po-uzdane .podatke, a naročite« za 
kasne usjeve, istu preč jenih. Tako je nakan izvršenog otkupa 
ostalo na selu žita m an je nego što smo proč jen jivali, Sada se 
izpostavilo da je sjemenski fond žitarica na selu oštečen time što» 
ga je proizvodač djelom trošio na ishranu ljudi i stoke«. Iz toga 
je za nas proizasao .problem obezbjedenja potrebnih količina sje- 
mena za jare. usjeve i kukuruza za sjeme, .koje su dateko veče 
nego što smo .pred v id jeli, našim planovima. Dalje, kao što sam 
več napomenuo, zbog podizanja cijena na svjetskom tržištu ne- 
čemo moči da dobijemo iz uvoza predvidene količine. Potreba za 
ishranu seoskog stanovništva naročilo onog u krajevima koji su 
najteže pogodeni sušom, nameče nam veče izdatke nego što smo 
predvidjeli, iako smo dosada več odobriti za selo — što kroz trgo- 
vinu po vezanim cijenama, što kao« pomoč postradalim od suše — 
oko 18.000 vagona žitarica,

Prema torne, iako smo dosada riješili veliki dio problema 
ishrane, ost a je nam da još riješimo do« kraja pok rice potreba u 
šečeru, masnočama i jednim dijelom žitaricama,. Man jeli, za ova 
tri osnovna .artikla., i pored svih mjera štednje i navedenih pomoči 
iz inostranstva, stvaraju nam nepredvidene teškoče i problem 
ishrane još ozbiljmje zaoštravaju. Vlada če učiniti sve što je u 
njenoj moguonosti da se ti manjci riješe.
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Tako izgleda situacija u robnim fondovima ishrane i pokrića 
potreba.

Međutim, pcmegdje vlada mišljenje da su naši fondovi hrane, 
■obzirom na uvoz iz inostranstva, takovi da možem o sa njima 
dost a komotno raspolagati. A -kao sto vidimo, s a našim vlastitim 
sredstvoma i količinama hrane 'koje dobijamo iz' SAD i drugih 
zemalja, mi moramo vrlo sledljivo razpolagati pa da. pokrijemo 
najneophodnije potrebe-. Prema lome, takova shvatanja su štetna, 
ona loše djeluju .na borbu za štednju i očuvanje raspoloživih sred- 
stava ishrane.

Zah valju ju či pred u žetim mjerama za štednju i racionalno 
koriščenje hrane, kao i pomoči koju dobijamo iz SAD i Velike 
Britanije, molzemo reči da u toku posljedn jih šest mieseci, i pored 
niza taškoča o kojima sam govorio, uglavnom redovno podmiru- 
jemo potrebe potrošača na obezbijedenom snabdijevanju u glav-
nim artiklima ishrane kao. sto su: brašno odnosno hljeb, masnoče, 
šečer a mafije sa varivom — krompir, pasulj. Za zimnicu su date 
potrošačima, prema raspoloživim sredstvima, izvjesne količine 
krompira kojima su koliko toliko ublažene teškoče zbog nemo- 
gučnosti potrošača da spretne dovoljnu zimnicu kupovinom na 
slobodnom tržištu. tl snabdijevanju mesom ima još dost a nedo 
«t ataka i neredovnog d a vanja.

Kroz dosljedmo sprovodenje naredbe. Vlade FNRJ o slednji 
artikala široke'potrošnje, mi čemo se i dalje boriti za to, da po- 
trošači na obezbijedenom snabdijevanju dobi ju u redno i na vri- 
jeme ono što im pripada, kako ne bi bili prinudeni da zbog za- 
■kašnjenja raspodjele kupuju na slobodnom tržištu te artikle po 
visokim cijenama.

Nema sumnje da je ovo jedan od osnovnih zadataka svih 
organa koji rade na ovom poslu. U torn svijetlu treba, rješavat; 
i sve ostale zadatke kojirsu u vezi sa ovim pitanjem: pravilno 
rješavanje put an j a uključenja radne snage, držanje pod čvrstom 
kontrolom platnih fondova i dr.

Pored toga, mi smo i u ovako teškoj situaciji u pogledu 
ishrane nastajali da omogučimo koliko toliko normalan rad' ugo- 
stiteljstva. Mi treba da posvetimo punu pažnju ugoetrteljstvu, jer 
je i to način da olakšamo rješavanje pitanja ishrane radnog 
čovjeka.

U prodavnicama- državnih poljoprivrednih dobara omogučuje 
se potrošačima, naročite u večim gradovima i industriskim cen-
tri ma, da dopunjuju svoje potrebe u raznim prehranbenim arti-
klima dobrog kvaliteta po neštomžim cijenama cd onih po kojima 
te artikle prodaju individualni proizvodači na pijačama. Ove pro- 
davnice več su osjetno doprinijele dopuni i poboljšanju snabdije- 
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vanja gradskog stanovništva, a naročita u sniženju odnosno za-
drževanju cijena od večeg -porasta na pijačama.

Iz svega i-zloženog se vidi, da su posljedice suše vrlo teške 
i da se u ovoj godini za ishranu stanovništva borimo sa mnogo 
teškoča. Možem© reči da je niz k-rupnih problema več riješen i 
da demo, i pored dalj-ih 'teškoča koje nas očekuju, uspjeti da rije- 
šimo probleme koji pred nama stoje. Nema razloga nekom stra-
hovanju od gladi, аЙ teškočama treba pogledati otvoreno u oči 
i sa njima sa hvatati u koštac na razuman način kao što smo to 
i dosada činili. (Aplauz).

Pretsedavajuči: Otvaram debato o izvesta ju mlmistra druga 
Karabego-viča. Pozivam poslanike koji žele da učestvuju u disku-
siji da se prijave. Zasad su se prijavita tri govornika. Ima reč 
narodni poslanik Dimimč Dušan.

Dušan Diminič (Izborni srez Pazin, NR Hrvatska): Drugovi 
narodni poslanici, ja se stažem s izveštajem koji je podneo- drug 
Osman Karabegovič. Medu tim, želio bih se ovom prdikom do-tači 
nekih problema opskrbe radnog čovjeka u N R Hrvatskoj, a po-
sebno izvjesnih pitanja u vezi s time u našim nežitorodnim kra- 
jevima. t

Od os!oboden ja naovamo, kao što je i razumljivo, pitanje 
opskrbe naših radnih ljudi stoji- u prvom planu naših nastajanja. 

■'Posljednje godine ono se naročite' zaoštrava, posebno još i više, 
u vezi sa suŠom. Podmirenje potrošača na osiguranoj opskrbi 
kretato se posl jedn jih godina-, kako to pokazuju etijedeče broj-ke: 
Г949 god. prirndi su pot rosa či 95,4% žitarica od normom prepi-
sanih -količina. Godine 1950 primili su 93,5% ili 1949 god. 11,53kg 
po glavi mjesečno a u 1950 god. 11,31 kg mjesečno. Mesa su 
1949 god. primili 60,2% od potreba Hi po glavi 1,30 kg mjesečno, 
a 1950 'god. 46,3% od potreba ili po glavi 1,06 kg mjesečno. U 
masnočama potrošači su 1949 god. primili 88,2% od normom 
pr o pisanih količina -ili po glavi 0,80 kg mjesečno, a u 1950 god. 
primili su 81,2% -ili 0,74% kg po glavi mjesečno.

Po osnovnim artiklima osigurane oipskrbe stanje je bilo slje- 
deče:

Žitarice su uglavnom najbolje podmirene. Ipak je to teklo 
cesto vrlo neredov-ito i s velikim zakašnjenjem. Naročite je to- 
došlo do izražaja sredinem prošte godine, kada je tre balo -preba- 
civati kukuruz iz Srbije, što je, unatoč velikih napora, vršen© 
sporo i nedovoljno. Ovo se naročita lose odrazilo na opskrbu Dal-
macije, Like i Istre, te je u to vrijeme podbac-ivala i osigurana 
opskrba, a pogotovo je bito nepovoljno podmirivanje žitaricama 
kroz trgovinu po vezanim cijena m a u torn području. S novom 
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žetvom pšenice nedostajao je kukuruz, tako da smo bili' prisiljeni 
trošiti samu pšenic u i na taj način stvarati uslove za losi ji omjer 
mješavine kruha u kasni ji m mjesecima. Teškoče sa meljavom i 
nedostatak ambalažo takoder su «e teše odrazile na. opskrbu žita-
ricama, Jer su cesto i oni krajev! u kojima .to nikako ne bi emjelo 
biti (na primjer, otočij dobivali mjesto brašna zrno. Na taj 
način potrošačii su dotezili u velike neprilike.

Omjer mješavine pšenice i kukuruza b:o je za pojedine kra- 
jeve pnličnc. loš, jer se mastojalo osigurati večim centrima bot ja 
mješaviina, sto ide na teret večine kotareva naše Republike. To se 
nardcito перо voljno. odražava u žitorodnim krajevima gd'je iako 
se proizvodi pšenica, troši se kruh u omjer u k a tka d i 40% pše-
nice .prema 60% kukuruza.

U mesu 1950 godine uspjcli smo podmiriti potrebe potrošača 
sa svega 46,3%. Prioritet su imali i ovOje veči gradovi i industri- 
ski centri, tako da manja m jest a cesto se neznatno, opskrbljuju 
mesom. Zbog teškoča u otkupu mesa prisiljeni smo da stalno 
sužavamo broj potrošača na mesu 111 da znatno, smanjujemo 
normu. Slobodnom proda jem mesa pored o&igurane opskrbe 
mnogo bi &e popravila opskrba mesom. Medutim, kod nas je bilo 
mnogo kolebanja na pitanju da 11 se može dozvoliti slobodna pro-
daja mesa i cesto se ona zabranjivala tli potpuno ih djelomično. 
Mislim da treba ić odločno na stebodnu prodaju mesa sto če i 
seljaka pobuditi na v-ей uzgoj stoke, .povoljno utjecati na opskrbu 
gradskog stanovništva i d jel ova t i- na smanjenje cijena drugih 
artikala na pijači.

Prošte godine podani rili smo s a r&bom svega 17,3% od ukupnc 
količine mesa. Snabdijevanje ribom moglo je biti dateko bolje; 
prema ukupnom ulovu. Medutim, u Ijetnjim mjesecima, kada 
imadie velikih količina ribe, ne zadovoljava organizacija otpreme 
ribe u unutrašnjost, a ne postaji ni stalan sistem osvajanja tržišta 
ribcm. Mislim da če se večim nastajanjem moči i morati postiči 
bolji rezultat u koriščenju ribe kao dopuno mesa.

Sa m.asoočam a je takoder često išlo te-ko. I tu smo. zbog 
teškoča u otkupu išli na veliko smanjenje troja potrošača, dajuči 
prioritet večim gradovima i industriskim centrima. Stalinu teškoču 
u snabdijevanju potrošača masnočama pretstavlja i nedosta janje. 
bar jednomjesečne zalihe masnoča.

Ukupne normirane potrebe u mlijeku, na bazi prosječne 
dnevne potrebe od 0,25 lita ra .po osobi u 11 glavnih gradova 
N R Hrvateke ipokrivene su 1950 godine sa 50% potreba.

Opči problem kod snabdijevanja potrošača artiklima c.sigu- 
rane opskrbe pretstavlja potreba da to snabdijevanje bude točno. 
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t .redovito. U tom« ima mnogo objektivnih teškoća, ko je bi tre- 
balo rješavati. Osnovno, mislim, je pitanje izvjesnih minimalnih 
zadiha.

Dalje, potpunija opskrba djece, koja je u posljednje vrijeme 
slabija, .naročilo miijekom, šećerom i izvjesnim šečemim proiz- 
vodima, mislim da bi bila mizna.

Obavezni otkup je, naravno, skopčan s ogromnim naporima. 
Cesto je zbog nastajanja da se dede do rzvjesmh artikala dopun- 
ske opskrbe i mirno uredaba Obavezni otkup proširivan na čitav 
niz seljačkih artikala, sto se vrlo nepovolj.no odražava na proiz-
vodnja i destimuliranje seljaka, i kako je praksa pokazala ne 
rješava stvar opskrbe gradskog stanovmštva artiklima dcpunske 
opskrbe.

Aka analiziramo droškove prehrane radničke obitelji od 4 
člana, na osnovu obavljene ankete, vidjećemo d'a u ukupnim pri- 
hodima oni iznose 1949 god. 72,4%, u prvom 'kvartalu 1950 god. 
75,7%, u drugem kvartalu 1950 god- 87,1%, što ilustrira težinu 
situacije u prehrani.

Ako iz ankete us poredim o kretanje troškova prehrane i kalo-
rične vrijednosti ishrane, onda Indeks troškova prehrane jedne 
radrtičke obitelji od četiri člana u Zagrebu, pod- pretpostavkom da 
je trošila iste namirnice, iznosi u pretekle četiri- godine, na bazi 
1947 god. (100): 1947 100, 1948 123, 1949 176, 1950 244; a kalo-
rična vrijednost osigurane opskrbe kreiala se u istem razdoblju 
kod R-l potrošača mjeseono: 1947 god. 80.357, 1948 god. 70.132, 
1949 god. 69.929, 1950 god. 67.468.

Na kupovanje artikala osigurane opskrbe radnička obitelj 
troši 20—25% troškova prehrane i nabavlja 70% kalorija, a na 
pijači troši ostalih 75—80% i uspjeva s time da nabavi 30% ka-
lorija.

Iz ovoga se- vidi kako previsoka cijena seljačkih proizvoda 
ogromno opterečuje radnički budže-t. *

Posljedmh godina ovako su rasli indeksi cijena na pijači: 
računski prosje-k cijena i&ocijalističkog sektera: 1947 god. 100. 
1948 god. 108, 1949 god. 128, 1950 god. 204; privatnog sektor a: 
1947 god. 100, 1948 god. 154, 1949 god. 238 i 1950 god. 296.

Nema sumnje, potrebno je odlučno povesti borbu za likvidi-
ranje ovakovog tereta koji pritiskuje našeg radnika -i službemka 
i da za postignuče normalnih cijena treba činiti 1 izvjesne žrtve 
na drugim stavkama radničkog budžeta..

Kao. što je naglašeno, ipak je u torn nastojanju osnovno po-
večanje proizvodnje poljoprivrednih artikala, naročite povrća i 
voda na eocijalističkom sektoru poljoprivrede. Da je to od' odlu- 
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Čujuoe važnosti može se vidjeli i na nekim primjerima kod nas. 
Na prim jer, u Puli gdje socijaliatičiki sektor-podmiruje potrebe 
povrča sa velikim procentom (oko 60%) imamo danas gotovo 
najjevtiniju pijacu u nasoj Repubiici.

Ja bih ovdje i&takao velike mogučnosti i opčih poljopri v red-
nih zadruga, o 'kojima se dekada vodilo premalo računa. Zatim 
mislim da bi sistematski je tre balo- zahvaliti problem pojaseva oko 
gradova, na roči to večih, ori jen tir ati ih na povrtarstvo i vodar- 
stvo, i to kako socijalistički sektor tako i privatni, jer ovdje po-
što je još velike mogučnosti.

Za uspjeh u borbi preliv visokih cijena na pijači svakako je- 
najvažnija intervencija soci-jal-ističkog sektor a poljoprivr-ede. Po 
podacima, u NR Hrvatekoj ima dovoljno površina pod povrčem. 
Medutim, njihovo koriščenje ni je -dovoljno. Smatram da bi trebalo 
najozbi'1'j-nije priči pronalaženju mogučnosti njihovog punog -kori-
ščenja (.povečanjem miznih investicija, radne snage, i drugim 
mjerama) makar ii na račun nekih drugih zadataka.

Mislim da je takoder potpuno pravilno uspo-staviti za naše 
usldve nužnu ravnotežu cijena izmedu seljačkih proizvoda- i indu- 
otriskih artikala, kako je to naglašeno u -izvještaju druga Kara- 
begoviča. To če predstavljati i put za veču proizvodnja na selu i 
povečanje viškova na- tržištu. Nema sumnje da čemo na ta j način 
pestiči bolje rezultate nego raznim administrativnim mjerama, 
pretjerivanjem u obavezi otkupa, raznim monopolist ičkim tenden-
ci jama državnih poduzeča itd. S time je u uskoj vezi- i omoguča- 
vanje’ da sel-jak slobodno proda je svoje viškove i suzbijamje svih 
nepotrebnih ogra-n-ičenja. To če sel j a cim a otvoriti perspektivo 
rentabi-Lnog -poslovanja i pozitivno utjecati na nje-govu volju da 
vise proizvodi.

Za izvojevanje pobjede u biči na -pijači nužn-e su i izvj-esne 
žrtve g-radskog stanovništva. Medutim, ovdje treba oprezno po-
stopati.

ftnaliza rezultata novih mjera u trgovini pokazuje i -kod nas 
da je -promet robe -post-ao večk Opticaj novca je sman-jen-. Samo 
u januaru 1951 god. pov-uceno je u NR Hrvatskoj- preko plana 
23,846.000 ill za 35,466.000 dinara više nego u decembru 1950 
godine.

Cijene prehranbemm artiklima pokazuju tendencu stagni-
ranja ili lakog pada-.

Ima več znakov a da seljak iznosi neke artikle jevtinije i u 
večoj količini nego dosada, -na primjer, ogrevno drvo-, mlijeko.

Medutim, cijene industriekim artiklima popele su se visoko 
što ima negativan utjecaj na realnu nadnicu radnika-. Spomenuti 
ču neke indekse: košulje pri-je 15 januara — 100, sada 123, ča- 
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rape 118, odi jel о 125, cipe-le 108, štednjak 114, sjekira 129. Hi,, 
sada radina kategorija IR može za svoje novčane kupone kupiti 
znatno m an je robe nego prije, a to ga stoji znatno više.

Naročilo to nepovoljno djeluje u рге1аипот per tod u dok se 
još nisu očita vali uspjesi na pijači.

lako je nužno, ali baš zbog toga treba oprezno prelaziti na 
sistem slobodne prodaje artikala osigurane opskrbe. Prenagli pre-
laz mogao bi neppvoljno da se odrazi naročito na sna bdi jev am je 
masnočama i mlijekom, zbog visokih cijena u sadašnjoj situaciji.

U takovim oslovima naročito su važne redovMe i polpune 
iaporuke robe iz industrije, jer se svako podbacivanje mora nužno 
odraziti na porastu cijena. Ipak u torn pogledu je situacija u ja- 
nuaru i početkorti februara kod nas bila vrlo loša.

Mislim da je iz svih tih razloga potrebno postaviti i pitanje 
poduzimanja izvjesnih mjera koje če ograničiti suviše loše djeto- 
vanje novih mjera trgovine (cijena indust riške robe) na standard 
života gradskog stanovništva (redovito Izd a v an je novčanih ku-
pona, povečanje količine kupona i sl.), jer je potrebno da se pro-
blem robno-novčaoih odnosa ne tretira apstraktno, več konkretno', 
povezujoči ga ea pitanjem standarda života radnih ljudi o čemu 
treba da vodi računa i tempo naše industrijalizacije, oSi-gur a va-
ju či i za naše uslove moguč i nužan robni fond artikala široke 
potrošnje.

Zadržao bih se još na nekim pitanjima našito nežitorodnih 
područja (Dalmacija, Hrvatska, Primorje, Istra i Lika).

Opskr-ba stanovništva- tog područja predstavlja zasekan pro-
blem o čijem pravilnem rjesenju ovisi i privredni razvoj' tih kra- 
jeva. Ovdje mislim na stanovništvo- koje se pretežno iM isključivo 
bavi ribarstvom, ili vinograda rstvom ili -ga jen jem maslina pa i 
povrtlarstvom. Po nekim prikupljenim podacima može se vid jeti 
da naše vinograd a rstvo u tim krajevima- nazaduje. Tako isto i 
gajenje maslina. Dolazi i do krčenja vinograda. Mislim da je 
glavni razlog u torne što nije kako-treba riješeno pitanje c-ps kr be 
žitaricama stanovništva koje ne proizvodi žitarice. U trgovini po 
vezanim cijenama, podmirivanje sa 10 kg uglavnom kukuruza na 
pojedine a mjesečno nije dovoljno, a ni sam kukuruz bez pšenice 
ne za dovolj a va. Iz ovih kr a jeva od laze seljaci da sami u Slavo-
niji ili drugdje nabave žitarice ili druge artikle. To je skope ало 
s velikim troškovima, osim toga tu cesto nailaze na razna 
ograničenja slobodne prodaje-, blokade, republičke gr a nice i sl. 
i cesto se vračaju n-eobavljena posla. Na primjer, jedno ispiti- 
vanje izvršeno- kod nas pokazalo je da je u potrazi za žitaricama 
izgubilo stanovništvo- kotara Hvar 70.000 radnih dana. Nužno bi 
bito organizirati promet viškovima- žitarica i dr. iz onih kr a jeva 
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gdje ti viškovi postoje i predavati ih u nežitorodnim kraje-vima. 
Na torne smo mi u Hrvatskoj dosada premalo radili. Uporedo 
s time, ako je to ika.ko moguče bilo bi potrebno povečati količine 
žitarica i poboljšati omjer mješavine u trgovini po vezanim cije- 
nama. Zatim staviti vino pod režim potpuno siobodne prodaje, da 
bi na taj način ©priječili nazadovanje u uzgoju vinove lože. Mi-
slim da bi trebalo preispitati također djelovanje i našeg sistema 
poreza t akumulacije na vinograd a rstvo, jer iako rasam dospio 
da detaljnije to analiziram, mnogi su mi && vinogradari žalili 
na to.

Opskrba ribara novim r jesen jem Pretsjednika Savjeta za 
promet robom- Vlade FNRJ znatno je poboljšana, te če pozitivno 
utj-ecati na razvoj ove grane privrede tih kraj-eva.

Postradalima od suše mi smo dosada mogli dati ovu pomoč: 
anketa je utvrdila da je sušom postradalo 80.100 lica, kojima je 
dosada dodijeljeno 3.233 tona kukuruza.

Kao poslanik jednog od kotareva Istre (Pazin) želio bili 
istaknuti još jedan .problem koji traži svoje- rješenje. Odiaskom 
sa zemlje talijanskih poljoprivrednika ostalo je napušteno prilično 
dobre zemlje u Istrti. Tošu mahom vinogradi i masi in j act. Bilo bi 
nužno kolonizirati te krajeve i obraditi onu zemlju. Uslovi su za 
to povoljni, sačuvane 6U kuče i gospodarske zgrade.

Problem umjetnog gnojiva takoder je u tim krajevima sva- 
kog dana sve aktuelm-ji. Prinesi bitno pod-bacuju zbcg pomanj-
kanja gnojiva. Možda bi se i to pitanje moglo -bolje nego dosada 
rijeŠiti', što bi prets-tavljalo za Istru znatnu pomoč u opskrbi nje- 
nog stanovništva.

Ja sam iz-nio i neke kritičke os vrte na neke naše probleme. 
Mislim da se u izv jesta ju druga ministra Karabegoviča nalazi 
put za rješenje mnogih od tih pitanja, a mi demo se u NR Hrvat- 
skoj truditi da ta i druga pitanja što bolje riješimo. (Aplauz).

Pretsedavajuči: Reč ima narodni poslanik drug Hajro Kape- 
tanovki.

Hajro Kapetanovič (Izborni srez Bihać, NR Bosna i Herce-
govina): Drugovi i drugar-ice narodni poslanici, na osnovu 'izvje- 
štaja druga -Pretsjednika Savjeta za promet robom Vlade FNRJ 
ministra Osmana Karabegoviča o. problemima trgovine, ja bih 
govorio o enim osnovnim teškočama koje su stajale i danas stoje 
pred organima. naše vlasti a koje su izazvane katastrofalnem 
sušom u prosloj godini. Pokušaču da samo s a nekoliko pod at ak a 
ukažem kakve je posljedice imaia prošlcgodišnja suša u Banja- 
lučkoj oblasti. U ratarskim kulturama:
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Belih žitarica 
Kukuruz 
Krompir 
Pasulj

Očekivani prinosi 
14.647,6 vagona 
20.942,1
9.905
1.969

Dobi veni prinesi
7.240 vagona ili 49,3%
4.678 „ 22,3%
1.072 „ 10,8%

74 „ 3,7%

Na osnovu pod at ah a posljednjeg popisa, u stočarstvu su na-
stali manjkovi u odnosu na proMogodišnji stočni fond' kod go-
veda za 16,3%, .konja 3,2%, ovaca 8,3%, svinja 23,5% i živine 
28,3%. No, iako je broj svinja procenlualno najviše орао, ipak 
daleko je ikritičnije stanje kod goveda s obzirom na njihovo spo-
ri je obnavljanje. Prema ovim podacima, konji, iako. su brojno 
najmanj« opali, ipak su najslabije izdržali posljedice ovogodišnje 
suše. Ovčarstvo, koje ima vrlo značajnu privrednu ulogu kod 
nas, može se sigurno reči da je. dobro stajalo.

I vočarstvo je pretrpjelo znatne štete u prošloj godini. Tako 
uporedujuči ,prinese u 1950 godini, prema onom što je očekivano 
imalii smo. ogromne gubitke:

Očekiva- 
ni prinos 

mtc

Dobjvent 
prinos 
mtc

Razlika 
mtc

šljiva 401.290 95.306 305.904 ili 23,7%
Jabuka 35.499 20.796 14.703 ili 58,5%
Krušaka 17.037 13.240 3.799 ill 77,7%
Oraha 17.905 15.499 3.456 ili 86,4%

Prema ovim podacirtia, ako se samo obračuna vrijednest 
šljiva po 20 dinara, gubitak nacionalnog dehotka samo u šljivi 
iznosi 612 miliona dinara u 1950 godini itd. Več na osnovu ovih 
pedataka jasno proizlazi da nije potrebno posebno naglašavati da 
je problem ishrane stanovništva u ovoj godini teži nego i u jednoj 
pcslij© oslobodenja. Medutim, treba ista čl da je intervencija naše 
Vlade u rješavanju ishrane stanovništva kako po. pitanju preuzi- 
manja na obezbijedeno snabdijevanje, tako i u pogledu pomoči 
pestradalim krajevima bila dosada uspješna. Ova intervencija 
Vlade FNRJ uteliko je uspješnija Što su naši organi vlasti odozgo 
do do! je najozbiljnije shvatili o vaj problem. To se. može potvrditi 
i činjenicom što smo kontrolom raspodjele prehranbenih artikala 
u Banjalučkoj oblasti ustanovili kod večine sreskih i mjesnih na-
rodnih odbora krajnje nastojanje da se zadovolje najosnovnije 
potrebe potrošača onim količinama koje su dobivane.

Ako bismo cijeniH po torne, koliko _su napora ni ozbiljnosti 
unijeli organi vlasti na terenu da bi pravilno raspodijelili dobivene 
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artikle, onda možemo konst atov a d da su sasvim ozbiljno ehva- 
tili problem iehrane i da su mnogo doprinijeli da intervencija 
Vlade bude uspješna. Medutim, ato se osvrnemo na prvobitho 
traženje večine srezova Banjaiučke oblasti, onda se može dobi do 
zaključka da' večina njih ni je imala u prvim početima jasno sliku 
opšteg stanja potreba za hranom u čitavoj Jugoslaviji, usljed 
čega su i zahtjevi bili nerealni i preuveličani. Tako, na primjer:

Rani ja traženja Traženja poslije revizije
Srez Cazin 174 vagona 107 vagona
Prijedor 267 „ 136
Sanski Most 105 „ 79 „

Iz ovoga se može vid jeti da su sad asm je- potrebe za ono sta- 
novništvo kojemu zaista treba dati žitarice i zahtjevi sreskih~i 
mjesnih narodnih odbora. uglavnom usklajeni tek poslije treče 
revizije, i da neče moči dolaziti do bitnih razlika u traženjima 
naših srezova i dodjele. od Strane ministarstva. Ja -to napominjem 
iz tih razloga, jer nisu i-pak pokrivane sve potrebe srezova na- 
stradalih sušom. Medutim, dinje niča je da mi u rješavanju pro-
blema ish-rane stanovništva ne smijemo zapraviti da če i u i-du- 
čim mjesecima ovo -pitanje biti vrlo složeno obzirom -na -poljopri- 
vredne radove (pored- ishrane eeoskog stanovništva', pojavljuju 
se i -potrebe sjemena) i osnovne 'potrebe' onog stanovniištva koje 
ni je u stanju da d o de do- potrebnih art-ikala za ishranu. U ovom 
pogledu igra i te kako važn-u ulogu dopunsko snabdi-jevanje po- 
troša-ča. Pomanjkanje a rti kal a do-punskog sna-bdije-va-nja imaio je 
svog odraza da je gradsko stanovnišlvo uglavnom odlazilo na 
slobodno t-rž-ište i 'kupovalo namirni-ce po visokim špekul antskim 
cijenama. Gradsko stanovništvo bilo je utoliko više upučeno na 
slobodno tržište, ča-k i u pogledu žitarica, ukolito se- zakašnja- 
vato sa obezbijedeni-m snabdijevanjem a tih je slučajeva bilo. Na 
primjer, -u Banja Luci, radi toga što je- u jednom mjesecu za-
kasnilo izdavanje karata za sna bdi jev a n je. za 6 dana, gradani su. 
bili upuč-eni na- kupovinu pored ostalih poljoprivrednih proizvoda 
i žita. Za tih nekoliko dana cijena žitu od 80 di-nara za jedan ki-
logram skočila je na 120 dinara., a poslije podele namirn-ica opet 
pala, ali ne na 80, nego na 100 dinara. Uzroci spo-rosti u izda- 
vanju karata -i nam ir niča ga г ant nog snabdijevamja. ne* -leže u ne- 
blagovremenoj distribuciji od' strane Savjeta za promet robom, 
nego najčešče U sporom preuzimanju od strane trgovinske mreže. 
Osim toga, .po mom mišljenju, morale bi se ubuduče izbječi tak ve 
anomalije koje se čine od strane banaka. Naime, dok se količine 
n a mirni ca odobre ’ st a vi ja ju na slobodno razpolaganje, banka 
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ролекad ne raspolaže sa odgovarajučim vrstama karata radi čega 
se opet ne može da otpočne pravovremeno sa izdavanjem garant- 
nog snabdijevanja. Ja bih u vezi s tim predložio da se bankama 
da izvjesna rezerva za m amputacija kako bi se ijzbjegle dosa- 
dašnje greške.

Da bi se obezbijedila Sto bol j a ishrana stanovništva mi smo 
u našoj oblasti podu zeli niz mjera u tom pogledu:

I. Plan jese n je. sjetve izvršen je u potpunosti,
2. Sreski narodni odbori putem seljačkih radniih zadruga, 

ekonomija, državnih dobara kao i individualnih proizvodača po-
večali su m znatnim ikolicmama zasijavanje raznih vrsta povrča. 
Oto  se pred nas postavilo tim prije i ozbiljnije radi izgradnje 
pruge Doboj-—Banja Luka.

3. Dosadašnji procenat izvršen ja plana prolečne sjetve go-
vori o torne da smo nuj na vrijeme uspjeli pokrenuti proizvodača 
u borbu za izvršenje plana pol j opri v red n e proizvodnje. U tom na- 
rdčito prednjače žitorodni srezovi (na primjer, srez Prnjavor 
izvršio je več dosada plan oranja sa 26%* Gradiška 24% itd.) 
samo se još u problemu sjetve pokazuje pomanjkanje raznih 
vrsta sjemena ko jih zaista nema u našoj oblasti i jednim dijelom 
izvjesnih količina stočne hrane.

4. Pored toga novi način trgovine pokazuje pozitivne tenden-
ci je kako u pogledu pon ude poljoprivrednih proizvoda, tako i u 
pogledu stabilizacije cijena. Ali u sadašnje vrijeme., zbog suše, 
selo ne iznosi na pijacu toliko proizvoda da bi s njima zasitilo 
tržište, a seljačke radne zadruge i državna dobra nisu još inter- 
venisala kod nas sa svojim proizvodima na elobodnom tržištu, 
usljed čega su cene poljoprivrednih proizvoda još dosta visoke, ali 
nemaju tendenciju porasta nego u nekim proizvodima tendenciju 
padanja. Ali poslije navedenih mjera koje smo sproveli u Banja- 
luokoj oblasti u pogledu nastojanja da se što bolje, u budučnosti 
rješava problem ishrane stanovništva, nema sumnje da če grad- 
sko stanovništvo u uslovltna novog načina trgovine i povečane 
poljoprivredne proizvodnje artikala dopunskog snabdijevanja moči 
zadovoljiti svoje potrebe znatno bolje i po povoljnijim cijenama. 
Ovo če se postiči utoliko više ukoliko organi za cijene budu vodili 
pravilnu politiku cijena. Dosada u tom pogledu vlada prilično ša- 
renilo i organi za cijene orijentisali su se pri odredi vanju cijena 
dosta kruto I šablonski ili isključivo prema ponudi i potražnji a 
ne i po k ret an ju tržnih cijena. Na primjer. dok su u Prn javoru 
cijene poljoprivrednih proizvoda dosta niže od dijena poljopri- 
vrednih proizvoda na banjalučkoj pijači dotle su cijene industrij 
skih proizvoda u Prn javoru več e od cijena mdust riških proizvoda 
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u Ban joj' Luci a trebaio bi da bude obratno. Сак su ceste pojave 
da su u istom mjestu cijene industriskih proizvoda u trgovačkim, 
radnjama razliote. Cijene hrani u ugostiteljstvu oi.su isaobražene 
novim propisima te time dovode u pitanje i svoj promet a. 4 ne-
potrebno skakanje cijena na pijači. Da bi fie ubuduče šlo bolje 
stvorio sklad u oijenama industriskih proizvoda na osnovu e'e- 
menata do kojih >se doJazi do cijena, nužno je da ne samo naši 
sreski i gradski narodni odbori nego i organi Ministarstva trgo-
vine još više pomognu biroinia za cijene u samom početku spro- 
vodenja sistema nove trgovine.

Pretsedavajuči: Ima reč narodni poslanik Džemail Bijedič.
Džemal Bijedič (Izborni srez Vareš, N R Bosna i Hercego-

vina): Drugovi i drugarice narodni poslanici, novi sistem trgo-
vine, ako se gleda sa stanovišta n a šeg sistema obezbedenog snab- 
devanja, pmža punu mogučnost pot rosaču garantnog snabde-
vanja da bez ikakvih ograničenja nabavlja, uz odredem popust, 
svu industrisku robu koju želi, dok s druge' strane, ovaj sistem 
znači i sniženje cena prehranbemm artiklima tl obezbedenom 
sna bde vanju.

Slobodne cene, hoje su se formirale za ovaj kratki vremen-
ski (period, pokazuju da su cene nekih naših deficitarnih tekstilnih 
artikala veče, da potrošač obezbedenog snabdevanja. plača te' 
artikle nešto skupi je, odnosno da za iznos bonova — u pore- 
denju sa ranijim i nd ust risk im tačkicama — dobija manje tih 
artikala. Medutim, kod ostalih tekstilnih artikala kojim raspolaže 
naša mreža u dovoljnim količinama, potrošač obezbedenog snab-
devanja dobija iste količine, a kod izvesnih artikala više nego 
u rani jem sistemu.

Kada govorimo O' novo m sistemu u trgovini, ne sme se ispu- 
stiti iz vida da našem potrošaču, radmku i službentku, ovaj si- 
stem omogočava kupo vinu svih industriskih artikala po nižini ce-
nama uz popust 80%, za koje je rani je morao da plača pum iznos 
u gotovem novcu. Ranije je dolazio u situaciju da po nižim ce-
nama kupuje ograničen broj artikala bez obzira na njegove po-
trebe. Radi toga je i. dolazifo do pojava da su potrošači obezbe-
denog snabdevanja predavali svoje industriske tačkice ili su za 
njih kupovali robu pa je preprodavatii ili vršili trampu.

U novom sistemu trgovine on kupuje robu prema svojoj 
želji i izboru i prema stvarnim svojim potrebama. U novom si-
stemu u večoj je mogočnosti da racionalnije koristi svoja prava 
potrošača obezbedenog snabdevanja.

U realizaciji prometa robe za period novog sistema trgovine, 
ova konstatacija je i dokazana. Promet se znatno' poved ao što 
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dokazuje da Slobodan izbor u kupovini odgovara i potrošaču 
grada i potrošaču sela, da se potresa« sela orijentiše na tekstilno 
robu, a da potrošač grada kupuje znatno' vede količine one robe 
koju je rani je morao plačati po slobodnim cenama uz 100 %-nu 
gotovinu.

Odvijanje prometa u ovom pravcu neminovno če dovesti do 
daljeg poboljšanja situacije za ipotrošača na obezbedenom 
snabdevanju. Otvcreni i potpuno slobodni fondovi industrieke robe 
omogučuju zemljaradntku — proizvod a čku slobodnu kupovinu bez 
ikakvih ogramčenja. Mogočnost realizacije' novca tora ga na 
jaču ;pro>izvodnju i na ^znošenje njegovih proizvoda na pijacu, i 
otod pojava da je priliv njegovih artikala pojačan i da su cene 
nekim poijoprivrednim proizvod im a u laganom padu. Istina, ovde 
važnu ulogu igra 1 socijalističkii sektor u poljoprivredi, koji svojim 
proizvodoma na pijači obara cene proizvodima individualnog pro- 
izvodača. Ako imamo u vidu vremenski period u ko jem smo pro- 
menili novi sistem (trgovine, zatim da ni seljak danas ne •raspolaže 
večim zalihama stobodnih viškova, sa kretanjem cena artikala 
ishrane na slobodnoj pijači? treba da budemo zadovoljni. U naj- 
normalnijim godinama, cene prehrambenim artiklima u ovo doba 
godine bile su .u porastu. Ako taj porast u normalnim godinama 
uporedimo sa porastom cena u ovoj godim u periodu jesen—pro- 
leče — videčemo da porast ovc godine uprkos znatno manj im 
zalihama nema tendenciju porasta- normalnih godiina. Kada je 
situacija danas, u ovim najtožim mesečima takva onda prvi pri-
nesi useva ove godine, počev od ranog povrča i voća, moraju 
znatno olakšafi snabdevanje i položaj potrošača na obezbedenom 
snabdevanjo, odnosno novi sistem u trgovini dače uočijivije re-
zultate.

Čuju se razni glasovi da radnik ne može da nabavi опойко 
robe koliko je ranije imao mogočnosti i da njegov životni stan-
dard topi. Osamdeset od sto popusta pri kupovini industriske robe 
obezbeduje mu kod pretežnog breja artikala kupovinu po cije- 
nama po ko jim a je i ranije kupov ao. Kod deficitarnih artikala 
istina je da danas momentalnoi plača nešto skuplje, ali te dana- _ 
«nje cene nisu izraz stvarnog stanja naših robnih fondova u od-
nosu na kupovne fondove. Pravilno formiranje' slobodnih cena 
tim artiklima m je moglo biti izvršeno za ovaj kratki period. Cene 
su se formirale na momentalno zatečenim zalihama u detaljistič- 
koj mrežk na osnovu prvih isporuka iz proizvodnje; a dobrim 
delom rezultat su i psihičkog momenta kod potrošača, koji je' u 
novom sistemu tražio potpunu realizacijo svih svojih raspoloživih 
bonova i tačkica. Jak pritisak poljoprivrednog proizvodača na 
industrisku robu ta kode je znatno uticao na održanje nivoa sa- 
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dašnjih cena, koje još n-isu prist up a č ne radniku i službeniku. Jasno 
je da če pad cena pol jopri vredn :h proizvoda u -n ovoj let n joj sezoni 
priročno uticati i na formiranje novih cena md ust г iški m proizvo- 
dtma. Isto tako Isporuke iz .industrije u ovom kratkem vremen- 
skom .period u nisu mogle da izravna ju neravnomemosti zatečene 
u mreži priliko m primene novog sistema. Zbog toga se još ne 
može govoriti o slobodnor-formiranim cenama.

Koliko bi bilo štetno da smo zadržali stari sistem distribui-
ranja u sna bdfe van ju industriskom robom može m o da ocenimo 
danas kada novi sistem ukazuje na mnoge prepuste koji su u torn 
pogledu učinjeni. Roba je iz industrije odlazila po raspodeli koja 
je vržena na osnovu raznih pokazatelja i ključeva, dok su se pri 
torne zanemarivali oni momenti koji su od vrlo velike važnosti. 
Tako, na primer, potrebe naših krajeva u Bosni 1 Hercegovini- u 
emajliranem posudu znatno su vede nego u drugim krajevima i 
prirodne da ikod veče potrebe kod ovakve raspodele ov'm arti- 
klima kod nas cene odgovaraju faktoru 18—20, dok u Sloveniji 
.cene odgovaraju faktoru 9—10!

Ne samo da- se ove razlike i šarenllo cena pojavljuju medu 
republikama nego se velike razlike pojavljuju u užim područ- 
jima, u oblastima, .pa čak i u snezovima. Istina, do ovog šarenila 
cena ne dolazi samo radi- ikontingentiranja nego radi sporog pri- 
lagodavanja naše trgovinske mreže novom sistemu trgovine.

Ja bih želeč ovde da podvučem jedno zapažanje. feporuke iz 
industrije za 1951 godinu ugovorene su po ranljoj raspodeli koja 
je zasnovana na starim Vidovima snabdevanja. Ukoliko bi došlo 
do isporuka iz industrije prema tim ugovorima, neče se moči 
pestiči nivelisanje i ublažiti ovc šarenilo. Več u ovom kra.tkor» 
per ied'u uočeno je da u naša те jonska trgovinska preduzeča na- 
veliko pristlže roba koja se na području d-rugog rejena više traži 
i gde se postižu znatno veče cene-. Kako je ovo slučaj ne samo 
medu rejenima jedne republike, nego i medu republikama, (o 
ovom pitanju treba posvetiti i veču pažnju i regulisati ga na ta j 
način što bi industrija isporučivala pojedine artikle onim rejo- 
nima gde se -momentalno postižu vede cene, a u granicama cd- 
redenih kontingenata. Ukoliko to ne učinimo, uči-niče to po-trošač 
ili špekulant. Naročilo je ovo potrebno učimti -radi onemogučava- 
nja špekulacije ko ju pojedmei vrše: kupu ju -robu gde je jevtinija, 
a proda ju je u mestima gde je skupi ja, is pod cene naše državne 
trgovinske mreže.

Težina zadatka noveg sistema trgovine leži na našoj trgo-
vini na malo, -koja je u neposrednem dodiru ša potrošačem. N ju 
je novi- sistem zatekao prilično nespremnu 1 bez dovoljne orijen- 
tacije. Ona nije imata uvida u stanje naših robnih fondova. i u 

144



mogućnost proizvodnje pojedin ih artikala. Kako je, međ uti m, 
»klizanje« bilo dozvoljeno samo detaljističkoj mreži, prirodno 
je 'da je usled orijentacije došlo i do različitih cena. Medutim, 
trgovinska mreža na veliko, koja je imala bolju orijentaciju 
kako u svojoj oblasti i republic!, tako i u ostalim republikama, 
a ujedno je upoznata i sa mogučnostima naše proizvodnje, 
ni je mogla da utice na nivelisanje cena, je г joj ni je bilo, doz vo-
ljeno klizartje. Radi toga smatram da trgovinskoj mreži na veliko 
treba omogočiti klizanje, ne samo za področje svog a rejena, nego 
i za področje cele zemlje, treba omogučiti da jedno trgovinsko 
preduzeče na veliko može snabdevati svakog detaljistu, ma gde 
on'bio.

Predvideno je da industrija, koja izbacuje bolji kvalitet i 
asortiman, može da »kliže« u određenom okviru. Medutim, po-
java je da to čine skoro sva pr o : z voda č k a preduzeča bez obzira 
na kvalitet svoje robe. Ovakav postupak ne stimulira više onu 
proizvodnjo koja se stvarno bori za bolji kvalitet, nego vodi nje-
nem desfmulisanju, a svodi se na prosto povečanje faktora. I ovu 
pojavu treba suzbiti pa ili doz voliti »klizanje« na stvarno pobolj-
šan je kvaliteta ili joj omogučiti »klizanje« bez okvira, u kojem 
bi se slučaju več prt prodaji trgovini izdiferencirale cene po kva-
liteto.

Na;zad, želim da istaknem da industriska roba u 1951 godini 
ne može biti stvarno skupi j a nego u 1950 godini. Robni fondovi 
dodeljeni za široku pctrošnju u ovoj godini, uz pr e t postavko nji-
hove pune realizacije 6 čvrstog držanja platnih fondov a i- odkup-
nih kredita, ne mogu dovesti do poskupljivanja robe. Poskupl je- 
nje izvesnih artikala u kradem vremenskem periodu može, prema 
torne, biti samo rezultat nedovoljne operativnosti naše trgovinske 
mreže i neravnem ernog priliva robe iz 'industrije. Prosek cena ne 
može biti veči od prošlogcdišnjeg, jer nam to obezbeduju robni 
fondovi i čvrsto držanje platnih fondova i odkupnih kredita. Na 
povre meno poskupl jen je industriske robe utice istodobno & tro- 
mesečno izdava nje novčanih kupona potrošačima na obezbedenom 
snabdevanju u celoj zemlji. Ovakvo izdavanje kupona, kao i pre 
tačkica, dovodi do stvaranja »repova< a danas i do skoka cena 
za krače periode. Zato smatram da bi trebalo oz potrošačke karte 
za ishranu izdavati mesečni iznos novčanih kupona sto- bi obezbe- 
dilo u dužem vremenskem periodu ravnomernost cena, bez večih 
oscilacija i normalno i znatno povoljnije snabdevanje potrošača 
obezbeđenog snabdevanja.

Primenom novog sistema u trgovini uočile su se neke orga- 
nizacione slabosti naše detaljističke mreže, kao sto su veliki broi 
manjih preduzeča, zatim veliki broj prodavnica sa slabom loka-
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cijom ko je nem a ju ekonomskih ustava za svoje postajanje. I broj 
preduzeča i prodavnica, kao i njihova lokacija iz perioda zatvo- 
renih videva trgovine mora dan as .po novorn sistemu da dožive 
izmene. Spajanjem preduzeća u jednom srezu obezbedičemo 
veču sigurnost postavanja, kvalitetno ćemo popraviti njihov 
sastav i str učno rukovodenje, uštedičemo u ljudstvu i u prosto- 
rijama i u transportnim sredstvima. Ukidanjem prodavnica po 
zabačemm zaseocima i lociranjem istih na važni j a čvorišta i 
raskrsnice obezbedičemo bogatiji i siri asorliman robe. U takvim 
prodavnicama odabrani kadar bolje če i k uit umije usluživati 
potrošača, a roba če biti z a stičen a od nasipanja i ne veš tog mani- 
pulisanjai. Prodavnice zatvoretah preduzeča, ostatke bivših službi 
radničkog snabdevanja (železničara itd.) a koje prodaju indu- 
strisku robu po etabodnim cenama treba uvrstiti u našu redovnu 
trgovinsku mrežu pod operativno rukovodstvo narodnih odbora 
i na ta j način obezbediti potrebnu jedinstvenost u politfci snab-
devanja i cena.

Pretsedavajuči: Odredujem odmor od 10 minuta, 
i . I

(Posle odmora)

Pretsedavajuči: Nastavljamo rad. Pošto je iscrpena lista 
govornika povodom izvest a ja ministra druga Karabegoviča, je г 
su dvojica prijavljenih govornika odustala od reči, i pošto Pret- 
sedništvo nije primita neki konkretan predlog u cilju završavanja 
diskusije po torn izveštaju, to, saglasno poslovniku, kao pretoerh 
nik predlažem prost prelaz na dnevni red. Prima li Narodna 
skupština ovaj predlog? (Prima).

Molim Skupštinu da ispravš jedhu moju grešku: utvrđujući 
dnevni red stavili smo kao dve zasebne tačke odgovore ministara 
Vlade FNRJ na upučena pitanja. Ustvari to je jedna tačka dnev- 
nog reda? odgovori Ministra inostranih postava i Ministra spol j ne 
trgovine na pitanja narodnih poslanika hoja su im postavljena, 
pa molim druga Potpretsednika Vlade FNRJ i Ministra Prostranih 
postava Edvarda Kardelja da odgovori na postavljena pitanja.

(Izlazak na govornicu Potpretsednika Vlade FNRJ i Mini-
stra inostranih postava Edvarda Kardelja prisotni su pozdravili 
burnim i dugotrajnim apiauzom).

Potpretsednik Vlade FNRJ i Ministar inostranih postava 
Edvard Kardelj (NR Slovenija): Drugovi narodni .poslanici, na 
pitanje narodnog poslanika druga dr Siniše Stankoviča, koje glasi: 
„Kakvo je gledište Vlade FNRJ povodom saziva četverne kon- 
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ferencije kao i povodom predloga za dnevni red te konferencije, 
ukoliko su ti predloži poznati?«, dajem sledeči odgovor:

Vladi FNRJ nisu podrobni je poznate namere vlada četiri 
velike sile u .pogledu dnevnog reda četverne konferencije mini- 
stara spoljnih poslova. Uoslalom, sudeči po podacima koji su 
javnosti poznati., gledišta tih vlada sen pitanju dnevnog reda 
još znatno razilaze'. Ipak, bez obzira na takvo stanje stvari, mi 
smatramo pozitivnom več'sam u činjenicu da se takva konferen-
ci j a prrprema i dolazi do nje u trenutku kad a medunarodna za- 
tegnutost zauzima veoma z abr in j a vaj uče razmere. Narodi Jugo-
slavije, kao i njihova vlada, dele nadu svih miroljubivih ljudi u 
svetu da bi ova konferencija mogla da završi bar sa delimičnim 
uspehom koji bi pokazao da postoji miran izlaz iz sadašnje za- 
tegnute medunarodne situacije' i koji bi time povratio veru čove- 
čarstva u mogočnost očuvanja i učvrščen j a mira. Istoriska 
odgovornost za to da li če taka v put biti naden, leži u prvom 
redu na svakoj pojedinoj vladi velikih sila.

Kako mi gledamo na tu konferenciju i šla mi očekujemo od 
nje? Samo ono šlo od nje traže i očekuju svi iskreno miroljubivi 
ljudi u svetu.

Pre svega, konferencija treba da bude oslobodena taktike 
propagandističkog licitiranja sa pseudomjroljubivim deklaraci-
jama. Takvom se taktikom ustvari samo prikriva otsustvo svake- 
želje da se izmeni sadašnje stanje, tj. tendenci ja da se.produži 
sadašnja politika ratne pr etn je i zastr a šivanja. Ako bi konferen-
cija pošla tim putem, ona če u samom početku doči u čorsokak 
a stvar mira če samo joe više izgubiti. Miroljubivi ljudi s pravom 
očekuju da če konferencija četverice ministara spoljnih poslova 
pristupiti reševanju spornih pitanja na konstruktivan način, sa 
uzajamnim razumevanjem i sa stvarnim nastajanjem da se nade 
re’enje.

Drugo, miroljubivi ljudi očekuju od četvorne konferenčne 
da vlade velikih sila nezavisno od rezultata u konkretnem reša- 
vanju spornih pitanja — ješ jedanput uvere čovečanstvo da 
nikakV'0 teškoče u rešavanju spornih pitanja neče biti opravdanje 
za upotrebu oružja agresivnog rata i da če se one zajednički 
suprotstaviti proširivanju sadašnjih i stvaranju bilo kojih novih 
ognjišta rata.

Treče, ne treba zaboraviti činjenicu da nikakva nagodba 
izmedu velikih sila, koja bi nanela štetu interesima. drugih 
zemalja, ne može biti st varan i trajan doprinos miru. Svako pro- 
duženje politike podele sfera utica ja, — koja je več dosada 
nanela toliko štete u rešavanju međunarodnih problema i koia 
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je u veliko) meri doprinela eadašnjoj zategnutoj situaciji, — ne 
bi bila nikakav 'doprinos učvrščenju mira, več stvaranje nov;h 
žarišta za buduče sukobe. Stvarni doprinos miru može se sasto- 
jati samo u odiuci svih vlada velikih šila da če zajednički pesto-
vati one principe u meduna rodnim odnosima bez kojih nema 
mira, a koji se u prvom redu sastoje: u postov a n ju nezavisnosti 
svakog naroda, u nemešanju u njegove unutarnje prilike, u pri-
znavanju ravnopravnosti naroda i jednakosti suvereniteta, u 
odklanjanju agresivnog .rata kao oružja državne politike i u su- 
protstavljanju svim formama medu n a rodne diskriminacije koja 
ometa razvitak miro'.jubive medunarodne saradnje.

I, koinačno, mi se mož e mo nadati uspehu četverne konferen-
ci je samo u slučaju ako ona pri resa van ju konkretnih spornih 
pitanja bude imala .pred očima mir u celini, uzroke sadašnje me-
dunarodne zategnutosti u celini. Na kraju krajeva, takvo sporno 
pitanje, kao, na primer, pitanje naeružanja Nemačke, nije uzrok 
nego posledica sadašnje zategnute situacije u svetu. Više nego 
ikada ranije, danas važi pravilo da je mir nedeljiv. Rat u Koreji 
još jedanput nam je ubedljivo pesvedočio da se danas ne mogu • 
voditi izolirani, mali ratevi, a ujedno nam je pokazao da mir 
treba štititi svuda jer ga inače nečemo zaštititi — nigde. Лко 
četverna konferencija ne bude imala pred očima tu činjenicu, 
onda ona ne če biti u stanju ni da reši bilo ko je konkretno sporno 
pitanje.

Razume se da je glavno pitanje četverne konferencije pitanje 
Nemačke i to u dva vida: kao pitanje o putevima ka ujedinjenju 
Nemačke i kao .pitanje naoružavanja današnje Nemačke. Vlada i 
narodi Jugoslavije pozdravili bi svaki korak u pravcu ujedinjenja 
jedne miroljubive, demokratske i nezavisne Nemačke. Jedino 
takva Nemačka mogla bi biti faktor mira u Evropi. Medutim, 
ona može biti takva samo ako ne bude naoružana.

No, nama je jasno da se u sadaSnjim oslovima u torn pravcu 
ne može učiniti ni jedan jedini korak ako se torne pitanju pristupi 
neiskreno, sa prikrivenim taktičkim ciljevima, i ako se nemačko 
pitanje postavlja odvojeno od ostalih goručih pitanja koja su 
danas povezana u jedinstveni Čvor. Sovjetska spoljna politika 
tretira nemačko pitanje gotovo isključivo na propagandistički 
način i zato nije bila u stanju da pokrene to pitanje mak ar i za 
korak dalje. S druge stran«, kuns naoružanja Nemačke nesum- 
njivo mora još više da komplikuje postoječu križu u medunarod- 
ram odnosima.

Vlada FNRJ veruje da je ipak još moguče nači miran izlaz 
iz te krize i zato smatra 'da treba dalje raditi na.stvaranju miro-
ljubive i nezavisne Nemačke.
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Ali četverna kcnferencija 'može, po našem mišljenju, u torne 
uspeti samo u torn .slučaju ako vlade «ve četiri velike sile pristope 
torn pitanju realističkj, to jestu jednom okviru koji 'ne bi menjao 
postoječi odnos snaga u Evropi, u 'kome je Nemačka ustvari 
glavni faktor. Očigiedno je da jedinstvena Nemačka ne može biti 
■niti »istočna« niti »zapadi^«. Pokušaji da se ujed'injenje Nemačke 
■izvrši bilo po »istočnom« bilo po »zapadnom« obrascu dovešče 
samo do produbljivanja podete Nemačke, do nei®bežn<og naoni- 
žanja jednog i drugog dela i do zaoštravanja celokupne situacije 
u Evropi.

, Prema tome, potrebno je naći prelaz od dosadašnjeg stanja 
ka nezavisnoj, ujedinjenoj Nemačkoj. To je, po našem mišljenju, 
mogučno postiči samo jednim periodom sve sire unutarnje sarad- 
nje oba dela Nemačke, bez obzira na različit društveni sistem u 
jednom i drugem delu.

Ali, to je samo jedno« pitanje iz evropske situacije. U Evropi 
postoje druge zemlje koje su bile u proštom ralu na strani Hitle- 
rove Nemačke i koji m a je po ugovorima o miru ograničen-O' na- 
oružanje. Mislim tu pre svega na Madarsku, Rumuniju i Bugar- 
sku. Nez avis nos t tih zemalja ni-ко ne ugrožava pa ipak se danas 
u tim zemljama sprevodi besomučna ratnohuškačka kampanja 
protiv Jugoslavije. Ta kampanja- uživa punu podošku i potstrek- 
od Strane sovjetske vlade koja inače vodi glavna reč u propa- 
gandnoj akciji protiv naoružanja Zapadne Nemačke'. U isto- vreme 
te-su zemlje .pristopile naoružavanju i stvaranju armija koje več 
danas daleko prev azil a ze sve granice koje u torn pogledu pred- 
vida ju mirovni” ugovori.

Ja neču da ponavljam podatke koje je drug Tito izneo u svom 
poslednjem ekspoeeu pred Skupštinom u vezi sa kršenjem vojnih 
klauzula mirovnih ugovora od strane tih zemalja. Želim samo da 
konstatujem da je kršenje mirovnih ugovora od Strane tih 2e- 
malja, i uz podršku sovjetske vlade, akt koji bitno. zaoštrava me- 
dunarodne odnose i koji spada u istu kategorija kao i pitanje 
naoružavanja Nemačke. Istina, Mačaš Rakoši u .poslednjem go-
voru postavlja zadatak da se madarska vojska i njeno naoružanje 
povečaju tobože do gradiča predvidenih mirovnim ugovorom. Ta 
je nevesto .prikrivanje stanja stvari u današnjoj Madarskoj i 
takvim izjavama rie veruje niko ni u Atadarskoj ni u svetu. Ne-
legalno naoružavanje Madarske, Romunije i Bugarske, žajedrio 
sa ratnohuškačkom kampanjam sovjetskog bloka protiv Jugosla-
vije, nesumnjivo je jedan od najvažnijih izvora zategnete situa-
cije u Evropi. I zato četvorna konferenc rja, .pb našem mišljenju, 
rie može da odvoji to pitanje od pitanja naoružavanja Nemačke 
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niti od niza drugih pitanja situacije u Evropi, koja stvaraju sa- 
dašnj'U atmosferu straha od rata. Četvorna konferenci ja ne može 
ni mimoiči to pitanje, ako stoji na principu nedeljivosti mira, 
a naročilo nedeljivosti mira n Evropi. A ona mora da stoji ,na 
torn principu, ako hoče stvarno da reši bilo koje- konkretno sporno 
pitanje.

Tak ve su naše nade. Medutim, treba dodati da sadašnja me- 
dunarodna situacija ne daje razloge za neki naročiti optimizam 
u pogledu rezultata' četverne konferenci je. Ali, bez obzira na to 
kak vi če rezultati biti .postignuti, o jednoj stvari ne može biti 
sumnje: ona vlada .koja bude sprečavala ili neopravdano oteža- 
vala napore da se na. jednoj takvoj medunarodnoj konferenciji 
pristupi stvarnem rasterečenju sadašnje zategnutosti, navuči če 
na sebe osudu ogromne večine čovečanstva koje stoji čvrsto za 
mir i traži od vlada svih zemalja. da se iskreno založe za mir. 
Ako nista drugo i to če biti doprinos miru.

Drugo pitanje, koje je postavi o narodni poslanik Lazar 
Mojsov, glasi:

»Pitanje očuvanja mira pretstavlja predmet ikoji izaziva 
o pr a vdani interes radnih ljudi širom sveta. Opasnost za mir je 
zaista konkretna: rat u Koreji, u koji je upleten čitav niz država, 
traje več skoro godinu dana i preti da stvori nove komplikacije; 
trka u naoružanju se razvija vrtoglavem brzinom. Ova opasnest 
je naročilo konkretna kad a je u pitanju naša zemlja. Naša zemlja 
nije samo predmet besomučnih napada kroz štampu i preko radija 

-zemalja sovjetskog satelitskog bloka, nego'je predmet i konkret-
nih provokacija na granicama koje vrše organi sosednih država, 
a .pod sovjetskom dominacijcm. Mnogobrojne izjave pojedinih 
rukovodečih ljudi sovjetskog satelitskog bloka ukazuju na .poli- 
tičku pripremu za agresiju Jugoslavije. S obzirom da radne mase 
ne samo Jugoslavije nego celoga sveta žele mir, uprkos pojedinih 
upravljača da ih gurnu u rat, to b;h želeo da Ministar spoljnih 
poslova da odgovor na pitanje: Kakve su perspektive za održanje 
mira u svetu?«

Ovo drugo pitanje je u neposrednoj vezi sa prvim.
Dati zadovoljavajuči odgovor na pitanje »Kakve su perspek-

tive za očuvanje mira?« — veoma je teško. Danas u svetu svi 
govore o .potrebi očuvanja mira a stvar mira ipak ne dobija nista 
od takvih izjava, jer se rečpfie poklapa ju sa delim a, jer se, šta- 
više, pod plaštom takvih izjava u praksi sprovodi .politika koja 
vodi sve većem zaoštravanju međunarodnih odnosa i povečanju 
ratne opasnosti.

Postoji u današnjem svetu više ognjišta i faktora rata. Ja 
bih pre svega hteo da se zadržim na onom koji se nas najnepo- 
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srednije tiče, koji ugrožava nezavisnost, mir i soeijalističku iz- 
gradnju Jugoslavije, to Jest na hegemonističkoj politic! SSSR-a 
protiv Jugoslavije, kao i na neprijateljskoj politici koju protiv 
Jugoslavije sprovode neke susedne vlade u službi sovjetske 
spoljne politike. Vi svi znate kakve je odnose- »tvorila ta 'politika 
u ovom delu Evrope i- kakve je agresivne antijugoslovenske forme 
dobila. Ne može biti sumnje da je stanje stvoreno takvom poli-
tikom u ovom delu Evrope moralo da zabrine ne samo narode 
Jugoslavije nego sve narode i ljude koji iskreno teže miru.

Svu odgovornost za takvo stanje nese vlada SSSR-a 'i vlade 
koje su pod njenim uticajem. Jugoslovenska vlada učinila je sve 
što je mogla da uradi da bi se normalizovali odnosi između naše 
zemlje i zemalja sovjetskog bloka. želeo bih da vas potsetim da 
su drug Tito i drugi zvanični predstavnici jugoslovanske vlade od 
194S godine pa do danas iskoristili svaku pritoku da naglase 
spremnost Jugoslavije za normalizaciju odnosa i miroljubivu sa- 
radnju Jugoslavije sa zemljama sovjetskog bloka, pod jedinini 
usiovima da se takva saradnja bazira na poslovanju nezavisnosti 
naroda Jugoslavije i na nemešanju u naše unutarnje stvari. Pre-
čit a j te koju bdo Spol j no-poli tičku izjavu pretstavnika jugosloven- 
ske vlade! U svakoj od tih izjava izražena je ta težnja, štaviše, na 
Petom zasedanju Organizacije Ujedinjenih nacija jugoslovenska 
delegacija je u ime Vlade FNRJ zvanično izrazila spremnost da 
pristopi sklepanju pakta o nenapadanju sa susednirn zemljama 
misleči pri torne, naravno, u prvom redu na zemlje sovjetskog 
bloka. Svi ti .pozivi jugoslovanske vlade- ostali su bez odgovora.

I ne samo to, jugoslovenska vlada je svakom prtlikom na-
glasa val a da ona vodi i da če voditi neza visnu miroljubivu spoij-nu 
politiku, da nema nameru da se uključi ni u kakve- blokove, da na 
njenoj teritoriji ne dozvoljava niti če dozvoljavati stvaranje bilo 
kakvih tuđ'ih ratn-ih baza i da su narodi Jugoslavije spremni da 
se late oružja jedrno ako bude u opasnosti njihova nezavisnost. 
Naglašavali smo svakom prilikom da nemarno nikakvih neprija- 
teljskih namera ni prema jednoj susednoj zemlji i otvorib smo 
vrata naše zemlje svakome koji je pošteno hteo da se uveni da li 
su tvrdnje jugoslovenske vlade tačne.

I konačno, u aktuelnim opštim pitanjima medunarodne poli-
tike jugoslovenska vJada je uvek zauzimala miroljubiv stav, te-
žila mirnom sporazumevanju po spornim pitanjima i nastojala da 
doprinese, prema svojim mogučnostima .i zajedno sa drugim mi- 
roljubivim nacijama, da se .pošto ječi sukobi u svetu ne proširuju 
i da se za njihovu likvidacija nade sporazumno rešenje.

Nasuprot takvoj -politici jugoslovenske vlade, vlade sovjet-
sko» bloka ne samo da nisu pokazale ni najmanje želje za nor- 
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malizaciju odnosa sa Jugosiavijom, nego su te odnose neprestano 
zaoštravale. I danas važi u istoj meri, kao i prošte godine, izjava 
ko ju je tada dao drug Tito, nadme da »jugostoveneka vlada žali 
što zbog stalno neprijateljskog stava SSSR-a 'i zemalja narodne 
demokratije prema Federativno} Narodnoj Republici Jugoslaviji 
nije sa svoje strane u mogočnosti da utice na popravljanje od-
nosa sa ovim zemljama«. »To žalimo tim više, rekao je tada drug 
Tito, što vlada i narodi Jugoslavije i dalje gaje prijateljska ose- 
čanja prema -narodima ovih zemalja i imaju čvrstu zelju da održe 
sa ovim narodima odnose koji bi bili normalni i podnošljivi«.

Očigledno je, dakle, da je zategnuta situacija na jugoslovan-
skim granicama stvore«a bez krivice jugoslovenske vlade, a 
isključivo kao rezultat agresivne, hegemonističke politike sovjet-
ske vlade protiv Jugoslavije. Otuda bezobzirno kršenje mirovnih 
ugovora od Strane Madarske, Rumunije i Bugarske u pitanjima 
naoružanja i obima oružanih snaga, otuda užurbani radovi voj- 
ncg karaktera u pojasu oko naših granica itd. Mi ne' tvrdimo da 
se tu radi o nekom nepoerednom pri p reman ju agresije' protiv Ju-
goslavije, ali smo ipak primorani da takvu situacijo razmatramo. 
sa svom ozbiljnošču. Dok se god takva podtika bude i dalje' epro- 
vcdila mi ne možemo« bili sigurni da je mir na Balkanu i u Evropi 
os:guran. Naprotiv, mi moramo biti uvek budni i spremni da nas 
dalji razvoj dogadaja ne iznenadi. Svi treba- da znaju da če se 
narodi Jugoslavije sa največim heroizmom i upornošču oružano 
suprotstaviti svakoj agresiji, svakom napadu na nezavisnost i 
integritet svoje zemlje, a ko bi se bilo ko rešio da započne sa ta- 
kvom avanturom. (Buran aplauz). Kod nas nema straha od rata, 
ali nema ni lakomislenog potcenjivanja opasnosti koje izviru iz 
sadašnje situacije. Zato smo budni, iako smo uvereni da mir 
može biti očuvan.

Dozvolite da izkoristim ovu priliku da se — iako sasvim 
ne spada u okvir posta vi jenog pitanja — osvrnem na jed a n 
pasus iz poslednje note sovjetske vlade vladi Velike Britanije, 
pasus u kome sovjetska vlada po svom poznatom običaju grubo 
k leveče jugoslovensku vladu. U torn pasusu sovjetska vlada , za-
mera britanskoj vladi što »uzima u zaštitu« j ugoslo venske nacio-
nalne .interese i kaže da »sovjetski ljudi grde i grdiče sadašnje 
jugoslovenske vlastodršce«. Pre s.vega, treba reči da se tu ne 
radii »o sovjetskim ljudi m a« jer je nama dorbo poznato da so-
vjetski narodi gaje velike simpatije prema narodima Jugoslavije; 
a drugo, čitav svet, zna da se ovde ne radi ni okakvim »grdnja- 
ma« več o nečuvenom političkom; ekonomskem. i vojnom pri-
tisku sovjetske vlade na Jugoslaviju, pritisku koji je postao jedan 
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Od izvora zaoštravanja medunarodmh odnosa u Evropi i time 
jedan od faktora koji ugrožavaju mir u svetu.

Što se isamih »grdnji« tiče, treba istači da se na njih niko 
u svetu ne bi obazirao, a pogotovo ne narodi Jugoslavije, koji 
su potpuno svesni od koga dolaze te »grdnje« .i zašto dolaze. 
Medu.tim, tu se radi o takvini »grdnjama« koje su poduprte agre-
sivnim poktičkim pritiskom, ekonomskem btokadom, diverzant-
skim akcijama i vojnim merama, radi se o takvim »grdnjama« 
koje su, pored ost a log, imale za posledici! ubistvo sedmerice i 
ranjavanje petnaestorice pripadnika Jugoslovenske armije, izazi- 
vanje preko hiljadu pet stotina gramonth incidenata itd. Prema 
torne, ono što uznemiruje narode Jugoslavije i miroljubive ljude 
uopšte nisu antijugostoveneke »grdnje« nego otvoreni agresivni 
pritisak na narode Jugoslavije, koji ugrožava njihovu neza- 
visnost, a dovodi u opasnost ;i mir svih drugih naroda. A o torne 
sovjetska vlada ne kaže ni reči, m a da narodi Jugoslavije traže 
upravo na to pitanje jasan odgovor.

Mi jie tražimo da sovjetska vlada voli naš put sodjaHstičke 
izgradnje. I mi ne volimo njihove nesoči jalističke metode, koje, 
staviše, kompromituju ideju socijalizma. Mi ne nameravamo da 
se odreknemo kritike tog sistema. Ali ono ..što mi tražimo' od 
sovjetske vlade, to je: da se ona sa dužnim pestovanjem odnosi 
prema nezavisnosti naroda Jugoslavije i prema njihovoj želji da 
u miru, ne ugrožavajući nikoga, rade na velikem delu soetja- 
lističke izgradnje i podizanju blagostanja našeg radnog naroda. 
(Buran i dugotrajan aplauz).

Razume se da je sovjetska vlada iskoristila priliku da u. spo- 
menutoj noti socijalističkom poretku u Jugoslaviji još jed'anput 
prilepi etiketu fašizma. Verujem da če upore div an je Jugoslavije 
sa Frankovem Španijom kominformistički »ideotozi« uskoro pro-
glasiti kao veoma važan korak dalje u razvitku »marksizma«, 
(Smeh u dvorani) postignut zahvaljujoči, sovjetskem Ministarstvu 
spoljnjh poetova; ali', uprkos tome, sigurno nijedan miroljubivi 
čovek u svetu neče shvatiti da ovakav teoretski salto mortale 
sovjetskih »ideologa« objašnjava i opravdava agresivno politiku 
sovjetske vlade prema Jugoslaviji. Međutim, baš ta činjenica što' 
sovjetska vlada proglašava jugostovensku vladu »fašističkim re-
žimom« najbolje pokazuje koliko je sovjetska politika prema Ju-
goslaviji a n tisoči j alisbčka i agresivna. Očigledno, sovjetska vlada 
tu politiku ne može opravdati i objasniti pred svojim sopstvenim 
narodom drukčije nego tvrdoglavim ponavljanjem klevete , da. je 
Jugoslavija fašistička zemlja. Sovjetska vlada, izgleda, ni je svesna 
da time ■ razotkriva ustvari pravo'lice svoje antijugostoveneke 
politike i metoda medunarodnog terora koje ona d anas uvodi u 
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odnose medu nezavienim državama. Sem toga, očigledno je da 
za sovjetsko vladu male nacije postaje samo zato da bi imate 
gospodar3- Svaki -mali narod mora imati gospodar a — to je prin-
cip sovjetske spoljne politike. Zato se ona i temelji na politic! 
podele interesnih sfera. A ako neki narod ne priznaje takvu poli-
tiku — onda treba da bude oklevetan 1 pcdvrgnut agresivnom 
teror u.

No, n pomen uto j noti ima još jedno interesantno mesto. Vi 
svi znate kakvu je kampanjo sovjetska vlada vodila protiv Jugo-
slavije čijd j® cilj, bio da prikaže kako Jugoslavija navodno pri- 
prema agresija protiv sovjetskog bloka i kako se pretvara u 
»udarnu pesnicu«, »pretstražu«, u »oružani plaodarm« itd. -stranih 
sila za napad protiv zemalja sovjetskog bloka. Me Juti m, o svemu 
torne u pomenutoj noti brita-nskoj vladi nema ni traga. Ta mo je 
ostala samo jedna rečenica, u kojoj se kaže da sovjetski ljudi 
grde jugostovensku vladu zapravo zato što je organizovala »za- 
veru protiv madarske narodne demokratske vlade«.

Tako* je, dakle, sva »agresivnost Jugoslavije« svedena na 
tobožnju zaveru protiv madarske vlade, a tvrdnja o postajanju 
tak ve z a vere opire se opet na neslavni proces protiv Rajka, koji 
je postao klasičan primer neuspele i raskrimkane sudske provo-
kacije. Ovom tvrdnjom ustvari sovjetska vlada odvoreno priznaje 
neuspeh sviti svojih pokuša ja da -prikaže Jugoslavijo kao zemlju 
koja ogrožava mir u ovom delu Evrope. Ova je izjava još jedan 
primer više -kako sovjetska vlada ne može ničim opravdati svoju 
agresivnu antijugoslovensku politiku pred miroljubivim masama 
Evrope i ostaJog sveta, koje sa zebnjom prate mahinacije so- 
vjetskog bloka nat jugoslovenskim granicama. Narodi Jugoslavije 
imaju velikog, snažnog i postojanog zaštitnika, a to je mirolju- 
bivo, demokratsko svetsko javno mišljenje, pred čijim sudom 
svaki agresivni akt protiv miroljubive Jugoslavije mora naiči na 
strah o vitu osudu. U torne je jedan od na j važni jih faktora, koji 
su doprineli neprestanem poja čanju medunarodnog položaja i 
bez bednosti naroda Jugoslavije od rezolucije Informbiroa na- 
ovamo.

Na kraju, hteo bih skrenuti vašu pažnju na činjenicu da se 
sovjetska vlada prvi put osvrće na takozvano jugostovensko pi-
tanje u jedno? noti koja nije upučena Jugoslaviji, več jednoj tre- 
čoj sili, u ovom slučaju Veliko j Britaniji. Čitava politika Sovjet- 
s-kog Saveza od 1948 godine do danas tretirala je pitanje Jugo-
slavije kao Isključivi monopol vlade SSSR-a, svakako u nameri da 
Jugoslaviju izoluje i tako izolovanu lako ipotčini. Ta politika je 
krahirala i morala je krahirali, jer svaka hegemonistička politika 
i svaki agresivni pritisak protiv jedne nezavisne zemlje neizbežno 
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mora da postane u -današnje vreme pretnja opštem miru. Jer, ma 
gde rat u Evropi i-zbio, on ne može ostati lokafeovan, on mora 
neizbežno brže ili spori je povuči u rat svu Evropu. To važi za 
agresiju protiv Jugoslavije u istoj meri kao i za agresijo na bilo 
ko joj drugoj tački n Evropi. A kao takvo, pitanje eovjetskog 
agresivnog pritiska protiv Jugoslavije postalo je- stvar evih miro- 
Ijubivih ljudi, stvar svih naroda d vlada koje su zainteresirane za 
održanje mira. Može se reci da je kurs sovjetske vlade na izo- 
laciju Jugoslavije definitivno krahirao. Pitanje nezavisnosti-i mira 
za narode Jugoslavije postalo je danas ustvari sastavni deo pita* 
nja mira u svetu uopšte. ?UtoIiko više mi smo danas flužni da 
aktivno učestvujemo u svim naporima koji služe obuvanju i učvr- 
ščenju mira u svetu.

Upravo to je glavni razlog zašlo Vlada FNRJ, kao što sam 
ranije tzneo, zauzima pozitivan stav u pitanju saziva Četvorne 
konferencije. Miroljubivi ljudi u svetu imaju pravo da traže od 
vlada četiri velike sile da nadu put sporazumu koji če obezbedili 
mirno rešavanje sporova, zaustaviti besnu trku u naoružanju i 
time učvrstiti mir.

Drugi zadatak miroljubivih naroda jeste da ponovo učvrste 
Organizaciji! Ujedinjenih nacija, da je prošire u zaista univer- 
zalnu organizacija, i da u odnosima medu narodima j-ačaju uiogu 
principa koji su formulisani u Povelji Ujedinjenih nacija. Danas 
se mnogo kritikuje rad Organizacije Ujedinjenih nacija. Nedavno 
je kritikovao Organizaciju Ujedinjenih nacija i pretsedu-Јк sovjet-
ske vlade Staljin. I mi smo vrlo cesto kritikovali rad Organizacije 
Ujedinjenih nacija. Medutim, postoje dve vrste kritike. Jedni kri- 
tikuju Organizaciji! Ujedinjenih nacija sa stanovišta boljeg obez- 
bedenja mira, efikasnije borbe protiv agresije i potrebe večih na-
pora za miroljmbivo sporazumno rešavanje sporova. Drugi krh 
tikuju Organizaciju Ujedinjenih nacija sa stanovišta svojih sop-
st venih interesa, zato što Organizacija Ujedinjenih nacija ometa 
sprevoden je odrejene njihove politike. Sadašnja sovjetska kri-
tika, sadržana u poslednjo} izjavi Staljina, spada upravo u tu 
drugu kategoriju kritike. Mi smo vrlo cesto dizali svoj glas protiv 
politike prostog nadglasavanja u Organizaciji- Ujedinjenih nacija, 
kritikovali smo činjenicu da male nacije nem a ju dovoljno jaku 
uiogu u Organizaciji Ujedinjenih nacija i da zato ta organizacija 
može da podleži uticaju grupe jakih država, koje., sem ostalog, 
raspolažu tako močnim sredstvima kao što su nadglasavanje ili 
veto. Medutim, isto toliko je tačno da sovjetska delegacija u po-
slednjim godinama nije učinila ni najmanji napor u pravcu kon-
struktivne saradnje i sporazumevanja u Organizaciji Ujedinjenih 
nacija, jer je ona politiku miroljubive medunarodne saradnje za- 
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menila .politikom zastraševanja j .pretnji., a politiku .odbrane prin-
cipa samoopredeljenja i r a vnop ravnosti naroda politikom .podele 
interesnih sfera. I karakteristično je da je do najjače sovjetske 
krdike Organizacije Ujedinjenih nacija došlo u momentu kada1 
sovjetska politika z a str a šiv an ja dobi j a razmere koje zabrinja- 
vaju svakog miroljubivog čoveka. Objektivna analiza uzroka 
sadašnjeg stanja u Organizaciji Ujedinjenih nacija pokazala bi 
nam da to stanje nisu stvorile neke unutarnje promene ili mere ir 
toj organizaciji — ma da i tu ima veoma mnogo pogrtšnih i 
štetnih odloka — nego ena politicks praksa koja se sproVodila 
van Organizacije Ujedinjenih nacija i u punoj suprothosti sa 
principima na kojima je ta organizacija gradena. Razume se da 
se sve to odrazilo i u samoj Organizaciji; Ujedinjenih nacija. 
Razume se da su unutar te Organizacije iste one medunarodne 
snage i sa istim suprotnostima ko je dejstvu ju izvan Organizacije. 
I ako se stvarno borimo za mir, onda to moramo činiti u kon- 
kretnoj politiokoj praksi, koja je identična u Organizaciji Ujedi-
njenih nacija i izvan nje. Pored svih svojih slabosti, ipak je još 
Organizacija Ujedinjenih nacija najpogodnija tribina borbe za mir,, 
i onig momenta kada bi se ona raspala čovečanstvo bi se našlo 
na pragu novog svelskog rata. Sadašnje slabosti se ne mogu 
lečiti nikakvim unutarnjim premenama u Organizaciji Ujedinje-
nih nacija nego jedino borbom proti v hegemonističkih i agresiv-
nih tendencija ko je da nas dejstvu ju u med un a rodnim odnoslma 
i koje su dovele čovečanstvo u s:tuaciju ozbiljne ratne opasnosti. 
Vlada Jugoslavije če zato Rdalje davati podršku Organizaciji 
Ujedinjenih nacija boreči se ujedno protiv slabosti koje potkopa- 
vaju n jenu snagu i n jenu ulogu u svetu.

Konkretna .proba sposobnosti savremenog čovečanstva da 
nade put sporazumnem izlazu iz sukoba jeste rat u Koreji. Ja 
neču ponavljati poznate stvari. Naš se stav o torn pitanju nije 
promenio. Naša vlada se nada da če .pokušaj', da se nade spora-
zumno rešenje tog sukoba konačno ipak urediti plodom, jer bi 
$vako proširenje korejskog rata bacilo čovečanstvo na prag 
novog svetskog rata.

Drugovi narodni poslanici, ja sam vam izneo samo, nekoliko 
momenata koji karakterišu trenutno, stanje u medim a rodnim od- 
nosima, naročilo -ukoliko. se oni tiču neposredno Jugoslavije. Mi 
smo daleko od toga da bi tvrdili da je rat neizbežari, ali ujedno 
ne možemo a da ne priznamo da je dovoljno učiniti još nekoliko 
koraka u sadašnjem pravcu, pa da rat postane nešto što ljudska 
volja neče moči više da kontroliše. Ali, sa druge Strane, svimd je 
jasno da ne pošto ji nijedan narod koji hoče'rat i da ogromna 
večina čovečanstva, koje se još'nije oporavilo' od rana iz prdšlog 
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evetskog rata, nikako ne dozvoljava da bude gurnuta u jedan 
novi svetskf rat. O toj činjenici eventualni a g resori moraju voditi 
računa. To potvrđuje današnje stanje u svetu, jer danas ne po- 
stoji nijedna vlada toja bi otvofeno prepovedala rat. Takvo 
otvoreno propovedan je rata izazvalo bi ogromne reakciju ne 
samo kod drugih naroda, več i kod naroda one zemlje čija bi se 
vlada us udi! a da otvoreno poziva na rat.

Nije slučajno da krivci* za današnjo zategnutu situaciju u - 
svetu najgrlatije govore o miru, da organizuju razne akcije za 
■cčuvanje mira, pa čak i da rat u Koreji'karakterišu kao rat u 
interesu mira.

S ve nam to najrečitije potvrduje da narodi Širom sveta hoče 
mir a ne rat. Zato mi imamo pravo kada gajimo nadu da če čo- 
večanstvo ovu tešku križu prebroditi bez ratne katasrofe, ali isto 
vremeno ni za trenutak ne smemo zaboraviti da moramo stalno 
pomagati sve akcije za mir, a istovremeno uporno i svestrano 
jačati oružanu odbranu nezavisnosti naše zemlje, jer je' ona naj- 
čvršča garantija našeg mira n sadašnje vreme.

Pitanje narodnog poslanika druga Raka Bjelice glasi:
»U’ekspozeu u Narodno j skupštini vi ste upoznali našu jav-

nost sa varvarskim pcstuptom rumunskih pograničnih vlasti koje 
su juna meseca odvele sa naše granice 9 dečaka i devojčica sta-
rih od 13 do 16 godina, koja su, igrajoči se, nehotice prešla gra- 
ničnu lini ju. Pošto je do« danas ostala nepoznata sudbina te dece, 
našu javnost i roditelje te dece interesu je šta je sve učinila naša 
vlada da se vrata u našu zemlju tadeca i kakve je rezultate po-
st igla naša vlada u torn pr^vcu«.

O ovom nečuvenom postupku rumunskih vlasti prema našim 
dečacima j devojčicama ja sam ukratko upoznao Narodnu skup- 
štinu decembra prešle go dine pri likom budžetske debate. U među- 
vremenu dobiti su Pretsednik Vlade FNRJ i Mjnistar spoljnih po- 
slova po nekol'to pisarna očeva i majki u kojima oni traže da 
naša vlada izdejstvuje tod rumunskih vlasti povratak njihove 
dece. Isto tako, dobio sam i kcpiju protesta koji su članovi Prve 
i Druge osnovne organizacije Narodnog fronta u Vrbasu uputili 
sa svoje ton f e renči je od 7 o. m. rumunstoj ambasadi u Beogradu.

Kao što vam je več poznate, 19 juna 1950 godine jedna 
grupa slušalaca ugostiteljskog kursa u Beloj Crkvi šeitala se u 
dotolici' pc< okolini grada. Ne pret postavljajoči da se nalaze u 
nepos redno j bližini jugoslovensko-rumunske granice, ovi dečaci i 
devojčice zašli su u šumicu zvanu Lug pored .granične reke Nere, 
a de veter o iz ove grupe prešlo je preko- reke i našlo' se, i ne zna- 
iuči za to, na rumunstoj teritoriji. Rumunski stražar koji je. sve 
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to prikriveno posmatrao, nije ih opomenuo pri prelasku reke, već 
ih je namerno pustto da žadu na rumunsku teritoriju, a onda 
otvorio vatru iz puške preko njih i potom ih uz pomoč drugih 
rumunskih vojnika vezao i nekuda odv-eo. Sve se ovo dogodilo 
na očigled ostalih rečaka i devojčica koji su ostali sa ove strane 
reke na našoj teritoriji.

Sva nastojanja naših pograničnih organa da ovi dečaci i de- 
vojčice budu vračem u Jugoslav!ju ostala su bez ikakvog uspeha, 
tako se radito o matoletnicima od četrnaest do šesnaest godina 
i o njihovom očigledno bezazlenom i nesvesnom prelasku gra-
ntee, rumu neke viasti odbile su ne samo da ih vrate na našu teri-
toriju, več ’ da išta saopšte o njihovo j daljoj sudbini. Sve do danas 
roditeljinia nije došao nikakav glas od njihove dece.

Povodom toga naše Ministarstvo inostranih poslova uputilo 
jo 29 jula 1950 godine protestno notu rumunskoj ambasadi u 
Beogradu u kojoj je odkično zahtevalo neodločno vračanje dece. 
Medutim, Min ista rstvo inostranih .poslova nije prhnilo na ovu 
notu nikakav odgovor i zato je uputilo- ješ dve note, i to 5 sep-
tembra i 11 decembra na koje rumunska vlada nije uopšte odgo-
vorila. Iz tih razloga jugoslovenska ambasada u Bukureštu uč:- 
nila je demarš 6 o. m. kod rumunskog Ministarstva inostranih 
poslova da naša deca budu odmah vračena, na sto je pretstavnik 
ambasade dobio zapanjujuči odgovor da se to pitanje »još raz- 
matra«.

Kao što še iz svega iznetog vidi, rumunska vlada odbijala je 
do danas da nam vrati grupu dečaka i devojčica slučajno zalu- 
taLih na rumunsku teritoriju. Ona se ne usteže da. u neprijatelj- 
ekoj .politici prema našoj zemlji pribegne I ovako vandalskim, 
fašističkim metodama koje do srži raskrinkavaju pred licem čita- 
vog sveta licemerne fraze o demokrati ji i socijalizmu, kojim ona 
pokušava da prikrije despoisku tiraniju u svojoj zemlji.

Jugoslovenska vlada činiče i ubuduče sve što je u njenoj 
moči da bi se naša deca vratila svojim domovima. (Buran i dugo- 
trajan aplauz).

Pretsedavajuči: Culi ste odgovore Potpretsednika Vlade 
FNRJ i Ministra inostranih poslova druga Kardelja. Pozivam 
druga dr Sinišu Stankoviča da se izjasni da И je za dovolj an od-
govorom na svoje pitanje, ima reč narodni poslanik drug dr Si-
niša Stankovič.

Dr Siniša Stankovič (NR Srbija): Drugovi narodni poslanici, 
izjavijujuči da sam potpunc' zadovoljan odgovorom na- pitanje o 
sazivu četvorne konferencije-, koji je dao Ministar inostranih po-
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slov a, ja sam u isto vreme i blagodaran na ovim obaveštenjima 
datim Narodnoj skupstini, a .preko nje i čitavoj našoj zemlji.

Jedan od motiva sto sam ja postavio ovo pitanje Ministru 
inostranih -.poslova jeste ogromno interesovanje koje postoji 
danas u našoj javnosti prema svim pokušajima da se goruči me- 
dunarodni problemi pravilno rese, pa, prema torne, i prema pri- 
premama za održanje četverne konferencije velikih sila. Takvo 
interesovanje potpu.no je opravdano. Naša zemlja je, nesumnjivo, 
ži volno zainteresovana za pravilno resa vanje svih mednnarodnih 
problema, jer bi to doprinelo popuštanju zategnutosit n svetu i, 
u isti mah, doprinelo održavanju i učvrščivanju mira.

Naša zemlja, koja je dosada dala nebrojene dokaze svoje 
miroljubivosti, koja ne samo leči teške rane od jednog pustošnog 
rala, nego u isti mah izgradnje' socijalizam — a to' znači, čini 
džinovske napore da se podigne iz privredne i kulturne' zaostalo-
sti — ima' interesa da mir u svetu bude održan. Otuda naša 
zemlja ima prava da očekuje od velikih sila da če na toj konfe- 
renciji iskreno pristopiti rešavanju svih aktuelmh medunarodnih 
problema i da če, -u prvom redu, pitanje isopstvenog prestiža pod-
rediti- interesima mira. Jer, zaista, odgovornost danas, pre svega 
na velikim silama, takva je i tolika da čovečanstvo, može biti, 
nikada ni je bilo u tolikoj meri zainteresovano za održanje k učvr- 
ščenje mira kao danas. S druge strane, naš narod ima isto tako 
prava da očekuje da če se pitanja koja četverna konferenetja 
bude rešavala, rešavati i uz učešče ostalih naroda zainteresovanih 
u tim pitanjima, u prvom redu malih naroda.

Ja naročilo pozdravljam izjavu Ministra inostranih poslova, 
u ko joj je još jedanput podvučena spremnost naše vlade da na 
miroijubiv način rešava sve sporove koji postoje. sa Sovjetskim 
Savezom i drugim istočnim zemljama pod njegovim uticajem, 
specijalno smsedima. Mifiistar inostranih .poslova je to istakao, 
a mi znamo vrlo dobro i za to imamo čak i nebrojene dokaze, da 
narodi tih zemalja gaje stvarno duboke simpatije prema nare-
dim a Jugoslavije i njihovim naporima da. izrade svoj boli ji život 
i da, prema torne, ti narodi ne odobrava ju neprijateljsku i agre-
sivno politiku koju njihove vlade sprovode prema našoj zemlji. 
Jasno, je, prema torne, da je odgovornost tih vlada utoliko veča 
jer ne odgovara raspoloženjima narodnih masa njihovih sopstve- 
nih zemalja.

Naša zemlja gaji nesumnjive simpatije prema narodima kako 
Sovje tskog Saveza, tako i ostalih istočnih zemalja, a specijalno 
naših suseda. Naši su narodi dosada imali prilike, kako u pro-
stosti, tako i naročilo u poslednje vreme, da dadu nebrojene. do-
kaze svojih osečanja prema tim narodima, osečanja koja nikada
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i nikakvim postupkorn naša zemlja nije demantovala. Mislim da 
nije .potrebno navodili mnogobrojne primere, od pslobodenja do 
danas, gde je naša zemlja očigledno pokazala da želi s tim пагс- 
dinia da živi u prija-teljistvu, da s njima tesno, saraduje, počev od 
sporazuma o. saradnji j uzajamnoj’pomoči, troje je naša zemlja 
sklopila sa gotovo svim svojim susedima, pa sve do gestova pra- 
vilnog razumevanja situacije susednih naroda, kao šlo je bio, na 
primer, gest opraštanja reparacija bratskom bugarskom narodu. 
Jasno je, .prema torne, da za zategnutu situaciju koja postaji iz- 
medu nas i istočnih zemalja, zajedno s a Sovjetskim Savezom, 
naša zemlja ne nosi nikakvu odgovornost i da celokupna cdgo- 

.vorncst za takvu situaciju u suštini pada na vlade tih zemalja.
Ovakva politika, koju je sada izbžio naš Ministar inostranih 

postava — mfroljubiva ali u isti mah odlučna kad je u pitanju 
odbrana naše nezavisnosti i naše stobode- — van svake sumnje, 
naiči če na nepodeljenu podršku najširih trudbeničkih masa u 
našoj zemlji. (Aplauz).

Pretsedavjuči: Drug dr Zlatan Sremec frazi reč. Izvolite, 
imate reč.

Dr Zlatan Sremec: Drugovi narodni zastopnici, ja neću zlo- 
- rabiti vašu strpljivcst, ali mi dozvolite da kažem nekoliko riječ! 

povodom izjave nateg Ministra inostranih postava druga Edvarda 
Kardelja

Naši narodi stol ječi m a žive na ovoj vjetrometini i doživljeli su 
svakojaka, težka iskušenja i kroz histerijo dali ogromne žrtve. 
Danas mi nismo brojno onako jaki kao. oni naredi hoji su u histe-
riji bili srečniji i nisu morali stalno, odbijati razne neprijatelje i 
krvariti. Naša Narodnooslobodilačka borba, koja je počela 1941 
godme na poziv Komumstičke partije Jugoslavije i druga Tita, 
ujedinila je sve naše-narode u takvo' bratstvo i jedinstvo da smo 
mogli suzbiti najjaču vojničku fašističku mašinu, hitlerovsko- 
musolinijevsku, sa svim njenim raznim prirepcima. Naši su na-
rodi tada skočili kao. jedan u odbrano slobode. Ponovo, su naši 
narodi dokazali da vole svoju zemlju i da nipošto ne dopusta ju 
da strani agresor otima i gazi njihovu stabodu. Naši narodi kao 
i dosada jednodušno pedržavaju spoljnu politiku naše Savezne 
vlade kako ju je drug Ministar inostranih poetova iznio. To. je po-
novni dokaz ne samo, miroljubivosti naše vlade, nego i pametne 
politike koja odgovara interesima naših naroda i mira, koju svi 
naši državljani, svi naši seljaci, radnici i intelektualci pozdravljaju 
Mi vol:mo mir. Svi su naškmarodi poznati kao miroljubivi. Mi, na 
koncu, izgradnjom socijalizma dokazujemo da smo za mir.
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Pa što rade danas naši narodi? SeJjaci, evo, več sada se 
ozbiljno zanimaju prolječnom sjetvom. Radnici se natječu u fabri- 
kama tko oe dati veči učinak, veči prilog. Naši učenjaci inten-
zivno rade itd. Mi se, drugovi i drugarice, podižemo iz vjekovne 
zaostalosti, a naša zemlja je poznata po torne ka:ko je u prošlosti 
teško patila i koliko je bila zaostala. Prvi iput u histeriji sada smo 
tek ©tvorili uvjete da kao slobodni i nezavisni narodi dademosvoj 
prilog čovječanstvu. Naši narodi nikada nisu vrijedali susjedne 
narode. Tko je pratio razne radio-emisije stranih, naročilo su- 
sjednih zemalja Informbiroa, mogao se samo čuditi i zgražati što 
oni sve izmišlja ju, govore i lazu. Kada je neka naša radio-stanica 
ili koji rukovodilac kazao ijednu sličnu riječ na adresu ovih na-
roda? Naše radio-s tanice Beograd, Zagreb, Skoplje, Sarajevo, 
Titograd, govore uvijek onako isto kao što govori naša vlada, 
kao Što govore svi naši narodi. D jel a naša točno se poklapa ju 
s našim riječima i s našom politikom. To smo dokazali od oslo- 
bodenja do danas. Mi nikoga ne ugrožavamo, nikada nije bilo 
prijetnje s naše Strane. No, kako smo uporni u odbrani mira tako 
smo isto odlučni i uporni u odbrani svoje ©lobode i nezavisnosti. 
To treba svi da znaju, i prijatelji i neprijatelji. Naši su narodi kroz 
historiju teško patili, naši narodi ne žele rat, ali slobodu ne d'aju. 
Ja pozdravljam izjavu druga Ministra inostranih iposlova, uvjeren 
da je ona ozbiljan doprinos miru. (Aplanz).

Pretsedavajuči: Molim druga Ministra spoljne trgovine Mi- 
lentija Popoviča da dž odgovore na postavljena pitanja.

Ministar spoljne trgovine inž. Milentije Popovič (N R Sr-
bija): Narodni1 /poslanik drug Milijan Neoričič uputio mi je sle-
deče pitanje: »U poslednje vreme u našoj zemlji oseča se ne-
st a šica h a r ti je . Koji su uzroci torne i kak ve' mere treba pred u zeti 
da se ovo pitanje reši?«

1] Ст. бекешке lil p. з

Potrebe u novinskoj h art i ji naglo su porasle posle ra ta u 
našoj zemlji a to je u zavisnosti od porasta kulturnog i politiČ- 
'kog interesa naroda. Normalne količine koje bi zadovoljile sada- 
šnje potrebe kreču se oko 25 hiljada tona godišnje. Medutim, 
zbog stanja naših medu narodu ih plačanja, mi nismo bili u mo- 
gučnosti' da uvozimo tolike količine. Naš uvoz u 1949 i 1950 go- 
dim kretao se na nivou od oko 14.500 do 15.000 tona. Sopstvena 
produkcija je izuzetno mala i može da dastigne 3.000 tona go-
dišnje, na Štetu drugih vrsta papira, no' nikad nije bila na torn 
nivou, jer je zadovoljavala druge potrebe. Ove' količine su male 
i ni u ranijim godinama nisu .pokrivale naše potrebe. Zbog toga 
je glavna kočnica' povečanju tiraža i proširenja štam.pe nedosta- 
tak kartije. Današnja situacija na tržištu hartije je izuzetno rdava
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za 'kupce. Raine pripreme su angažovale industriju celuloze i kao 
rezultat javlja se oskudica u celulozi uopšte i u hartiji svih vrsta 
posebno. Skočile, su vrlo mnogo cene hartiji, a isto tako teško je 
dobiti i alokacije za potrebne, 'kontingente. Zbog toga mi imamo 
teškoča oko obezbeđenja i onih količina koje smo dosada uvozili, 
Dosada je obezbedeno: zaključenim poslovi m a, 5.800 tona, trgo-
vinskim ugovorima još oko Д000 tona. Očekujemo da demo do-
biti alokacije za nabavke od vlade SAD i kanadske vlade, te da 
čemo tim količinama obezbediti najminimalnije potrebe zemlje.

Medutim, mj smo zbog takve situacije morali preduzeti neka 
smanjenja u potrošnji hartije. Tiraž listova je dalje smanjen, sto 
se na tržištu oseča. Za obezbedenje minimalnih količina kao i 
za njihovu blagovremenu dopremu u zemlju, osim alokacija, vrlo 
je važna blagovremena isporuka našeg mekog celuloznog drvela 
koje je-proda to u z a menu za roto-papir.

Ista situacija vlada i u drugim vrstama papira. Naročite treba 
obratiti pažnju na papir za vreče.

Drugo pitanje mi je uputio drug Ribnikar: »Kako stoji sa 
poslednjim pregovorim a sa vladom Francuske i koji su uzroci 
što se ti pregovori tako dugo otežu?«

Poslednji' pregovori sa Francuskom traju sa malim preki- 
dima več više od godinu dana. Sada se naša delegacija nalazi u 
Parizu i pregovori su momentano u punom toku. Ja zato nišam 
u mogučnosti da dam izjavil o tim pergovorima, o njihovom toku, 
i njihovim perspektivama, i molim druga Ribnikara da se zasad 
zadovolji s ovim mojim odgovorom.

Narodni poslanik drug Stojnic uputio mi je sledeče .pitanje: 
»Da li ima neki novi momenat u pogledu razvoja naših ekonom-
skih veza sa inostranstvom, s obzirom na pregovore' koji su u 
toku?«

Na sadržaj i na stanje naših medun a rodnih ekonomskih od-
nosa, kao i na tekuče stanje naše spoljne trgovine, odlučujuči 
uticaj imaju dve grupe okolnosti i činjenica. Jedna grupa proiz- 
lazi iz naših unutrašnjih prilika a druga iz stanja medunarodnih 
ekonomskih odnosa uopšte.

Naša zemlja spada u red' onih koje su u prošlom ratu rela-
tivno najviše stradale. Zbog tog r a tnog-pustošenja naša zemlja 
ni je mogla i dan as još ne može svoj izvoz da popne na predratni 
nivo. U takvim granama kao što su rude i metali ili drvo, gde su 
stvari zavisile pre s vega od nas samih, od naše organizacije, mi 
smo predratni izvoz ne samo dostigli več !■ prestiglk Ali u poljo- 
prlvredi, naročilo u stočarstvu, gde su ratna pustošenja bila -izu- 
zetno velika i gde stvari nisu zavisile pre svega od naše, organi-
zacije, več je ipotreban iz vest an duži period da se nadoknadi ono 
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sto je izgubljeno — u takvim privrednim granama naš izvoz je 
znatno isrpod izvoza stare Jugoslavije — a preko toga je i celo-
kupni naš izvoz ispod izvoza stara Jugoslavije. Pomoč koju je 
naša zemlja dobila od UNRRA-e, u vrednosti od 439 miliona do-
lara, pomogla je da so prebrede prve posleratne teškoče .i da se 
i na sektoru spoljnc trgovine ude u kako-tako normalne prilike, 
ali ipak sa izvozom manjini od izvoza pre Drugog svetskog rata.

Ubrzo posle završetka rata mi smo Petogodišnjim planom 
prešli na industrijalizaciju zemlje i na velike kapitalne investicije. 
Razume se, nismo mogli ostati na onome na čemu smo bili u 
bivšoj Jugoslaviji več smo morali iči napred. To je danas jasno 
ne samo nama več i celom ostalom svetu. Na to srno« mi imali 
i imamo pravo pored'ostalog i posebno, zbog naših-zasluga u pro-
štom ratu i zbog naše nepomirljive i principi jelne borbe za mir 
i ravnopravnost među narodima. I to nam se danas u demokrat-
skem i poštenom svetu priznaje.

Ali velika kapitalna izgradnja umanjivala je mogučnost iz-
voza a poved a val a potreba za uvozom — naročilo uvozom kapi-
talnih dobara. I zato smo tu računali na izvesnu imostranu pomoč, 
i to pre svega od SSSR-a — što je za to vreme (1946 i 1947 g.) 
bito razumljivo. Docniji dogadaji pokazali su druge, več poznate 
stvari, koje su, umesto pomoči, još i otežale uslove naše izgradnje.

Umesto pomoči usledila je ekonomska blokada. Ona nam je 
donela rpskidanje niza ugovora. Zajedno sa reparacijama iz Ma- 
darske raskinuto je raznih investicionih ugovora u vrednosti) 
preko 400 miliona dolara. Zajedno sa tim nije na vreme pusten 
u pogon niz novih objekata, nismo na vreme dobili novu produk-
cija. To je vrlo negativno uticalo na naš izvoz i uvoz. Nismo 
smanjili uvoz u nekim granama i nismo povečali izvoz u nekim 
granama. Očekivani rezultati koji su trebalo da uslede 1949 i 
J 950 godine, jer je največi deo objekata iz sume od 400 miliona 
dolara do kraja 1950 trebalo da pustimo u pogon, — izostali su 
i mi smo se našli u još več im teškočama. Ovo je ustvari i bila 
največa šteta koju nam je Informbiro naneo u ekonomskom po-
gledu. Te štetne posledice mi i danas trpimo.

Blokada i neprijateljska politika SSSR-a uopšte stavili su 
pred nas zadatak da sami, sopst ven im sredstvima izgradujemo 
ratnu industrijo i da se naoružavamo. Danas nije potrebno ni- 
kakvo objašnjenje za ovo. Danas je svakome u inosrtanstvu 
jasno da je to Jugoslaviji neophodno. Ali nije bilo tako 1948 i 
1949 godine kad je naša zemlja bila još usamljena i još izolo- 
vana. Medutim, to je za ekonomiku jedne. male i još nerazvijene 
zemlje izuzetno veliko opterečenje. To je, bilo direktno bilo indi-
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rektno, imato odraza i na našu spoljnu trgovinu. Povečale su se 
■potrebe za uvozom, dok su se mogučnosti izvoza i dalje smanjile,

Uza sve to sručila se na našu zemlju i takva nesreča da su 
od pet posleratnih godina tri bile pračene velikom sušom, dok su 
samo dve bile u izvesnim granama normalne, a u nekim takode 
iopod normalnog pr krosa.

Mi ne r^spolažemo podacima za 1946, 1947 godinu ali se po 
nekim podacima za 1950 godinu može približno dobiti slika kak ve 
su negativne posledice ovih suša. U 1950 godini gubici u poljo- 
privredii su .preko 30 milijardi dinara. Od toga gubici u izvozu su 
preko 3 milijarde (ili oko 30% celog naseg izvoza), a oko 3,500 
milijarde dinara moralo se 'kao .pomoč uvesti hrane iz most ra n - 
stva. Takvo veliko iscrpljivanje zemlje i naroda imalo je vrlo 
negativno dejstvo i' na spoljnu trgovinu, naročito na smanjenje 
izvoza.

S ve ove okolnosti i činjenice poznate su. O svemu torne bito 
je reči, tako da ovom prilikom nije potrebno više govoriti. One 
su došle bilo kao .'posledica nekih od nas nezavisnih priročnih uti- 
caja, bito da su delo reakcionarne politike drugih vlada prema 
nama — i to zato što mi branimo svoju nezavisnost. U toku ovih 
pet godina naša zemlja je, dakle, prošta kroz ogromne nepred-
videne teškoče, pa i pored toga ona brzim koračim a ide napred. 
Ali na sektoru s pot j ne trgovine naša zemlja se našla u situaciji 
da svojim sopstvenim izvozom nije u stanju da pokrije sve svoje 
potrebe iz inostranstva. Posle svih ovih nezgoda i nedača naša 
zemlja danas 'ima deficit u medunarodnim plačanjima.

Karakteristično za ovaj deficit jeste:
Prvo, on je privremenog kar akter a. Kad novi objekti naše 

Petoletke budu pušteni u .pogon i budu dali novu produkciju, mi 
čemo imati izbalansirana medunarodna plačanja i uskoro posle 
toga imačemo i viškova za otplate onih zajmova koje sada za-
ključujemo u inostranstvu.

Drugo, deficit se sastoji od plačan ja za investicije u vred-
nosti od 220—250 miliona dinara (u zav’snosti od cena na-trži- 
štu) — kao i od jednog dela plačanja za tekuče potrebe naše 
privrede u toku sledeče dve godine, 1951 i 1952 godine.

Deficit u tekučim plačanjima — bez investicija — posledica 
je velikih suša i potrebe jačanja narodne odbrane i on se .pojav- 
ijuje samo u sledeče dve godine pod uslovom da završimo na 
vreme nove pogone iz. Petogodišnjeg plana. Važnost blagovre- 
mene izgradnje tzv. ključnih objekata treba i sa ove strane sa- 
gledati.

Zbog toga smo u prošloj godini zaključili izvesne zajmove i 
kredite u inostranstvu, pre s veg a u A merici i Engleskoj. Isto tako 
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Savezna vlada sada vodi pregovore sa vladom SAD i Velike 
Britanije, kao i sa Medunarodnom bankom, za dobijanje pomoči', 
bilo u zajmovima, bilo u vidu čiste direktne pomoči, za pokriče 
ovog deficita.

Druga grupa čin jeni c a i okolnosti je medunarodnog karak-
ter a.

Ali, drugovi narodni poslanici, dopustite mi da se, malo uda- 
Ijim od neposredne teme i da se ukratko zadržim na nekim prin- 
cipijelnim spitan jima.

Poznalo Je da u savremenim uslovima postoji povežanost 
pri vred a pojedin ih zemalja i da se privreda jedne zemlje pojav- 
1 ju je samo kao deo jednog jedinstvenog svetekog privrednog si-
stema. Ova činjenica, utvrdena od Lenjina, dan as važi još u 
oštrijoj meri. Povezanosl, dakle, privrede jedne' zemlje — države 
sa svetskom privredom rezultat je objektivnih medunarodnih či- 
njemca. Ona u osnovi ne zavisi od subjektivne želje pojedinca ili 
pojedinih vlada. Isto tako, ona ne zavisi od društvenih uredenja 
ili političkih režima u svakoj pojedinoj zemlji, več od stepena 
proizvodnih snaga, zatim od strukture priročnih bogatstiva i 
strukture proizvodnje dotične zemlje. Kad a u jednoj zemlji dode 
na vlast proletarijat i prede na organizaciju socialist ičkog dru- 
štvenog uredenja, to ne znači da je s tim prestala potreba i nu- 
žnost za .povezivanjem ove ekonomike za svetsku ekonomiku. 
Privreda ove zemlje j dalje ostaje kao i pre revolucije deo svet- 
ske privrede. Povezanost sa svetekim sistemom privrede i dalje 

•je objektivna, nužna i potrebna u zavisnosti od' strukture pri-
vrede, stepena proizvodnih snaga i strukture priv rednih bogat- 
stava.

Subjektivna delatnost jedne socijalističke vlade sastoji se u 
torne da ove odnose uspostavi pod uslovima ravnopravnosti i 
medusobnog pestovanja, čuvajuči pravo svoje zemlje na izgrad- 
nju socijalističkog društva, na nezavisan unutrašnji politički raz- 
vitak i na sopstvenu medunarodnu politiku. Ovo poslednje u da-
našnjim uslovima, razume se, u okviru principa Povede Ujedi- 
njenih nacija.

Dalje, kad se govori o opštoj povezanosti privrede pojedine 
zemlje ni je dovoljno ovo prihvatiti samo uopšte, več sasvim kon-
kretno, u konkretnim, savremenim istoriskim uslovima.

A ikoje su konkretne karakteristike savremenih medunarod- 
nih odnosa?

U Povelji Ujedinjenih nacija zapisani su i osnovni principi 
svetskih ekonomskih odnosa. Medu ti m, stvarno stanje je daleko 
od ovih principa. Što je naročito važno, baš u ekonomskim pita- 
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njima Ujedinjene nacije učinile su najmanje. Danas ne postoji 
nista što bi se moglo uporediti s a UNRRA-om, a svet je baš u 
ekonomskim pitanjima najdublje podeljen u dva bloka. A u torne 
i leži, pored ostalog, najdublja opasnost za novi rat.

Sovjetski Savez je još od samog početka imao negativan 
stav prema medunarodnoj ekonomskoj saradnji, kao što je bila 
zamišljena od strane Ujedinjenih nacija. Sovjetski Savez ni-je 
prišao nijednoj od organizacija stvorenih od Ujedinjenih nacija 
za medunarodnu saradnju — ni Medunarodnom fondu, ni Medu- 
narodnoj banci, ni Organizaciji za ishranu i poljoprivredu. (So-
vjetski Savez, uostalom, nije prišao nijednoj drugoj od posle1 rala 
stvorenih kulturnih i socijalnih specijalizovanih agencija. Jedini 
izuzetak: Svebska zdravstvena organizacija, iz koje se povukao 
posle jedne godine, ostajuči dužan za članarinu). Sovjetski Savez 
ni je dao nikakav doprinos Fondu za tehničku pomoč, niti bilo št a 
UNICEF-u. Nije učestvovao ni u jednoj potpornoj medunarodnoj 
akciji Ujedinjenih nacija posle ra ta. Od samog početka bio je u 
ekonomskim pitanjima van Ujedinjenih nacija, tj. van meduna- 
rodne zajednice, smatrajuči da može svojim stavom izolacionizma 
i opstrukcije da natera svet da prihvati njegove političke koncep-
cije. Uporedo s tim organizovao je, pod pritiskom 1 terorom, svoju 
političku sferu u jedinstven zatvoren ekonomski blok, u kome je, 
baš kao takvom, moguča najdublja i najefikasnija eksploatacija. 
Na ta j način, pre s veg a, SSSR 'je kriv za razbijanje sveta u eko- 
nomskom .pogledu na dva bloka.. Podredi van je ekonomske sa- 
radnje političkim interesima potv.rdio je stvaranjem tzv. Saveta 
za ekonomsku saradnju u Moskvi — gde je baš u svetlu našeg 
slučaja dokazao da je ekonomsku »saradnju« shvatio samo u 
smislu političkog potčinjavanja.

Ekonomska agresija koju Sovjetski Savez blokadom sprovodi 
protiv nas samo je logična i kr^jnja konsekvenca one linije koju 
on po ekonomskim pitanjima sprovodi na medunarodnom planu 
od samog osnivanja Ujedinjenih nacija.

U ostalom delu sveta ekonomski odnosi uredeni su bilo preko 
dvostranih ugovora medu pojedinim državama, bilo preko nekih 
multilateralnih instrumenata — medu kojima ima i takvih regio-
nalnih kar akter a i van Ujedinjenih nacija. U okviru ovih instru-
menata odvija se i trgovina medu zemljama i pomoč koju razvi- 
jene i jače zemlje daju nerazvijenim i slabijim.

U regulisanju ekonomskih odnosa naše zemlje sa inostran- 
stvom mi smo uvek bili za principe navedene u Povelji Ujedinje-
nih nacija i mi čemo se i dalje boriti za realizaciju tih principa 
kako na terenu samih Ujedinjenih nacija, tako i u .pojedinačnim 
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ekonomskim odnosima sa svakom zemljom. Mi stojimo na gledi- 
štu da je izdvajanje iz medunarodne ekonomske zajednice samo 
po sebi neprirodno, veštačko i n svojoj suštini reakcionarno.

Medutim, boreči se za demokratske principe Ujedinjenih 
nacija, mi istovremeno moramo uzimati u obzir sasvim kon- 
kretnu medunarodnu saradnju, realistički procenjivati sve odnose 
i činjenice i prema torne zanzimati svoj stav. A te sn činjenice: 
največi deo ekonomske saradinje ne ide preko Ujedinjenih nacija; 
svet je podeljen u dva ekonomska bloka; SSSR, glavni krivac 
za razbijanje sveta u dva ekonomska bloka, vodi politiku blokade 
i ekonomske agresije j ugrožava našu zemlju. Mi smo obavezni 
da sa ostalim delom sveta izpostavljamo ekonomske odnose. 
I, najzad, mi imamo .potrebe za zajmovima i pomoči.

Ako mi ne bismo uzimali u obzir ove realne činjenice i 
prema torne zauzimali stav i određivali našu ekonomsku politiku, 
sigurno bismo izgledali politički smešni, a narodu i državi doneli 
bismo nove, nepotrebne -i suvišne teškoće. I zato je Savezna 
vlada, uzimajuči ovo u obzir, i povela razgovore sa vladama SAD 
i Velike Britanije, kao i sa Medunarodnom bankom za zajmove 
i pomoč, kako bi ovaj deficit bio, uz pomoč njihovu, rešen.

Razume se da se u razgovorima moraju uzeti u obzir i takve 
činjenice kao što je: pravo Jugoslavije na samostalan sociali-
stic ki društveni razvitak, nemešanje u njene unutrašnje poli tičke 
odnose i slično. Po iskustvu stečenom iz dosadašnje ekonomske 
saradnje sa vladama SAD i Velike Britanije, naročilo u toku 
poslednje godine dana, sa strane njihove bilo je razumevanja i 
usvajane su ove činjenice. Na osnovu toga mi se nad a mo pozi-
tivno m rešen ju i završetku ovih pregovora.

Pregovori zasada na.preduju više-manje normalno, iako 
nešto sporije nego što su naše prvovremene potrebe. Izvesne 
teškoče pojavljuju se zbog specifičnog političkog položaja Jugo-
slavije u svetu, a naročilo u Istočnoj Evropi, zbog čega ona 
nije, niti može da bude član nekih regionalnih ekonomskih orga-
nizacija. Ali, buduči da se dosada našlo načina da Jugoslavija 
dobije neke zajmove i da dobije i bcsplatnu pomoč u hrani u vezi 
sa sušom, mi očekujemo pozitivno rešen je. (Aplauz).

Pretsedavajuči: Drugovi narodni poslanici, ja sam propustio 
da zapiitam drugove Lazara Mojsova i Raka Bjelicu, ko;i su 
postavili po jedno pitanje Ministru inostranih poslova, da li su 
zadovoljni da tim odgovorom. Zato ih sada pitam jesu li zado-
voljni ili žele da u vezi tih pitanja još štogod kažu? (Lazar Moj- 
sov: Zadovoljan sam! — Rako Bjelica: 1 ja sam!)
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Motim drugove koji su postavili ostala pitanja d'a redom 
odgovore jesu li zadovoljni datim odgovorima. Drug Neoričič? 
(Milijan Neoričič: Zadovoljan sam!). Drug Vladislav Ribnikar? 
(Vladislav Ribnikar: Zadovoljan sam!). Drug Stojnic? (Velimir 
Stojnic: Zadovoljan sami).

Pošto su drugovi narodni poslanici izjavili da su zadovoljni 
odgovorima ministara, dnevni red ove sednice je iscr.pen.

Molim Narodna skupžtmu u zajedničkoj sodnici za ovlašče- 
nje da megu sa sekretarom podpisati zapisnik današnje sednice1. 
Da li Skupština daje ovlaščenje? (Daje).

Zaključujem današnju sednicu a istovremeno i Treče redovno 
zasedanje Narodne skupštine FNRJ (drugog saziva).

(Sednica1 je zaključena u 19,55 časova).
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MINISTARSTVO PRAVOSUĐA FNRJ 
- KABINET — 

Br. 324
12 j amita ra 1951’ godiine 

Beograd

PRETSEDNIKU SAVEZNOG VEČA 
NARODNE SKUPŠT1NE FNRJ

1
PRETSEDNIKU VEČA NARODA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ

' Beograd

Dostavljam vam Predlog krivičnog zakonika FNRJ koji je 
usvojila Vlada FNRJ na svojoj sednici.

Molim vas da ovaj predlog dostavite zakonodavnom odboru 
vašeg veča na proučavanje i dalji postupak.

Obrazloženje podnetog .predloga daču usmeno na sednici za- 
konodavnog odbora.

Smrt fašizmu — Sloboda narodu!

Ministar -pravosu-Љ FNRJ
Frane Frol, s. r.

Napomena: Prelsiednik SaveLa za zakonodavstvo t izgradnju .narodne 
vJasti Vlade FNRJ Edvard Kardelj dost avto je 28 decembra 1960 godine 
zakon oda vrtim odbor ima Načrt krivičnog zakonika FNRJ sa aktom o ve sadržine: 

»Savet za zakonodavstvo itzgradnju narodne, vlastl Vlade FNRJ dostavlja 
zlakonodavnam odiborima oba veča Nerodne dkup3tme Federativne -Narodne 
Republike Jugoslavije Načrt 'krivilčinog zakonika FNIRJ, koji je .pripremaa 
komisija struonjaika uz istov-remene Sire- konsudowanje prets'tawii'k.a nateg 
sudstva, ji'avnog -tužiostva, Ministarstva umutrašnjih -postova i pravne .nauke. 
Konaonu red a k ci ju tek-sta Ovog -načrta Izradila je po'ebna -komisija ko ju su 
tčiniili: .pretsednik -Mošta Pijade, preteednik Zakon oda-vnog odbora Veča na' oda, 
i članovi: dr Josip Hrmčevi-č. Javni t-itžilac FNRJ, d-г Jovan Đorđevi-č, pomočnik
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Pr«>tjsieidini'ka Sa'veia га zakonodavstvo i izgnadnju narodne viasti Vlade FNRJ 
i .redovni profesor Pravnog fakulteta, dr Leon Ge rž kovic, pomočnik iPretisedrtka 
Saveta za zakonodavstvo f f-z.giradnju narodni? vlasii Vlade FNRJ i vanredini 
profesor Pravnog fakiiilrtetat Nikola Srzenidč, .načelnik izakonodavnoupravmoig 
«deljenja Minis tarsi va pravosuda FNRJ j honorarni docent Pravnog fakulteta, 
Pečar Mčevič, pomočnik Ministra 'unuitrašnjih poslova FNRJ, pukovnik Radoš 
Railčevič, načelnik pravnog «deljenja Ministarstva 'narodne odbrane, dr Vladimir 
Kalember, pomočnik Ministra pravosuda FNRJ. PriUkom iznad e .posebne glave 
načrta koja je posvečena krovi onim delima proti v oruižanih snega kao 'članovi 
komisije westvovali su j pukovnik Ilija Kostič, vojni tutž^ac JA j pukovnik 
Zvonimir Ostrič, predsednik Vrhovnog vojnog sudb.

Priloženi Neort krivJonog zakonika dostavlja vam se pre nego §to je 
usvojen od Vlade FNRJ da bi ga bJagovremeno dostavili danostma Zaikono- 
davnog odbora.

Zakoncdavni odbori biče na vname obavešteni o tu&vajanju načrta od 
str ante Vlade FNRJ, kiao i a eventualnim izmenama 6 dopwiema koje bi lom 
ptirkom mogle biti učinjene и načrtu.

Radii iakšeg proučevanja ovog složenog i važnog zakonskog načrta 
rzraduje se obrazložen.je j objašnjen.je koje d« vam a- naknadno dostaviti«
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PREDLOG KRIVICNOG ZAKONIKA FNRJ
/

OPŠTI DEO 
*

GLAVA PRVA

UVODNE ODREDBE

Zadatak krivičnog zakonodavstva

Član 1

Krivično zakonodavstvo Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije zaštičuje socijalističko državno i društveno uredenje 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije određivanjem krivič-
nih dela i propisivanjein kazni, mera bezbednosti i vaspitno-po- 
pravnih mera.

Krivično delo

Član 2

(1) Krivično delo je društveno opasno delo čija su obeležja 
odredena zakonom.

(2) Društveno-opasno delo jeste ono delo kojim se narušava 
ili ugrožava vlast radnog naroda, nezavisnost i bezbednost Fede-
rativne Narodne Republike Jugoslavije, ravnopravnost i suverena 
prava njenih naroda, socijalistička izgradnja zemlje, opštenarodna 
i druga društvena imovina, ličnost i prava gradana, prava društve-
nih organizacija i ustanova i uopšte društveni poredak Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije.
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Nema krivičnog dela ni kazne bez zakona

Član 3
Niko ne može biti' kažnjen za delo koje, pre nego što je 

učinjeno, nije bilo zakonom odredeno kao krivično delo i za koje 
zakonom nije bilo prepisano kako če se kazniti onaj koji ga učini.

Svrha kažnjavanja

Član 4
Svrha kažnjavanja jeste:
sprečavanje društveno-opasne delatnosti;

-sp rečavanje učinioca da ne čini krivična dela i njegovo po-
pravljanje;

vaspitni uticaj na druge da ne čine krivična dela.

GLAVA DRUGA
KRIVIČNA ODGOVORNOST

Krivična odgovornost i društvena opasnost
Član 5

(1) Krivično odgovorno može biti samo lice koje je učinilo 
društveno opasno delo koje je zakonom odredeno kao krivično 
delo.

(2) Nije krivično odgovoran ko učini delo koje, iako sadrži 
obeležja krivičnog dela odredena zakonom, pretstavlja neznatnu 
društveno opasnost zbog malog značaja ' zbog neznatnosti ili 
oteutnosti štetnih posledica.

U zrast
Član 6

(1) Nije krivično odgovorno lice koje u vreme izvršenja dela 
nije navršilo Četrnaest godina.

(2) Maloletnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela bio 
stariji od četrnaest godina krivično je odgovoran ako je bio to- i 
liko duševno razvijen da je mogao shvatiti značaj svog dela i 
upravljati svojim postupcima.

L! računi ji v ost
Član 7

(1) Nije krivično odgovorno lice koje je učinilo krivično delo 
u stanju trajnog ili privremenog duševnog oboljenja, privremene 
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duševne poremečenosti ili zaostalog duševnog razvoja, ukoliko 
usled ovih stanja nije bilo svesno prirode i značaja svog dela ill 
nije moglo upravljati svojim postupcima?

(2) Ako je u vreme izvršenja krivičnog dela usled jednog 
od stanja navedenih u stavu 1 ovog člana sposobnost učinioca 
da shvati prirodu i značaj svog dela ili mogučnost da upravlja 
svojim postupcima bila bitno srn a njena, sud ga može bi a že 
kazniti.

(3) Učinilac je krivično odgovor an ako se upotrebom alko-
hola, opojnih droga ili na drugi način sam stavio u stanje privre- 
mene duševne poremečenosti iako je bio svestan da če u takvom 
stanju učiniti krivično delo, ili iako je mogao i morao biti sve-
stan da u takvom stanju može učiniti krivično delo.

Umišljaj i nehat
Član 8

(1) Učinilac je krivično odgovoran za krivično delo samo 
kad ga je učimo sa u misij a jem ili iz nehata.

(2) Krivično delo učinjeno je sa umišljajem kad je učinilac 
bio svestan svog dela i hteo njegovo izvršenje; ili kad je bio 
svestan da usled njegovog čin jen j a ili nečinjenja može n as tu piti 
društveno-opasna posledica pa je pristao na njeno nastupanje.

(3) Krivično delo učinjeno je iz nehata kad je učinilac bio 
svestan da društveno opasna posledica može nastupiti ali je olako 
iržao da ona neče nastopiti ili da če je moči otkloniti; ili kad nije 
trio svestan mogučnosti nastupanja društveno-opasne posledice, 
iako je prema okolnostima i svojim ličnim svojstvima bio dužan i 
mogao biti svestan te mogučnosti.

(4) Za krivično delo učinjeno-iz nehata učinilac je krivično 
odgovoran samo kad to zakon odreduje.

Odgovornost za težu posledicu ili zbog naročilih okolnosti

član 9
(1) Ako je iz krivičnog dela proizašla posledica teža od umi-

šljene za koju zakon propisuje težu kaznu, teža kazna če se izreči 
ako se ta posledica može pripisati nehata učinioca.

(2) Ako je га odredeno krivično delo zbog naročilih okol-
nosti propisana teža kazna, ona če se izreči samo ako je učinilac 
za te okolnosti znao ili je bio dužan i mogao znati.
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Stvarna zabluda

Član 10
(1) Nije krvično odgovorno lice koje u vreme izvršen ja kri- 

vičnog dela nije bilo svesno nekog njegovog zakonom odredenog 
obeležja; ili koje je pogrešno uzelo da pošto je okolnosti prema 
kojima bi, kad bi one stvarno postojale, to delo bilo dozvoljeno.

(2) Ako je učinilac bio u zabludi usled nehata, krivično je 
odgovoran za krivično delo učinjeno iz nehata u slučaju kad 
zakon i za takvo delo odreduje krivičnu odgovornost.

Nužna odbrana

Član 11
(1) Nije krivično odgovorno lice koje je učinilo delo u nužnoj 

odbrani.
(2) Nužna je ona odbrana koja je neophodno potrebna da 

učinilac od sebe ili drugog odbije istovremeni protivpravni napad.
(3) Ako učinilac prekorači granice nužne odbrane krivično 

je odgovoran ali ga sud može blaže kazniti, a ako je ovo preko-
račenje učinio usled jake razdraženosti ili prepasti izazvane 
napadom, može ga i osloboditi od kazne.

Krajnja nužda
Član 12

(1) Nije krivično odgovorno lice koje je učinilo delo u kraj- 
njoj nuždi.

(2) Delo je učinjeno u kr a jn joj nuždi ako je učinjeno radi 
toga da učinilac od sebe ili drugog otkloni istovremenu neskriv-. 
Ijenu opasnost koja se na drugi način nije mogla otklomti, i ako 
je pri torn učinjeno zlo manje od onog koje je pretilo.

(3) Ako učinilac prekorači granice krajnje nužde krivičio je 
odgovoran ali ga sud može blaže kazniti.

(4) Nema krajnje nužde kad je učinilac bio dužan da se 
i zla že opasnosti.

Odgovornost pravnih lica

Član 13
(1) Pravna lica su krivično odgovorna samo kad to zakon 

odreduje.
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■ (2) Zakon odreduje pod kojim je uslovima pravno lice kri-
vično odgovorno i propisuje kazne koje se mogu izreci pravnom 
licu. ,■

GLAVA TREĆA

IZVRŠENJE KRIVIČNOG DELA
I. NAČIN, VREME I MESTO IZVRŠENJA KRIVIČNOG DELA

Opšti način izvršenja krivičnog dela

Član 14

(1) Krivično delo može biti izvršeno črnjenjem ili nečinje- 
njem.

(2) Krivično delo je izvršeno nečinjenjem ako je učiniiac 
propustio da izvrši radnju koju je bio dužan izvršiti.

Vreme izvršenja krivičnog dela

Član 15
Krivično delo je izvršeno u vreme kad je učiniiac radio ili 

je bio dužan da radi, bez obzira kad je posledica nastupila.

Mesto izvršenja krivičnog dela

Član 16
(1) Krivično delo je izvršeno kako u mestu gde je učiniiac 

radio ili bio dužan da 'radi, tako i u mestu gde je posledica na- 
&tupila.

(2) Pokušaj krivičnog dela je izvršen kako u mestu gde je 
učiniiac radio, tako i u mestu gde je po njegovem umišljaju po-
sledica imala ili mogla da nastopi.

2. POKUŠAJ

Odgovornost za pokušaj

Član 17
Ko je izvršenje krivičnog dela sa umišljajem započeo ali ga 

nije dovršio, krivično je odgovoran za pokušaj samo kod onih 
krivičnih dela za koja se po zakonu može izreči pet godina stro-
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gog zatvora ili teža kazna, a kod drugih krivičnih dela samo kad 
to zakon izričito odreduje.

Kažnjavanje za pokušaj
Član 18

(1) Za pokušaj sud može učinioca blaže kazniti nego za 
dovršeno krivično delo.

(2) Ako su sredstvo kojim je učinilac pokušao izvršenje 
krivičnog dela ili predmet prema ko jem je pokušao izvršenje 
takvi da se krivično delo takvim sredstvom ili prema takvom 
predmetu ni pod kojim uslovima ne bi moglo izvršiti, sud može 
učiniocu ublažiti kaznu i pri torn nije vezan ni za vrstu ni za 
meru kazne propisane za to krivično delo, a može ga i osloboditi 
od kazne., *

Dobrovoljni odustanak

Član 19
(1) Učinioca koji je pokušao da izvrši krivično delo ali je 

dobrovoljno odustao od njegovog izvršenja, sud može osloboditi 
od kazne.

(2) U slučaju dobrovoljnog odustanka učinilac je krivično 
odgovoran za one radnje koje čine neko drugo samostalno kri-
vično delo.

3. SAEČESNIšTVO

Potstrekavanje

Član 20
(1) Ko drugog sa umišljajem potstrekne da učini krivično 

delo kazniće se kao da ga je sam učinio.
(2) Ko drugog potstrekava na izvršenje krivičnog dela za 

koje se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora ili teža 
kazna, iako izvršenje tog dela nije ni pokušano, kazniče se kao za 
pokušaj.

Pomaganje

Član 21
(1) Ko drugom sa umišljajem pomogne u izvršenju krivič-

nog dela kazniče se kao da ga je sam učinio, a može se i blaže 
kazniti.

178



(2) Kao pomaganje smatra se naročilo: davanje saveta iii 
uputstava kako da so izvrši krivično delo, stavljanje na raspola- 
ganje učiniocu sredstava za izvršenje krivičnog dela, uklanjanje 
prepreka za izvršenje krivičnog dela, kao i unapred obečano pri-
krivanje krivičnog dela, sredstava kojim je krivično delo uči- 
njeno, tragova krivičnog dela ili predmeta priba vi jenih krivičnim 
delom.

Odgovornost potstrekača i pomagača za pokušaj
Član 22

Ako je krivično delo ostalo u pokuša ju, potsti^kač i pomagač 
kazniče se kao da su sami učinili pokušaj tog dela.

Granice odgovornosti i kažnjivosti potstrekača i pomagača
Član 23

(1) Potstrekač i pomagač krivično su odgovorni u granicama 
svog umišljaja.

(2) Potstrekač i pomagač mogu se osloboditi od kazne ako 
su sprečili izvršenje dela ili nastupanje posledice.

(3) Lični odnosi, svojstva i okolnostr usled kojih zakon do- 
zvoljava ili određuje oslobođenje od kazne, smanjenje ili pove-
čanje 'kazne, .mogu se uzeti u obzir samo .onom izvršiocu, potstre- 
kaču ill pomagaču kod koga se tak vi odnosi, .svojstva i' okolnofiti 
nadu.

'Odgovornost organizatora zločinačkih udruženja

Član 24
Organizatori koji radi vršenja krivičnih dela stvaraju ili 

iskorlšćuju organizacije, bande, za vere, grupe ili druga udruženja 
krivično su odgovorni kao izvršioci za sva krivična dela koja su 
proizašla iz zločinačkog plana tih udruženja kao. da su ih sami 
učinili.

GLAVA ČETVRTA
KAZNE

1. VRSTE KAZNI I USLOVl NJIHOVOG IZR1CANJA 
Vrste kazni 

Član 25
Učiniocima krivičnih dela mogu se izreči ove kazne:
1) smrtna kazna;
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2) strogi zatvor;
3) zatvor;
4) gubitak gradanskih prava;
5) zabrana bavljenja odredenim zanimanjem;
6) konfiskacija imovine;
7) novčana kazna.

Glavne i sporedne ka^ne

Član 26.
(1) Smrtna kazna i kazne strogog zatvora i zatvora mogu 

se izreči samo kao glavne kazne.
(2) Kazne gubitka gradanskh prava, zabrane bavljenja odre-

denim zanimanjem i konfiskacije imovine mogu se izreči samo 
kao sporedne kazne.

(3) Novčana kazna možesp izreči i kao glavna i kao spo- 
redna kazna.

(4) Ako je za jedno krivično delo propisano više kazni, samo 
jedna se može izreči kao glavna.

Uz glavnu kaznu može se izreči više sporednih kazni.

Zakonitost u izricanju kazni

* Član 27
(1) Smrtna kazna i kazne strogog zatvora, zatvora i konfi-

skacije imovine mogu se izreči samo kad su za odredeno krivično 
delo propisane zakonom.

(2) Kazne gubitka gradanskih prava i zabrane bavljenja ob-
redenim zanimanjem mogu se izreči i kad nisu prepisane zako-
nom za odredeno krivično delo, ali samo pod uslovima odredenim 
u ovom zakoniku.

(3) Novčana kazna može se izreči samo kad je za odredeno 
krivično delo propisana zakonom, ali za krivična dela u čin jen a iz 
koristoljubij a ta kazna kao sporedna može se izreči i kad nije 
zakonom propisana.

Smrtna kazna

Član 28
(1) Smrtna kazna izvršuje se streljanjem ili vešanjem.
(2) Da li če se smrtna kazna izvršiti streljanjem ili vešanjem 

odrediče sud presudom.
(3) Smrtna kazna ne može se izreči bremenitoj ženi.
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Kazna strogog zatvora

Clan 29
(1) Kazna strogog zatvora ne mož© biti krača od šest meseci 

n’ duža od dvadeset godina, a izriče se na pune godine i mesece.
(2) Kad zakon .prepisuje mogučnost izricanja smrtne kazne, 

sud može umesto smrtne kazne izreči kaznu strogog zatvora u 
doživotnom trajanju.

(3) Kazna strogog zatvora u doživotnom trajanju može se 
odrediti i aktom amnestije ili aktom pomilovanja lica osudenog 
na smrtnu kaznu.

Kazna zatvora

Član 30
(1) Kazna zatvora ne može biti krača od tri dana ni duža 

od pet godina.
(2) Kazna zatvora izr'če se na pune godine i mesece, a do 

tri meseca i na pune dane.

Kazna gubitka gradanskih prava

Član 31

(1) Kazna gubitka gradanskih prava sastoji se џ gubitku 
biračkog prava, prava na sticanje' i vršenje funkcija u društvenim 
organizacijama i udruženjima i prava jav-nog tstupanja.

(2) Kazna gubitka gradanskih prava može biti trajna ili 
vremena.

(3) Vremena kazna gubitka gradanskih prava ne može biti 
krača od jedne ni duža od pet godina.

Trajan gubitak gradanskih prava

CLan 32

(1) Kazna trajnog gubitka gradanskih' prava izriče se uvek 
pri osudi na smrtnu kaznu i kaznu strogog zatvora u doživotnom 
trajanju.

(2) Kazna trajnog gubitka gradanskih prava počinje teci od 
dana pravosnažnosti presude.
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(3) Pri osudi na kaznu trajnog gubitka gradanskih prava sud 
če učiniocu odvzeti sva počasna zvanja i odlikovanja.

Vremeni gubitak gradanskih prava

Član 33

(1) Kazna vremenog gubitka gradanskih prava može se iz-
reči samo pri osudi na kaznu-strogog zatvora, i to ako ova nije 
manja od pet godina.

(2) Izuzetno sud može pri osudi na kaznu strogog zatvora 
od dve do pet godina izreči i kaznu vremenog gubitka gradanskih' 
prava do dve godine.

(3) Pod uslovima iz stava 1 i 2 ovog člana kazna vremenog 
gubitka gradanskih prava izriče se kad se učinilac krivičnog dela 
pokazao nedostojnim da učestvuje u javnom životu.

(4) Lice osudeno na vremeni gubitak gradanskih prava ne 
može vršiti gradanska prava od dana pravo sna znesti presude, ali 
se vreme trajanja ove kazne računa od dana kad je glavna kazna 
izdržana, zastarela ili oprostena.

(5) Pri osudi na kaznu vremenog gubitka gradanskih prava 
sud može učiniocu oduzeti počasno z vanje ili odlikovanje ako je 
učinio takvo krivično delo ko je ga čini nedostojnim da bude no- 
silac počasnog zvanja ili odlikovanja.

Povračaj izgubljenih gradanskih prava

član 34

Osudeni na kaznu vremenog gubitka gradanskih prava vrača 
se u svoja gradanska prava s danom kad mu je kazna gubitka 
gradanskih prava istekla.

Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem

Član 35

(1) Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem može 
biti vremena ili trajna.

(2) Vremena kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem 
ne može biti krača od tri meseca ni duža od pet godina.

(3) Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem izriče 
se kad je učinilac zloupotrebio zanimanje radi izvršenja krivičnog 
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dela ili kad bi njegovo dalje bavljenje tim zanimanjem biloštetno. 
Kazna trajne zabrane bavijenja odredenim zanimanjem može ее 
izreci samo pri osudi na kaznu strogog zatvora, i to ako ova ni je 
manja od tri godine.

(4) Vreme trajanja kazne zabrane bavijenja odredenim za-
nimanjem računa se od dana kad je glavna kazna izdržana, za-
starela ili oproštena.

Kazna konfiskacije imovine

Član 36
Kazna konfiskacije imovine sastoji se u oduzimanju bez 

naknade n korist države imovine osudenog lica.

Novčana kazna

Član 37
(I) Novčana kazna ne može biti manja od sto dinara. Ako 

zakon ne propisuje drukčije, novčana kazna može se izreči do 
iznosa od tri stotine hiljada dinara za krivična dela učinjena iz 
koristoljublja, a za ostala krivična dela do iznosa od pedeset 
hiljada dinara.

(2) U presudi se odreduje rok plačanja novčane kazne koji 
ne može biti krači od petnaest dana ni duži od tri meseca.

(3) Sud može dozvoliti da osudeni novčanu kaznu isplati u 
otplatama. U. torn slučaju sud če odrediti način, isplačivanja i rok 
isplate koji ne može biti duži od dve godine.

2 ODMERAVANJE KAZNE

Opšte pravilo o odmeravanju kazni

Član 38

(I) Za odredeno krivično delo sud če odmeriti kaznu u gra- 
nicama koje su zakonom prepisane za to delo, a prema stepenu 
društvene opasnosti krivičnog dela i učionica.

(2) Pri oceni stepena društvene opasnosti krivičnog dela i 
učinioca sud če uzeti u obzir sve okolnosti koje utiču da kazna 
bude veča ili manja (otežavajuče i olakšavajuče okolnosti), a na- 
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ročito: jačinu ugrožavanja’ili povređe zaštičenog dobra, posledice 
dela, okolnosti pod kojima je delo učinjeno, pobude iz kojih je 
delo učinjeno, ramji život učinioca, lične prilike učinioca kao i 
njegovo držanje posle učinjenog krivičnog dela.

Odmeravanje kazne u posebnim slučajevima

Član 39
(1) Pri odmeravanju kazne za pokušaj sud če uzeti u obzir i 

uzroke zbog kojih nije došlo do izvršenja krivičnog dela.
(2) Potstrekaču i pomagaču sud če odmeriti kaznu i s obzi-

rom na stepen u kome su doprineli izvršenju krivičnog dela.
(3) Pri odmeravanju nov č a ne kazne sud če posebno uzeti u 

obzir imovno stanje učinioca.

Povrat

Član 40
Ko je osuden za krivično delo učinjeno sa umišljajem na 

kaznu strogog zatvora ili zatvora, pa za vreme od pet godina od 
dana kad je tu kaznu potpuno ili delimično izdržao ponovo učini 
krivično delo sa umišljajem za koje je propisana kazna zatvora 
ili teža kazna, kazniče se strože.

Osobito težak slučaj

Član 41
Kad zakon propisuje težu kaznu za osobito težak slučaj od- 

redenog krivičnog dela, sud če ovu kaznu izreči ako ovo delo 
dobije posebno opasan vid time što je učinilac pri njegovom izvr-
šenju ispoljio naročitu odlučnost, upornost ili bezobzirnost i što 
je delo ili izazvalo naročito teške posledice ili je učinjeno pod 
osobitim okolnostima koje znatno povečavaju društvenu opasnost 
dela.

/ 
Ublažavanje kazne

Član 42
(1) Sud može učiniocu krivičnog dela odmeriti kaznu ispod 

granice pr opisa ne zakonom za to delo ili izreči blažu vrstu kazne 
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u slučaju kad zakon dozvoljava da se učinilac može bi a že k a zn iti, 
kao i u slučaju kad nade da jedna ili više olakšavajučih okolnosti 
u tolikoj meri ukazuju na smanjenu društvenu opasnodt krivič- 
nog dela i učinioca da se i sa ublaženom kaznom može pestiči 
svrha kažnjavanja.

(2) Sud može učiniocu ublažiti kaznu i- kad nade da je uči- 
nilac s obzirom na okolnosti pod kojima je krivično delo učinio 
imao орг a vdan ih razloga da smatra da je njegovo delo doz vo-
ljeno.

Način ublažavanja kazne

Član 43

Kad sud nade da treba ublažiti kaznu, ublažavanje se vrši, 
ovako:.

1) ako je za krivično delo propisana kazna strogog zatvora, 
zatvora, ili novčana kazna sa naznačenjem najmanje mere, ova 
najmanja mera može se spustiti do najmanje zakonske mere te 
vrste kazne; r

2) ako je za krivično delo propisana kazna strogog zatvora 
ili zatvora bez naznačenja najmanje mere, mesto strogog za-
tvora može se izreči zatvor najmanje tri meseca, a mesto zatvora 
novčana kazna.

Oslobodenje od kazne

Član 44

Sud može učinioca krivičnog dela osloboditi od kazne samo 
u slučajevima kad to zakon izričito predvida.

Uračunavanje pritvora, istražnog zatvora i ranije kazne

Član 45

(1) Vreme provedeno u pritvoru ili u istražnom zatvoru ura- 
čunava se u kaznu strogog zatvora, zatvora i u novčanu kaznu.

(2) Isto tako so uračunava u novu kaznu i deo ranije izdržane 
kazne, ako je ranija kazna izmenjena aktom amnestije ili pomilo-
vanja, ili usled vanrednog ublažavanja kazne, ponavljanja po- 
stupka ili zahteva za zaštitu zakonitosti.
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(3) Pri uračunavanju izjednačuju se dan pritvora, dan istra- 
žnog zatvora, dan strogog zatvora, dan zatvora j dve stotine 
dinara novčane kazne.

Sticaj krivičnih dela

Član 46
(1) Ako je učiniiac jednom radnjom učinio više krivičnih dela, 

ili ako je sa više radnji učinio više krivičnih dela po kojima nije 
donesena presuda, sud če prethodno utvrditi kazne za svako kri-
vično delo, pa če u pogledu izricanja glavne kazne postupiti na 
ovaj način:

1) ako je za neko krivično delo u sticaju utvrdio smrtnu 
kaznu, izreči če samo tu kaznu;

2) ako je za krivična dela u sticaju utvrdio kazne strogog 
zatvora i zatvora, izreči če jednu kaznu koja se sastoji u povi- 
šenju najteže od utvrdenih kazni, ali tako da povišena kazna ne 
sme dostiči ukupan iznos pojedinih utvrdenih kazni ni preči naj- 
veču zakonsku meru izrečene vrste kazne;

3) ako je za neko krivično delo u sticaju utvrdio novčanu 
kaznu a za drugo delo kaznu strogog zatvora ili zatvora, izreči če 
pored utvrđene kazne strogog zatvora odnosno zatvora i utvr- 
denu novčanu kaznu;

4)‘ako je za krivična dela u sticaju utvrdio novčane kazne, 
izreči če jednu novčanu kaznu koja odgovara zbiru utvrdenih 
novčanih kazni.

(2) Sporedne kazne sud če izreči ako su utvrdene ma i za 
jedno krivično delo u sticaju.

(3) Kad sud za neko krivično delo u sticaju utvrdi kaznu 
konfiskacije imovine, ne može izreči novčanu kaznu ni kao glavnu 
ni kao sporednu.

Odmeravanje kazne osudenom licu

Član 47
(1) Ako osudeno lice, pre nego sto je izdržalo kaznu ili pre 

nego što mu je kazna zastarela ili oproštena, bude osuđeno zbog 
krivičnog dela učinjenog pre ob j a vi ji van ja rani je presude, sud 
če izreči jednu kaznu pr imenom člana 50 ovog zakonika, uzima- 
juči raniju kaznu kao več utvrdenu za odnosno delo. Deo kazne 
koji je osudeno lice izdržalo po ranijoj presudi uračunače se po 
članu 49 ovog zakonika.
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(2) Osudeno lice koje. za vreme izdržavanja kazne strogog 
zatvora 'Hi za tvor a učini krivično delo za koje se po> zakonu može 
izreči kazna zatvora do jedne godine ili novčana kazna, kazniče 
se disciplinski. Ako se disciplinska kazna ne bi mogla ostvariti 
za vreme izdržavanja rani je kazne zbog njenog kratkog ost a tka, 
osudeno lice če se zadržati u kazneno-popravnoj ustanovi dok 
izdrži disciplinsku kaznu. Krivično gonjenje če se preduzeti samo 
onda, ako se za učinjeno delo sazna tek pošto je učinilac izdržao 
kaznu.

(3) Ako osudeno lice za vreme izdržavanja kazne strogog 
zatvora ili zatvora učini krivično delo za koje se po zakonu može 
izreči teža kazna od kazne zatvora do jedne godine, sud če uči- 
niocu izreči kaznu bez obzira na ranije izrečena kaznu.

(4) Osuđeno lice koje za vreme izdržavanja kazne strogog 
zatvora u doživotnom trajanju učini krivično delo za koje se po 
zakonu ne može izreči smrtna kazna, ili se može izreči smrtna 
kazna, a tu kaznu sud ne izrekne, kazniče se disciplinski, a 
pored toga ta okolnost uzeče se u obzir prilikom odlučivanja 
o puštanju osudenog lica na uslovni otpust.

3. USLOVNA OSUDA

Izricanje uslovne osude

Član 48
(1) Pri osudi na kaznu zatvora do dve godine ili na novčanu 

kaznu sud može presudom odložiti izvršenje izrečene kazne pod 
uslovom da osudeni u odredenom 'roku koji ne može biti krači 
od jedne ni duži od pet godina ne učini sa umišljajem novo isto 
tako teško ili teže krivično delo.

(2) Za odlaganje izvršenja kazne sud može postaviti i uslov 
da osudeni u odredenom roku koj: ne može biti duži od jedne 
godine naknadi presudom utvrdenu štetu.

(3) Sud če odrediti uslovno odlaganje izvršenja izrečene 
kazne ako prema okolnostima dela i prema ponašanju učinioca 
posle izvršenja dela a s obzirom na njegov rani ji život n a de da 
se može sa osnovom očekivati da osudeni i bez izvršenja kazne 
ubuduče neče vršiti krivična dela i da sama osuda u takvom slu-
čaju ostvaruje svrhu kažnjavanja.

(4) Uslovna osuda ne može se izreči licu koje je za posled-
njih pet godina bilo osuđeno na kaznu strogog zatvora ili bez- 
uslovno na kaznu zatvora dužu od jedne godine.
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(5) U presudi sud može odrediti da se vremena kazna davlje-
nja odredenim zanimanjem izvrši bez obzira što je izvršenje 
glavne kazne ustavljeno.

Opozivanje uslovne osude

Član 49
(1) Sud če opozvati odlaganje- izvršenja kazne ako uslovno 

osudeni u roku odredemom u presudi učini sa umišljajem novo 
isto tako teško ili teže krivično delo, kao i u slučaju ako se posle 
izricanja uslovne osude sazna za krivično delo učinjeno pre nje- 
nog izricanja, a sud nade da ne bi bilo osnova za izricanje uslovne 
osude da se znalo za to ranije učinjeno krivično delo.

(2) Sud če opozvati odlaganje izvršenja kazne i u slučaju 
ako uslovno osudeni u roku odredenom u presudi ne naknadi 
utvrdenu štetu, iako je ovu mogao naknaditi.

(3) U slučaju opozivanja uslovne osude sud če za sva kri-
vična dela izreči jednu kaznu po članu 50 ovog zakonika uzima- 
juči raniju kaznu kao več utvrdenu za odnosno delo'.

(4) Uslovna osuda može se opozvati najkasnije za godinu 
dana od dana kad je pro tek’o vreme za koje je izvršenje kazne 
bilo odloženo.

Dejstvo neopozvane uslovne osude
Član 50

Ako uslovna osuda ne bude opozvana, lice koje je bilo 
uslovno osudeno smatra se da nije csudeno za dela obuhvačena 
uslovnom osudom.

4. OPŠTE ODREDBE O IZVRŠENJU KAZNI
S vrh a izvršenja kazne

Član 51
(1) Izvršenjem kazne ostvaruje se svrha kažnjavanja odre- 

dena ovim zakonikom.
(2) Izvršenjem kazne ne smeju se osudenom nanositi fizjčke 

patnje niti se sme vredati njegovo ljudsko dostojanstvo.

Izvršenje smrtne kazne
Član 52

(1) Smrtna kazna se ne može izvršiti pre nego što se pret- 
hodno utvrdi da nije ukinuta ili zamenjena aktom amnestije ili 
aktom pomilovanja.
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(2) Smrtna kazna ne može se izvršiti nad bremenitom Žanom 
dok traje stanje bremenitosti niti nad licem ko je je teško telesno 
ili duševno bolesno dok ta bolest traje.

Izdržavanje kazne u kazneno-popravnim ustanovama

_ Član 53

(1) Kazne strogog zatvora i zatvora osudena lica/izdržavaju 
u kazneno-popravnim domovima ili u za tvorim a.

(2) Kaznu zatvora do šest meseci osuđena lica izdržavaju 
u zatvorima.

(3) Muska i ženska lica izdržavaju kazne strogog zatvora 
i zatvora u odvojenim kazneno-popravnim ustanovama, a ako su 
u istoj kazneno-poipravnoj ustanovi onda odvojeni jedni od drugih.

(4) Lica osudena na kaznu strogog zatvora izdržavaju tu 
kaznu odvojeno od lica osudenih na kaznu zatvora.

(5) Osudena lica izdržavaju kaznu strogog zatvora odnosno 
zatvora skupno, a izuzetno izdvojeni.

(6) Za vreme poslednja, tri meseca bremenitosti i posle po-
roda j a do navršetka jedne godine starosti deteta, ženska lica iz-
državaju kaznu strogog zatvora i zatvora u zaštitnom domu osu- 
denica-porodilja.

Obaveza na rad osudenih lica

• član 54
(1) Lica osudena na kaznu strogog zatvora ili zatvora ako 

su sposobna za rad dužna su da rade.
(2) Radno vreme traje osam časova dnevno.

Način izdržavanja kazne strogog zatvora

Član 55

(1) Lica osudena na kaznu strogog zatvora rasporeduju se, 
popravilu, na fizičke radove, a akonisu sposobna za takve radove 
dužna su da rade poslove za ko je su sposobna.

(2) Lica osudena na kaznu strogog zatvora u pogledu pri-
marija i odašibanja poste, primanja poseta i pošiljki brane pod- 
vrgnuta su strožijem režimu nego lica osudena na kaznu zatvora.
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Način izdržavanja kazne zatvora

Clan 56

(1) Lica osudena na kaznu zatvora raspo-reduju 6e, po pra-
vilu, na poslove ko ji odgovaraju njihovo j stručnoj spremi i spo- 
sobnostima. Ako se odredi da ova lica rade fizičke poslove ti po-
slovi, ukoliko ne odgovaraju ranijem zanimanju osudenog lica, 
mor a ju biti Jakše prirode.

(2) Lica osudena na kaznu zatvora u pogledu primanja i oda- 
šiljanja pošte, primanja peseta i pošiljki hrane podvrgnuta su 
Plazem režimu.

Prava lica osudenth na kaznu strogog zatvora i zatvora

Član 57
Ličim a osudenim na kaznu strogog zatvora i zatvora obe- 

zbeduje se:
jedan dam odmora u nedelji;
nagrada za rad;
besplatna zdravstvena zaštita;
pravo na socijalno osiguranje u slučaju nesreče na poslu.

Uslovni otpust

Član 58
(1) Ako je osudeno lice izdržalo polovinu kazne strogog 

zatvora ili zatvora i ako pokaže svojim radom i vladanjem da 
se toliko popravilo da se može očekivati da лесе dalje vršiti kri-
vična dela, može se. uslovno otpustiti sa izdržavanja kazne.

(2) Ako se osuđeno lice za vreme izdržavanja kazne naro-
čite istakne svojim radom i vladanjem, može se uslovno otpustiti 
i pre nego sto je izdržalo polovinu kazne strogog zatvora odnosno 
zatvora.

(3) Pod uslovom iz stava 1 ovog člana lice osudeno na kaznu 
strogog zatvora u doživotnom trajanju može se uslovno otpustiti 
ako je izdržalo petnaest god in a strogog zatvora.

(4) Uslovni otpust traje do isteka vremena za koje je izre-
čena kazna, a ako je u pitanju k a zn a strogog zatvora u doživot-
nom trajanju deset godina od dana otpuštanja sa izdržavanja 
kazne.
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Opozivanje uslovnog otpusta

Član 59

(1) Uslovni otpust opoz.vače se a ko uslovno otpušteni, dok je 
na uslovnom otpustu, učim novo krivično delo ko je po svom zna-
čaju i težini ukazuje da razloži za usiovni otpust više ne postoje.

(2) U slučaju opozivanja vreme provedeno na uslovnom 
otpustu ne uračunava se u kaznu.

Izvršenje kazne konfiskacije imovine

Član 60

(1) Pni izvršen ju kazne konfiskacije imovine sud če u grani- 
cama zakona taono odredit» коч če se deo imovine konfiskovati 
a koji če deo ostati za izdržavanje osudenog i njegove uže po- 
rodice.

(2) Postupak oko izvršenja kazne konfiskacije imovine odre- 
duje poseban zakon.

« . Izvršenje novčane kazne

Član 61

(1) Ak<j osudeno lice u odredenom vremenu ne isplati nov- 
čanu kaznu, naplata če se izvršiti prinudno.

(2) U slučaju da se novčana kazna ne može naplatiti sud 
če je zameniti kaznom zatvora računajuči svake započete dve 
stotine dinara novčane kazne za jedan dan zatvora, s tim da 
kazna zatvora ne može biti duža od šest meseci.

(3) Ako osudeno lice isplati samo jedan deo novčane kazne, 
ostatak če se sr a zmerno zameniti kaznom zatvora. Ako os ude ni 
isplati ostatak novčane kazne, prekinuče se sa izvršenjem kazne 
zatvora.

(4) Po smrti osudenog lica novčana kazna neče se izvršiti.

Troško vi izvršenja kazne

, Član 62
Sve. kazne osim novčane izvršuju se o trošku države.
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Bliže odredbe o izvršenju kazni

Član 63

Bliže odredb© o izvršenju kazni prepisuje poseban zakon.

GLAVA PETA

MERE BEZBEDNOSTI

Upuoivanje u zavod radi čuvanja i lečenja

Član 64

(1) Kad sud utvrdi da je učinilac dela neuračunljiv ili sma- 
njeno uračunljiv i da je opasan za svoju okolinu, odrediće da se 
uputi u zavod za duševno bolesna lica ili drugi zavod za čuvanje 
i lečenje.

(2) Otpuštanje iz zavoda sud č© odrediti kad utvrdi da je 
dalje zadrževanje u zavodu nepotrebno.

(3) Vreme koje je osudeno lice sa-smanjenom uračunljivošču 
prevelo u zavodu uračunaće se u vreme izdržavanja kazne stro- 
gog zatvora ili zatvora.

(4) Ako u vreme otpuštanja iz zavoda nije preteklo vreme 
izrečene kazne, ostatak kazne izdržače u kazneno-popravnoj usta-
novi. Ako je takvo lice bilo osudeno na kaznu zatvora do dve 
godine, sud može prilikom njegovog otpuštanja iz zavoda odlu- 
čiti da It če se kaana izvršiti. Pri torne če uzeti u obzir težinu 
učinjenog dela, rani ji život učinioca, kao i u ko joj je meri bo- 
ravak u zavodu uticao na lečenje učinioca.

Oduzimanje predmeta

Član 65 
i

(1) Predmeti koji su upotrebljeni ili namenjeni za izvršen je 
krivičnog dela, koji su nastali izvršen jem krivičnog dela ili koji 
su dobi jeni kao nagrada za izvršen je krivičnog dela mogu se 
oduzeti u korist države ako su svojina učinioca dela.

(2) Ovi predmeti mogu se oduzeti i kad nisu svojina učinioca 
ako to zahtevaju interesi opšte bezbednosti ili razloži morala, ali 
ovim se ne dira u pravo trebi h lica na naknadu štete od učinioca.
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Proterivanje iz zemlje

Član 66

(1) Pri izricanju kazne strancu .sud može izreči i proteri-
vanje sa teritorije Federativne Narodne Republike Jugoslavije ako 
nade da pobude iz kojih je izvršio krivično delo, način izvršenja 
'dela ili druge okoLnosti ukazuju da bi njegov boravak u zemlji bio 
štetan.

(2) Proterivanje može biti izrečeno za svagda ili za vreme 
od jedne do deset godina,

(3) Vreme trajanja, proterivanja računa se od dana kad je 
glavna kazna izdržana, zastarela ili oproštena.

GLAVA ŠESTA

PRIMENA KAZNI, VASPITNO-POPRAVNIH MERA I MERA 
BEZBEDNOSTI PREMA MALOLETNICIMA

Mere prema deci

Član 67

Maloletuik koji u vreme izvršenja krivičnog dela nije navršio 
•četrnaest godina ne može se goniti ni kapniti niti sud prema 
njemu može primeniti vaspitno-popravne mere. Takav matoletnik 
predaje se organu starateljstva koji če odlučiti da II če ga ostaviti 
kod roditelja odnosno staraoca ili če primeniti druge mere radi 
staranja o njemu i o njegovem vaspitanju.

■Primena vaspltno-popravnih mera prema krivično-neodgovornim 
maloletnicima

član 68
(1) Prema maloletniku koji nije krivično odgovoran (član 7) 

sud če primeniti ove vaspitno-popravne mere:
1) predaja rodite!jima ili staraocu;
21) upučivanje u vaspitnu usianovu.
(2) Sud- če maloletnika predati roditeljima ili staraocu da nad 

njim vode pojačan nadzor i da mu obezbede školovanje kad utvrdi
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, da za to imaju mogućnosti i da je ta mera dovoljna za poprav-
ljanje maloletmka s obzirom na njegov uzrast, raniji život, lakšu: 
prirodu dela i okolnosti pod kojima je delo učinjeno.

(3) Sud če uputiti maloletnika u vaspitnu ustanovil ako nje-
govi roditelji odnosno sta ral a c nisu u mogučnosti da nad njim 
vode pojačan nadzor i da mu obezbede školovanje, ili ako utvrdi 
da predavanje rodite!jima odnosno stareocu neće biti dovoljna 
mera za popravljanje maiotetnika, naročilo s obzirom na uzrast, 
raniji život ii težu prirodu dela.

(4) Ako je maloletnik gluvonem ili slep, a sud nade da ga 
treba uputiti u vaspitnu ustanovu, uputiče ga u zavod za gluvo- 
neme ili slepe. ♦

Kazne koje se ne mogu izreči prema krivično odgovornem 
maloletniku

Član 69
Maloletniku koji je krivično odgovoran ne mogu se izreči 

ove kazne: smrtna kazna, gubitak gradanskih prava i trajna za- 
brana bavljenja odredenim zanimanjem.

Kažnjavanje krivično odgovornog mladeg maloletnika

Član 70
Maloletnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela navršio 

četrnaest a nije navršio šesnaest godina (mladi maloletnik) može 
se kazniti samo ako je učinio krivično delo za koje zakon pro- 
pisuje kaznu težu od deset godina strogog zatvora.

Primena vaspitno-popravnih mera prema krivično odgovornem 
upadem maloletniku

Član 71
(1) Za krivična dela za koje zakon pr opisuj kaznu do deset 

godina strogog zatvora ili kakvu blažu kaznu primeniče se prema 
mladem maloletniku ove vaspitno-popravne mere:

1) ukor;
2) upučivanje u vaspitno-popravni dom.
(2) Izuzetno sud može primeniti vaspitno-popravnu meru 

upučivanja u vaspitno-popravni dom i prema mladem maloletniku 
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koji je učinio krivično delo za koje zakon prepisuje kaznu težu 
od deset godina strogog zatvora, ako nade da se & obzirom na 
duševnu razvijenost mladeg maloletnika, .prirodi dela i okotnosti 
pod ikojima je delo učinjeno, svrha popravljanja i vaspitanja može 
ostvariti i bez primene kazne.

Primena ukora

Član 72
Prema mladem maloletniku koji je učinio Jakše krivično delo 

sud če primeniti ukor ako utvrdi da če ta mera s obzirom na 
duševnu razvijenost mladeg maloletnika, prirodu dela i okolnosti 
pod kojima je ono učinjeno, biti dovoljna za njegovo poprav-
ljanje.

Upučivanje u vaspitno-popravni dom

Član 73
Sud če mladeg maloletnika uputiti u vaspitno-popravni dom 

Kad nade da je potrebno prema njemu primeniti pojačane po-
pravne mere s obzirom na težinu dela ili s obzirom na njegova 
zapuštenost ili pokvarenost.

Kažnjavanje krivično odgovornih starijih maloletnika

Član 74
(1) Maloletnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela na- 

vršio šesnaest godina (starijii maloletnik) kažniče se ako je učinio 
krivično delo za koje zakon propisuje kaznu teža od pet godina 
strogog zatvora.

(2) Za krivično delo za koje zakon propisuje kaznu strogog 
zatvora do pet godina ili kakvu blažu kaznu, sud če prema 
stanjem maloletniku primeniti vaspitno-popravnu meru upučiva- 
nja u vaspitno-popravni dom.

’ • r o . !

Odmeravanje kazne krivično-odgovomim maloletnicima

Član 75
(1) ’ Pri odmeravanju kazne maloletniku sud če primeniti 

opšte pravilo za odmeravanje kazne (čl. 38) i pri torn če naročite 
ima ti u vidu stepen duševne razvijenost i maloletnika.
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(2) Za krivično delo za koje zakon propisuje smrtmi kaznu 
stariji maloletnik može biti kažnjen kaznom strogog zatvora 'naj-
više do petnaest godina. a mladi maloletnik najviše do deset go-
dina.

(3) Za krivično delo za koje zakon propisuje kaznu strogog 
zatvora u trajanju dužem od deset godina, sud može starijeg 
maloletnika kamniti kaznom strogog zatvora najviše do deset 
godina, a mladeg maloletnika kaznom strogog zatvora najviše 
do osam godina.

Trajanje vaspitno-popravnih mera

Clan 76

(1) Kad sud uputi maloletnika u vaspitnti ustanovu Hi u 
va&pitno-popravni dom odlučiče koliko če vremena maloletnik 
ostati u ustanovi odnosno domu.

(2) U vaspitnoj ustanovi maloletnik če ostati najmanje jedrni 
godinu a najduže tri godine, a u vaspitno-popravnom domu naj-
manje jednu godinu a najduže pet godina.

Izmena sudske odluke o vaspitno-popravnim merama

' Clan 77
(1) Vreme boravka u vaspitnoj ustanovi ili u vaspitno-po- 

pravnom domu može se skratiti, a može se odrediti i otpuštanje 
iz vaspitne ustanove odnosno vaspitno-popravnog doma, ako se 
pokaže da se maloletnik popravio.

(2) Sud može opozvati odluku o otpuštanju iz vaspitne usta-
nove ili iz vaspitno-popravnog doma ako maloletnik svojim ra dom 
i vladanjem na slobodi 'pokaže da ni je bilo uslova za otpuštanje. 
Opoz-iVanje odluke o otpuštanju može se vršiti dok maloletnik ne 
navrši osamnaest godina.

Prestanak vaspitno-popravnih mera u slučaju izricanja kazne

Clan 78

Ako maloletnik u toku primene vaspitno-popravnih mera 
bude osuden za krivično delo na kaznu strogog zatvora ili za-
tvora, odredena vaspitno-popravna mera pre&taje kad maloletnik 
zaipoone izdržavanje kazne.
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Dejstvo primene vaspitno-popravnih mera

Član 79

Malofetnik prema kome je primenjena vaspirt.no-popravna 
mera smatra se neosudivanim.

Izvršenje kazne strogog zatvora i zatvora

Član 80
(1) Kaznu etrogog zatvora i zatvora osudeni maloletnici iz- 

državaju do svog punofetstva po pravilu u kazneno-popravnom 
domu za maloletnike.

(2) Izbor .posla za osudene maloletnike vrši se prema nji-
hovim fizičkim sposobnostim a i naklonostima za odredenu vrstu 
posla tako da se što bolje stručno os po sobe za rad po izdržanoj 
kazni.

(3) Radno vreme osudenih maloletnika odreduje se tako 
da im se omog.uči pohadanje škole za opšte obrazovanje ili škofe 
za stručno osposobtjavanje.

Rehabilitacija osudenog maloletnika

Član 81
Kad se odredbe ovog zakonika o zakonsko j. i sudskoj reha-

bilitaciji primenjuju prema maloletniku, rokovi predvideni tim 
odredbama Skračuju se na polovinu.

GLAVA SEDMA

GAŠENJE KAZNE I REHABILITACIJA

1. ZASTARELOST

Zastarelost krivičnog gonjenja

Član 82

(I) Krivično gonjenje ne može se preduzeti kad protekne:
1) dvadeset i pet godina od izvršen ja krivičnih dela za ko ja 

se ,po zakonu može izreči smrtna kazna, ili od izvršenja krivičnih 
dela iz člana 107 stav 3, 110, 111, 112, 113 stav 2, 115, 119 
stav 2, 120, 121, 124 ovog zakonika;

197



2) petnaest godina od izvršenja krivičnog dela za koje se po 
zakonu mož© izreči kazna strogog zatvora duža od deset godina;

3) pet godina od izvršenja krivičnog dela za koje se po za-
konu može izreči kazna strogog zatvora do deset godina ili' kazna 
zatvora duža od dve godine;

4) dve godine od izvršenja krivičnog dela za koje se po za-
konu može izreči kazna zatvora do dve godine ili novčana kazna.

(2) Ako je za krivično delo pr opis ап o vise kazni, rok zasta-
relosti odreduje se po najtežoj propisanoj kazni.

Tok i prekid zastarevanja krivičnog gonjenja

član 83
(1) Zastarevanje krivičnog gonjenja počinje od dana kad je 

krivično delo učinjeno.
(2) Zastarevanje ne teče za vreme za koje se po zakonu go-

njenje ne može otpočeti ili produžiti.
(3) Zastarevanje se prekida svakom radnjom nadležnog 

državnog organa koja se preduzima radi gonjenja učinioca zbog 
učinjenog krivičnog dela.

(4) Zastarevanje se prekida i kad. učiniiac n vremenu dok 
teče rok zastarelosti učini isto tako težko ili teže krivično delo.

(5) Sa svakim prekidom zastarevanje počinje ponovo da 
teče.

(6) Zastarelost krivičnog gonjenja nastaje u svakom slučaju 
kad protekne dvaput onoliko vremena koliko se po zakonu traži 
za zastarelost krivičnog gonjenja.

Zastarelost izvršenja kazne

Član 84
Izrečena kazna ne može se izvršiti ako je proteklo:
1) dvadeset i pet godina od osude na smrtnu kaznu ili od 

osude za krivična dela iz člana 107 stav 3, 110, 111, 112, 113 
stav 2, 115, 119, 120, 121, 124 ovog zakonika;

2) petnaest godina od osude na kaznu strogog zatvora dužu 
od deset godina;

3) pet godina od osude na .kaznu strogog zatvora do deset 
godina ili na kaznu zatvora dužu od dve godine;

4) dve godine od osude na kaznu zatvora do dve godine ih 
na novčanu kaznuj.
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Ток i prekid zastaranja izvršenja kazne

Clan 85

(1) Zastarevanje izvršenja kazne počinje od dana kad je pre- 
■suda postala pravosnažna, a kod uslovne osude od dana kad je 
pravosmažno naređeno njeno izvršen je.

(2) Zastarevanje ne teče za vreme za koje se po zakonu 
izvršenje kazne ne može preduzeti.

(3) Zastarevanje se .prekida svakom radnjom nadležnog 
diržavnog organa koja se preduzima radi izvršenja kazne.

(4) Sa svakim .prekidom zastarevanje počinje ponovo da teče.
(5) Zastarelost izvršenja kazne nastaje u svakom slučaju 

kad protekne dva.put onoliko vremena koliko se po zakonu traži 
za zastarelost izvršenja kazne.

2. AMNESTIJA 1 POMILOVANJE

Amnestija 

član 86

Licima koja su obuhvačena aktom amnestije daje se oslo- 
bodenje od gonjenja, potpuno tli delimično oslobodenje od izvr-
šenja kazne, zamena izrečene kazne blažom kaznom ili se uki- 
daju pravne posledice osude.

Pomilovanje

Član 87
J

Pomilovanjem se pcimenično odredenim licima daje oslobo-
denje od gonjenja, potpuno ili delimično oslobodenje od izvršenja 
kazne, zamena izrečene kazne blažom kaznom ili se ukidaju 
pravne posledice osude.

•

Zajednička odredba o amnestiji i pomilovanju

Član 88
(I) Ako je aktom amnestije ili aktom pomilovanja dato pot-

puno oslobodenje od glavne i sporedne kazne, lice obuhvačeno 
^amnestijom ili pomilovanjem smatra se da nije osudeno za dela 
na koja se amnestija ili pomilovanje odnosi.
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(2) Davanjem amnestije ili pomilovanja ne dira se u prava 
trecih lica koja se zasnivaju na osudi.

3. REHABILITACIJA

OpŠti pojam rehabilitacije

Član 89
(1) Rehabilitacijom se briše osuda i prestaju sve njene 

pravne posledice, a osudeni se smatra nebsudivanim.
(2) Rehabilitacijom prestaju i »poredne kazne koje još nisu 

izdržane.
(3) Rehabilitacija nastaje ili na osnovu samog zakona (za-

konska rehabilitacija) ili po molbi osudenog lica na osnovu eud- 
ske odluke (sudska rehabilitacija),

(4) Rehabilitacijom se ne dira u prava trečih lica koja se 
zasnivaju na osudi.

Zakonska rehabilitacija

Član 90
(1) Zakonska rehabilitacija se odnosi samo na lica koja ra-

ni je nisu osudi v ап a ili koja se po zakonu smatra ju neosudivanim.
(2) Zakonska rehabilitacija nastaje:
1) a ko lice, koje je ogla seno krivim a oslobodeno od kazne, 

u roku od godine dana od pravosnažnosti presude ne učini novo 
krivico*» delo;

2) ako lice, koje je osudeno na novčanu kaznu ili kaznu za- 
tvora do šest meseci, u roku od tri godine od dana kad je ta 
kazna izdržana, zastarela ili oproštena ne učini novo krivično 
delo;

3) ako lice, koje je osudeno na kaznu zatvora preko šest 
meseci do dve godine, u roku od pet godina od dana kad je ta 
kazna izdržana, zastarela ili oproštena ne učini novo krivično 
delo.

Sudska rehabilitacija

Član 91
(1) Sudska rehabilitacija može se dozvoliti iicima 'koja sv 

osudena na kaznu zatvora dužu od dve godine ili na kaznu stro- 
gog zatvora a ranije nisu osudivana ili se po zakonu smatraju 
neosudivanim, kao i Iicima koja su više puta osudivana.
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(2) Licu koje je osudeno na kaznu zatvora dužu od dve 
godine ili na kaznu strogog zatvora a ranije nije osuđivano ili se 
po zakonu smatra neosudivanim sud može dozvoliti rehabilitaciji* 
kad protekne osam godina od dana kad je izrečena kazna izdr- 
žana, zastarela ili oproštena, ako nade da je ono svojim vlada-
njem zaslužilo rehabilitaciju i da je prema svojim mogučnostima 
naknadilo štetu prouzrokovanu krivičnim delom.

(3) Licu koje je više puta osudivano sud može dozvoliti reha- 
bilirtaciju kad proteknu svi Tokovi koji su u pogledu .pojedinah 
osuda ovim zakonikom predvideni za rehabilitaciju. Pri oceni da 
li če u ovakvom slučaju dozvoliti rehabilitaciju sud če uzeti u 
obzir kako vladanje osudenog, njegovo n astojan je da prema svo-
jim mogučnostima naknadi Metu prouzrokovanu krivičnim delom 
tako i težinu i značaj učinjenih krivičnih dela.

GLAVA OSMA

VAŽENJE KRIVIČNOG ZAKONA

Vremensko važenje krivičnog zakona

Član 92

(1) Odgovornost za krivična dela odreduje se prema krivič-
nem zakonu koji je važio u vreme izvršenja dela.

(2) Novi krivični zakon primeniče se j na dela koja su izvr-
šena pre njegovog stupanja na snagu ako je blaži za učinioca.

Primena krivičnog zakona na svakog ko na teritoriji Federa-
tivne Narodne Republike Jugoslavije učlni krivično delo

Član 93 ■

fl) Na svakog ko na teritoriji Federativne Narodne Repu-
blike Jugoslavije učini krivično delo primeniče se krivični zakon 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije.

(2) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije primeniče se i na svakog ko učini krivično delo na domačem 
trgovačkom brodu ili putničkom vazduhoplovu na otvorenom 
moru ili na domačem vojnom brodu ili vazduhoplovu bez obzira 
gde su se nalazili u vreme izvršenja dela.
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Primena krivičnog zakonika na svakog ko u inostranstvu učini 
odredena krivična dela

Član 94

Ovaj zakonik primeniče se na svakog ko van teritorije Fede-
rativne Narodne Republike Jugoslavije učini ko je od krivičnih 
dela predvidenih u članu 103—115, 117—120, 123, 124 i 193 ovog 
zakonika.

Primena krivičnog zakona na đržavljanina FNRJ' za'krivična 
dela učinjena u inostranstvu

Član 95

Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugoslavije 
primeniče se na drž a vij am in a Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije i kad u inostranstvu učini koje drugo krivično^ delo 
(osim krivičnih dela iz člana 94 ovog zakonika) ako se zateče na 
teritoriji Federativne Narodne Republike Jugoslavije ili bude 
izdat.

Primena krivičnog zakona na Stranca za krivična dela učinjena 
u inostranstvu

Član 96

(1) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije primeniče se na Stranca koji van teritorije Federativne Na-
rodne Republike Jugoslavije učini prema njoj ili njenom držav- 
Ijaninu krivično delo za koje se po zakonu može izreči najmanje 
kazna zatvora (osim krivičnih dela iz člana 94 ovog zakonika) 
ako se zateče na teritoriji Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije ili bude izdat.

(2) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije primeniče se i na Stranca koji prema stranoj državi ili sirancu 
učini u inostranstvu krivično delo za koje se po tom zakonu može 

rizreči pet godina strogog zatvora ili teža kazna ako se zateče na 
teritoriji Federativne Narodne Republike Jugoslavije a ne bude 
izdat stranoj državi. Sud u ovakvom slučaju ne može izreči težu 
kaznu od one koja je propisana zakonom zemlje gde je krivično 
delo učinjeno.
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Gonjenje za krivična dela učinjena u inostranstvu

Član 97

(1) U slučajevima iz člana 95 i 96 ovog zakonika gonjenje 
se neče preduzeti:

1) ako je učmiiac kaznu na koju je u inostranstvu osuden 
pobpuno izdržao;

2) ako je u čini1! a c u inostranstvu pravosnažnom presudom 
osloboden ili mu je kazna zastarela ili oproštena;

3) ako se krivično delo goni po stranom zakonu samo po 
predlogu ili po privatnoj tužbi a ovi nisu podneseni.

(2) U slučajevima iz člana 95 i 96 ovog zakonika gonjenje 
če se preduzeti samo ako se za krivično delo kažnjava i po za-
konu zemlje u kojoj je uomjeno. Ako se u tim slučajevima za 
krivično delo ne kažnjava po zakonu zemlje u kojoj je delo uči- 
njeno, gonjenje če se preduzeti samo na zahtev Ministra pravo- 
suda FNRJ.

Vračunavanje kazne izdržane u inostranstvu

Član 98

Kazna koju je učim! a c po presudi inostranog suda za. isto 
krivično delo izdržao uračunače se u kaznu izrečenu od domačeg 
suda, a ako kazne nisu iste vrste uračunavanje če se izvršiti po 
oceni suda.

Pravo eksteritorijalnosti

Član 99

Važenje krivičnog zakona Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije u pogledu lica koja uživaju pravo eksteritorijalnosti 
odredu je se po medunarodnim ugovor im a i konvencijama ili 
diplomatskim putem.

Fkstradicija i pravo azila

Član 100

(1) Državljanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 
ne može se izdati stranoj državi.
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(2) Izdavanje str amaca vrši se po medunarodnim ugovorima,. 
a u nedostatku ovih po zakonu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije.

(3) Izdavanje nije dozvoljeno ako delo za -koje se izdavanje 
traži nije krivično delo i po domačem zakonu.

(4) Federativna Narodna. Republika Jugoslavija meče izda- 
vati strance koji su progam jami zbog zalaganja za demokratska 
načela, nacionalno oslobodenje, prava radnog naroda i slobodu 
naučnog i kultumog rada.

Odnos ovog zakonika i posebnih saveznih i repu h ličkih 
krivičnih zakona

član 101
(1) Načela i odredbe Opšteg dela ovog zakonika važe i za 

zakone Federativne Narodne Republike Jugoslavije"! narodnih 
republika koji sadrže krivično-pravne odredbe.

(2) Krivični zakoni narodnih republika ne mogu menjati ni 
krivična dela ni kazne koje su predvidene ovim zakonikom i dru-
gim saveznim zakonima.

GLAVA DEVETA

ZAVRŠNE ODREDBE

Značenje zakonskih izraza

član 102
(1) Kao službeno lice u smislu ovog zakonika smatra se: 

a) državni službenik; b) službenik u preduzeču ili ustanovi dru-
štvene organizacije; c) izabrano lice sa stalnom funkcijom u pret- 
stavničkim telima ili u izvršnim organima tih pretstavničkih tela 
i d) lice koje vrši odredene službene dužnosti na osnovu ovla- 
ščenja d a tog zakonom ili drugim propisima donesenim na osnovu 
zakona. Službenim 'licem smatra se i vojno lice kad se radi o kri-
vičnim delima protiv službene dužnosti koja nisu predvidena kao 
vojna krivična dela.

(2) Kao vojna lica u smislu ovog zakonika smatra ju se: voj- 
nioi, podoficiri, oficirj i vojni službenici u stalnoj službi u Jugo- 
slovenskoj armiji, lica na vojnoj vežbi ili koja vrše druge vojne 
dužnosti, vojni pitomci ili vojni štipendisti pod vojnom komandom 
i .pripadnici Narodne milicije.
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(3) Kao lica na službi u Oružanim snagama FNRJ smatra ju 
.se: državni službenici, radnici i učenici u privredi koji rade u 
ustanovama ili prednizećima, koja su stalno ili prdvremeno stav-
ljena pod upravu vojnih organa.

(4) Pod teritorijorn Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije podrazumevaju se i obalno more i vazdušni prostor nad 
n jenom suvozemnom i vodenom teritorijorn.

(5) Kao društvena imovina u smislu ovog zakonika smatra 
se opštenarodna imovina, zadružna imovina i imovina društvenih 
organizacija.

(6) feprava je u smislu ovog zakonika svaki predmet koji 
je podoban ili odreden da služi kao dokaz kakve činjenice koja 
ima vrednosti za pravne odnose.

(7) Novac je u smislu ovog zakonika metalan i papirni novae 
koji je na osnovu zakona u optica ju u Federativno; Narodnoj Re-
public! Jugoslaviji ili u stranoj državi.

(8) Pod znacima za vrednost smatra ju se u smislu ovog za-
konika i strani znaci za vrednost. Kao znaci za vrednost sma-
tra ju se i domače i Strane poslanske marke koje nisu više u 
optic a ju.

(9) Kao pokretna stvar u smislu ovog zakonika smatra se 
i električna, parna i svaka druga slična energija.

(10) Pod šilom se u smislu ovog zakonika smatra i primena 
ihipnoze ili omamljujučih sredstava u oil ju da se neko protiv svoje 
volje dovede u nesvesno stanje ili da se onesposobi za otpor.
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GLAVA DESETA

KRIVIČNA DELA PROTIV NARODA I DRŽAVE

Kontrarevolucionarni napad na državno i društveno uredenje
FNRJ

. Clan 103

Ko učini delo upravljeno na to da se šilom ili drugim protiv-
ustavnim putem obori vlast radnog naroda ili svrgnu izabrana 
ustavom utvrđena pretstavnička tela, savezna, republička, auto- 
nomna ili lokalna, kao i izvršni organi tih pretstavničkih tela; 
ili učini delo upravljeno na to da se podri je ekonomska osno vic a 
socijalističke izgradnje; ili učini delo upravljeno na to da se 
razbije jedinstvo naroda Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije; ili da se šilom ili drugim protivustavnim putem promeni 
federativno uredenje države,

kazniće se strogim zatvorom ili smrtnom kaznom.

Ugrožavanje teritorijalne celine i nezavisnosti države

Član 104

(1) Ko učini delo upravljeno na to da se šilom ili drugim 
protivustavnim putem od Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije otcepi jedna narodna republika ili avtonomna jedinica ili 
m a koji deo njene teritorije,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.
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(2) Istem kaznom kazniče se ko učini delo upravljeno na te 
'da se Federativna Narodna Republika Jugoslavija dovedeni polo-
žaj potčinjenosii ili zavisnosti prema nekoj stranoj državi.

Podrivanje vojne i odbranbene moči države

Član 105

(1) Ko pništi, učini neupotrebl^vim ili omoguči da predu u 
ruke neprijatelja odbranbemi objekti, položaji, naoružanje ili druga 
vojna i odbranbena sredstva ili preda trupe neprijatelju, ili na 
drugi način omete iK dovede u opasnost vojne ili odbranbene 
mere,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrtnem 
kaznom.

(2) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
koji ovo delo učini u nameri da pomogne neprijatelju,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrtnom 
kaznom.

Ubistvo pretstavnika narodne vlastf

Član 106

(1) Ko u nameri podrivanja narodne vlasti ili socijalisticke 
izgradnje Uši života člana pretstavničkog tela ili člana izvršnog 
organa pretstavničkog tela,

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina
ili smrtnom kaznom.
(2) Ko u istoj nameri tiši života vojno ili službeno Нее, pret-

stavnika zadružne ili druge društvene organizacije ili javnog 
radnika,

kazniče se strogim zatvorom nžjmanje pet godina ili smrt-
nom kaznom.

Oružana pobuna

Clan 107

(1) Ko vrši pripreme za oružanu pobunu,
kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrt-
nom kaznom.
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'(2) Ако đo oružane pobune dođe, organizatori i kolovode, 
kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina ili 
smrtnom kaznom.
(3) Ko ubestvuje u oružanoj pobuini,
•kazniče se strogim zatvorom.

Špijunaža

Član 108
(1) Ko poveri jive vojne, ekonomske ili službene podatke il» 

«dokumenta saopšti ili preda stranoj državi, stranoj organizaciji 
ili licu koje im služi, ili ko ovakve podatke Ili dokumenta pri- 
bavtya u nameri da ih preda stranoj državi, stranoj organizaciji 
•ili licu koje im služi,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrtnom 
kaznom.

(2) Istom kaznom kazniče se ko za račun strane države ili 
Strane organizacije stvara obaveštajnu siužbu, stupi u takvu slu- 
•žbu ili pomaže njen rad. - .

Služba u neprijateljskoj vojsci za vreme rata

Član 109
(1) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

kojii za vreme rata služi u neprijateljskoj vojsci ili u drugim ne- 
prijateljskim oružanim formacijama, ili učestvuje u ratu kao 
Ъоrac protiv Federativne Narodne Republike Jugoslavije ili nje- 
■nih sa veznika,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrtnom 
kaznom.

(2) Ko vfibuje gradane Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije za siužbu u neprijateljskoj vojsci ili drugim neprija- 
■teljskim oružanim formacijama, ili za učestvovanje u ratu pro- 
iiv Federativne Narodne Republike Jugoslavije ili njenih sa- 
■veznika,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrtnom 
kaznom.

Pomaganje ne p rij a tel ja za vreme rata

Član 110
Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji 

;za vreme rata pomaže neprijatelja u sprovodenju rekvizicije,
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oduzimanju hrame ili drugih đobara ili u sprovodenju kakvih 
drugih prinudnih mera prema stanovništvu Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije,

kazniče se strogim zatvorom.

PoHtička i privredna saradnja sa neprijateljem

Član 111
Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji 

za vreme rata politički ili privređno saraduje sa neprijateljem, 
kazniče se strogim zatvorom najmanje dve godine.

Učestvovanje u neprijateljskoj delatnosti protiv FNRJ

Član 112
Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 'koji 

u nameri obaranja državnog i društvenog uredenja ili kakve 
druge, neprijateljske delatnosti protiv Federativne Narodne Re-
publike Jugoslavije stupi u vezu sa stranom državom, stranom 
organizacijom ili odredenom stranom Ш izbegličkom grupom 
lica, ili im pomaže u vršenju neprijateljske delatnosti,

kazniče se strogim zatvorom.

Begstvo radi neprijateljske delatnosti

Član 113
(1) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

koji radi vršenja neprijateljske delatnosti protiv svoje domovine 
pobegne u inostranstvo ili priprema begstvo, ili neovlaščeno osta-
ne u inostranstvu,

kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.
(2) Ko stvara grupu radi prebacivanja begunaca u inostran-

stvo ili ko postane član takve grupe,
kazniče se strogim zatvorom najmanje dve godine.

Organizovanje i prebarvanje na teritoriju FNRJ oružanih grupa, 
pojedinaca 1 materijah

Član 114
(1) Ko vrši prebacivanje na teritoriju Federativne Narodne 

Republike Jugoslavije oružanih grupa, pojedin'h terorista, špi- 
juna, agitatora, oružja, municije ili propagandnog materijala,
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kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godne iti smrtnom 
kaznom.

(2) Ko organizuje grupu za vršenje dela iz stava 1 ovog 
člana Hi ko postane član takve grupe.

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrtnom 
kaznom.

štetno zaključenje državnog ugovora

Član 115
Građanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji. 

povereni mu državni posao sa stranom vladom ili njenim opu- 
nomočenikom svrši na štetu naroda i države,

kazniče se strogim zatvorom.

Povreda teritorijalnog suvereniteta

Član 116

(I) Ko kršeči pravila medunarodnog prava prodre na teri-
toriju Federativne Narodne Republike Jugoslavije,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim za-
tvorom do dvanaest godina.
(2) Prevozna sredstva koja su upotrebljena za iz vršen je 

ovog dela mogu se oduzeti.

Uništenje važnih objekata narodne privrede

Član 117

(1) Ko u nameri pokrivanja narodne vlasti ili narodne pri-
vrede rušenjem, paljenjem ili na drugi način uništi ili ošteti opšte- 
narodnu, zadružnu ili društvenu imovimi, a naročite: industrisko,. 
saobračajno iti drugo postrojenje, most, fabriku, vodovod, branu, 
dalekovod, saobračajno sredstvo, silos, magacin, skladište, zgra- 
du, sakupljene veče količine ljudske ili stočne hrane, zalihe ma- 
terijala ili robe; ili privatnu imovimi koja ima veći značaj za na- 
rodnu priv redu,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrtnom 
kaznom,

(2) Za radnje kojima se priprema delo iz stava 1 ovog člana 
kazniče se.
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Sabotaža

Član 118

Ko u nameri podrivanja narodne vlasti ili narodne privrede, 
prikrivenim, podmuklim ili drugim sličnim načinom, ne vrši Ш 
aljkavo vrši svoju službenu dužnost ili radnu obavezu, Hi u vr-
šenju te du žnosli odnosno radne oba veze oštećuje sredstva za 
proizvodnja, pa tim radnjama prouzrokuje kvarenje ili upropašča- 
vanje postrojenja, znatnih količina proizvoda, robe ili materijala, 
ili rušenje ili prepravljanje rđavo sazidanih gradevinskih objekata, 
ili dezorganizaciju, zastoj u radu ili neizvršenje plana u državnim 
i društvenim ustanovama i preduzećima,

kazniće se strogim zatvorom najmanje dve godine ili 
smrtnom kaznom.

Nasilje prema pretstavniku narodne vlasti i društvenih 
organizacija

Član 119

(1) Ko izvrši nasilje prema članu pretstavničkog tela, članu 
izvršnog organa pretstavničkog tela, pretstavniku zadružne ili 
druge društvene organizacije, vojnom starešin’. Ж javnom rad- 
niku u vezi sa vršenjem njihove službene Ui političke delatnostr, 
ili u nameri da ih sprečt u vršenju tak ve delatnosti,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko ipaljenjem, rušenjem ili na drugi način uništi ili teško 

ošteti zgradu ili drugu imovinu veče vrednosti lica' pomenutih 
u stavu I ovog člana u vezi sa njihovom službenem ili političkom 
delatnošču, ili u nameri da ih spreči u vršenju takve delatnosti, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje jednu godinu.
(3) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastopila teška 

telesna povreda ili smrt,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri godine 
ili smrtnom kaznom.

Udruživanje protiv naroda i države

Član 120

(1) Ko stvara bandu, zaveru ili kakvu drugu grupu lica radi 
vršenja krivičnih dela iz Hana 103—106, 111, 112, 117—119 ovog 
zakonika,
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kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrt-
nem kaznom.
(2) Ko postane član nekog udruženja iz stava I ovog člana, 
kazniče se strogim zatvorom.
(3) Ko se odmetne od vlasti u nameri da orgamzuje neko 

udruženje iz stava 1 ovog člana ili da mu pristopi kao član, 
kazniče se strogim zatvorom.
(4) Član udruženja iz stava 1 ovog člana, kao i član grupe 

iz člana 113 i 114 ovog zakonika, koji otkrije udruženje odnosno 
grupu pre nego što je u njenem sastavu ili za nju učinio neko 
krivično delo protiv naroda i države,

kazniče se zatvorom do tri godine, a može se i osloboditi od 
kazne.

Neprijateljska propaganda

Clan 121
(1) Ko u nameri da podrije vlast radnog naroda, odbranbenu 

moč zemlje ili ekonomsku osnovicu socijalističke izgradnje, ili da 
razbije bratstvo i jedinstvo naroda Federativne Narodne Repu-
blike Jugoslavije, ertežom, napisom, govorom na skupu lili na 
drugi način vrši propaganda protiv državnog i društvenog ure- 
denja ili protiv političkih, privrednih, vojnih ili drugih mera na-
rodne vlasti,

kazniče se strogim zatvorom.
(2) Istom kaznom kazniče se ko zastopa ili propagira faši- 

stičke ili druge narodu i državi neprijateljske ideje,

Izazivanje nacionalne, rasne ili verske netrpeljivosti, 
mržnje ili razdora

Član 122
(1) Ko propagandom ili na drugi način kaziva ili raspaljuje 

nacionalnu, rasna ili versku mržnju ili razdor medu n a rodi m a i 
nacionalnostma ko je žive u Feder ati vnoj Narodno j Republic! Ju-
goslaviji,

kazniče se strogim zatvorom do petnaest godina.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši sistematski ili 

iskoriščavanjem položaja ili zvanja, ili ako je usled deta došlo 
đo nereda, vršenja nasilja ili drugih teških posledica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
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(3) Ко ла osnova razlike u nacionalnosti, rasi ili verolspo- 
vesti uskrati ili ograniči prava gradana utvrdena Ustavom Fe-
derativne Narodne Republike Jugoslavije, ustavima narodnih re-
publika, zakonima ili drugim propisima, .ili ko na osnovu ove ra-
zlike gradanima daje povlastice i pogodnosti,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo- 
rom do pet godina.
(4) Ko vred an jem gradana ili na drugi način izaziva nacio- 

nalnu, rasnu ili versku netrpeljivosrt,
kazniče se zatvorom do dve godine.

Pružanje pomoči učiniocima krivičnih dela protiv naroda i države

Član 123
Ko učinioce krivičnih dela iz člana 103—120 ovog zakonika 

krije, daje im sklonište, hranu, materijal, novae ili draga sred-
stva, služi im za održavanje veze i.li im na drugi način pruža 
pomoč, ili ko ometa državne organe u otkrivanju i hvatanju ovih 
lica,

kazniče бе strogim zatvorom.

Pripremanje dela iz člana 105, 106 i 117

Član 124
Ko priprema izvršenje krivičnih dela iz člana 105, 106 i 117 

ovog zakonika nabavljanjem ili osposobljavanjem sredstava za 
izvršenje ovih krivičnih dela, stvaranjem uslova za njihovo izvr-
šenje, ili ko se dogovori sa drugim licem da izvrši ova krivična 
dela,

kazniče s© strogim zatvorom.

Osobito teški slučajevi krivičnih dela protiv naroda i države

Član 125
Za dela iz člana 107 stav 3, 110, 111, 112, 113 stav 2, 115, 

119 stav 2, 120 stav 2 i 3 i 124 ovog zakonika ako su izvršena 
u pripravnom, mobilnom ili ratnom stanju, ili ako su proizvela 
teške štete za odbranbenu ili vojnu moč države ili u drugim oso- 
bito težkim shičajevima,

učinilac se može kazmti smrtnom kaznom.
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Izricanje kazne konfiskacije imovine

Član 126
Pri osudi na kaznu težu od pet godina strogog zatvora, sud 

može učinioca krivičnog dela protiv naroda i države kazniti kon- 
fiskacijom imovine.

GLAVA JEDANAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV COVEČNOSTI I MEĐUNARODNOG 
PRAVA

Genocid

Clan 127
(1) Ko u nameri da potpuno ili delimično uništi neku nacio- 

nalnu, etničku, rasnu ilii verska gr upu vrši ubistva ili teške po- 
vrede tel a ili vrši teško narušavanje fizičkog ili duševnog zdravlja 
članova grupe ili prisilno raseljavanje stanovništva, ili stavi grupu 
u takve životne uslove koji dovode do potpunog ili delimičnog 
istrebljenja grupe, ili primeni mere kojima se sprečava radanje 
fzmedu pripadnika grupe, ili vrši prisilno preseljenje dece u drugu 
grupu,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrt- 
nom kaznom.

Ratni zločin protiv civilnog stanovništva

Član 128
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata, oru- 

žanog sukoba ili okupacije nareduje ili vrši prema civilnom sta- 
novništvu ubistva, mučenja- ili nečovečna postupanja, podrazu- 
mevajuči tu i biološke eksperimente, nanošenje velikih patnji ili 
povreda telesnog integriteta ili zdravlja; protivzakonito rase-
ljavanje ilii preseljevanje tli prisilno odnarodavanje ili prevo- 
denje na drugu veru stanovništva; prisiljavanje na prostituoiju 
ili silovanja; pr imenu mera zastrašivanja i teror a, uzimanje ta- 
laca, kolektivno kažnjavanje, protivzakonito odvodenje u kon- 
centracione logore i' druga protivzakonita zatvaranja, lišavanje 
prava na pravilno i bespristrasno sudenje; prisiljavanje na vr-
šenje službe u oružanim snagama neprijateljske sile ili u njenoj 
obaveštajnoj službi ili administraciji; teranje na prisilan rad, iz- 
gladnjavanje stanovništva, konfiskovanje imovine, pljačku, pro- 
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tivzakonito i samovoljno uništavanje ili prisvajanje u veliki m 
razmerama imovine koje nije opravdano vojnim .potrebama, uzl- 
manje nezakonite i nesrazmerno velike kontribucije i rekvizicije, 
smanjenje vrednosti domaćeg novca ili protivzakonito izdavanie 
novca,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet god'ina ili smrt-
nem kaznom.

Ratni zločin protiv ranjenika i bolesnika

Član 129
Ko 'kršeči pravila medunarodnog prava n vreme rata ili oru- 

žanog sukoba nareduje ili vrši protiv ranjenika, bolesnika, bro- 
-dolomaca ili sanitetekog osoblja «bistva, mučenja ili nečovečna 
ppstupanja, podrazumevajuči tu i biološke eksperimente, nano- 
šenje velikih patnji ili povreda telesnog integriteta ili zdravlja, 
ili ko nareduje ili vrši protivzakonito i samovoljno uništavanje 
ili prisvajanje u velikim razmerama materija! a i z a lih a sanitet- 
skih ustanova ili jedinica koje nije opravdano vojnim potrebama, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrt- 
nom kaznom.

Ratni zločin protiv ratnih zarobljenika •

Član 130
Ko kršeči pravila medunarodnog prava nareduje ili vrši pro-

tiv ratnih zarobljenika ubistva, mučenja ili nečovečna postupanja, 
podrazumevajuči tu i biološke eksperimente, nanošenje velikih 
patnji ili ipovreda telesnog integriteta ili zdravlja, prisil j a van je 
na vršenje službe u oružanim snagama neprijateljske sile, ili ih 
dišava prava na pravilno i nepristrasno sudenje, 4

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrt- 
nom kaznom.

Organizovanje grupe radi vršenja genocida i ratnih zločina

Član 13!
Ko organizuje kakvu gr upu radi vršenja krivičnih dela iz 

■člana 127—130 ovog zakonika, ili ko potstiče na stvaranje ova- 
.kvih grupa ili priprema njihovo organizovanje,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili smrt- 
nom kaznom.
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Ubistvo ili ranjavanje bezopasnog protivnika

Član 132

Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata ili 
oružanog sukoba vrši ubijanje ili ranjavanje neprijatelja koji 
je odiložio oružje ili se bezuslovno predao ili nema sredstava za 
odbranu,

kazniče se strogim zatvorom.

Povreda parlamentara

Clan 133

Ko kršeči pravila medunarodnog .prava u vreme rata ili oru- 
žanog sukoba vreda, zlostavlja ili zadrži parlamentara ili nje-
govo pratnju ili im spreči povratak, ili na drugi način povredi 
njihovu neprikosnovenost,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo- 
rom do pet godina.

Surovo postopanje sa ranjenicima, bolesnicima i ratnim zaro- 
bljenicama

Član 134

Ko kršeči pravila međunarodnog ratnog prava surovo po-
stopa sa ranjenicima, bolesnicima ili ratnim zarobljenicima, ili 
onemogočava ili sprečava da ovi koriste prava koja im po tim 
pravilima pripadajo,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina,
I

Uništavanje kulturnih i istoriskih spomenika

Član 135

Ko kršeči pravila međonarodnog prava u vreme rata ili oru- 
žanog sukoba nareduje ili vrši uništavanje kulturnih i istoriskih 
spomenika i gradevina, ili ustanova namenjenih nauči, umetno-
sti, vaspitanju ili humanitarnim ciljevima,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom.
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Zloupotreba znaka Crvenog krsta

Član 136
(1) Ko zloupotrebi ili neovlašćeno nosi znake ili zastavo 

Crvenog krsta ili znake koji ovima odgovaraju,
kaznioe se z a tvorom do dve godine.
(2) Ko učini delo iz stava 1 ovog člana u zoni ratnih opera-

cija,
kazniće se zatvorom.

Izr ic an je kazne konfiskacije imovine
Clan 137

Pri osudi na kazntt težu od- pet godina strogog zatvora sud 
može učinioca krivičnih dela iz člana 127—131 ovog zakonika: 
kazniti konfiskacijom imovine.

GLAVA DVANAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV PORETKA
* Sprečavanje siužbenog lica u vršenju službene radnje

Član 138
(1) Ko šilom ili pretnjom da če neposredno upotrebiti šilu 

spreči službeno lice u vršenju službene radnje ili ga na isti način 
prinudi na vršenje službene radnje,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako prllikom izvršenja dela iz stava 1 ovog člana uči- 

nilac uvredi ili zlostavi službeno lice ili mu nanese laku telesnu 
povredu ili preti upotrebom oružja,

kazniće se zatvorom do -tri godine.
(3) Za pokušaj če se kazniti.
(4) Ako je učinilac dela iz stava 1 i 2 ovog člana bio iza- 

zvan nezakonitim ili grubim postu panjem siužbenog lica,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do Šest meseci, 
a može se i osloboditi od kazne.

Učestvovanje u gomili ko ja spreči službeno lice u vršenju 
službene radnje

Član 139
(1) Ko učestvuje u gomili ljudi koja zajedničkim delova-

njem spreči ili pokuša da spreči službeno lice u vršenju službene
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'radnje, ili ga na isti način prinudi na vršenje službene radnje, 
kazniče se za samo učestvovanje zatvorom do jedne godine. 
(2) Kolovoda gomile koja izvrši delo iz stava 1 ovog člana, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Pozivanje na otpor

Član 140
(1) Ko druge poziva na otpor ili na neposlušnost prema za- 

' konitim odiukama ili merama državnih organa № prema službe- 
nom licu u vršenju službene radnje,

kazniče se zatvorom.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog Člana došlo do ne- 

. sprovodenja ili znatnog otežavanja sprovodenja zakonite odluke 
ili mere državnih organa,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom od dve do pet godiina.

Neposlušnost prema naredbi za udaljavanje

Član 141
(1) Ko se ne udalji iz gomile ljudi koja je od nadležnog 

službenog ili vojnog lica pozvana da se razide,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca.
(2) Istom kaznom kazniče se ko se na poziv nadležnog slu-

žbenog ili vojnog lica ne udalji sa mesta na kome je zadrževanje 
zabranjeno.

Neučestvovanje u otklanjanju opšte opasnosti

Član 142
Ko protivno naredenju nadležnog državnog organa bez 

opravdanog razloga odbije da učestvuj© u otklanjanju opasnosti 
od požara, poplave ili sličnog dogadaja, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca.

Skidanje ili povreda službenog pečata ili znaka

Član 143
(1) Ko skine ili povredi službeni pečat ili znak koji je od 

strane ovlaščenog službenog lica stavljen radi osiguranja pred-
meta ili prostorije, ili ko bez skidanja ili povrede pečata ili znaka 
ude u takvu prostoriju,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Za pokušaj če se kazniti.
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Oduzimanje ili uništenje službeno^ pečata ili službenih spisa

Član 144
(1) Ko oduzme, sakrije, uništi, ošteti ili na drugi način učini 

neupotrebljivim službeni pečat, knjigu, spis ili ispravu koja pri-
pada državno) ustanovi ili preduzeču ili se kod njih nalazi, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Za pokušaj če se kazniti.

Lažno pretstavljanje

Član 145
(1) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi kakvu korist ili 

da drugom nanese kakvu štetu lažno se pretstavija kao službeno 
lice ili neovlaščeno nosi kakve znake službenog ili vojnog lica, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dVe godine.
(2) Ko neovlaščeno izvrši kakvu radnju koju je ovlaščeno 

da izvrši samo službeno lice,
kazniče se zatvorom do dve godine.

Samovlašče

Član 146
Ko samovlasno pribavlja neko svoje pravo ili pravo za koje 

■smatra da mu pripada,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Dogovor da se izvrši krivično delo

Član 147
Ko se sa drugim dogovori da izvrše odredeno krivično delo 

za koje se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora ili 
teža kazna,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Zločinačko udruživanje

član 148
(1) Ko organizuje grupu ili bandu koja ima za cilj vršenje 

krivičnih dela za koja se po zakonu može izreči pet godina stro 
gog zatvora ili teža kazna,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do tri godine.
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(2) Pripadnik ovakve grupe ili bande, 
kazniče se zatvorom do jedne. godine.
(3) Član grupe ili bande koji otkrije grupu odnosno bandu 

pre nego što je u n jenom sastavu iti za nju učinio neko krivično 
delo,

oslobodiče se od kazne.

Držanje i izr a divan je oružja i sredstava namenjenih za iz vršen je 
krivičnog dela

Član 149
(1) Ko oružje, rasprskavajuče materije iti sredstva potrebna 

za njihovo spravljanje, kao i otrove izraduje, nabavlja iti drugom 
omogućava da do njih dode, iako zna da su namenjeni za izvr-
šen je kakvog krivičnog dela,

kaznice se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ko napravi ili drugom ustupi lažni ključ, otpirač ili neko 

drugo sredstvo za provaljivanje, iako zna da je namenjeno' za. 
izvršenje kakvog krivičnog dela,

kazniče se zatvorom do dve godine.

Nedozvotjeno držanje oružja ili rasprskavajućih materija
Član 150

Ko neovlaščeno nabavlja, prodaje iti drži oružje iM rasprska-
vajuče materije čije nabavljanje ili prodaja uopšte nije dozvo- 
Ijena,

kazniče se zatvorom do dve godine.

Učestvovanje u gomili koja izvrši krivično delo
Član 151

(I) Ko učestvuje u gomili ljudi koja zajedničkim delovanjem 
lisi života neko lice ili mu nanese tešku telesnu povredu, izvrši 
paljevinu, ošteti imovinu u vedem obimu № učini druga teška 
nasilja ili koja pokuša da izvrši ovakva dela,

kazniče se za samo učestvovanje zatvorom n a jm an je tri me-
seca ili strogim zatvorom do pet godina.
(2) Kolovoda gomile koja izvrši delo iz stava 1 ovog člana,, 
kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Nedozvoljen prelaz preko državne granice
Član 152

(1) Ko nedozvoljeno prede granicu Federativne Narodne Re-
publike Jugoslavije,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
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(2) Za pokušaj če se kazniti.
(3) Ko organizuje mrežu ili na drugi način sistematskii po-

maže drugima da nedoz voljeno prelaze granicu Federativne Na-
rodne Republike Jugoslavije,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.

Zloupotreba znaka za pomoč

Član 153
Ko zloupotrebi znak za pomoč ili neosnovano poziva za po-

moč и nameri da izazove izlazak državnih organa ili vatroga- 
sne milicije ili zaustavljanje saobračaja,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Kockanje

Član 154
(1) Ko se kocka u vidu z an ata ili na javnom mestu, ili ko 

mami druge na kocku,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine 
i novčanom kaznom.
(2) letom kaznom kazniče se ko za nagradu stavlja na ra- 

spoloženje prostorije za kockanje ili na drugi način za nagradu 
omogučava vršenje kocke.

(3) Ko se pri kocki posluži lažnim kartama ili drugom ob- 
manom,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina i novčanom 
kaznom.
(4) lotom kaznom kazniče se ko se kocka ili omogučava 

kocku sa licem za ko je zna ili je mogao znati da je do novca 
za kocku došlo izvršen jem krivičnog dela.

(5) Predmeti kocke kao i novae zatečen pri kocki odu- 
zeče se.

Falsifikovanje isprava

Član 155
(1) Ko napravi lažnu ispravu ili preinači pravu ispravu u 

nameri da se takva .isprava upotrebi kao prava, ili ko lažnu ili 
preinačenu ispravu upotrebi kao pravu,

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Za pokušaj če se kazniti.
(3) Ako je delo iz stava 1 ovog člana itčinjeno u pogledu 

javne isprave, testamenta, menice, čeka, javne ili službene knjige 
ili druge knjige ko ja se mora voditi na osnovu zakona,

učinilac če se kazniti zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

Posebni slučajevi falsifikovanja isprava

Član 156
Smatrače se da čini delo falsifikovanja isprava i kazniče 

se po članu 155 ovog zakonika:
1) ko kakvu hartiju, blanket ili kakav drugi predmet na 

kome je neko lice stavilo svoj potpis neovlaščeno popuni kakvom 
izjavom koja ima vrednosti za pravne odnose;

2) ko drugog obmane o sadržaju kakve isprave i1 ovaj stavi 
svoj potpis na tu ispravu, držeči da se potpisuje pod kakvu drugu 
ispravu ili pod kakav drugi sadržaj;

3) ko ispravu izda u ime kakvog lica bez njegovog ovlašče- 
nja Hi u 'ime lica ko je ne postoji;

4) ko kao izdavalac tsprave-vuz svoj potpis stavi da ima ka-
kav položaj iti čin koji ima bitni uticaj na dokaznu snagu isprave 
iako nema takav položaj ili črn;

5) ko ispravu načini na ta j način što neovlaščeno upotrebi 
pravi pečat ili znak.

Overavanje neistinitog sadržaja

Član 157
(1) Ko dovođenjem u zabludu nadležnog organa učini da 

ovaj u javnoj ispravi, zapisniku ili knjiži overi štogod neistinito 
što ima da služi kao dokaz u pravnom saobračaju,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.
(2) Istom kaznom kazniče se ko ovakvu ispravu, zapisnik 

ili knjigu upotrebi iako zna da su neistiniti.

Jzdavanje i upotreba neistinitog lekarskog ili veterinarskog 
uverenja

Član 158
(1) Lekar ili veterinar koji izda neistinito lekarsko odnosno 

veterinarsko uverenje, iako zna da je ono neistinito,
kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ko upotrebi neistinito lekarsko odnosno veterinarsko - 
uverenje znajući da je neistinito,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Zloupotreba vere i crkve u političke svrhe

Član 159
Verski pretstavnik koji zloupotrebi slobodu vršenja verskih 

poslova ili verskih obreda u svrhe protivne ustavnem poretku, 
kazniče se zatvorom do dve godine.

Protivzakonito vršenje obreda venčanja

Član 160
Ko izvrši, obred venčanja po propisima veroispovesti pre ■ 

nego što je zaključen' brak .pred nadležnim državnim organom, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

’ Ometanje verskih obreda

Član 161
Ko ometa ili spreči vršenje verskih obreda, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

GLAVA TRINAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV PRAVOSUĐA

Neprijavljivanje pripremanja krivičnog dela

Član 162
(1) Ko zna da se priprema izvršen je krivičnog dela za koje 

se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora ili teža 
kazna, pa u vremenu kad je još bilo mogučno sprečiti njegovo 
izvršenje to ne prijavi, a delo bude pokušano 'ji izvršeno, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako nije prijavljeno pripremanje krivičnog dela za koje 

se po zakonu može izreči smrtna kazna,
učinilac če se kazniti. zatvorom najmanje šest meseci, ili 
strogim zatvorom do deset godina.
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(3) Krivična odgovornost postoji i kad j© učinilac koji je 
■delo pokušao ilr izvrši« bio neuračunljiv.

(4) Za neprijavljivanje pripremanja krivičnog dela, osim 
u slučaju iz stava 2 ovog člana, nije krivično odgovorno lice kome 
je učinilac bračni drug, srodnik po krvi u pravoj liniji, brat ili 
sestra, usvojilac ili usvojenik.

Neprijavljivanje krivičnog dela ili učinioca

Član 163
(1) Ko zna učinioca krivičnog dela za koje se po zakonu 

može izreči smrtna kazna, ili ko samo zna da je takvo delo iz-
vršeno, pa to ne prijavi, iako od takve prijave zavisi blagovre- 
meno odkrivanje učinioca ili dela,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.
(2) Za neprijavljivanje nije krivično odgovorno lice kome 

je učinilac bračni drug, srodnik po krvi u pravoj liniji, brat ili 
sestra, usvojilac ili usvojenik, ili koje je branilac ili verski ispo- 
vednik učinioca.

Pomoč učinioca posle izvršenog krivičnog dela

Član 164
(1) Ko krije učinioca krivičnog dela ili mu prikrivanjem 

oruđa, tragova ili na drugi način pomaže da ne bude otkriven, 
ili ko krije osudeno lice ili preduzima druge radnje kojima se 
ide za tim da se ne izvrši kazna, ili da se ne primene vaspitno- 
popravne mere ili mere bezbednosti,
' kazniče se zatvorom.

(2) Kazna za delo iz stava 1 ovog člana ne može biti teža 
ni po vrsti ni po višini od kazne prepisane za krivično delo u 
pogledu kojeg je pružena 'pomoč.

(3) Nije krivično odgovorno za delo iz stava 1 ovog Člana 
lice kome je učinilac bračni drug, srodnik po krvi u pravoj li-
niji, brat ili sestra, usvojilac ili usvojenik.

Lažno prija vi ji van je

Član 165
(1) Ko prijavi da je odredeno lice učinilo krivično delo za 

' koje se goni po službeno j dužnosti, a zna da to lice nije učinilac, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
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(2) Ko prijavi da je učiinio kakvo krivično delo, iako ga nije 
učinio,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca.
(3) latom kaznom kazniče se ko prijavi' da je učinjeno kri-

vično delo za koje se goni po službenoj dužnosti, iako zna da to 
delo nije učinjeno.

Davanje tažnog iskaza

Član 166

(1) Svedok, veštak, prevodilac ili tumač koji pred sudom, 
državnem arbitražom Ili u upravnom po&tupku da lažan iskaz, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je lažan iskaz dat u krivičnom postopku, 
učinilac če se kazniti zatvorom.
i(3) Ako su usled dela iz stava 2 ovog Člana nastopile oso- 

bito teške posledice za okrivljenog,
učinilac če se kaznih" strogim zatvorom.
(4) Ako učinilac dobrovoljno opozove svoj lažan iskaz pre 

nego što se donese konačna odluka,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca, a 
može se i osloboditi od kazne.

Sprečavanje dokazivanja

Član 167

(1) Ko u nameri da spreči ili oteža dokazivanje tudu ispravu 
sakrije, uništi, ošteti ili je delimično ili potpuno učim! neupotre- 
bljivom,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) letom kaznom kazniče se ko u nameri iz prethodnog 

stava ukloni, uništi, pokvari, pomeri ili premesti kakav granični 
kamen, zemljemerske znake ili uopste kakav znak-o svojini na 
nepokretnosti ili o pravu na upotrebu vode, ili ko u istoj nameri 
ovakav znak lažno postavi.

Povreda tajnosti isledenja, pretresa ili rasprave

Član 168

Ko neovJaščeno otkrije ono što je saznao u postopku isle-
denja ili na pretresu odnosno raspravi pred sudom ili državnom 
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arbitražom, a što je odi ukom islednog organa ili suda odnosno 
državne arbitraže ogJašeno kao tajna,

kazniče ее novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.

Pobuna lica lišenih slobode

Clan 169

(1) Lica na izdržavanju kazne u kazneno-popravnoj usta-
novi ili lica u istražnom zatvoru ili pritvoru koja se skupe u na-
meri da nasilno izađu na slobodu ili da zajedniičkii napadnu lica 
čijem su nadzoru poverena ili da ih šilom ili pretnjom da če ne-
posredno upotrebiti šilu prinude da učine ili propuste nešto što 
je protivno njihovoj dužnosti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Učesnioi koji upotrebe šilu ili pretnju, ako njihove radnje 

ne sadrže obeležja težeg krivičnog dela,
kazniče se strogim zatvorom do osam godina.

Begstvo lica tišenog slobode

Clan 170

Ko upotrebom sde ili pretnje da če neposredno upotrebiti 
siiu pobegne iz k ažnen o-popravne ustanove ili iz istražnog za- 
tvora ili pritvora,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.

Omogučavanje begstva licu lišenom slobode

Član 171

(1) Kosilom, pretnjom, obmanom ili na drugi način omoguči 
begstvo licu koje se nalazi na izdržavanju kazne u kazneno- 
popravnoj ustanovi*ili licu u istražnom zatvoru ili pritvoru, ili 
maloletniku koji se nalazi u vaspitno-popravnom domu,

kazniče se zatvorom ib strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ako ovo delo učine više lica udruženo, 
kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
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GLAVA ČETRNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV SLUŽBENE DUŽNOSTI

Zloupotreba službenog položaja ili ovlaščenja

Član 172

(1) Službeno lice koje u nameri da sebi ili drugom priba vi 
kakvu korist ili da drugom nanese kakvu štetu iskoriščavanjem 
svog službenog položaja ili ovlaščenja, prekoračenjem granica 
svog službenog ovlaščenja ili nei z vršen jem službene dužnosti pro- 
uzrokuje znatniju štetu državnoj ili društvenoj ustanovi ili pre- 
duzeeu ili povredu prava gradana,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
(2) U osobito težkim slučajevima,
učimlac če se kazpiti strogim zatvorom do osam godina.

Namerno kršenje zakona

Član 173

Službeno lice koje u nameri da drugom pribavi kakvu korist 
ili da mu nanese kakvu štetu donese nezakonit akt ili na drugi 
način pogazi zakon,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

Protivzakonito oslobodenje lica lišenog slobode

Član 174

Službeno lice koje protivzakonito oslobodi lice lišeno slobode 
koje mu je povereno na čuvanje, ili mu pomogne da pobegne, ili 
mu omogučava nedozvoljenu vezu ili prepisku radi pripremanja 
begstva,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

Nesavestan rad u službi

Član 175
(1) Službeno lice koje u vršenju službe očigledno aljkavo po- 

stupa ili se svesno ne pridržava zakona ili propisanih pravila slu- 
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žbe, iako zna da usled takvog postupka može nastupiti šteta dr- 
žavnoj ustanovi ili preduzeću ili da mogu biti povređena prava 
gradana,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila znatna 

šteta za ustanovu ili preduzeče ili ako je povredeno neko pravo 
građana,

učinilac če se kazniti zatvorom do četiri godine.

Protivzakonita naplata i isplata

Član 176

(1) Službeno lice koje od nekog naplati nešto što ovaj nije 
dužan platiti ili naplati više nego što je dužan platiti,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i službeno lice koje pri isplati 

Hi pri predaji kakvih stvari m an je isplati odnosno preda.

- Falsifikat i uništenje službene isprave, knjige ili spisa

Član 177
(1) -Službeno lice koje u službena ispravu, knjigu ili spis 

unese neistinite .podatke ili ne unese kakav važan podatak ili svo-
jim potpisom odnosno službenim pečatom overi službenu ispravu, 
knjigu ili spis sa neistinitom sadržinom, ili koje svojim potpisom 
odnosno službenim pečatom omoguči pravljenje službene isprave, 
knjige ili spisa sa neistinitom sadržinom,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.
(2) Istom kaznom kazniče se i službeno lice koje neistinitu 

službenu ispravu, knjigu ili spis upotrebi u službi kao da su isti- 
mte, ili koje službenu ispravu, knjigu ili spis uništi, prikrije, u 
večoj meri ošteti ili na drugi način učini neupotrebljivim.

Odavanje službene tajne

član 178

(1) Službeno lice koje nepozvanom licu saopšti ili preda po- 
verljiva dokumenta ili podatke koje je u vršenju službe saznalo, 
a koji po svom značaju pretstavljaju službenu tajnu,

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno и pogledu 
naročilo čuvanih dokumenata ili podataka, ili je učinjeno od 
strane službenog lica koje je n poverljiva dokumenta ili podatke 
bilo naročito upučeno ili odredeno za njihovo čuvanje, 

uči-nilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina;
(3) U oeobito težkim slučajevima dela iz stava 2 ovog člana, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.
(4) Ako je delo iz stava 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.
(5) Kaznama iz stava 1, 2 i 3 ovog člana kazniče se i lice 

koje poverljive podatke i dokumenta saopšti ili preda i posle ,pre- 
stanka službe,

Protivpravno prisvajanje stvari prilikom vršenja pretresanja 
ili sprovodenja izvršenja

Član 179
Službeno lice koje prilikom pretresanja stana, prostori ja ili 

lica, ili prilikom sprovodenja izvršenja u postupku konfiskacije, 
sekvestracije ili u izvršnom postupku oduzme-pokretnu stvar u 
nameri da njenim prisvajanjem pribavi sebi ili drugom protiv- 
pravnu imovinsku korist,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Pronevera

Član 180
(1) Službeno lice koje u nameri da sebi ili drugom pribavi 

imovinsku korist protivpravno prisvoji novae, hartije od vred-
nosti ili druge pokretne stvari koje su mu poverene u službi, 

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.
(2) Ako je proneverena znatna suma novca ili stvar velike 

vrednosti,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.

Posluga
Član 181

(1) Službeno lice koje se neovlaščeno posluži novcem, harti- 
jama od vrednosti ili drugim pokretnim stvarima koje su mu u 
službi poverene, ili ih drugom neovlaščeno da na poslugu, 

kazniče se zatvorom od tri. meseca do tri godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u cilju špe-
kulacije,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.

Protivzakonito posredovanje

Član 182
(1) Službeno lice koje van kruga svog službenog ovlaščenja 

koristeči se svojim položajem za. nagradu iii kakvu drugu korist 
posreduje da se izvrši službena radnja koja bi se i bez toga mo-
rala izvršiti ili da se ne izvrši službena radnja koja se ne bi ni 
smela izvršiti,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Službeno lice koje van kruga svog službenog ovlaščenja 

koristeči se svojim položajem posreduje da se izvrši službena 
radnja koja se ne bi smela izvršiti ili da se ne izvrši službena 
radnja koja bi se morala izvršiti,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
(3) Ako je za posredovanje iz stava 2 ovog člana primljena 

nagrada ili 'kakva druga korist,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.

Primarije mita

Član 183
(1) Službeno lice koje zahteva ili primi poklon ili kakvu drugu 

korist, ili koje primi obečanje poklona ili kakve koristi da u krugu 
svog službenog ovlaščenja izvrši službena radnju koju ne bi 
smelo da izvrši, ili da ne izvrši službenu rađnju koju bi moralo 
izvršiti,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do osam godina.
(2) Službeno lice koje zahteva ili. primi poklon ili kakvu 

drugu korist ili koje primi obečanje poklona ili kakve koristi, da 
u krugu svog službenog ovlaščenja izvrši službenu radnju koju 
bi moralo da izvrši ili da ne izvrši službenu radnju koju ne bi ni 
smelo izvršiti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) Službeno lice koje posle izvršenja odnosno neizvršenja 

službene radnje, navedene u stavo 1 i 2 ovog Člana, a u vezi 
s njom zahteva ili primi poklon ili kakvu drugu korist, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(4) Primljeni poklon ili imovinska korist oduzeče se.
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Davanje mita

Član 184

(1) Ko službenem licu učini ili obeća poklan ili kakvu drugu 
korist da u krugu svog službenog ovlaščenja izvrši službenu rad-
nju koju ne bi smelo izvršiti ili da ne izvrši službeno radnju koju 
bi moralo izvršiti, ili ko posreduje pri ovakvom podmičivanju slu-
žbenog lica,

kazniče se zatvorom od dva meseca do dve godine.
(2) Ko službenem licu učini ili obeda poklon ili kakvu drugu 

korist da u krugu svog službenog ovlaščenja izvrši službenu rad-
nju koju bi moralo izvršiti ili da ne izvrši službenu radnju koju 
ne bi smelo izvršiti, ili ko posreduje pri ovakvom podmičivanju 
službenog lica,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(3) Lice koje je dalo mito može se osloboditi od kazne ako 

je od njega mito bilo zahtevano i ako odmah posle davanja mita 
to dobrovoljno prijavi.

(4) Dati poklon ili imovinska korist oduzeče se.

GLAVA PETNAESTA

KRIVIČNA DELA PROT1V NARODNE PRIVREDE

Nesavesno poslovanje u privredi

Član 185

(1) Odgovorno lice u đržavnom preduzeču, zadruzi, zadru- 
žnom ili drugom društvenem preduzeču koje u poslovanju oči- 
gledno aljkavo postupa ili svesno propušta da vrši svoju dužnost, 
lako zna da usled takvog'poslovanja može nastupiti imovinska 
šteta preduzeču ili zadruzi,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila znatna 

imovinska šteta,
učinilac če se kazniti zatvorom do četiri godine.
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Proizvodnja neupotrebljivih proizvoda

Član 186
(1) Odgovorno lice u industriskom preduzeču ko je proizvede 

neupotrebljive proizvode u večoj količini ili veče vrednosti, 
kazniće 6e zatvorom.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Stavljanje u promet rdavih proizvoda

Olan 187
(1) Odgovorno lice u industriskom preduzeču koje proizvede 

i stavi u promet proizvode koji ne odgovaraju utvrdenom kvali-
teti! ili standardu u večoj količini ili veče vrednosti, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do 
šest meseci.

Štetno trgovinsko poslovanje

Član 188
(1) Odgovorno lice u državnom, zadružnom ili dugom dru- 

štvenom trgovinskem preduzeču koje postupajuči protivno pro- 
pisima, uputstvima ili pravilima trgovinskog poslovanja nabavi 
neupotrebljivu robu ili nabavi i stavi u promet robu rđavog kva-
liteta kao robu normalnog kvaliteta,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i ko protivno propisima i nare- 

denjima ne stavi u promet robu kojom raspolaže i time dovede 
do kvarenja robe ili do zastoja u raspodeli.

(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom Ili zatvorom do' 
tri meseca.

Zaključenje štetnog ugovora

Član 189
(l) Ko kao zastupnik državnog, zadružnog ili drugog dru- 

štvenog preduzeča zaključi ugovor za koji zna da je štetan za 
preduzeče,

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u nameri da 
se sebi ili drugom pribavi imovinska korist,

učinilac če se kazniti zatvorom ili strogim zatvorom do osam 
godina.

Izdavanje ekonomske tajne

Član 190
(1) Ko nepozvanom licu saopšti ili preda podatke ili doku-

menta koje je saznao na radu, a koji po svom značaju pretstav- 
Ijaju fabričnu tajnu, tajnu proizvodnje ili uopšte ekonomska 
tajna,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako su podaci ili dokumenta od naročite važnosti ili ako 

je zbog njihovog izdavanja nastopila znatna šteta po privredu 
ili u drugim osobito težkim slučajevima,

učinilac če se kazniti zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.
(3) Ako je delo iz stava 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do 
jedne godine.
(4) Kaznama za dela iz stava 1—3 ovog člana kazniče se 

i lice ikoje tajnu otkrije i posle prestanka službe.

Povreda zabrane prometa nepokretnostima

Član 191
(1) Ko preda ili primi u posed nepokretnost bez prethodinog 

odobrenja o prenosu kad je takvo odobrenje potrebno,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci 
i novčanom kaznom.
(2) Nepokretnost koja je bila predmet prometa može se 

oduzeti.
(3) Ko u nameri izigravanja prepisa o kontroli prometa ne-

pokretnostima ruši ili razvaljuje svoju zgradu ili uređaje,
kazniče se zatvorom do šest meseci i novčanom kaznom.

Oštečenje stanbenih i poslovnih prostorija

Član 192
Ko oštečenjem instalacija ili uredaja u stanbenim ili poslov-

nim prostorijama ili na drugi način dovodi ove prostorije u ne- 
upotrebljivo stanje, -

kazniče se zatvorom do šest meseci i novčanom kaznom.
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Pravljenje i stavljanje u opticaj falsifikovanog novca

Član 193
(1) Ko napravi lažan novae u nameri da ga stavi u opbcaj 

kao pravi, ili ko pravi novae preinači u nameri da ga stavi u 
•opticaj, ili ko ovakav lažni novae stavi u opticaj,

'kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Istom kaznom kazniče se ko pribavlja lažan novae u na-

meri da ga stavi u opticaj kao pravi,
(3) U osobito težkim siučajevima dela iz stava 1 i 2 ovog 

člana,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet godina 
ili smrtnom kaznom, a može se kazniti i konfiskaeijom imo- 
vine.
(4) Ko lažan novae 'koji je primio kao pravi stavi u opticaj, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(5) Ko zna da je načinjen lažan novae ili ko zna da je lažan 

novae stavljen u opticaj, pa to ne prijavi,
•ka zniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

Pravljenje i upotreba lažnih znakova za vrednost

Član 194
(l) Ko napravi lažne taksene ili poštatiske marke, taksenu 

hartiju, obveznice državnih zajmova ili uopšte državne hartije 
od vrednosti, bonove ili isprave za snabdevanj© ili kakve druge 
znake za vrednost izdate na osnovu zakonskog ovlaščenja, ili ko 
preinači koji od ovih pravih znakova i da mu izgled vede vred-
nosti u nameri da 'h upotrebi kao prave ili da ih drugom da na 
upotrebu, ili ko ovakav lažni znak upotrebi kao pravi ili ga u 
toj nameri nabavi,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ko otstranjenjem žiga kojim se znaci iz stava l ovog 

Člana poništavaju ili kojim drugim načinom ide za tim da ovim 
znacima da izgled kao na nisu upotrebijeni; ili ko upotrebijene 
ove znake upotrebi ili proda kao da važe,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(3) Ako se dela iz stava 1 i 2 ovog člana vrše u vidu zanata 

ili ako su falsifikovani znacii za vrednost u velikim količinama, 
učiniiac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet go-
dina, a može se kazniti i konfiskacijom imovine.
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Pravljenje, nabavljanje ili otudivanje oruda za falsiHkovanje

Član 195

(1) Ko pravi, nabavlja, prodaje ili daje na upotrebu sredstva 
za pravljenje lažnog novca ili znakova za vrednost,

kazniče se zatvorom tli strogim zatvorom do pet godina.
(2) Sredstva za pravljenje oduzeće se.

Pravljenje I upotreba lažnih znakova za obeleževanje robe

Član 196

(1) Ko u nameri da ih upotrebi kao prave napravi lažne 
znake za obeležavanje domače ili strane robe kao: pečate, žigove 
ilii marke kojima se žigoše zlato, srebro, stoka, drvo ili kakva 
druga roba, ili ovakve prave znake preinači, IH ko lažne znake 
upotrebiti kao prave,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) letom kaznom kazniče se i ko neovlaščeno pravi, nabav-

lja, prodaje ili daje na upotrebu sredstva za pravljenje znakova 
za obeležavanje robe.

(3) Znaci i sredstva za pravljenje oduzeče se.

Lažno obeležavanje robe

Član 197

Ko u nameri da obmane kupce stavi u promet proizvode bez 
proizvodačke oznake, ako ovi proizvodi moraju imati takvu ozna- 
ku, ili ko u ozrTaci za obeležavanje proizvoda unese podatke ko ji 
ne odgovaraju sadržimi, vrsti ili kvalitetu proizvoda,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Nedozvoljena trgovina i proizvodnja

Član 198

(1) Ko se neovlaščeno bavi trgovinom u vidu zanimanja ili 
ko neovlaščeno prodaje, kupuje ili vrši' razmenu robe ili predmeta 
čijii je promet zabranjen ili ograničen, ili ko ovakvu robu ili pred-
mete drži radi trgovine,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
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(2) Istom kaznom kazniče se i ko proizvodi ili prerađuje robu 
čija je proizvodnja ili preradivanje zabranjeno.

(3) Roba i predmeti dela kao i sredstva za preradivanje 
oduzeče se.

Kršenje prepisa o cenama

Član 199
(1) Ko traži ili primi za robu, predmete ili zanatske usluge 

višu cenu od propisane,
kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Roba ili predmeti koji su bili predmet ovog dela mogu 

se oduzeti.

Povlaščivanje кираса

Član 200
(1) Ко и državnom, zadružnom ili drugom društvenom trgo- 

vinskom preduzeču и nameri povlaščivanja pojedinih кираса ne 
izlaže robu prodaji ili je prikriva ili uskračuje njenu prodaju dru-
gima,

kazniče se zatvorom do jedne godi ne.
(2) Ко и nameri povlašcivanja pojedinih кираса ili grupa 

potrošača prodaje robu po nižim cenama od onih po kojima bi 
morao da prodaje, ili ko povlaščuje pojedinog kupca prodajući 
mu nesrazmerno veliku količinu robe,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) Ako je prodata nesrazmerno velika količina robe sa zna-

njem da se kupuje и špekulativne svrhe ili и drugim osobito te- 
škim slučajevima,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.
(4) Kaznom propisanom и stavu 3 ovog člana kazniče se i 

кирас koji kupi nesrazmerno veliku količinu robe и špekulativne 
svrhe.

Nedozvoljena trampa i kupoprodaja

Član 201
(1) Odgovorno lice и državnom, zadružnom ili društvenom 

preduzeču ili ustanovi, zadruzi ili društveno) organizaciji koje 
protivno propisima ili uputstvima vrši trampu robe ili prodaje 
robu pod uslovom da mu кирас proda drugu robu,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u nameri da 
se sebi ili drugom pribavi protivpravna imovinska korist, ili u 
nameri povlašoivanja nekog lica,

učinilac če se kazniti zatvorom do tri godine.
(3) U osobito teškim slučajevima,
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do pet godina.

Uskračivanje ili zakidanje obezbedenog snabdevanja

Clan 202
Ko protivpravno niskračuje gradanima pravo na oobezbedeno 

snabdevanje, ili ko pri izdavanju predmeta obezbedenog snabde-
vanja odbije da izda ono što ,e odredeno, izdaje manje nego Što 
je odredeno ili na drugi način zakida gradanima obezbedeno 
snabdevanje,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

Neispravno merenje

Član 203
Ko pri kupovini ili prodaji upotrebom lažnih tegova ili mera 

Ш na drugi način neispravno meri robu,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

Pravljenje i upotreba lažnih mera i tegova

Član 204
(1) Ko u nameri da ih on ili ko drugi upotrebi kao prave 

napravi lažne mere ili tegove ili preinači prave mere ili tegove, 
kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Za pokušaj če se kazniti.

Nedozvoljena špekulacija

član 205
(1) Ko prikrivanjem, nagomilavanjem ili povlačenjem robe 

iz prometa ili na drugi način izaziva na tržištu nestašicu robe 
u nameri da putem podizanja cena robi postigne nesrazmernu 
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imovinsku korist, ili ko u nameri da postigne nesrazmernu imo-
vinsku korist iskorišćava postojeću nestašicu robe veštačkim po- 
dizanjem cena,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godin a.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ili 

u osobito teškim slučajevima,
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do deset godina, a može se kazniti i konfi- 
skacijom imovine.
(3) Roba koja je predmet nedozvoljene špekulacije oduzečese.

Trgovanje zlatnim novcem, stranom valutom, devizama, pleme-
nitim metalima ili dragocenostma

Clan 206

(1) Ko protivno postoječim .propisima kupuje ili prodaje zla- 
tan novae, stranu valuto, devize ili plemenite metale ili vrši ra- 
zmenu zlatnog novca, strane valute, deviza ili plemenitih metala, 
ili ko u nameri preprodaje neovlaščeno kupuje ili neovlaščeno pre-
prodaje izradevine od plemenitih metala ili druge dragocenosti, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom .do pet godina.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ili 

u osobito teškim slučajevima,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina, a 
može se kazniti i konfiskacijom imovine.
(3) Zlatan novae, strana valuta, devize, zlato, plemeniti me-

tali ili dragocenosti koje su bile predmet dela iz stava 1 i 2 ovog 
člana oduzeče se.

Davanje lažnih podataka u pogledu poreza

Član 207

Ko u nameri da on ili ko drugi' izbegne potpuno ili delimično 
plačanje poreza ili druge zakonom odredene dažbine daje držav-
nim organima lažne podatke o dohotcima, o predmetima koji pod-
ležu oporezivanju ili o drugim činjenicama važnim za odmerava- 
nje poreza i dažbina,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri godine.
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Neizvršenje obaveznih isporuka poijoprivrednih proizvoda

Član 208

(1) Ko ne preda državi određenu ‘količino proizvoda koju je 
dužan da preda na osnovu zakonito utvrdene oba veze, iako je 
mogao da to učini,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine 
ili zatvorom do jedne godine i novčanom kaznom.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iako je za ovakvo 

delo več bio osuden, ili ko ovo delo učini u dogovoru sa drugim 
licima,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci i novčanom ka-
znom ili strogim zatvorom do pet godina.
(3) Za delo iz otava 2 ovog člana sud može pri osudi na 

kaznu strogog zatvora izreči novčanu kaznu ili konfiskacijo imo- 
vine.

Davanje lažnih podataka u vezi sa isporukom i veštačko 
povečanje težine isporuke

Član 209

(1) Ko u nameri da on ili neko drugi srn a n ji sv o ju obavezu 
o isporuci državi da lažne podatke o obradivim površinama ili 
o drugim činjenicama važnim za utvrdivanje obaveze,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine 
ili zatvorom do jedne godine i novčanom kaznom.
(2) Istom kaznom kazniče se i ko veštački povečava težinu 

isporuke ili preda iskvarene proizvode.

Zapuštanje obrade zemljišta i podizanja stoke

Član 210

(1) Ko proti vno pošto ječim propisima ne obradi zemljište ili 
zapusti njegovo obradu, iako je mogao da to učini, ili ko protivno 
postoječim propisima smanji brojno stanje stoke,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine 
ili zatvorom do jedne godine i novčanom kaznom.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iako je za ovakvo 

delo več bio osuđen, ili ko ovo delo učini u dogovoru sa drugim 
licima,

239



kazniče se zatvorom najmanje šest meseci j novčanom 
kaznom ili strogim zatvorom do pet godina.
(3) Za delo iz stava 2 ovog člana sud može ,pri osudi na 

kaznu strogog zatvora izreči novčanu kaznu ili konfiskaciji! imo- 
vine.

Štetočinstvo u poljoprivredi

Član 211
Ko u nameri da on ili ko drugi izbegne ili smanji obavezu 

o isporuci ili kojn drugu obavezu .prema državi uništi ili ošteti 
mašine, poljoprivredne sprave, alat, useve, proizvode, krupnu 
stoku ili veči broj sitne stoke,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina, a može se 
kazniti i novčanom kaznom ili konfiskacijom imovine.

Podrivanje zadruge

Član 212
(1) Ko kao član zemLjoradničke zadruge u nameri podriva- 

nja zadruge ometa njen rad, podriva red ili organizaciji! rada u 
zadruzi i time prouzrokuje poremečaj u radu zadruge, neizvr- 
šenje plana ili znatniju imovinsku štetu,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ako je usled dela iz stava I ovog člana došlo do razbi-

janja zadruge,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do petnaest godina 
i konfiskacijom imovine.

Proizvodnja štetnih sredstava za lečenje stoke i lečenje takvim 
sredstvima

Član 213
(1) Ko proizvede radi prodaje ili stavi u promet sredstva 

za lečenje ili za sprečavanje zaraze kod stoke ili živine koja su 
opasna za njihov život ili zdravlje,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastopilo uginuče 

stoke ili uginuče živine u vedem broju,
•učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci.
(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.
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(4) Veterinar koji pri pružanju veterinarske pomoči prepiše 
iti primeni očigledno nepodobno sredstvo ili nepravilan način le- 
čenja ili uopšte nesavesno postupa pri lečenju. i time pr O'U z rok uje 
uginuče stoke ili uginuče živine u večem ijroju,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(5) Ako je delo iz stava 4 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom od tri meseca do jedne 
godine.

Prenošenje zaraznih bolesti kod životinja, bilja i drveča

Član 214
" (1) Ko ne postupi po propisima nadležnog državnog organa 

kojima se nareduju mere za sitzbijanje ili sprečavanje zaraznih 
bolesti kod stoke, živine, divljači, riba, bilja i drveča, ili za suzbi- 
janje ili sprečavanje štetočina kod bilja i drveča, a naročito ko 
ne postupi po naredenjima kojima se određuju pregledi ili od-
vajanja stoke, ili prek an je Hi zapraši van je bilja i drveča, ili ko-
jima s&zabranjuje promet obolele stoke ili zaraženog bilja i drve-
ča, i time prouzrokuje širenje zaraze,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastopilo uginuče 

stoke, živine, divljači ili riba ili uništenje bilja u večim razme-
rama,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci.
(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti za delo iz stava 1 ovog člana novča-

, nom kaznom ili zatvorom do tri meseca, a za delo iz stava 2 
ovog člana zatvorom cd tri meseca do dve godine.

Zagadivanje stočne hrane ili vode

Član 215
(J) Ko kakvom škodi jivom materijam zagadi stočnu hranu 

ili vodu u rekama, potočim a, izvorima, bunarima, cisternama ili 
kakvu drugu vodu koja služi za pojilo stoke ili živine i time pro- 
uzrokuje opasnost za život ili zdravlje stoke ili živine,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Istom kaznom kazniče se ko kakvom škodljivem materi- 

jom zagadi vodu u ribnjacima i time prouzrokuje opasnost po 
opstanak riba.
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(3) Ako je usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastopilo ugi- 
nuče stoke, živine ili riba u vedem broju,

učinHac če se kazniti zatvorom najmanje tri meseca. 4

Pustošenje šuma

Član 216

(1) Ko protivno propisima illi naredbama državnih organa 
vrši seču ili krčenje šume, ili ko podbeljuje stabla ili na drugi na-' 
čin pustoši šumu,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ko obori u šumi illi izvan šume stabla Čija vrednost pre-

lazi hiljadu dinara u nameri da sebi ili drugom .pribavi protiv- 
pravnu imovinsku korist,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(3) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana izvrši u zaštitnoj šumi, 

nacionalnem parku ili u drugim šumama sa specijalnom na-
menom,

kazniče se za delo iz stava 1 ovog člana zatvorom najmanje 
tri meseca, a za delo iz stava 2 ovog člana zatvorom naj-
manje mesec dana.
(4) Ako su usled dela iz stava 2 i 3 ovog člana nastupile 

osobito leske posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.

Nezakoniti lov

Član 217

(1) Ko lovi retke ili proredene vrste divljači Čiji je lov zabra- 
njen, ili ko lovi bez posebne dozvo’e odredenu vrstu divljači za 
Čiji lov je potrebna takva dozvola, ili ko lovi na način ili sred- 
stvima kojima se divljač masovno uništava, ili ko lovi divljač za 
vreme lovostaja,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i ko neovlaščeno lovi na tudem 

iovištu i ulovljenu divljač prisvoji.
(3) Ulov i sredstva za lov mogu se oduzeti.
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Nezakoniti ribolov

Član 218
(1) Ko lovi, ribu ek&plozivom iH otrovom ili na način štetan 

za njeno rasplođavanje, ili ko stavlja u promet ovako ulovljeno 
ribu,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(2) Ulov i sredstva za lov mogu se oduzeti.

GLAVA ŠESNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV OPŠTENARODNE I ZADRUŽNE 
IMOVINE, IMOVINE DRUŠTVENIH ORGANIZACIJA I PRI-

VATNE IMOVINE

• Krađa

• Član 219
Ko tudu pokretnu stvar oduzme drugom u nameri da njenim 

prisvajanjem pribavi sebi ili drugom iprotivpravnu imovinsku 
korist,

kazniče se zatvorom najmanj© tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

Teška krada

Član 220
(1) Ko iz fabrike, rudnika, radionice i drugog radilišta ukrade 

deo mašine ili tehničkog uredaja ili koje važno orude za rad, ili 
ko iz poljoprivrednog gazdinstva ukrade grlo krupne stoke ili 
sitnu stoku ili orude za rad veče vrednosti, ib' ko ukrade namir- 
nice namenjene za raspodelu gradanstvu u večoj kolličini, 

kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.
(2) Istom kaznom kazniče se učinilac ako je krada učinjena:
1) obijanjem ili provaljivanjem zatvorenih zgrada, soba, 

kasa, ormana ili drugih zatvorenih prostora;
2) od strane više lica koja su se udružila za vršenje krada;
3) na naročito opasan ili drzak način;
4) od Strane lica koje je pri sebi imalo kakvo oružje ili opa- 

sno orude radi napada' ili odbrane;
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5) za vreme požara, poplave ili sličnog tides a, i
6) od strane lica koje je zbog krade, razbojničke krade iii 

razbojništva bilo osudeno dva ili više puta.

Razbojnička k rada

Član 221
Ko je na delu krade zatečen pa u nameri da ukradenu stvar 

zadrži upotrebi eilu .protiv nekog lica ili pretnju neposrednem 
opasnošču za život ili telo,

■k a z ni če se strogim za tvorom od dve do dvanaest godina.

Razbojništvo

Član 222
Ko šilom upotrebl jenom prodi v. nekog lica ili pretnjom nepo-

srednem opasnošču za život iii telo oduzme tudu pokretnu stvar 
ti nameri da njenim prisvajanjem .pribavi sebi ili drugom protiv- 
pravnu imovinsku korist,

kazniče se strogim zatvorom od tri do petnaest godina.

Težki slučajevi razbojničke krade i razbojništva

Član 223
Ako je razbojnička krada ili razbojništvo učinjeno sa svire- 

pošču ili je pri .njihovom izvršenju nanesena teška telesna po- 
vreda ili smrt nekog lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje .pet godina
■ili smrtnom kaznom.

Utaja

Član 224
(1) Ko tudu pokretnu stvar koja mu je poverena protivpravno 

prisvoji и nameri da »sebi ili drugom pribavi imovinsku korist, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca iii strogim zatvo-
rom »do» pet godina.
(2) Ako ovo. delo učini staralac,
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do šest godina.
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(3) Ko tudu pokretnu stvar koju je našao ili do koje' je slu-
čajno došao .protivpravno prisvoji u nameri da sebi ili drugom 
p rib a vi imovinsku korist,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(4) Za delo iz stava 1 i 3 ovog člana gonjenje se preduzima 

po1 predlogu.

Pl jack a

Član 225
(1) Ko u sastavu bande ili koristen svoj položaj: ili ovlaščenje 

izvrši kradu (član 219—221), razbojništvo (član 222), utaju (član 
224) ili proneveru (član 180) opštenarodne ili zadružne imovine. 
na način koji pokazuje be/obzirnost prema druStvenoj imovini 
i time nanese veliku štetu fondu o be z bed e nog snabde vanja ili 
uopšte narodnoj privredi,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina i konfi- 
ekacjjom imovine ili smrtnem kaznom i 'konfiskacijom inio-
vine.
(2) Ko kao član bande kupuje, protura ili prikriva stvari pri- 

bavljene delom iz stava 1 ovog člana, ,
kazniče se strogim zatvorom do petnaest godina i konfiska-
cijom imovine.

Oduzimanje stvari

Član 226
Ko be z namere priba vij an j a imovinske koristi oduzme ili 

protivpravno prisvoji tu do pokretnu stvar,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.

Oštečenje stvari

Član 227
(1) Ko ošteti, uništi ili učini neupotrebljivom tudu stvar, 
kazniče se .novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine. 
(2) Ako je stvar velike, vrednosti,
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do pet godina.
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Prevara

Član 228
(1) Ko u nameri da sebi Hi drugom pribavi kakvu protiv- 

pravnu imovinsku korist lažnim prtkazivanjem ili prikrivanjem 
činjenica dovede koga и zabludu ili ga održava u zabludi i time 
ga navede da ovaj na štetu svoje ili dude imovine nešto učini 
ili ne učini,

kazniče se zatvorom do tri godine ili strogim zatvorom do 
tri godine.
(2) Za pokušaj če še kazniti.
(3) Ko učini prevaru samo u nameri da drugog ošteti, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(4) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo-
rom do osam godina.

Prevara radi dobijanja osiguranja

Član 229
Ko ošteti, uništi Hi sakrije kakvu osiguranu stvar u nameri 

da od osiguravajučeg zavoda dobije osiguranje,
kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.

Sitno delo krade, utaje i prevare

Član 230
(1) Ko učini sitnu kradu, uta ju ili (prevaru, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana vršeno potkradanjem 

ili ponovljenim vršenjem utaje ili prevare,
učinilac če se kazniti zatvorom od tri meseca do tri godine.
(3) Ako je usled dela iz stava 2 ovog člana nastopila imo- 

vinska šteta u vedem obimu,
učinilac če se' kazniti strogim zatvorom do pet godina.

Zloupotreba poverenja

Član 231
(1) Ko zastupajuči imovinske interese nekog lica ili stara- 

juči se o njegovoj imovini ne ispuni svoju dužnost ili zloupotreba 
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data mu ovlašćenja u nameri da time pribavn sebi m arugom 
kakvu imovinsku korist ili da ošteti lice čije imovinske interese 
zastupa ili o čijoj se imovini stara,

kazni če se za tvorom najmanje mesec dana.
(2) Ako delo iz stava 1 ovog člana učini staralac ili advokat, 
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zalvo- 
rom do pet godina.

tznuda

Član 232
(1) Ko u nameri da sebi ili drugom priba vi protivpravnu imo- 

vinsku korist šilom ili vzbiljnom pretnjom prinudi drugog da, 
nešto učini ili ne učini na štetu svoje ili tude imovine,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do deset godina.
(2) Ko delo iz stava' 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 
kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.

Učena

Član 233
(1) ' Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi protivpravnu 

imovinsku korist zapreti drugom da če proth njega ili' njemu 
bliskih lica otkriti nešto što bi njihovoj časti ili ugledu škodilo i 
time ga prinudi da nešto učini ili ne učini na štetu svoje ili tude 
irrrovine,

kazniče se zatvorom najmanje trd meseca.
(2) Za pokušaj če se kazniti.
(3) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 
kazniče se strogim zatvorom do osam godina.

Iskoriščavanje drugog u svrhu pribavljanja nesrazmerne 
imovinske koristi

Član 234
(1) Ko za uslugu koju čini nekom licu primi ili ugovori za 

sebe ili drugog nesrazmernu imovinsku korist iskoriščujuči nje-
govo teško imovinsko stanje, nuždu, nedovoljno iskustvo ili lako- 
mislenost,

kazniče se zatvorom do tri godine i novčanom kaznom.
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(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 
kazniče se strogim zatvorom do deset godina i novčanom 
kaznom.

Oštečenje tudih prava

Clan 235
(I) Ko u nameri da drugog ošteti etudi, ošteti ili od u z me 

svoju stvar na ko jo j drugi ima založno pravo ili- pravo uživanja 
i time os-ujeti ost varen j e .p г dva na stvari,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Istom kaznom kazniče-se i ko u nameri da ošteti pove- 

rioca, u toku prinudnog izvršenja uništi, ošteti ili sakrije delove 
imovine i time osujeti izmirenje poverioca.

(3) Gonjenje se preduzima po .predlogu.

Prikrivanje

Član 236
(1) Ko stvar za koju zna da je priba vi jena krivičnim delom, 

ili ono što je za nju dobijeno-prodajom ili zamenom, kupuje, prima 
u zalogu, ili na drugi način priba vi ja, prikriva ili protura, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana uči ni. a mogao je znati da 

je stvar pribavljena krivičnim delom,
kazniče se zatvorom do jedne godine.
(3) Ko kupuje, prima u zalogu ili na drugi način pribavlja, 

prikriva ili protura predmete prebavljene krivičnim delom iz člana 
220 stav 1 ovog zakonika, a znao je ili je mogao znati da su ovi 
predmeti pribavljeni tim krivičnim delom,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.

Gonjenje u slučaju kad je učinilac u bliskom odnosu sa oštečenim

Član 237
(1) Za krivična dela iz Člana 219, 224 stav 1 i 3, 226, 227, 

228 stav 1 i 3, 230, 231 stav 1, 235 i 236 ovog zakonika ako su 
uči njen a prema bračnom drugu, srodniku u pravo j liniji, bratu 
ili sestri, usvojiocu ili usvojeniku, gonjenje se preduzima po pri-
vatno] tuž-bi.
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(2) Ako su dela navedena u stavu 1 ovog člana učinjena 
prema drugim licima sa kojima učinilac živi u zajedničkom doma-
čijstvu, gonjenje se preduzima po predlogu.

Imovina koja je u pogledu krivično*pravne zaštite izjednačena sa 
opštenarodnom i društvenom imovinom

Član 238
Imovina koja je poverena državi, zadruzi ill društveno  j orga-

nizaciji ili se kod njih nalazi .po nekom zakonskem osnbvu uživa 
istu krivično-pravnu zaštitu kao opštenarodna i društvena imo-
vina.

GLAVA SEĐAMNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV ŽIVOTA I TELA

U bistvo

Član 239
(1) Ko drugog lisi života, 
kazniče se strogim za tvorom najmanje. pet godina.
(2) Ko drugog liži života na svirep ili podmukao način, ili 

na način kojim se dovede u opasnost život više lica, ili iz kori- 
stoljublja, ili radi izvršen j a ili prikrivanja drugog krivic nog dela 
ili iz drugih niških pobuda, ili ko lisi života više lica,

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina ili 
smrtnem kaznom.
(3) Istom kaznom kazniče se i ko drugog liši života a ranije 

je več bio osuđen zbog umišljajnog ubistva.

Ubistvo na mah

Član 240
Ko drugog Jiši života na mah doveden bez svoje krivice u 

jaku razdraženost .napadom ili teškim vredanjem od strane ubi- 
jenog,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Ubistvo iz nehata

Član 241
Ko drugog lisi života iz nehata, 
kazniče se zatvorom najmanje, šest meseci ili strogim zatvo-
rom do 'pet godina.
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Ubistvo deteta p?i porodaja

Clan 242
(1) Mati koja lisi života svoje dete za vreme porodaja ili 

neposredno posle porodaja, dok trije poremečaj što ga je kod 
nje izazvao porođaj,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Za pokušaj če se kazniti.

N a voden je na samoubistvo i pomaganje tl samoubistvu

Član 243
(1) Ko navede drugog na samoubistvo ili mu pomogne u 

izvršenju samoubistva, pa ono bude izvršeno ili pokušano, 
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo-
rom do pet godi na.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana ucini prema maloletniku 

koji je navrš'0 četrnaest godina ili prema licu koje se nalazi u 
stanju smanjene ura čunl ji vesti,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako je delo iz stava 1 ovog člana u čin je no prema malo- 

letniku koji nije navršio četrnaest godina ib prema neuračunlji- 
vom licu,

učinilac če se kazniti po članu 246 ovog zakonika.
(4) Ko surovo ili nečovečno post upa sa licem koje se prema 

njemu nalazi u odnosu kakve podredenosti ili zavisnosti, pa ovo 
usled takvog ipostupanja izvrši samoubistvo,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godma.

Pobačaj

Član 244
(1) Ko bremenitoj ženi sa njenim pristankom izvrši pobačaj, 

započne da vrši pobačaj, ili joj pomogne da izvrši pobačaj, 
'kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.

(2) Ko ovo delo izvrši bez pristanka bremenite žene,
* kazniče se strogim zatvorom do pet godma.

(3) Ako usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana žena umre, 
učinilac če se kazniti za. delo iz stava 1 zatvorom najmanje 
jednu godinu, a za delo iz stava 2 strogim zatvorom najmanje 
dve godi ne.
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(4) Nema krivična odgovornosti ako je pobačaj izvršen u 
medicinskoj ustanovi radi otklanjanja opasnosti za život ili 
zdravlje bremenite žene. (J kojim slučajevima postoji opasnost 
za život ili zdravlje bremenite žene odrediče se posebnim pro- 
pisima.

Teška telesna povreda

Član 245
(1) Ko drugog teško telesno povredi Hi mu zdravlje teško 

naruši,
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci' ili strogim zatvo-
rom do pet godina.
(2) Ko drugog-telesno povredi ili mu zdravlje naruši tako 

teško da je usled toga doveden u opasnost život povredenog ili 
je uništen ili trajno t u znatnoj meri oslabljen koji važan deo 
njegovog tela ib koji važan organ, ilii je prouzrokovana trajna 
nesposobnost za rad povredenog ili trajno i teško narušenje nje-
govog zdravlja ili unakaženost,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
(3) Ako povredeni umre usled povrede iz stava. 1 ’ 2 ovog 

člana,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do dvanaest godina..
(4) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godi ne.

Laka telesna povreda

Član 246
(1) Ko drugog lako telesno povredi, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ako je takva povreda nanesena oružjem, opasnim oru- 

dem ili drugim'sredstvom podobnim da telo teško povredi tli 
zdravlje teško naruši,

učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.
(3) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jednog meseca.
(4) Za dela >z stava 1 i 3 ovog člana gonjenje se preduzima 

po predlogu.
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Ucestvovanje u tuči

Član 247
.(1 ) Ko učestvuje u kakvoj tuči u kojoj je neko lišen života 

iii je nekom nanesena težka telesna povreda,
kazniče se za samo učestvovanje zatvorom na jm anje tri 
meseca.
£2) Odredba stava 1 ovog člana .primeniče se samo ako se ne 

može utvrditi ko je prouzrokovao smrt odnosno tešku telesnu 
povredu.

Ugrožavanje opasnim orudem pri tuči ili svadi

Član 248
Ко se pri kakvoj tuči ili svadi maši oružja, opasnog oruda ili 

drugog sredstva podabnog da telo teško povredi ili zdravlje težko 
nar uši ,

■kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Izlaganje opasnosti

Član 249
(1) Ko drugo lice ostavi bez pomoči u stanju opasnom za 

život koje je sam prouzrokovao,
kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) AkC' lice izloženo tak ve j opasnos-ti ušle d toga izgubi život 

ili bude teško telesno povredeno ili mu zdravlje bude teško na- 
rušeno,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam godina.

Napuštanje nemočnog lica

Član 250
(1) Ko nemočno lice koje mu je povereno ili o kojem je inače 

dužan da se stara ostavi bez pomoči u prilikama opasnim za život 
ili zdravlje,

kazniče se zatvorom najmanje mesec dana.
(2) Ako ostavljeno lice usled toga izgubi život ili bude teško 

telesno povredeno ili mu zdravlje bude teško narušeno,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom od jedne godine do 
osam godina.
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Nepružanje pomoči

Član 251
Ko ne -pruži -pomoč licu .koje se nalazi u neposredno] opasno- 

eti za život iako je to -mogao učiniti bez opasnosti za sebe ili 
drugog,

kazniče se zatvorom do je-dne godine.

GLAVA OSAMNAESTA

KRIVIČNA DELA-PROTIV LIČNE SLOBODE I PRAVA
GRAĐANA

Prinuda

Član 252
(1) Ko drugog šilom ili ozbiljnom pretnjom prinudi da nešto 

učinj ili ne učini,
■kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Protivpravno lišenje slobode

Član 253
(1) Ko drugog protivpravno zatvori. drži zatvorenog, ili mu 

na drugi način oduzme slobodu kretanja,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako protivpravno lišenje slobode učini službeno lice 

zloupotrebom svog položaja ili ovlaščenja,
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine ili strogim 
zatvorom do tri godine.
(3) Za pokušaj če se kazniti.
(4) Ako je -protivpravno lišenje slobode trajalo duže od 

mesec dana, ili je vršeno na svirep način, ili je licu koje je protiv-
pravno liše-no slobode usled toga teško narušeno zdravlje, ili su 
nastupile druge teške posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam godina.
(5) Ako je lice koje je protivpravno lišeno slobode usled toga 

izgubilo život,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve godine.
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Neovlaščeno prodiranje u tud stan

Član 254
(1) Ko protiv volje ovlaščenog lica, prodre u tud stan ili 

zatvorene prostore ili se na zahtev ovlaščenog lica bdatle ne 
udalji,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
(2) Za pokušaj če se kazn tL
(3) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Protivzakonito pretresanje

Član 255
• Službeno lice koje protivzakonito vrši pretresanje stana, pro- 

štorija ili lica,
kazniče se zatvorom do dve godine.

Iznudivanje iskaza

Član 256
Službeno lice koje u vršenju službe1 upotrebi šilu ili pretnju 

u nameri da iznudi iskaz od oknivljenog, svedoka, veštaka ili 
drugog lica koje je pozvano na saslušanje,

kazniče se zatvorom n a j m an je tri meseca ili strogim za- 
' tvorom do ,pet god in a.

Zlostava zloupotrebom siužbenog položaja ili ovlaščenja

Član 257
Službeno lice koje u vršenju službe iskoriščavanjem svog 

siužbenog položaja ili ovlaščenja drugog zlostavi, vreda ili uopšte 
primeni mere koje vredaju ljudsko dostojanstvo,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Ugrožavanje sigurnosti

Član 258

(1) Ko ugrozi sigurnost nekog lica ozbdjnom pretnjom, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.
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Povreda biračkog prava

Clan 259
Službeno lice koje u nameri da drugom onemoguči vršenje 

biračkog prava protivzakonito ga ne uvede u birački spisak ili 
ga izbriše iz biračkog spiska,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Povreda slobode opredeljenja birača

Član 260
(1) Ko šilom, ozbiljnom pretnjom ili na drugi način prinudi 

drugog da vrši ili ne vrši biračko pravo,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako delo iz stava 1 ovog člana učini član biračkog odbora 

ili drugo slugbeno lice u vršenju službene dužnosti,
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Povreda prava žalbe

Član 261
Službeno lice koje u vršenju svoje službe spreči gradanina 

da korist’ svoje pravo na podnošenje žalbe, prigovora, molbe ili 
pretstavke,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Sprečavanje ili ometanje javnog skupa

Član 262
(1) Ko šilom, ozbiljnom pfetnjom, obmanom ili na drugi 

način sprečii ili ometa sazivanje ili održavanje javnog skupa na 
koji gradani imaju pravo po zakonu,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako delo iz stava 1 ovog člana učini službeno lice zlou- 

potrebom svog položaja ili ovlaščenja,
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Sprečavanje štampanja i rasturanja štampanih stvari

Član 263
Ko protivpravno spreči štampanje, prodaju ili rasturanje 

knjiga, časopisa, novina iti drugih štampanih stvar’,
kazniče se zatvorom do jedne godine.

255



Povreda tajnosti pisarna ili drugih sredstava opštenja

Član 264
(1) Ko neovlaščeno otvori tuđe pismo, ili brzojav ili kakvo 

drugo zatvoreno pismeno ili pošiljku, ili ko. neovlaščeno zadrži, 
prikrije, uništi ili drugom .preda tudc .pismo, brzojav, zatvoreno 
pismeno ili pošiljku,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(2) Ko u nameri da sebi ili drugom 'pribavi kakvu korist ili 

da drugom nanese štetu tajnu koju je saznao neovlaščenim otva- 
ranjem tudeg .pisma, brzojava ili kakvog drugog zatvorenog 
pismena ili .pošiljke saopšti drugom ili se ovom tajnom posluži, 

kazniče se zatvorom do. jedne godine.
(3) Ako delo iz stava 1 i 2 ovog člana učini službeno lice u 

vršenju službene dužnosti,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(4) Gonjenje za delo, iz stava 1 i 2 ovog člana preduzima se 

po predlogu.

Neovlaščeno otkrivanje tajne

Član 265
(I) Advokat ili advokatski pripravnik, branilac, lekar, babica 

ili drugo lice koje neovlasceno otkrije tajnu koju je saznalo u 
’vršenju svog poziva,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
.(2 ) Nema krivične odgovornosti za delo iz stava 1 ovog 

člana ako je otkrivanje tajne izvršeno u opštem interesu ili u 
interesu drugog lica koji je pretežniji od interesa čuvanja tajne.

(3) Gonjenje se preduzima po' predlogu. ,

GLAVA DEVETNAESTA

KRIVIČNA DELA PR0T1V RADNIH ODNOSA

Nepreduzimanje higijenskih i tehničko-zaštitnih mera pri radu

Član 266
(I) Odgovorno lice koje u rudniku, fabrici, radionici ili dru-

gom radilištu, kršeči prepise o higijenskim i tehničko-zaštitnim 
merama pri radu, stavi lica u radnom odnosu u takve radne uslove 
koji su štetni za njihov život ili zdravlje,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do šest meseci.

(3) Ako je usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupHa 
teška telesna povreda, smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera,

učinilac če se kazniti po članu 320 ovog zakonika.

Povreda propisa o pravima lica u radnom odnosu

Član 267

Ko u nameri da nekom licu, u radnom odnosu uskrati ili 
ograniči pravo ko je mu po zakonu pripada krši prepise o pla- 
tama, radnom vremenu, godišnjem odmoru ili o z a brani preko- 
vremenog ili nočnog rada,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

Neobezbedenje smeštaja i snabdevanja lica u radnom odnosu

Član 268

Odgovorno lice u rudniku, fabrici, radionici ili drugem radi- 
lištu koje protivno odredenim obavezama ле obezbedi smeštaj 
ili snabdevanje lica u radnom odnosu, iako je to moglo učiniti, 

kazniče бе novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.

Povreda prava iz socijalnog osiguranja

Član 269

(1) Ko u nameri da nekom licu dskrati ili ograniči pravo na 
osnovu socijalnog osiguranja krši prepise o socijalnom osigu- 
ranju,

ikazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

(2) Ko simuliranjem ili prouzrokovanjem bolesti ili nespo-
sobnosti za rad, otežavanjem ili sprečavanjem svog ozdravljenja 
ili osposobljenja za rad ide za tim da ostvari pravo na osnovu 
socijalnog osiguranja koje mu ne pripada,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca.
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GLAVA DVADESETA

KRIVIČNA DELA PROTIV ČASTI I UGLEDA

Kleveta

Član 270
(1) Ko za drugog iznosi ili prenosi štogod neistmito što može 

škoditi njegovoj časti i ugledu,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest mesec’.
(2) Ako je delo iiz stava 1 ovog člana učinjenoputem štamper 

radia ’ii na javnem skupu,
učmilac če se kazniti zatvorom od jednog meseca do jedne 
godine.

Isključenje krivične odgovornosti za klevetu

Član 271

(1) Ako okrivljen’ dokaže istinitost svog tvrdenja ili ako je 
bio u izvinjavajučoj zabludi usled koje je smatrao da je istma ono- 
što iznosi ili pronosi, neče biti krivično odgovoran za klevetu ali 
može biti krivično odgovoran za uvredu (član 272), odnosno za 
iznošenje ličnih i р-orodičnih prilika (član 273).

(2) Ako neko za drugog iznosi ili pronosi da je izvršio kri-
vično delo za koje se gon’ po službenoj dužnosti, onda se isti-
nitost te činjenice dokazuje samo prav-osnažnom presudom kojom 
se oklevetano lice oglašava krivim za to delo, osim u slučaju da 
gonjenje tog lica ib sedenje tom licu nije dozvoljeno ili nije 
mogučno.

Uvreda

Član 272

(1) Ko rečju, pismenom, činom ib' na drugi način uvredi: 
drugog,

kazniče se novčanom kaznom tli zatvorom do tri meseca.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno putem štampe,. 

radia ili na javnom skupu,
učindac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.
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(3) Ako je ko svopm nepristojnim držanjem ib’ krivičnim 
delom neposredno dao povod drugom da ga uvredi,

učinilac dela iz stava 1 i 2 ovog člana može se oslobodfti 
od kazne.

(4) Ako je uvredeni uvredu povratio, može sud obe ili jedmi 
stranu kazmti ili osloboditi od kazne.

Iznošenje ličnih i porodičnih prilika

Član 273

(1) Ko van slučajeva klevete i uvrede iznosi ili pronosi štogod 
iz ličnog ili porodičnog života nekog bca sto može škoditi njego- 
vom ugledu,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dva meseca.

(2) Nema krivične odgovornosti za delo iz stava 1 ovog 
člana ako je učinjeno u opštem interesu.

Prebacivanje krivičnog dela

Član 274
Ko u nameri da drugog oma.Iovaži ovom prebaci da je učinio 

kakvo krivično delo ili da je osudivan zbog kakvog krivičnog dela, 
ili to drugom saopšt», ma da je u pogledu tog dela nastupila zasta-
relost krivičnog gonjenja ili oslobodenje od gonjenja aktom amne-
stije ili pomilovanja, ili je izrečena kazna izdržana, zastarela Ш 
oproštena odnosno uslovna osuda ni je bila opozvana,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dva meseca.

Kritika naučne ili druge društvene delatnosti

Član 275
Ko kritikuje naučnu, umetničku, službena ili druga društveno 

delatnost nekog lica, ili da neku izjavu o vršenju kakve dužnosti 
ili u odbrani kakvog prava i pri torn iznese nešto što može ško-
diti časti i ugledu tog lica, neče biti krivično odgovoran ako iz 
načina izražavanja ili drugih okolnosti proizlazi da ovo iznošenje 
ni'je bilo učinjeno u nameri da se povredi čast i ugled drugog lica.
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Povreda ugleda države i državnih organa

. Član 276
(1) Ko izloži porazi Federativni! Narodno Republiko Jugosla- 

viju ili narodno republiko, njihovo zastavo ili grb, ili ko izloži 
- porozi oružane snage Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i 'ko povredi čast i ogled naj- 

viših organa vlasti ili uprave Federativne Narodne Republike1 Ju- 
• goslavije ili narodne republike ili Pretsednika Prezidijuma Na-

rodne iskupštine Federativne Narodne Republike Jugoslavije, pret-
sednika prezidijuma narodne skopštine narodne republike, Pret-
sednika Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije, pret-
sednika vlade narodne republike i Vrhovnog komandanta oružanih 
snaga Federativne Narodne Republike Jugoslavije.

Povreda ugleda strane države ili medunarodne organizacije

Član 277
(1) Ko izloži porozi stranu državu, njeno zasjavu ili grb, 
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Istom kaznom .kazniče se iko delo iz stava 1 ovog člana 

očini prema Organizaciji Ujed in jenih Nacija, Međunarodnom 
Crvenom krstu ili kakvoj. drugoj mcdunarodnoj organizaciji koju 
priznaje Federativna Narodna Republika Jugoslavija.

Povreda časti i ugleda šefa strane države, diplomatskog pretstav- 
nika ili pretstavnika medunarodne organizacije

Član 278
(1) Ko povredi čast i ugled šefa strane države, 
kazniče se zatvorom od tri meseca do dve godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini prema diplomatskem 

pretstavniko strane države u Federativnoj Narodnoj Republici 
Jugoslaviji,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(3) Istom kaznom kazniče se ko delo iz stava 1 ovog člana 

učini prema predstavniku Organizacije Ujedinjenih Nacija, Medu- 
narodnog Crvenog krsta ili kak ve druge medunarodne organiza-
cije koju priznaje Federativna Narodna Republika Jugoslavija.
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Objavijivanje suđske presude putem štampe ili radia 

član 279
Pri osudi za delo klevete nanesene putem štampe ili radia, 

sud na zahtev tužioca može odlučiti da se- o trosku osudenog istim 
putem objavi sudska presuda u celini ili u izvodu.

Gonjenje za krivična dela protiv Časti i ugleda

Član 280
(1) Gonjenje za dela iz člana 276—278 ovog zakonika pre- 

duzima se po službenoj dužnosti, a za dela iz Člana 277 i 278 ovog 
zakonika potrebno je i prethodno odobrenje Ministra pravo- 
suda FNRJ.

(2) Gonjenje za dela iz člana 270, 272—274 ovog zakonika 
preduzima se po privatno} tužbi.

(3) Ako su dela iz člana 270 i 272 ovog zakonika učinjena 
prema državnoj ili društvenoj ustanovi, preduzedu ili društvenoj 
organizaciji, ili službenom licu u vezi sa njegovim službenim 
radom, gonjenje se preduzima -po -predlogu. Predlog podnosi sta-
rešina ustanove, preduzeda odnosno pretstavn-ik organizacije, 
odnosno službeno lice. Ako službeno lice ne podnese predlog, 
gonjenje se može preduzeti na predlog njegovog starešine.

(4) Ako je delo klevete ili uvrede učinjeno prema umrlom 
licu, gonjenje se preduzima ipo iprivatnoj tužbi bračnog druga, 
dece, roditelja, brade ili sestara umrlo-g lica.

GLAVA DVADESETPRVA

KRIVIČNA DELA PROTIV DOSTOJANSTVA LIČNOSTI I 
MORALA

Silovanje

Član 281
(1) Ko žensko lice sa -kojim ne živi u bračnoj- zajednici šilom 

ili pretnjom neposredne opasnoeti za život ili telo prlnudi na 
obljubu,

kaznide se strogim zatvorom do o<sam godina.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastopila teška 

telesna povreda ili smrt ženskog lica ili je delo izvršeno nad 
ženskim licem koje nije navršilo četrnaest godina,.

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najin an je dve godine.
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Obljuba nad nemočnim licem

Član 282

(1) Ko nad ženskim licem sa kojim ne živi u bračnoj zajed- 
niči izvrši obljubu iskoristivši duševno oboljenje, privremenu du- 
ševnu poremečenost, nemoč ili kakvo drugo stanje tog lica usled 
kojeg ono nije sposobno za otpor,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.

(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 
telesna povreda ili smrt ženskog lica ili je delo izvršeno nad žen-
skim licem koje nije navršilo četrnaest godina,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.

Obljuba i protivprirodmi blud sa maloletnim licem

Član 283

(1) Ko izvrši obljubu ili protivprirodni blud sa maloletnim 
licem koje nije navršilo četrnaest godina,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 
telesna povreda ili smrt maloletnog lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.

Obljuba ili protivprirodni blud zloupotrebom položaja

Član 284

(1) Ko zloupotrebom svog položaja navede na obljubu žensko ’ 
lice koje se prema njemu nalazi u odnosu kakve podredenosti ili 
zavisnostr,

kazniče se zatvorom do tri godine.

(2) Nastavnik, vaspitač, staralac, usvojitelj, očuh ili drugo 
lice kojem je maloletnik poveren radi učenja, vaspitanja, čuvanja 
ili nege ako zloupotrebom svog položaja izvrši obljubu ili ako 
izvrši protivprirodni blud sa ovakvim maloletnikom,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.
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Bludne radnje

Član 285
Ko u slučajevima iz člana 281—284 ovog zakonika izvrši 

.samo bludnu radnju,
kazniče se zatvorom do tri godine.

Javno vršenje bludne radnje

Član 286
Ko javno učini bludnu radnju ili drugi akt kojim se vreda stid, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

Zavodenje

Član 287
(1) Ko lažnim obećanjem braka navede na obljubu maloletno 

žensko lice k oje je n a vršilo četrnaest godina,
kazniče se zatvorom od tri meseca do dve godine.
(2) Gonjenje se preduzima po privatnoj tužbi.

Protivprirodni blud

Član 288 (
Za protivprirodni blud izmedu lica muškog pola, 
učinilac če se kazniti zatvorom do dve- godine.

Podvoden je

Član 289
(1) Ko pod vede malo let no lice, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili 
strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ko za nagradu podvede žensko lice, ili ko za nagradu ili 

u vidu zanata omogučava vršenje bluda,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.

Trgovina belim robljem

Član 290
Ko vrši ili omogučava trgovinu belim robljem, 
kazniče se strogim zatvorom od jedne do petnaest godina.
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Proizvodnja i rasturanje pornografskih spisa

Clan 291
(1) Ko proizvodi, prodajo, rastura ili javno izlaže pornograf-

ske spise, slike ili druge predmete kojima se teško vreda moral 
ili koji su štetni za vas,pitanje omladine, ili ko ovakve predmete 
nabavlja ili drži radi prodaje,

kazniče se zatvorom do je d ne godine.
(2) Predmeti iz stava 1 ovog člana oduzeče se.

GLAVA DVADESETDRUGA

KRIVIČNA DELA PROTIV BRAKA I PORODICE

Dvobračnost

Član 292
(1) Ko zaključi novi brak, iako se več nalazi u braku, 
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i ko zaključi brak sa licem koje 

se nalazi u braku.

Zaključenje ništavnog braka

Član 293
(1) Ko zaključujoči brak prikrije od druge Strane neku činje- 

nicu zbog koje je brak ništav ili drugu stranu dovede ili održava 
u takvoj zabludi zbog koje je brak nista v,

kazniče se zatvorom do dve godine.
i(2) Gonjenje se može preduzeti samo ako je tako zaključen 

brak poništen iz razloga navedenih u stavu 1 ovog člana.

Omogučavanje zaključenja nedozvoljenog braka

Član 294
(1) Predsednik ili ovlaščeni član narodnog odbora ili matičar 

koji svojom službenom radnjom omoguči da se zaključi- brak koji 
je po zakonu zabranjen, ništav Bi se smatra nepostoječim,

kazniče se zatvorom do tri godine.-
(2) Ko kao svedok pomogne da se zaključi ovakav brak, 
kazniče se zatvorom do jed ne godine.
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Vanbračni život sa maloletnim licem

Član 295
(1) Punoletno lice ko je u vanbračnoj zajednioi živi s a malo-

letnim licem koje je navršilo četrnaest godina,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Istom kaznom kazniće se roditelj ili staralac koji malo- 

letnom licu koje je navršilo Četrnaest godina odobri da u van- 
bračnoj zajednici živi sa drugim licem, iti ga na to navede.

(3) Ako se brak zaključi gonjenje se-neče preduzeti, a ako 
je preduzeto obustaviče se.

Oduzimanje maloletnika

Član 296
(1) Ko maloletno lice protivpravno oduzme od roditelja, sta- 

raoca ili od lica kome je ono povereno,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz koristoljubja ili 

drugih niških pobuda,
kazniče ее strogim zatvorom do deset godina. *

Pramena porodičnog stanja

Član 297
(1) Ko podmetanjem, zamenom ili na drugi načm promeni- 

porodično stanje deteta,
kazniče se zatvorom na jm an je tri meseca.
(2) Za pokušaj če se kazniti.

Zastavljanje i zapuštanje deteta

Član 298
Roditelj, staralac ili drugo lice kome je povereno staranje o 

ličnosti deteta koji zlostavljaju dete ili ga grubim zanemarivanjem 
svoje dužnosti zbrinjavanja i vaspitanja zapuste, 

kazniče se zatvorom do dve godine.

Neplačanje alimentacije

Član 299
Ko odbija ili izbegava da daje izdržavanje za lice koje je na- 

osnovu pravosnažne odluke dužan izdržavati,’
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
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Rodoskrvnjenje

Clan 300
Ko izvrši obljubil sa srodnikom u pravoj liniji ili sa bratom 

odnosno sestrom,
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo- 
rom do pet godina.

GLAVA DVADESETTREĆA

KRIVIČNA DELA PROTIV ZDRAVLJA LJUDI

Prenošenje zarazne bolesti

Član 301
(1) Ko ne postupajuči po propisima ili naredbama kojima 

nadležni državni organ odreduje preglede, dezinfekciju, izdvajanje 
bolesnika ili neke druge mere za suzbijanje ili sprečavanje zaraz- 
nih bolesti kod ljudi prouzrokuje prenošenje zarazne bolesti, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Nepostupanje po zdravstvenim propisima za vreme epidemije

Član 302
Ko za vreme epidemije kakve opasne zarazne bolesti ne po- 

stupi po propisima ili naredbama kojima se odreduju mere za 
njeno suzbijanje ili sprečavanje,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.

Prenošenje polne bolesti

Član 303
(1) Ko znajuči da je polno zaražen, vršenjem obljube ili na 

drugi način drugog zarazi,
» kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.
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Zaposlčnje lica obolelih od zarazne bolesti

Clan 304
(k) Odgovorno lice ko je u bolnici, porodilištu, internatu, školi, 

preduzeču gde se rukuje predmetima ishrane, radnji koja vrši 
higijenske usluge ili u sličnoj ustanovi ili radnji protivno zdrav-
stvenim propisima primi u služba ili drži u službi lice koje boluje 
od zarazne lx>lesti i t;me prouzrokuje p.renošenje zarazne bolest’, 

kazniće se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava l ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Nesavesno tečenje bolesnika

Član 305
(1) Lekar koji pri pružanju lekarske pomoči primeni oči- 

gledno nepodobno sredstvo ili nepodoban način lečenja, ili ne pri- 
meni odgovarajuče higijenske mere, ili uopšte nesavesno postupa 
pri lečenju i time prouzrokuje pogoršanje bolesti bolesnika, 

kazmče se zatvorom do tri godine.
(2) Istom kaznom kazniče se babica, medicinska sestra ili 

drugo lice zdravstvene struke koje pri pružanju medicinske pomoči 
ili nege nesavesno postupa i time prouzrokuje pogoršanje bolesti 
bolesnika.

(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učmjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do šest meseci.

Neukaživanje lekarske pomoči

Član 306
Lekar koji protivno svojoj lekarskoj dužnosti odbije da ukaže 

lekarsku pomoč bolesniku koji se nalazi u neposrednoj opasnosti 
za život,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.

Nađrilekarstvo

Član 307 *
Ko nertiajuči propisanu stručnu spremu leči bolesnike u vidu 

'zanata ili za nagradu,
kazniče se zatvorom do jedne godine i novčanom kaznom.
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Spravljanje i prodaja štetnih sredstava za lečenje

Član 308

(1) Ko prodaje ili spravlja radi prodaje sredstva za lečenje 
koja su opasna za zdravi je ljudi,

kazniče se zatvorom do dve godme i novčanom kaznom.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče ее novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci.
(3) Sredstva za lečenje iz stava 1 ovog člana oduzeče se.

Nesavesno postupanje pri spravljanju i izdavanju lekova

Član 309

(1) Apotekar Mi drugo lice ovlaščeno za izdavanje lekova 
koje izda drugi lek umesto propisanog ili zahtevanog kad zamena 
nije dozvoljena, ili koje ne napravi Jek u propisanoj razmeri ili 
količini, ili uopšte nesavesno postupa pri spravljanju ili izdavanju 
lekova i time prouzrokuje pogoršanje bolesti bolesnika,

kaznice se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je delo iz stava. 1 ovog Člana učinjeno iz nehata,, 
učinilac če se kaznitr zatvorom do šest meseci.

Neovlaščena proizvodnja, preradivanje i prodaja opojnih droga 
i otrova

Član 310

(1) Ko neovlaščeno proizvodi, preradjue, prodaje ili na drugi 
način stavi u promet ili u cilju prodaje kupuje ili prenosi opiju m, 
kokain, morfium ki druge opojne droge ili otrove, 

kazniće se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ili 

od strane više lica koja su se udružila za vršenje ovakvih dela, 
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do pet godina.
(3) Opojne droge odnosno otrovi kao i sredstva za njihovo 

spravljanje oduzeče se.
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Proizvodnja škodljivih životnih namirnica

Clan 311
(1) Ko proizvodi, prodaje ili na drugi način stavi u promet 

škodljive životne namirnice, jelo ili pice ili druge škodljive pro-
izvode,

kazniče se zatvorom od trii meseca do dve godine i novčanom 
kaznom.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do Šest meseci i 
novčanom kaznom.
(3) Namirnice i proizvodi iz stava 1 ovog člana oduzeće se.

Nesavesno vršenje pregleda mesa za ishranu

Clan 312
(1) Veterinar koji nesavesno izvrši pregled stoke za klanje 

ili mesa namenjenog za ishranu ili protivno propisima ne izvrši 
pregled i time omoguči da se stavi u promet meso štetno za 
zdravlje ljudi,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do šest meseci.

Zagadivanje vode za piče

Član 313
(1) Ko kakvom škodljivem materijom učini opasnom za život 

ili zdravlje ljudi vodu za piče u izvorima, bunarima ili cisternama 
ili kaikvu drugu vodu koja ljudima služi za piče,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca.

TeŠka dela protiv zdravlja ljudi

Član 314
(1) Ako usled dela iz člana 301 stav 1, 304 stav 1, 305 stav 1 

i 2, 307 stav 1, 308 stav I, 309 stav 1, 311 stav 1, 312 stav 1 i 
313 stav 1 ovog zakonika neko lice izgubi život ili bude teško te-
lesno povređeno ili mu zdravlje bude teško parušeno,

■učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.
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(2) Ako je usled dela iz člana 301 stav 1, 304 stav 1, 308 
stav 1, 309 stav 1, 311 stav 1, 312 stav 1 i 313 stav 1 ovog zako-
nika nastupila smrt više lica,

učinilac će se kazniti strogim zatvorom najmanj© dve godim©.
(3) Ako usled dela iz člana 301 stav 2, 304 stav 2, 305 stav 3, 

308 stav 2, 309 stav 2, 311 stav 2, 312 stav 2 i 313 stav 2 ovog 
zakonika neko lic© izgubi život ili bude teško telesno povređeno 
ili mu zdravlje bude teško narušeno,

učinilac če se kazniti zatvorom od tri meseca do tri godine.
(4) Ako je usled dela iz člana 3Q1 stav 2, 304 stav 2, 308 

stav 2, 309 stav 2, 311 stav 2, 312 stav 2 i 313 stav 2 ovog zako-
nika nastupila smrt više lica,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do pet godina.

GLAVA DVADESETČETVRTA

KRIVIČNA DELA PROTIV OPŠTE SIGURNOSTI ZA LJUDE I 
IMOVINU

Dovodenje u opasnost života i imovine opšte opasnom radnjom 
ili sredstvom

Član 315
(1) Ko požarom, poplavom, eksplozijom, otrovom ili otrov- 

nim gasom, motornem šilom, električnem, parnom ili drugom ener- 
gijom, ili kakvom drugom opšte opasnom radnjom ili opšte 
□pasnim sredstvom izazove opasnost za život ljudi ili imovinu 
večeg obima,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Oštečenje zaštitnih uredaja u rudnicima, fabrikama i radilištima

Član 316
(1) Ko u rudnicima, fabrikama, radionicama ili drugim radi-

lištima uništi, ošteti ili ukloni zaštitne uredaje i time izazove 
opasnost za život ljudi lii imovinu večeg obima,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog Člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.
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Nepropisno i nepravilno izvodenje gradevinskih radova

Clan 317

(!) Odgovorno lice koje pri rukovodenju ili pr> izvodenju 
kakve gradnje ili gradevinskih radova postupi protivno propisima 
ili opšte priznatim tehničkim pravilima i time izazove opasnost za 
život ljudi ili imovinu većeg obima,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo- 
rom do pet godina.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine. *

Ugrožavanje javnog saobračaja

Clan 318
(1) Ko nepropisnom ili.nepravilnem vožnjom, upotrebom 

neispravnog vozila, oštečenjem puteva ili ulica, stavljanjem pre-
preka ili na drugi način tako ugrozi javni«saobra.čaj na putevima 
’ ulicama da time dovede u opasnost život ljudi ili imovinu večeg 
obima,

kazni če se zatvorom najmanje mesec dana.
(2) Ko ugrožavanjem železničkog, brodskog ili vazduhoplov- 

nog sa obrača ja dovede u opasnost život ljudi ili imovinu večeg 
obima,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo-
rom do pet godina.
(3) Ko dela iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Nesavesno vršenje nadzora nad javnim saobračajem

Član 319
(1) Odgovorno lice kome je poveren nadzor nad prevoznim 

eredstvima ili javnim saobračajem ili kome je povereno rukovo- 
denje vožnjom, ko je nesavesnim vršenjem svoje duznosti izazove 
opasnost za život ljudi ili imovinu večeg obima,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

(2) Ko delo iz stava ] ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.
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Teška dela pro ti v opšte sigurnosti

Član 320
(1) Ako je listed dela iz člana 315 stav 1, 316 stav 1, 317 

stav 1, 318 stav 1 i 2 i 319 stav 1 ovog zakonika nastupila teška 
telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera,

učinilac če se kazniti strogi nu a tvorom.
(2) Ako je usled dela iz člana 315 stav 1, 316 stav 1, 317 

stav 1, 318 stav I j 2 i 319 stav 1 ovog zakonika nastopila smrt 
više lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet godina 
ili smrtnom kaznom.
(3) Ako je usled dela iz člana 315 stav 2, 316 stav 2, 317 

stav 2, 318 stav 3 i 319 stav 2 ovog zakonika nastupila teška tele-
sna .povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci ili stro-
gim zatvorom do pet godina.
(4) Ako je usled dela iz člana 315 stav 2, 316 stav 2, 317 

stav 2, 318 stav 3 i 319 stav 2 ovog zakonika nastupila smrt više 
lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do petnaest godina.

Nepropisna predaja saobračaju eksplozivnog ili zapaljivog 
matertjala

Član 321
Ko protivno propisima o prometu eksplozivnog ili lako zapa-

ljivog matenijala preda na prevoz javnim saobračajnim sred- 
stvima eksplozivni ili Jako zapaljivi materijal ili takav materijal 
sam prenosi koristeči se javnim saobračajnim sredstvima, 

kazniče se novčanom kaznom ilii zatvorom do jedne godine.

Oštečenje brana od prirodnih nepogoda

Član 322
Ko ošteti uredaje ili priročne brane koji služe kao zaštita od 

prirodnih nepogoda,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.
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Uništenje, oštećenje ili uklanjanje znakova kojima se upozorava 
na opasnost

Član 323
Ko uništi, ošteti ili ukloni znak kojim se upozorava na. kakvu 

opasnost,
kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

Zloupotreba telekomunikacionih znakova
Član 324

Ko zlonamerno ili bez potrebe otpravi meduna rodno ugovo- 
reni znak za pozivanje u pomoč ili znak da preti opasnost, ili ko 
telekomunikacionim znakom obmane da postoji sigurnost, ili ko 
zloupotrebi medunarodno ugovoreni telekomuniikacioni znak, 

kazniče se zatvorom.

Neotklanjanje opasnosti

Član 325
(1) Ko blagovremenom prijavom državnom organu ili na 

drugi način ne preduzme mere da se otkloni kakav požar, poplava, 
eksplozija ili kakva druga opasnost za život ljudi ili imoviinu većeg 
obima iako je to mogao da učini bez opasnosti za sebe ili drugog, 

kaznić^ se zatvorom do dve godine.
(2) Istom kaznom kazniče se г ko odvračanjem ili na drugi 

način spreči drugog u preduzimanju mera za otklanjanje požara, 
poplave, eksplozije ili kakve druge opasnosti za život ljudi ili imo- 
vmu večeg obima.

GLAVA DVADESETPETA

KRIVIČNA DELA PROTIV ORUŽANIH SNAGA

Neizvršenje naredenja

■ Član 326
(1) Vojno lice koje ne izvrši n a reden je pretpostavljenog ko ja 

se tiče službe, ili odbije da ga izvrši,
kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam godina.
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(3) Ako je prilikom izvršenja dela iz stava I ovog člana uči- 
nilac upotrebio šilu, ili je pretio upotrebom oružja,

kazniče se strogim zatvorom.
(4) U osobito teškim slučajevima neizvršenja na reden ja, ili 

a ko su dela iz stava 2 i 3 ovog člana učinjena u pripravnem, mo-
bilnem ili ratnom stanju,

uoinilac če se kazniti strogim zatvorom ili smrtnom kaznom.

(5) Ko navodi vojno lice da ne izvrši naredenje pretpostav- 
Ijenog,

■kazniče se zatvorom do dve godine.

Protivljenje pretpostavJjenom

Član 327

(1) . Vojno lice koje se zajedno sa drugim vojnim licima 
usproti.vi naredenju pretpostavljenog i neč© da ga izvrši, ili odbije 
da vrši svoju dužnost,

kazniče se strogim zatvorom.
(2) Vojno lice koje se zajedno s drugim vojnim licima orga- 

nizovano ili po prethodnom dogovoru usprotivi naredenju pret- 
postavljenog i neče da ga izvrši, ili odbije da vrši svoju dužnost, 

kazniče se strogim zatvorom najmanj© pet godina, a orga-
nizator strogim zatvorom najmanje osam godina ili smrtnom 
■kaznom.

(3) Ako ne dode do izvršenja dela iz stava 2 ovog člana, 
organizator če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina, a učesnici u dogovoru strogim zatvorom od tri do 
deset godina.

(4) Vojni starešina koji ma na koji način učestvuje u delu 
iz stava 1—3 ovog člana,

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina ili smrt-
nom kaznom.

(5) Vojni starešina koji u slučaju dela iz stava I i 2 ovog 
člana ne preduzme potrebne mere da se uspostavi red,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
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Protivljenje stražaru, straži, patroli, dežurnom ili drugom vojnom 
licu koje vrši sličnu službu

Član 328
(1) Vojno lice koje se protivl stražaru, straži, patroli, dežur-

nom ili drugom vojnom licu u sličnoj službi, dok oni vrše svoja 
službenu dužnost, kao i vojno lice koje ne posluša njihov poziv 
ili naroden je,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Prinuda na povredu službene dužnosti

Član 329
(1) Ko šilom ili pretnjom da če neposredno upotrebiti šilu 

spreči vojno lice u vršenju službene dužnosti, ili ga na isti način 
prinudi na vršenje službene dužnosti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile težke 

posledice ili je učinjeno u pripravnem, mobilnem ili ratnom stanju, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.

Napad na vojno lice u vršenju službe

Član 330
(1) Ko napadne vojno lice koje vrši službu, 
kazniče se zatvorom do jedne' godine.
(2) Ako je pri izvršen ju dela iz stava 1 ovog člana vojnom 

licu nanesena laka telesna povreda,
učinilac če se. kazniti zatvorom.
(3) Ako je pri iz vršen ju dela iz stava 1 ovog člana vojnom 

licu nanesena teška telesna povreda ili je lišeno života,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje jednu go- 
dinu ili smrtnom kaznom.

Blaže kažnjavanje za dela iz člana 326—330

Član 331
Ako je učinilac dela iz člana 326, 327 stav I, 328, 329 i 330 

ovog zakonika bio izazvan nezakonitim ili grubim postupanjem 
vojnog lica,

može se blaže kazniti, a može se' i osloboditi od kazne.
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Zlostavljanje potčinjenog ili mladeg

Član 332
Vojni starešina ko ji potčinjenog ili mladeg zlostavlja ili sa 

njim post upa na način ko ji v red a' ljudsko dostojanstvo,
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvo- 
rom do pet godina.

Povreda stražarske, patrolne ili sprovodničke službe 
ili druge slične službe

Član 333
(1) Vojno lice ko je post upi protivno propisima stražarske, 

patrolne ili sprovodničke službe, službe dežurnog ili druge slične 
službe,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno kod skladišta 

oružja, skladišta municije ili eksplozivnog materijala ili kod dru-
gih objekata važnog značaja,

uoinilac če so kazniti zatvorom najmanje tri meseca.
(3) Ako su usled dela iz stava I i 2 ovog člana nastupile 

težke posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve godine.

Povreda čuvanja državne granice

Član 334
(1) Vojno lice koje vršeči službu na gr a niči postupi protivno 

propisima o čuvanju državne granice,
kazniče se strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom.

Neistiniti raporti i izvesta ji

Član 335
(1) Vojno lice koje u vršenju dužnosti podnese raport ili 

drugi izvest a j sa neistinitom sadržinom ili u raportu ili izveštaju 
prečuti neku istinitu činjenicu koju nije smelo prečutati,

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ако би usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teske 
posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.

Nepreduzimanje mera za zaštitu vojne jedinice

Član 336
(1) Vojni starešina ko ji ne preduzme potrebne mere za ču-

vanje života i zdravlja poverenih mu ljudi i stoke, za osiguranje 
i održavanje и ispravnom stanju objekata, predmeta i sredstava 
koja služe bojnoj gotovosti, za uredno snabdevanje ipoverene mu 
jedinice hranom, opremom ili materijalom, ili da Se na vreme i 
uredno izvrše osiguravajuči radovi ili obezbedenje poverenih mu 
objekata,

'kazniče se zatvorom do dve godi ne.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kaznitj strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako su dela iz stava 1 i 2 ovog člana učinjena iz nehata, 
učinilac če se kazniti и slučaju iz stava 1 zatvorom do šest 
meseci а и slučaju iz stava 2 zatvorom najmanje šest meseci.

• Neobezbedenje pri vojnim vežbama

Član 337
(1) Vojno lice ili lice na službi и oružanim snagama ko je 

pri vežbi ili vršenju opita ne preduzme potrebne mere obezbe-
denja ili obazrivosti, pa usled toga bude prouzrokovana povreda 
nekog lica ili znatna imovinska Šteta,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 

telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikog 
obima,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.

Neodazivanje pozivu i izbegavanje vojne službe

Član 338
(1) Ko bez opravdanog razloga ne dođe и određeno vreme 

Па regrutovanje, oteluženje obaveznog vojnog roka, vojnu vežbu 
ili drngu vojnu službu, lako je bio pozvan pojedinačnim pozivom 
ili javnim oglasom,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
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(2) Ko pobegne u inostranstvo ili se inače krije da bi izbegao 
regrutovanje, otsluženje obaveznog vojnog roka, vojnu vežbu 
ili drugu vojnu siužbu,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
(3) Ko navodi više lica na izvršenje dela iz stava t i 2 ovog 

člana,
kazniče se strogim zatvorom od tri do deset godina.
(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana učinjena u priprav- 

nom, mobilnom ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 strogim zatvorom 
do pet godina, a u slučaju iz stava 2 i 3 strogim zatvorom 
■najmanje tri godine ili smrtnom kaznom.
(5) Učinilac dela iz stava 2 i 4 ovog člana koji se dobro- 

voljno javi Vojnim organima radi vršenja vojne službe može se 
blaže kazniti.

Izbegavanje vojne službe onesposobljenjem ili obmanom

Član 339
(1) Ko u nameri da izbegne siužbu u vojsci ili da bude raspo- 

reden na lakšu dužnost sam sebe osakati ili na drugi način trajno 
ili privremeno onesposobi ili' dozvoii drugome da ga trajno ili 
privremeno onesposobi, kao i onaj ko drugoga, sa njegovim odo-
bren jem ili bez odobren ja, u istoj nameri osakati ili na drugi način 
onesposobi, .

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko u istoj nameri upotrebi lažmi ispravu, simulira bolest 

ili postupa na drugi prevaran način,
'kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.
(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno u priprav- 

nom, mobilnom ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve godine 
ili smrtnom kaznom.

Proti vzakonito oslobodenje od službe u vojsci

Član 340
(1) Ko zloupotrebom svog položaja ili ovlaščenja učini da 

se oslobodi od dužnosti ili da se rasporedi na lakšu dužnost vojno 
lice 'ili lice koje podleže vojnoj obavezi,

kazniče ее zatvorom najmanje šest meseci ili strogim za-
tvorom do deset godina.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz koristo- 
Ijublja šli u pripravnem, mobilnem ili ratnom stanju,

učinilac će se kazniti strogim zatvorom.

Samovoljno udaljenje i begstvo iz vojske

Član 341
(1) Vojno lice koje samovoljno n a pusti svoju jedimcu ili slu- 

žbu ili se sa dozvoljenog bavljenja van jedinice ili službe ne vrati 
na dužnost u odredenom roku,

kazniče se zatvorom do jedne godine,
(2) Ako vojno lice iz stava 1 ovog člana pobegne u inostran- 

stvo ili se inače krije da bi izbeglo službu u vojsci,
kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.
(3) Ko ravodi vojna lica na izvršenje dela iz stava 2 ovog 

člana,
kazniče se strogim zatvorom

(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana u čin jen a u priprav-
nem, mobiinom ili ratnom stanju,

učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 strogim zatvorom 
do deset godina, a u slučaju iz stava 2 i 3 strogim zatvorom 
najmanje tri godine ili. smrtnom kaznom.
(5) Vojni begunac koji se dobrovoljno javi vojnom organu 

može se blaže kazniti.

Izbegavanje popisa i pregleda

Član 342

(1) Ko se ne odazove ili se protivi popisu ili pregledu ljud-
stva ili popisu ili pregledu stoke, prevoznih ili prenosnih sred- 
stava, zgrada i drugih objekata potrebnih oružanim snagama 
ili ko pri ovakvom popisu ili pregledu da netačne izjave ili po-
datke,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog Člana učinjeno u pripravnem, 

mobiinom ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.
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Neprivodenje stoke i vozila

Član 343
(1) Ko protivno zakonom utvrdenoj obavezi ne privede bez 

opravdaniih razloga stoku, vozila ili druga prenosna ili prevozna 
sredstva radi vežbe, manevra ili radi neke druge vojne službe, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pripravnom, 

mobilnom ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti' strogim zatvorom do pet godina.

Nesavesna izrada i preuzimanje vojnog matenjala

Član 344
(1) Vojno lice ili lice na službi u oružanim snagama koje 

nesavesno vrši poverenu mu službu, pa usled toga oružje, muni- 
cija, eksploziv ili drugo borbeno sredstvo ne budu izradeni na 
vreme ili ne odgovaraju određenom kvaiitetu,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.

(2) Istom kaznom kazniče se vojno lice ili lice na službi u 
oružanim snagama koje nesavesno vršeči službu primi ili preda 
predmete za snabdevanje, opremu ili naoružanje vojske koji ne 
odgovaraju prepisanim u slovim a ili ugovoru.

(3) Ako su usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupile 
teške posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana uoinjena iz nehata, 
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 i 2 zatvorom do 
tri godine, a u slučaju iz stava 3 zatvorom ili strogim zatvo-
rom do pet godina.

Nepropisan odnos prema poverenom oružju, municiji i eksplozivu

Član 345
(1) Vojno lice koje nepropisno ili nepazljivo drži, čuva ili 

ruku je sa poverenim mu oružjem, municijom ili eksplozivom, pa 
time prouzrokuje njihovo oštečenje u večoj meri, uništenje ili 
nestanak,

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Istom kaznom kazniče se pripadnik organizacije koja 
ima pravo na držanje i nošenje oružja, ako izvrši delo iz stava 1 
ovog člana.

(3) Rukovalac skladišta oružja, municije, eksploziva i drugih 
bojnih sredstava koji ne preduzme mere za njihovo obezbedenje, 
pa usled toga nastupi njihovo oštečenje, uništenje ili nestanak, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do deset godina.
(4) Ako je delo iz stava 3 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.
(5) Ako je usled dela iz stava 3 i 4 ovog člana nastupila 

imovinska šteta večeg obima,
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 3 strogim zatvorom, 
a u slučaju iz stava 4 zatvorom na jm an je tri meseca ili stro-
gim zatvorom do pet godina.

Protivzakonito raspolaganje sa poverenim oružjem

Član 346

Vojno lice ko je prisvoji, otudi, založi, preda drugom na ko-
riščenje, ošteti ili uništi oružje, municiju ili druge predmete na- 
oružanja koji su mu dati na upotrebu,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet godina.

Odavanje vojne tajne

Član 347
(1) Ko nepozvanom licu saopšti ili preda poveri ji va doku-

menta ili podatke koji po svom značaju pretstavljaju vojnu 
tajnu,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
{2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pogledu 

na roči to čuvanih dokumenata ili podat aka, ili1 je učinjeno od 
strane lica ko je je u poveri ji ve podatke ili dokumenta bilo naro-
čite upučeno ili odredeno za njihovo čuvanje,

učinilac. če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako je delo iz stava 2 ovog člana učinjeno u pripravnom, 

mobilnom ili ratnom stanju ili su nastupije ili mogle da nastupe 
težke posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri godine 
ili smrtnom kaznom.
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(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana učinjena iz nehata, 
učinilac če se kazni ti u slučaju iz stava 1 zatvorom do jedne 
godine, u slučaju iz stava 2 zatvorom, a u slučaju iz stava 3 
strogim zatvorom do deset godina.

Neovlaščeni utazak u vojne objekte i pravlj‘enje skica ili crteža 
vojnih objekata i oruda

Clan 348
(1) Ko neovlašćeno uđe u vojni objekat jako zna da je pri- 

stup zabranjen,
kazniče s& zatvorom do šest meseci.
(2) Ko neovlaščeno pravi skice ili c-rteže vojnih objekata ili 

oruda, ili ih fotografiše,
■kazniče se zatvorom do tri godine-.

Predaja neprijatelju

Clan 349
Vojno -I-ice koje za vreme rata prede na stranu neprijatelja 

ili se preda neprijatelju,
kazniče se strogim zatvorom najma-nje pet godina ili smrt- 
nom kaznom.

Odbijanje primarija i upotrebe oružja u ratu

Član 350
Lice obavezno da -primi oružje koje za vreme rata ili mobi-

lizacije odbije da oružje primi ili da ga upot-rebi protiv nepri- 
jatelja,

kazniče se strogim zatvorom najma-nje tri godine ili smrt- 
nom kaznom.

Netspunjenje dužnosti za vreme borbe

Clan 351
(1) Vojno lice ili, lice na službi u oružanim snagama koje 

za vreme borbe ili neposredno pred borbu ne izvrši svoju dužnost, 
pa u&led toga nastupe štetne posledice za vojnu. jedinicu ili za 
borbenu situacija,

kazniče se strogim zatvorom.
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(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 
posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najnjanje dve godine 
ili smrtno m kaznom.

Samovoljno napuštanje dužnosti za vreme borbe

Član 352
Vojno lice koje za vreme borbe ili neposredno pred borbu 

samovoljno ili na prevaran način napusti svoju dužnost,
kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrt- 
nom kaznom.

I *
Napuštanje položaja protivno naredenju

Član 353
Vojni starešina koji protivno naredenju napusti položaj sa 

poverenom mu jedinicom pre nego sto je iscrpeo sve mogučnosti 
odbrane,

kazniče se strogim zatvorom.

Napuštanje oštečenog broda i aviona pre vremena

član 354
(1) Komandant ratnog broda koji pre nego što je do kraja 

iz vrsto svoju dužnost napusti brod koji tone, kao i članovi posade 
koji takav brod napuste pre nego što je komandant izdao na- 
redbu za napuštanje,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrt- 
nom kaznom.
(2) Član posade koji napusti oštečeni vojni avion pre nego 

što je izvršio svoju dužnost,
kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Ostavljanje neprijatelju neoštečenih borbenih sredstava

Član 355
(1) Vojno lice koje dopusti da neprijatelju padne u ruke 

bitno neoštečeno vojno skladište, brod, avion, tenk ili drugo vojno 
orude ili sredstvo,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
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(2) Istom kaznom kazniče se ko protivno п a re den ju dopusti 
da nepri j a tel j u pa dnu u ruke bitno neoštečena postrojenja ili drugi 
objekti od važnosti za narodnu odbranu.

(3) Ako so dela iz stava 1 i 2 ovog člana učinjena iz nehata, 
učinilac če se- kazniti zatvorom najmanje jedan mesec ili 
strogim zatvorom do pet godina.

Slabljenje borbenog morala i borbene situacije

Član 356
(1) Vojno lice ko je za vreme borbe ili neposredno pred borbu 

bezanjem, bacanjem oružja iti municije, širenjem straha, stvara- 
njem nereda ili zabune ih na drugi način slabi borbeni moral 
jedmi ce ili nanosi štetu borbenoj situaciji,

kazni če se strogim ^atvorom najmanje tri godine ili smrt- 
nom kaznom.
(2) Vojni starešina koji ne preduzme potrebne mere prema 

potčinjenom ili mladem koji za vreme borbe ili neposredno pred 
borbu širi strah medu vojnicima, st var a nered tli zabunu u jedi- 
nicii ili na drugi način slabi borbeni moral jedimice ili nanosi štetu 
borbenoj situaciji,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako su usled dela iz stava 2 ovog člana nastopile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri godine 
ili smrtnom kaznom.

Neosiguranje vojne jedinice

Član 357

(1) Vojni starešina koji za vreme ra ta iz nehata propusti da 
osigura jedinicu, pa usled toga nastupe za nju štetne posledice, 

kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.

(2) Ako je pri torn vojni starešina postupio sa krajnjom ne- 
marnošču i ako su usled toga nastupile za jedinicu naročilo teške 
posledice.

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili smrt- 
nom kaznom.
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Neizveštavanje vojnih organa u ratu

Clan 358
(!) Ko za vreme rala ili mobilizacije ne izvesti pretpostav- 

Ijenog, starijeg ili vojnu 'komandu o dogadaju koji očigledno za-
hteva neodložno preduzimanje vojnih mera,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim za tvorom do deset godina,

Neispunjenje dužnosti pri sprovođenju mobilizacije

Clan 359

(1) Vojno ili službeno lice koje pri sprevoden ju mobilizacije 
u mobilnom ili ratnom stanju, protivno svojoj dužnosti, iako je 
moglo, ne obezbedi prihvat, raspored i smeštaj mobilizovanog 
ljudstva, stoke, prevoznih i drugih sredstava, ili ne obezbedi snab- 
devanje mobilisanih Ijudi'i stoke, ili u vezi sa mobilizacijom ne 
izvrši kakvu drugu dužnost usled čega su nastupile ili su mogle 
da nastupe Štetne posledice,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ako su usled dela «z stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice, •
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje jednu go- 
dimi ili smrtnom kaznom.

Protivzakonito od u zim atije stvari od ubijenih i ranjenih 
na bojištu

Clan 360

(1) Ko naredi ili vrši protivzakonito oduzimanje stvari od 
ubijenih IM ranjenih na bojištu,

kazniče se zatvorom.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjenoi na svirep 

način,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset godina.
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Odgovornost za krivično delo izvršeno po naredenju 
pretpostavljenog

Član 361
Nema krivične odgovornosti potčinjenog za krivično delo 

učinjeno izvršenjem naredenja pretpostavljenog koje se tiče slu-
žben© dužnosti, osim a ko je najeden je bilo upravlje.no na izvrše- 
nje ratnog zločina ili kakvog drugog teškog krivičnog dela ili ako 
je potčinjeni znao da iz vršen jem takvog naredenja čini krivično 
delo.

X )
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OBRAZLOŽENJE
PREDLOGA KRIVIČNOG ZAKONIKA*

*) Ovo obrazložen je dao je Ministar .p-ravosuda FNRJ Frane Frol na 
zajedničkoj sednici z-akonodavnih odbora Narodne skupštine FNRJ 'koja je 
održana na dan 26 januar a 1951 godi ne.

Drugovj narodni poslanici,
U nizu zakonodavpih akata, koje je Narodna skupština Fede-

rativne Narodne Republike Jugoslavije u posljednje vriijeme doni- 
jela, donošenje Krivičnog zakonika svakako spada medu najzna- 
čajnije naše zakonodavne akte.

Naše državno ' poli tičko ruko vodstvo i dosada je poklanjalo 
naročilu pažnju razradi krivičnog zakonodavstva kao jednoj grani 
prava, koja ima pose ban značaj za očuvanje i razvijanje društve- 
nog i državnog uredenja, koje po stoji u našoj narodno j državi. 
DonoŠenje Krivičnog zakonika predstavlja daljnji korak i završnu 
fazu kodifikacije našeg krivičnog zakonodavstva, a samim tim i 
daljni korak za učvrščenje zaštite i razvijanje društvenih odnosa, 
koji postoje u našoj državi.

Krivični zakonik u svakoj državi predstavlja značajan doga- 
daj u pravnorn životu države, jer ovaj zakonik odreduje, u kojim 
se slučajevima i pod kojim uvjetima mogu primijeniti krivično- 
pravne sankcije prema učiniocima društveno opasnih djela. Time 
krivični zakonik .postaje ogledalo djuštvenog i državnog uredenja 
odredene države, jer odreduje represiju za povrede postoječih 
društvenih odnosa, a istovremeno i krivično-pravnu zaštitu poje- 
dinih prava gradana. Na taj način iz krivičnog zakonika jasno 
se može razabrati karakter Vlasti u odredenoj državi i konkretna 
zaštita prava građana. Sa tog gledišta krivični zakonik predstavlja 
konkretizaciju izvjesnih ustavnih odredaba.
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Donošen je Krivičnog zakonika u našoj državi predstavljat če 
cjelovrtu kodifikaciji! krivično-pravnih prepisa, ali taj zakonik 
neče im ati značaj postavljanja novih principa o krivično) odgo-
vornosti i kaznenoj politici naše države. Principi našeg krivičnog 
zakonodavstva več su postavljeni u postoječem krivičnem zako- 
nodavstvu, a Krivični zakonik predstavlja samo jedan korak dalje 
ka učvrščenju i razvijanju onih principa na kojima se > dosada 
temeljilo naše krivično zakonodavstvo. Zbog toga u postavljanju 
temeljnih principa, na kojima je osnovan Prijedlog krivičnog za-
konika, nije trebalo početi iznova, jer su več postojali izgradeni 
temelji našeg krivičnog zakonodavstva, koji su u svojoj biti oni 
isti temelji na kojima se izgradnje naše socijalističko društvo i 
naša nova država. *

Glavni temelji našeg krivičnog zakonodavstva postavljeni su 
još u toku NarodnooslobodilaČkog rata. Prva uputstva, koja je 
Vrhovni štab Narodnooslobodilačke vojske i partizanskih odreda 
Jugoslavije izdao komandama vojnih jedinica, zatim prva uput-
stva o osnivanju narodnooslobodilačkih odbora i, napokon, pre- 
sude, ko je su donesene u to vrijem e u krivičnim predmetima, jasno 
svjedoče o osnovnim načelima novog revolucionar nog krivič-
nog prava.

Na ovim načelima izgradivalo se krivično zakonodavstvo i1 
poslije oslobodenja naše zemlje, kada je donesen niz zakona ko-
jima se utvrduje krivična odgovornost za djela koja su nepo-
sredno ugrožavala tekovine Narodne revolucije i ometala obnovu 
zemlje. Tako je več 1945 godine donesen Zakon osuzbijanju nedo-
pusten« špekulacije i privredne sabotaže, Zakon o zaštiti narodnih 
dobara i njihovem upravljanju, Zakon o zabrani izazivanja nacio-
nalne, rasne i vjerske mržnje i razdora, Zakon o konfiskaciji imo-
vine i o izvršenju konfiskacije, Zakon o vrstama kazni i Zakon 
o krivičnim djelima, protiv naroda i države, Svi ovi zakoni potvr- 
deni su od Narodne skupstine Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije u 1946 godini.

U mjesecu decembru 1947. godine donesen je Opči. dio Kri-
vičnog zakonika. Taj zakonik predstavlja vrlo značajan korak u 
izgradnji našeg krivičnog zakonodavstva, jer su u njemu siste-
matski izloženi osnovni principi o uvjetima krivične odgovornosti 
i kažnjivosti. Poslije donošenja ovog zakonika i u skladu s njim 
doneSena su još tri zakona, koja predstavljaju važne grupe kri-
vičnih djela i to Zakon o krivičnim djelima protiv opčenarodne 
imovine i imovine zadružnih i drugih društvenih organizacija,
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Zakon o krivičnim djelima protiv službene dužnosti i Zakon o 
vojnim krivičnim djelima.

Svi navedeni krivično-pravni propisi, kao i oni koji su sadr- 
žani n drugim našim zakonima, svjedoče o torne, da se naše kri-
vično zakonodavstvo nije razvijalo reformističkim putem. Kri-
vično zakonodavstvo stare Jugoslavije nije dakle bilo osnova za 
Izgradnju novog krivičnog zakonodavstva u rrovoj državi, več su 
pravna pravila, sadržana u krivičnim zakonima stare Jugosla-
vije, mogla biti prim jen jivana, samo' utoliko ukoliko su ona bila 
u skladu s razvojem naše države i sa zakonima, koji su u njoj 
donošen». Sadržaj pak svih krivično-pravnih propisa u novoj Ju-
goslaviji svjedoči o njihovoj kjasnoj suštini i o primjeni marks’- 
stičko-Ienjinističkih načela o državi i pravu na konkretne soc’jali- 
stičke odnose koji post oje u našo j državi.

Odmah po donošenju Krivičnog zakonika — Opčeg dijela — 
pristupilo se radu na izradi načrta za posebni dio. Uvjeti su za to 
bili sazreli. Mi smo več imali znatan broj propisa iz ove mate-
rije u pojedinim posebnim krivičnim zakonima, koje sam več spo- 
menuo i u kojima su bile predvidene pojedine^ grupe krivičnih 
djela, koje bi predstavljale zasebne glave u Posebnem dijelu. Imali 
smo bogatu praksu naših sudova i javnih tužioštava u primjeni 
tih propisa, a isto tako i u primjeni pravnih pravila iz prijašnjeg 
zakonodavstva. Na osnovu ovog materijala jedna posebna komi-
sija pristupila je izradi prvog prednaerta. Ova komisija obrazo- 
vala je više podkomisija, kojima je bilo povjereno da dadu prve 
skice za pojedine glave prednaerta. Več kod same izrade tog 
prednaerta zatražena su bila, mišljenja od naših odgovornih usta-
nova u mnogim pitanjima. Isto tako u izvjesnim pitanjima konzul-
tirani su stručnjaci iz raznih područja nauke, kao, na primjer, 
medicine, tehnike itd.

Komisija je izradila prvi prednaert, koji je štampan polovicom. 
1949 godine i odaslan na primjedbe sudovima, javnim tužio- 
štvima, pravnim fakultetima i drugim našim ustanovama. Na ovaj 
prvi prednaert stigao je veliki broj primjedaba, koje su sredene i 
pazljivo proučene i nakon toga je jedna uža komisija pristupila 
izradi novog prednaerta, koji je onda služio kao osnova za 
daljni rad.

Komisija, kojoj je povjerena konačna izrada načrta, nakon 
»crpnog pretresanja koje je trajalo četici mjeseca, izradila je 
novi načrt i taj je onda dostavljen pojedinim političkim i naučnim 
radnicima naše zemlje. Nakon dobivenih primjedaba komisija je 
uze’a u razmatranje sve primjedbe i djelomično je izmjeniila svoj
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načrt i konačno predložila prijedlog krivičnog zakonika u obliku 
u kojem vam je podnesen.

Osim samog rada komisije bio je izvršen takode i opsežan 
pripremni rad. Tako je izraden jedan iscrpan pregled stranog za- 
konodavstva i prikupljena^ je problematika, koja se pojavljuje u 
pogledu pojedinih pitanja u stranoj teoriji i praksi. Zatim su pri-
kupljeni ii sredeni svi naši pozitivni propisi i to. ne samo zakoni, 
več i uredbe, naredbe, pravilnici itd., koji predvidaju prekršaje, jer 
je trebalo ocijeniti, koji od dosadašnjih prekršaja dolaze u obzir 
da se predvide kao< krivična d jela u novom zakoniku, a s obzirom 
na izmjene, koje se namjeravaju sprovesti u zakonodavstvu u 
prekršajima.

Kod izrade ovog načrta koriščene su sve osnovne naučne 
utvrdene postavke same nauke krivičnog prava. Strano krivično 
zakonodavslvo kao i krivično zakonodavstvo stare Jugoslavije 
koriščeno je kod izrade ovog načrta u veliko j mjeri\ ali nikad i 
nigdje u smislu prostog i čistog kopiranja pojedinih odredaba, več 
su rješenja, koja se nalaze u tim zakonodavstvima, ispitana s obzi-
rom na> naše društvene odnose i naše potrebe. I tako je usvojeno 
ono sto nam odgovara, a odbačcno ono Što za nas ne dolazi u 
obzir.

Sve u svemu kod izrade ovog prijedloga uložen je ogroman 
rad i napor. Prijedlog je izrađen u jednom relativno vrlo krat- 
kom vremenu, kad se uzme u obzir da je takav posao u mnogim 
državama trajao decenijama.

II
Drugovi narodni poslanici,
1. Krivični zakonik je takav zakonik čiji se sadržaj uopče ne 

može svojim riječima sažeto i ukratko prikazati. To je i razum-
ljivo, jer se taj zakonik odnosi na najrazličitija područja društve-
nih odnosa, koji se zaštičuju od društveno opasnih djelatnosti po- 
jedinaca. Oblici tih društveno opasnih ponašanja, koja predstav- 
Ijaju ugrožavanje Hi narušavanje raznih društvenih odnosa, dati 
su u opisima pojedinih krivičnih djela u najkračem i najsažetijem 
obliku. Zato se, po prirodi stvari, moram ovdje ograničiti na to 
da podvučem neke osnovne značajke prrjedloga. dok se cjelovita 
slika po njegovom sadržaju može dobiti samo proučavanjem cje- 
lokupnog teksta prijedloga i objašnjertja uz taj tekst.

Prva značajka ko ju bih hlio da podvučem je ta, da če ovaj 
prijedlog zajedno s načrtom za uvodni--zakon, kad budu ozako- 
njeni, predstavljati potpunu kodifikacijo materijalnog krivičnog 
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prava i dovršenje izgradnje njegovog sistema. Donošenjem jiaime 
novog krivičnog zakonika i uvodnog zakona uz taj zakonik, 
odnosno njihovim Stuparjem na snagu, prestat če važnost svih 
dosadašnjih propisa, koje smo im ali iz tog područja. Svi dosa- 
dašnji propisi iz područja materijalnog krivičnog prava prestat če 
time važiti г ubuduće će naši organi, u čiju nadležnost spada pri- 
mjena krivičnog zakonodavstva, imatii sve propise iz ovog po-
dručja sažete i prikupljene u dva zakona. Kad prijedlog bude 
usvojen kao zakon iniati čemo cjeloviti i jedinstveni kodificirani 
sistem materijalnog krivičnog prava izraden prema principima 
naše vlastite politike za suzbijanjc kriminala onako kako to odgo- 
vara potrebama uspješne mastite današnje sodjalističke Jugosla-
vije i njezinog društvenog, političkog i pravnog poretka.

Dosadašnji naši pozitivni zakoni, koje imamo' iz područja ma-
terijalnog krivičnog prava, a koje sam naprijed spomenuo,.une-
seni su i u ovaj prijedlog krivičnog zakonika. Oni su, međutim, 
djelomično izmijenjeni i preradeni, kako bi se dobio što skladniji 
sistem krivično-pravnih propisa povezanih jedinstvcnim temeljnim 
načelima. Dok su tako izvjesne izmjene prema dosadašnjem stanju 
našeg zakonodavstva bile nužne več- uslijed uklapanja u jedin- 
stvenu kodifikaciju kao i uslijed uzajamnog uskladivanja s dru-
gim odredbama u prijedlogu, koje dosada nismo, imali u našem 
zakonodavstvu, mnoge druge izmjene učir^ene su opet uslijed 
toga, jer su sve odredbe našeg pozilivnog zakonodavstva iz ovog 
područja bile podvrgnute temeljilom preispitivanju, u cilju da se 
dadu jasni je i preciznije formulacije i da se popune eventualne 
praznine.

To takode vrijedi i za pozitivni Krivični zakonik — Opči dio 
— koji je trebalo uklopiti u sada potpuno izgradeni sistem propisa 
iz područja materijalnog krivičnog prava. Osnovna načela tog 
pozitivnog zakona nisu,- prema torne, izmijenjena ni u prijedlogu 
za potpuni krivični zakonik, fzvjesne izmjene i nadopune, koje 
su učinjenc, a medu kojima 'ima i dosta značajnih, predstavlja ju, 
prije svega, daljnu razradu tih osnovnih načela. Zatim one su re-
zultat daljneg ispitivanja i produbljivanja nekih teoretskih pro-
blema iz područja krivičnog prava na osnovu iskustva dosadašnje 
prakse u primjeni pozitivnog zakona, i, napokon, neke od tih 
izmjena su posljedice rnedusobnog uskladivanja odredaba Opčeg 
dijela i odredaba novog Posebnog dijela Prijedloga krivičnog 
zakonika.

Materijalno shvačanje pojma krivičnog djeia zadržalo je i 
dalje u prijedlogu svoj puni značaj. Krivično djelo nije djelo.
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Rojim se sarm? povreduje zakon. Njegova suština, njegov sadržaj 
je u torne, što je ono opasno i to konkretno opasno za sistem 
vladavine i društveni poredak, koji u odredenoj državi odgovara 
vladajućoj klasi. Dosljedno tom shvačanju po našem Prijedlogu 
krivičnog zakonika krivično je djelo samo ono dje'o koje je dru-
štveno opasno i to konkretno opasno za vlast radnog naroda u 
našoj državi, za nezavisnost i sigurnost naše države, za ravno- 
pravnost i suverena prava njenih naroda, za socijalističku iz- 
gradnju naše zemlje, za opčenarodnu i drugu društvenu imovinu, 
za ličnost i prava gradana, za prava društvenih organizacija i 
ustanova, ili uopče za društveni poredak Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije.

Od takvih društveno opasnih djela naša država štiti-se time 
što svojim krivičnim zakonodavstvom predvida i odreduje ta djela 
kao krivična djela i propisuje krivično-pravne sankcije za uči- 
nioce tih djela. Najteža i najuspješnija krivično-pravna sankcija 
je svakako kazna, koja se sastoji u oduzimanju osnovnih prava 
učiniocu krivičnih djela. Primjena pak krivično-pravnih sanktija 
ne može i ne smije biti -prepuštena samovolji i proizvodnosti, več 
mora biti samim zakonom determinirana. To znači, da se oslvar’- 
vanje zaštite našeg socijalističkog društvenog i državnog uredenja 
od krivičnih djela vrši po zakonu, da tu vri jed' i mora vrijediti u 
punoj mjeri načelo zakonitosti. Na tom načelu naše krivično za- 
konodavstvo staj ato je i dosada, ali potpunom izgradnjom našeg 
sistema krivično-pravnih propisa iz područja materijalnog kcivič- 
nog prava mi smo u mogučnoslr-da podemo i još jedan korak 
dalje. Iduči u tem pravcu mi smo u prijedlogu napustili analogiju. 
Usvajanje analogije u pozitivnem Krivičnem zakoniku — Opči 
dio — imalo je svoje političko opravdanje, U vrijeme donošenja' 
tog zakona nismo još iimali potpuni sistem našim zakonodavstvom 
predvidenih krivičnih djela. Samo pojedine grupe krivičnih djela 
bile su predvidene u nekim posebnim zakonima, dok su za mnoga 
druga krivična djela vri jedila pravna pravila iz prijašnjeg zako- 
nodav-stva. 'Kraj takve situacije bilo je shvatljivo i opravdano, 
da se primjeni analogije dade mjesta u krivičnem pravu, ali je 
ona i po pozitivno m zakonu imala značaj izuzetka, bila je moguča 
samo kao zakonska analogija (analogia legis) i njena primjena 
bila je vezana za posebne zakonske uslove, koji su predstavljali 
garanciju od samovolje.

NapuŠtanje analogije danas je omogučeno, jer donosimo 
potpuni i ejelovit Krivični zakonik. S tim u vezi mi smo još čvršče 
postavili prijašnji Član 4. Krivičnog zakonika — Opči dio, koji 
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sada kao član 3. u prijedlogu glasi: »Nitko ne može biti kažnjen 
za d jelo; koje prije nego što je učinjeno, ni je bilo zakonom odre- 
deno kao krivično djelo i za koie zakonom nije bilo prepisano 
kako če se kazniti onaj, koji ga učini«. Na ovaj način prijedlog 
još čvršče medusobno povezuje osnovni elemenat krivičnog djela 
društvenu opasnost sa poznatim načelom »nullum crimen sine 
lege«, č;me se još dalje unapređuje naša socijalistička zakonitost 
na području krivičnog prava.

Prema torne, po prijedlogu našeg novog Krivičnog zakonika 
samo se zakonom predvidaju pojedini tipovi društveno opasnih 
ponašanja u obliku zakonskih opisa Krivičnih djela, u obliku b’ća 
krivičnih djela. Ali, s obzirom na naše materijalno shvačanje 
pojma krivičnog djela, kriv'čno djelo nije samo formalna povreda. 
zakona, več je konkretno društveno opasno djelo, koje ulazi u 
odredeni tip društveno opasnog ponašanja, koji tip je zakono- 
davac prethodno ocijenio društveno opasnim i’ zato ga u zakonu 
odredio kao krivično djeJo.

Prijedlog uz’ma u obzir da izvjesno konkretno dje'.o može 
odgovarati zakonskom opisu krivičnog djela, da može sadrža- 
vati sve njegove elemente, ali -usprkos toga uslijed svog malog 
značaja i neznatnosti ili odsutnosti štetnih posljedica predstavlja 
neznatnu društvenu opasnost, koja još ne zahtijeva krivični odgo-
vornost i primjenu krivično-pravnih sankcija. U takvom slučaju 
prema prijedlogu nema krivične odgovornosti ni kažnjivosti. Ma 
da djelo odgovara zakonskom opisu krivičnog djela., ono nije kri-
vično djelo, ako nije in concrete toliko društveno opasno, da bi 
bila potrebna intervencija krivičnog zakona.

U prijedlogu je i dalje ostalo kao temeljno načelo isključive 
odgovornosti na osnovu krivnje. Bez krivnje nema krivične odgo-
vornosti. Krivnja se pojavljuje u svoja dva poznata oblika, to jest 
u umidjaju, težem obliku, i u nehatu, lakšem obliku. Pravilo jer 
da postoji krivična odgovornost za krivična djela učinjena s umi- 
šljajem, dok je krivična odgovornost za krivična djela učinjena 
iz nehata izuzetak i zate je u svakom slučaju u zakonu posebno 
istaknuta. Pojmovi umišljaja i nehata odredeni su u prijedlogu 
i u definicijama tih pojmova učinjena su izvjesna preciziranja 
prema dosadašnjem stanju. Predpostavka za krivnju je uvijek 
uračunljivost učinioca, to jest njegova sposobnost da shvati zna-
čaj svog djela i da može upravljati svojim postupcima.

Nema prema torne kod nas krivične odgovornosti na osnovu 
samo uzrokovanja posljedice, odnosno objektivne odgovornosti. 
To napose dolazi do izražaja u slučaju, kad je iz krivičnog djela 
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proizašla teža posljedica, za kpju zakon propisuje težu kaznu, 
ili kad je u zakonu prepisana teža kazna zbog nekih naročilih 
okolnosti. U takvim slučajevima ova u zakonu prepisana teža 
kazna može se izreči sadno onda, ako se učiniočeva krivnja bar u 
obliku nehata proteže i na tu težu posljedicu odnosno na te naro-
čite okolnosti, dakle na te posebne u zakonu istaknute momente, 
ko ji poved a vaju društvena opasnost djela.

Medutim, sam domašaj ovog temeljnog načela isključive 
odgovornosti na osnovu krivnje ne može se proč i je n iti več na 
osnovu njegovog izricanja u Opčem dijelu, več tek na osnovu 
njegove provedhe kroz odredbe Posebnog dijela Krivičnog zako-
nika. Drugim riječima, postavlja se pitanje, da li od tog načela 
postoje izuzeci i u kom opsegu. U nekim stranim zakonodav- 
stvima, koja takoder usvajaju to načelo, li izuzeci postoje bas u 
pogledu odgovornosti za teže posljedice ili u slučaju naročilih 
okolnosti, i u pogledu tih kvalifikatornih momenata ne traži se 
na strani učinioca krivnja. Kao sto sam istakao, mi takve izu- 
zetke od ovog temeljnog načela ne poznajemo.

II vezi s time valja istači, da prijedlog stoji na načelu lične 
odgovornosti pojedinog učinioca krivičnog djela, koji je uračun- 
Jjiv i kriv. Sve odredbe prijedloga o krivičnoj odgovornosti i o 
sankcijama izgradene su na torn načelu. To ujedno značr da pri-
jedlog ne poznaje ni za jedno krivično djelo kolektivne krivične 
odgovornosti ni u kojem obliku, pa ni u obliku krivične odgovor-
nosti pravnih osoba. Medutim, nije isključ^no, da se u kojem bu- 
dućem zakonu izuzetno predvidi i krivična odgovornost pravnih 
osoba za neka osebujna krivična djela, kao na primjer porezne ili 
devizne krivice, kod ko jih je mogoče u načelu zamisliti i krivično 
odgovornost pravnih osoba. Ali, u takvom slučaju taj poseban 
zakon morat če predvideti i posebne uslove za krivičnu odgovor-
nost pravnih osoba i prepisali takve kazne, koje odgovaraju nji- 
hovoj prirodi kao na primjer kaznu raspuštanja, kaznu konfiska-
cije imovine, novčanu kaznu i slično. To je smisao sadasnje 
odredbe člana 13 Prijedloga za novi krivični zakonik, koji govori 
o krivičnoj odgovornost’ pravnih osoba. Svakako, kraj načela 
lične, individualne krivične odgovornosti čovjeka pojedine a, kri-
vična' odgovornost pravnih osoba mogla bi i u budučnosti, ako 
ju koji zakon i predvidi, predstavljati samo jedan izvanredan 
izuzetak.

U pogledu, krivične odgovornosti maloljetnika i primjene 
krivično-pravnih sankcija na njih prijedlog sadrži neke izmjene 
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prema dosadašnjem stanju. Granica dob\ ispod koje nema kri-
vične odgovornosti, ostaje kao i do sada navržena četrnaesta go- 
dina života. Na djecu do četrnaeste godine ne primjenjuju se ni- 
k$kve krivično-pravne sankcije, one uopče ne dolaze pred sud, 
več se predaju organima starateljstva. Polazna je točka dakle 
jedinka kao i u poziiivnom Krivičnem zakoniku — Opči dio, ali 
prijedlog ide dalje u pravcu ublažavanja i konkretiziranja pra-
vila u pcgledu kažnjavanja maloljetnika, Na maloljetnike, koji 
su navršili četrnaest godina, ako nisu toliko duševno razvijem 
da bi mogli shvatiti značaj svoga djela i upravljati svojim po- 
stupcima, mogu se primijeniti samoodgojno-popravne rajere. Ako 
su pak toliko duševno razvijeni da su mogli shvatiti značaj svog 
djela i upravljali svojim postupcima, onda treba, razlikovati, da 
Ir se radi o mladim maloljetnic’ma (od 14 do 16 godina) ih sta- 
rijim maloljetnicima (od 16 do 18 godina). Mladi maloljetnici 
mogu se kazniti samo za ona krivična, djela, za koja je po zakonu 
prepisana teža kazna od deset godina strogog zatvora. Ali se 
izuzetne/ i za takva djela mladi maloljetnici. ne moraju kazniti1, 
več se na njih može primijeniti i odredena odgojno-popravna 
mjera, ako se s obzirom na sve okolncsti svrha popravljanja i 
odgajanja može postiči i bez.prim jene kazne. Za sva ostala kri-
vična djela mladi maloljetnici, ma da su t krivično odgovorni, 
nikad se ne kažnjavaju, več se na njih primjenjuju samo cd- 
gojno-popravne mjere. Što se tiče starijih maloljetnika, koji su 
krivično odgovorni, oni se kažnjavaju uvijek za krivična djela, 
za koja zakon prepisuje kaznu težu od pet godina strogog zatvora. 
Za sva ostala krivična djela njihovo kažnjavanje je fakultativno, 
to jest sud može umjesto kazne primijeniti odredenu odgejno- 
popravnu mjeru.

Napokon, kad se maloljetnici i kažnjavaju, prema njima se ni 
u kem slučaju ne može izreči- smrtna kazna. Za krivična djela 
za koja zakon propisuje tu kaznu, stariji maloljetnik može biti 
kažnjen kaznom strogog zatvora najviše do petnaest godina, a 
mladi maloljetnik najviše do deset godina.

Osim ovog slučaja stariji maloljetnik-ne može biti kažnjen 
kaznom strogog zatvora u trajanju dužem od deset godina, a 
mladi maloljetnik u trajanju dužem od osam godina za ona kri-
vična djela, kod kojih je ta kazna propisana u dužem trajanju. 
Kao nova odgojno-popravna mjera uveden je sada i ukor, koji 
izrice sud. Sve to pokazuje, da je kod maloljetnika prema prije- 
dlogu težište'postavljeno na odgojno-popravne mjere i da nji-
hovo kažnjavanje' dolazi u obzir samo kod najtežih krivičnih 
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djela. Čitav sistem .postavljen je elastično i s udu su osla vi jene 
razne mogučnesti, kako bi se na maloljetnika primijenila uvijek 
ona sankcija, koja najbolje odgovara konkretnom slučaju i naj-
više uvažava interese maloljetnika i interese društva.

Područje krivične odgovornosti za pripremne radnje prema 
prijedlogu znatno je suženo u usporedbi sa sadašnjim stanjem. 
Dok je krivična odgovornost za pripremne radnje po pozitivnem 
Krivičnem zakoniku — Opči dio — postojala opčenito kod svih 
težkih krivičnih djela, sada prema prijedlogu u načelu za pri-
premne radnje ne postoji krivična odgovornost Pripremne radnje 
ne predstavljaju više ustanovu opčeg značaja, koja bi ulazila u 
Opči dio Krivičnog zakonika. Prema torne, krivična odgovornost 
za pripremne radnje prema prijedlogu samo je izuzetna i to samo 
u izričito u Posebnem dijelu predvidenim slučajevima, gdje je to 
potrebno radi što uspješnije zaštite nekih naročito važnih društve-
nih odnosa. U tim slučajevima pripremne radnje predvidene su 
kao samostalna krivična djela; u posebnim opisima, koji su kon-
kretizirani navodenjem odredenih vidova tih radnja. Ovo stana- 
vište rezultat je izgradenog sistema Posebnog dijela, jer je-tek 
sada bilo moguče, da se pazljivem analizom pojedinih biča kri-
vičnih djela utvrdi, u kojim slučajevima dolazi u obzir kažnja- 
vanje za pripremne radnje. Na ta j način područje krivične odgo-
vornosti prema dosadašnjem stanju suženo je u znatnoj mjeri 
ji postavljeno u čvršče i zakonom odredenije granice, a da se kod 
toga ipak nije oslabila uspješna krivično-pravna zaštda odrede-
nih najvažnijih društvenih odnosa. Svakako to predstavlja jedan 
napredak u učvrščenju načela zakonitosti u području krivičnog 
prava.

U pogledu krivične odgovornosti za pokušaj razlika je prema 
dosadašnjem stanju u torne, što je ona sada predvidena samo kod 
onih krivičnih djela, za koja se može izreči odredena teža kazna, 
a kod lakših krivičnih djela ona postoji samo izuzetno i to u onim 
slučajevima, kad je u zakonu izričito predvidena. Osim toga prema 
prijedlogu predvidena je sada mogučnost blažeg kažnjavanja za 
pokušaj nego za dovršeno krivično d jelo.

Institut saučesništva u krivičnom pravu vrlo je bogat svojom 
problematikom. On je podvrgnut ponovnem preispitivanju i re-
zultat toga su neke izmjene u prijedlogu, koje predstavljaju 
izvjesna usavršavanja prema dosadašnjem stanju. Osim toga 
sada je izričito predvidena krivična odgovornost za neuspjelo 
podstrekavanje i na taj načm otklonjena je svaka dvojba u torn 
pravcu. Prijašnja odredba o saučesništvu svoje vrste, to jest o 
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krivičnoj odgovornosti inicijatora, organizatora i pripadnika raz-
nih zločinačkih udruž’vanja. sada je zamijenjena jednostavnijim 
propisom o odgovornosti organizatora, s tim da za ostale sluča- 
jeve vri jede opče odredbe o saučesništvu. Za organizatore zloči-
načkih udruživanja predvideno je, da če se oni kaznih za sva on» 
krivična djela, koja su proizašla iz zločinačkog plana tih udruži-
vanja, kaoda su ih sami učinilu To ne znači odstupanje od osnov-
nih načela o krivičnoj odgovornosti, več je to samo izvjesno mo- 
dificiranje tih načela s obzirom na posebnu prirodo i značaj dje- ' 
iatnosti organizatora kao najopasnijeg vida saučesništva. L’osta- 
lom ovo stanovište u pogledu krivične odgovornosti organizatora 
došlo je do izračaja i u poznatoj' NirnberŠkoj presudi te tako ima 
danas i nepriijeporan medunarodni autoritet.

Što se tiče odredaba o kaznama, dva osnovna načela na ko- 
jima se i dosada temeljila naša kaznena politika, to jest načelo 
zakonitosti u izricanju kazni ii načelo individualizacije u odmje- 
rivanju kazne, zadržana su i u prijedlogu, s tim da su još više 
učvrščena i podvučena.

Kazneni sistem prema dosadašnjem pojednostavljen je uto- 
Jiko, što je od dosadašnjih dvanaest vrsta kazni otpalo pet, tako 
da je u svemu ostalo sedam vrsta kazni. Otpale su kazne gubitka 
državljanstva, popravnog rada, gubitka čina, protjerivanja i po-
pravljanja štete.

Kazna gubitka državljanstva otpala je radi toga, jer se ona 
može izricati samo našim državljanima, koji se nalaze u inozem-
stvu i kojima se prema torne sudi »in contumatiam«. Tošu poeve 
izuzetni slučajevi, a i u takvim slučajevima pokazalo se, da odu- 
zimanje državljanstva ponekad osudeniku ide više u korist nego 
na štetu. Napokon, ta kazna u protivnosti je s tendencom u medu- 
narodnom pravu, da se izbjegavanjem sukoba raznih nacionalnih 
zakona o državljanstvu svedu na što manji broj slučajevi osoba 
bez državljanstva.

Kazna popravnog rada otpala je radi toga, što je njena pri- 
mjena u praksi izazivala razne poteškoče, te se ona ponegdje 
pretvar-ala stvarno u kaznu oduzimanja slobode, a drugdje opet 
primjenjivala se na, takav način, da je izgubila i svaki; značaj 
kazne. Uostalom rad, iako može biti uspješno sredstvo poprav-
ljanja, ne može biti sam po sebi nikada kazna, jer je rad u našoj 
državi dužnost i čast svakog gradanina. Ako se pak rad spaja 
s nekim drugim mjerama, koje imaju značaj kazne, onda i opet 
samo te mjere mogu biti kazna, a ne i sam rad. Tako ne samo
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praktični, več i principijelni razlozi govore za odbacivanje ove 
kazne.

Kazna gubitka čina otpala je radi toga, što če se gubitak Čina 
predvidjeti: kao pravna posljedica osude odredene kazne za pri-
padnike naših oružanih snaga, koji nose odredeni čin. U prije- 
dlogu se više ni gubitak državne ili druge javne službe ne pred-, 
vida u okviru kazne gubitka gradanskih prava, jer se stalo na 
stanovište, da gubitak državne ili druge javne službe ima biti 
samo pravna posljedica osude na odredene kazne.

Kazna protjerivanja kao krivično-pravna sankcija otpala je 
potpuno, ukoliko se radi o našim državljanima, jer protjerivanje 
samo po sebi nema još neki odgojni utjecaj na učinioca krivičnog 
djela, a to je bitni elemenat u svrsi kažnjavanja, kako je mi po-
stavljamo. Iz tog razloga predvideno je protjerivanje stranaca iz 
zemlje samo kao mjera sigurnosti.

Napokon kazna popravljanja štete otpala je radi toga, jer 
je njena primjena praktički moguča samo u malom broju sluča-
je va, a i ta mo gdjc postoji mogučnost te primjene, izricanje ove 
kazne u izvjesnoj mjeri koincidira s dužnošču naknade štete po 
načelima gradanskog prava.

Kazne, koje su u prijedlogu ostale, i koje bi imale predstavljati 
naš buduči kazneni sistem, imali smo i dosada, ali su ipak u pri- 
jedlogu ne samo u nekim nazivima, več i u sadržaju nekih kazni 
učinjpne izvjesne značajnije izmjene.

Kazne se u novom kaznenom sistemu d’jele i dalje na glavne 
i sporedne. Glavne kazne su samo smrtna kazna, kazna strogog 
zatvora i zatvora. Sve ostale kazne su sporedne osim novčane 
kazne, koja može biti i glavna i sporedna kazna.

Smrtna kazna ostala je i dalje u našem kaznenom sistemu 
kao najteža kazna. U današnjoj situaciji ne možemo še odreči tog 
najoštrijeg sredstva za zaštitu nekih csobito važnih društvenih 
odnosa. Ipak ta kazna u našem kaznenom sistemu ima značaj izu- 
zetne i krajnje mjere. Ona se u prvom redu u Posebnom dijelu 
prepisu je samo kod na jtežih krivičnih djela. Dalje, ona nije njgdje 
apsolutno zapriječena, več je sudu uvijek i u onim najtežim sluča- 
jevima ostavljen izbor izmedu te kazne i vremene kazne oduzi- 
manja slobode I napokon, u Opčem dijelu Prijedloga krivičnog 
zakonika postoji propis, da sud uvijek umjesto smrtne kazne 
može izreči kaznu strogog zatvora u doživotnom trajanju. Isto 
se tako smrtna kazna može pretvoriti u tu kaznu i aktom amne-
stije ili pomilovanja. Prema torne, u svim onim slučajevima, gdje 
je u Posebnom dijelu prepisana smrtna kazna, sud ima izbor 
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između nje i kazne vremenog oduzimanja slobode. Gdje sud 
uslijed težine krivičnog djela i,društvene opasnosti učinioca nađe, 
da vremeno oduzimanje slobode nc dolazi u obzir, otvara mu pri- 
jedlog još jeđnu mogućnost, to jest mogućnost da izreče kaznu 
strogog zatvora u doživotnom trajanju. Sve ovo ima jasno poka- 
zab izuzetnost ove mjere i izražaj volje zakonodavca, da se ona 
ima primijeniti samo u krajnjim slučajevima, koji u skali dru-
štvene opasnosti predstavljaju najviši stupanj. Napokon treba 
istaći i jednu vrlo humano odredbo, koja se nalazi u prijedlogu, 
a ta. je da se trudnoj žen1 ne može izreči smrtna kazna.

Dosadašnje kazne oduzimanja slobode, koje su se nazivalo 
lišenje slobode s prinudnim radom i lišenje slobode, dobile su u 
prijedlogu nazive strogi zatvor i zatvor. Držimo, da su ti nazivi 
bol ji, jer više- odgovaraju karakteru tih kazni. Osi m toga i kod 
jedne i kod druge kazne postoji obvezat an rad, tako da se te 
kazne ne razlikuju medusobno u torn pogledu, i zato dosadašnji 
nazivi nisu ni točni. U prijedlogu nalazfe se i opče odredbe o izvr- 
šenju kazni, medu kojima i takve, koje se odnose na kaznu stro-
gog zatvora i zatvora. Iz tih odredaba proizlaze i glavne razlike 
izmedu ovih dviju vrsta kazni oduzimanja slobode. Te razlike su 
ugiavnom u torne, što u pogledu vrste obvezatnog rada i inače 
u pogledu režima u kaznenO-popravnoj ustanovi postoje stroži 
oslovi kod kazne strogog zatvora nego kod kazne zatvora.

Kazna gubitka gradanskih prava ostaje i dalje u našem 
kaznenom sistemu, ali se ona ograničuje samo na gubitak birač- 
kog prava, prava na sbcanje i vršenje funkcije u društvenim orga-
nizacijama i udruženjima i prava javnog istupanja. Tako je ta 
kazna sada stvarno svedena na gubitak gradanskih prava, to jest 
■onih prava, koja gradaninu omogučuju da sudjeluje u javnom 
životu. Pravo na državna i drugu javnu služhu, pravo na mizo- 
viny, roditeljsko pravo kao i pravo nošenja počasnog zvanja, 
ordena Hi odlikovanja ne ulaze strogo uzevši u pejam gradanskih 
prava i zato je ostavljeno, da eventualni gubitak tih prava bude 
samo pravna posljedica osude na odredene kazne i da se to pi-
tanje regulira posebnim propisima. Osim toga kazna. gubitka gra-
danskih prava je prema prijedlogu jedinstvena, to jest može se 
izreči samo gubitak švih gradanskih prava, a ne pojedinačnih, 
kao Što je to dosada bio slučaj. Napokon, treba istači, da jc izri-
vanje ove kazne prema prijedlogu vezano uz strože uslove, nego 
što je to po pozitivnem zakonu. Ova kazna može se prema pri-
jedlogu izreči, ako je izrečena glavna kazna najmanje pet godina 
strogog zatvora, a izuzetno i kod strogog zatvora od dvije do 
pet godma.
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Kazna konfiskacije imovine može prema prijedlogu biti samo 
sporedna kazna г može se izreči samo u onim slučajevima, u ko- 
jima je u zakonu posebno prepisana. Ne pravil se više razl’ka 
izmedu potpune i djelomične konfiskacije imovine, ona je u vi jek: 
potpuna. Mogućnost izricanja ove kazne ug'.avnom je ograničena 
samo na neke teže slučajeve krivičnih djela, ji to uglavnom onih 
iz grupe krivičnih djela protiv naroda i države, protiv čovječnosti 
i medunarodnog prava i protiv narodne privrede. Buduči da je r 
kod tih siučajeva njeno izricanje redovno fakultativno, nema 
opravdanog razloga, da se ta kazna još i dalje dijeli na potpunu 
i djelomičnu konfiskpciju imovine. LJ izuzetnim slučajevima, u 
kojima se ona može izreči i kad sud n a de da joj ima m jest a, može 
doči u obzir samo potpuna konfiskacija imovine. Medutim, u sva-
kom slučaju pri; izvršenju ove kazne sud če u granicama zakona 
točno odrediti, ko ji če se dio imovine konfiscirati a koji če dio 
ostati za uzdržavanje osudenog i njegove uže obitelji. Ova na-
čelna odredba imala bi se prema prijedlogu n al a žiti več u samom 
Krivičnom zakoniku, dok če se postupak oko izvršenja kazne kon-
fiskacije regulirati u posebnom zakonu.

Što se tiče ostalih kazni, koje nišam dosada. spomenuo, to 
jest zabrane bavljenja odredenim zanimanjem i novčane kazne, 
dovoijno je da ovdje istaknem samo to, da je i prim jen a tih 
kazni vezana uz Čvršče uslove, tako da je i ovdje načelo zakoni-
tosti u izricanju kazni jače razradeno, nego što je to bio dosada 
slučaj.

Načeto individualizacije kazne dolazi do izražaja u prvom 
redu u Posebnom dijelu prijedloga, jer ni kod jednog krivičnog 
djela ne postoji apsolutno prepisana kazna. U večini siučajeva 
je sudu ostavljen izbor izmedu d vi je vrste glavnih kazni, a kod 
kaznr, kod kojih je moguča različita mjera (tj. kod kazne strogog 
zatvora, zatvora i novčane kazne) ostavljen je sudu uvijek jedan 
dosta široki raspon, unutar kojeg može izabratt onu mjeru odno-
sne vrste kazne, koja odgovara u konkretno-m slučaju.

Pozitivni zakon predvidao je neke olakšavajuče i otežavajuče 
okolnosti, kao indikaciju sudu za odmjeravanje kazne. Prijedlog 
ih više ne navodi pojedinačno, več ih uopčava, člme se još jače 
naglašava, da se pojedine okolnosti ne oejenjuju izolirano več u 
kompleksu sa svim ostalim okolnostima.

Time, medutim, nisu iserpene sve mogučnosti za individual!- 
zaciju kazne, jer se u Opčem dijelu prijedloga predvida moguč- 
nost ublažavanja kazne, to jest mogučnost spuštanja ispod donje 
granice kazne prepisane za odredeno krivično d jelo, i to uvijek 
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kad sud nade, da jedna ili više olahkotnih okolnosti u tolikoj mjeri 
ukazuju na smanjenu društvenu opasnost djela i učinioca, da se i 
за ublaženem kaznom može postiči svrha kažnjavanja. U izvje- 
snim slučajevima u Opčem dijelu i posebno je predvidena moguč- 
nost blažeg kažnjavanja.

Ако k torne dodamo i institut us'ovne osude te posebno pred-
videne slučaje ve, u kojima sud može učinioca i posve osloboditi 
od kazne, i napokon i onaj propis, da nema uopče krivične odgo-
vornosti za djelo neznatne društvene opasnosti, onda se doista 
mora priznati da prijedlog daje najšire mogućnosti za individual!- 
zaciju kazne. Sve ove široke mogučnosti individualizacije kazne 
idu samo u korist učinioca, jer je gornja granica kazne, kako 
je za odredeno krivično djelo ili kvalificirani slučaj odredenog kri- 
vičnog djela u zakonu prepisana, fiksna i nema u Opčem dijelu 
odredbe, koja bi predvidala prqbijanje te granice, kao što to neka 
zakonodavstva predvidaju, na prim jer, za slučaj po vrata, zloči' 
паса iz navike i slično.

Napose je to važno istačii za osobito težak slučaj krivičncg 
djela. Teža kazna za takav slučaj može se izreči, samo kad je u 
Posebnem dijelu prepisana. U Opčem dijelu nalazi se samo 
odredba, koja daje elemente za utvrdivanje osobito teškog slu-
čaja, Čime se i ova kvalifikacija u samom zakonu konkretizira 
j precizira.

Široke mogučnosti individualizacije kazne ipak ne znače neko 
razbijanje našeg kažnenog sistema. Kraj svih širokih mogučnosti, 
koje prijedlog daje za individualizaciju kazne, on ujedno postavlja 
i smjernice i kautele za iskoriščavanje tih mogučnosti. Zadatak če 
pak biti naših viših sudova, da spriječe eventualne nerazmjere 
u višini izrečenih kazni i da. djeluju u pravcu ujednačavanja 
prakse nižih sudova u torn pogledu. Zbog eventualnih pogrešaka, 
koje su uvijek i kod primjene svakog zakona moguče, bilo bi ne-
pravilno odstupiti od jednog temeljnog načela naše kaznene 
politike.

Jedna novost u prijedlogu je i to, što se u Opčem dijelu nalazi 
posebna glava o mjerama sigurnosti. Ustvari to znači više jednu 
terminološku nego sadržajnu novost. Mjere sigurnosti predstav- 
Ijaju prijašnje zdravstveno-zaštitne mjere, koje su se primjenji- 
vale prema neuračunljivim i smanjeno uračunljivim osobama. 
Osim toga dodane su još dvije nove mjere sigurnosti i to protje- 
rivanje Stranca iz zemlje, što sam več pri je spomenuo, i oduzi- 
manje predmeta, ko ji su služili kao sredstvo za izvršen je krivičnog 
djela, odnosno koji su za to bili namijenjeni ili koji su dobljeni kao 
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nagrada za izvršenje krivičnog djela. Ti predmeti mogu se odu- 
zeti, samo ako su vlasništvo učinioca, a inače jedino ako to traže 
interesi opče sigurnosti ili razlozi morala, u kom slučaju ostaje 
i opet netaknuto pravo trečih osoba na naknadu štete od učinioca,. 
Potreba oduzimartja takvih predmeta je u izvjesnim slučajevima 
nesumnjiva i mi demo sad imafi za tu mjeru odredenu zakon-
ska podlogu.

Htio bih još da podvučem, da mi nemarno takvih mjera si-
gurnosti, ko je znače izvjesno veče ili m an je ograničenje slobcde 
osudenog, nakon što je izdržao samu kaznu. Takve mjere sigur-
nosti nalaze se u nekim stranim zakonodavstvima i u zakono- 
davstvu stare Jugoslavije. Mi smatramo, da takvim тјегата ni je 
mjesto u našem kaznenom sistemu, jer one ustvari znače izvje-
sno produženje kazne na ovaj ili onaj način. Kad nekog kažnja- 
vamo, onda to činimo otvoreno i odmjerujemo mu odredenu 
kaznu, koja je zakonom propisana. Svaka druga sankcija, koja 
ustvari znači produženje kazne, protivila bi se načelu »nulla pocna. 
sine lege« načelu koje usvaja naš Krivični zakonik.

U vezi s Opčim dijelom Prijedloga krivičnog zakonika htio- 
bih još samo da istaknem, 'da. su nanovo obradene odredbe o amne 
stiji i pomilovanju i o rehabilitaciji. Kod pomilovanja je novo, 
Što se ono može odnosih ne samo na potpuni oproštaj ili sma- 
njenje po sudu izrečene kazne, več se može dati i kao oslobodenje 
od gonjenja, dakle kao pojedinačna abolicija. Što se tiče odre- 
daba o rehabilitaciji, one su preradene u cilju otklanjanja izvje- 
snih dvojbi, koje su u praksi izazvale odredbe pozitivnog zakona. 
Rehabilitacija je kod nas moguča u kradem vremenu i u vedem 
opsegu, nego što je to redovito slučaj u stranom zakonodavstvu. 
AAi smo pošli tim putem, u cilju da omogudimo osudenim oso- 
bama što brže vračanje u red ispravnih gr a dan a. Napokon su u 
Opčem dijelu nanovo obradene i odredbe- o prostornem važenju • 
krivičnog zakona, tako da je osigurana uspješna krivično-pravna 
zaštita naših interesa, s time da se primjena naših zakona ne pro- 
teže preko stvarnih potreba.

Posebni dio Prijedloga krivičnog zakonika sadrži opise poje- 
dinih krivičnih djela. Kod izrade prijedloga nastojalo se, da se u 
Posebni dio une.se što veči broi onih krivičnih djela, koja su danas 
predvidena u nekim posebnim zakonima, koji regulirajo razne 
druge materije izvan područja krivičnog prava i sadrže poneke 
krivično-pravne odredbe. Htjelo se, i ta je tendenca bez sumn^e 
opravdana, da se sve to prikupi h jednom zakoniku, što bi ne 
samo olakšalo rad naših državnih organa, u čiju nadležnost spada 
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primjena krivično-pravnih propisa, več bi to bilo od vclikog zna-
čaja i za naše gradane, koji bi tako na jednom mjestu i u jednom 
zakonu iniali prikupljene sve one propise, koji odreduju zabra- 
njenu djelatnost t nadovezuju na takvu djelatnost kazne. To se je 
u prijedlogu u velikoj mjeri i postiglo i prijedlog predstavlja, iako 
ne sasma, ono ipak skoro polpun pregled svih onih društveno- 
opasnih ponašanja, koja se u našoj državi ismatraju krivičnim 
djelima. Izvjesne iznimke od toga, to jest ostavijanje odredenih 
krivično-pravnih odredaba i dalje u sastavu nekih posebnih za-
kona, učinjene su radi toga, jer je uslijed naročitih osebujnosti 
materije, na koju se odnose te odredbe, moguće njihovo ispravno 
razumijevanje samo' u vezi s ostalim propisima osnovnog zakona. 
Medutim, i ta krivična djela, koja iz navedenih razloga nisu ušla 
v Posebni dio Krivičnog zakonika, ušla su ipak u Uvodni zakon, 
jer ih je trebalo uskladiti u pogledu formulacija i 'kazni s odred-
bama prijedloga. Tako čemo donošenjem novog Krivičnog zako-
nika i Uvodnog zakona uz taj zakonik imati u dva zakona priku-
pljene sve zakonske propise iz područja materijalnog krivičnog 
prava.

Prema torne, prva osnovna značajka Posebnog dijela Pri-
jedloga krivičnog zakonika je u torne, što on zajedno s nekim 
članovima Uvodnog zakona ima predstavljati potpun pregled kri-
vičnih djela u našoj državi

Druga je opča značajka Posebnog d’jela, što su pojedini opisi 
krivičnih djela postavljeni konkretno i odredeno. Izbjegavaju se 
nejasni, suviše neodredeni i rastežljivi izrazi u postavljanju eie- 
menata krivičnih djela, kako bi se samim zakonom što odrede- 
nije postavile granice područja krivične odgovornosti. Organi kri-
vičnog gonjenja i sudovi treba iz zakona da dobiju jasnu i odre- 
đenu siiku, koja se djela kod nas predviđaju kao krivična djela, 
a i sami građani treba da več iz samog zakona jasno vide, koje 
su djelatnosti zabranjene i za koje se kažnjava. Sve to znači učvr- 
ščenje načela zakonitosti u području krivičnog prava odnosno ga- 
ranciju za što uspješnije ostvarivanja tog načela. Uza sve to 
pojmovi, kojima se prijedlog služi u odredivanju elemenata po- 
jedinih krivičnih djela, nisu i ne mogu biti samo puke činjenice, 
što b> svodilo ulogu suda na čisto mehaničko-logičku funkciju sup- 
sumiranja. Naprotiv, u prijedlogu ima znatan broj pojmova, čiji 
se smisao ima odrediti tek na osnovu odredenog ocjenjivanja i 
povezivanja s drugim pojmovima u samom Krivičnem zakoniku 
ili uopče na osnovu našeg pravnog poretka Ki napokon na osnovu 
našeg socijalističkog zbivanja. Ne može ispravno primjenjivati 
krivični zakonik onaj, tko ne poznaje zakone našeg društvenog 
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razvdka, tko ne razumije pravac naše opče državne politike i 
tko ne shvača živu dijalektiku zbivanja u svakodobnoj etapi naše 
socijalističke izgradnje. Bez toga se ne može odrediti pravi smi- 
sao mnogih pojmova, kojima se prijedlog služi u konstrukciji 
biča krivičnih djela. Prema torne, što veće konkretiziranje biča kri-
vičnih djela, koje se u prijedlogu nastajalo sprovesti, ne znači ipak 
i njihovo petrificiranje u neke bezživotne i statične kalupe. Biča 
krivičnih djela predstavljaju tipove društveno opasnih pojava, da- 
kle pojava života, koje su u stalnem kretanju. Zato se ona i ne 
mogu pravilno shvatiti, ako se uzmu izolirano, statički i bez veze 
s dinamikom naše svakodnevne stvarnosti.

Krivična djela, koja su predvidena u Posebnom dijeiu Pri- 
jedloga krivičnog zakonika, svrstana su u jedan sistem grupa po 
zaštitnim objektima, po društvenim odnosima, čije ugrožavanje 
ili narušavanje ona predstavljaju. Nastajata se, da se i u spmom 
sistemu Posebnog dijela Krivičnog zakonika odraze osebujnosti 
našeg socijalističkog društvenog i državnog uredenja, koje naše 
krivično zakonodavstvo štiti odredivanjem krivičnih djela i pre-
pisovanjem sankcija. Krivična djela, koja su odredena u Poseb-
nom dijeiu, svrstana su u šesnaest glava, od kojih svaka nosi 
poseban naziv, u kome je u najkračoj formi označen on a j dru-
štveni odnos, kojt je predmet krivično-pravne' zaštite. Kod toga je 
potrebno naglasiti, da uslijed uzajamne povezanosti i medusobne 
ustavlejnosti kako prirodnih tako i društvenih pojava kategorije 
društvenih odnosa, koje u prijedlogu uzimamo za osnovti sistema 
Posebnog dijela Krivičnog zakonika, nisu i ne- mogu biti statičke 
veličine, odijeljene medusobno ostrim granicama. Državno ure- 
denje, narodna privreda, pravni poredak, državna služba, socija- 
listička imovina itd., sve su to kategorije, koje se u socijalističkom 
društvu isprepliču, uzajamno uslovljuju, nadopunjuju i s'ivaju u 
dinamičnu soc i j a! is tičku stvarnost. Uslijed toga se često pojedine 
društveno opasne djelatnosti pojavljuju kao napadi istovremeno 
na više zaštitnih objekata. Prema tome, ovisi o oejeni zakono- 
davca i njegovoj kaznenoj politici, kojoj če kategoriji društvenih 
odnosa dati prevagu kod klasifikacije pojedin ih oblika društveno 
opasnih ponašanja, koja ustvari ugrožavaju ili narušavaju jedan 
kompleks društvenih vrijednosti. To treba im ati na umu kod oejene 
klasifikacije krivičnih djela u pojedine glave, kako je ona preve-
dena u prijedlogu.

Na prvom mjestu nalazi se dakako glava krivičnih djela pro-
ti v naroda i države. Tu su predvidena krivična djela, koja su 
opravljena protiv osnova našeg društvenog i državnog uredenja. 
Dakako da je ovdje zaštita oštra i da je u svim teškim slučajevima 
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propisana kao najteža kazna smrtna kazna, ali — i opel da nagla-
sim — nigdje nije prepisana apsolutno. U tpj glavi reproducirana 
su uglavnom sadržajno sva krivična djela iz pozitivnog Zakona 
o krivičnim djelima proti v naroda i države, alf su dane nove for-
mulacije u cilju što veče konkretizacije i učvrščenja pojedinih biča 
krivičnih djela. U tu glavu ušla su dalje i krivična djela iz prija- 
šnjeg Zakona o zabrani izazivanja nacionalne, rasne i vjerske 
mržnje i razdora, jer im je po sistemu ovdje mjesto.

Na drugom mjestu dolazi glava krivičnih djela protiv čovječ- 
nosti i medunarodnog prava. Tu su predvidena krivična djela kao 
genocid ,ratni zločini i još neka druga krivična djela, koja pred-
at a vi j a ju odredene povrede med un a rod nog prava. To je jedna no-
vost i naša država prva donosi takove odredbe u svom Krivičnom 
zakoniku. Kao što je poznalo, krajem godine 1948. usvojena je 
od strane Generalne skupštine Organizacije Ujedinjenih nacija 
Konvencija za sprječavanje i kažnjavanje zločina genocida. Ovom 
Konvencijom države potpisnice obavezuju se, da /e svojim kri-
vičnim zakonodavatvom i odgovarajučim sankcijama suzbijati 
jedan od najstrašnijih zločina protiv čovječnosti, koji se sastoji 
u fizičkom istrebljenju čitavih nacionalnih, etniAih, rasnih ili vjer- 
skih grupa. Dana 12. augusta 1949. usvojene, su zalaganjem Me-
dunarodnog odbora Crvenog križa četiri ženevske konvencije, ko- 
jima je cilj ublažavanje strahota rata. <Ove konvencije sadrže i 
klauzule, kojima se države potpisnice obavezuju, da če predvi- 
djeti u svojim zakonodavstvima odgovarajuče krivično-pravne 
sankcije za odredene teže povrede, ko je se izričito navode u sa-
mim konvencijama i koje zaslužuju naziv ratnih zločina. Mi smo 
potpisali i ratificirali sve ove spomenute medunaredne. konvencije 
i predviđanjem krivičnih djela genocida i ratnih zločina u našem 

' novom Krivičnom zakoniku, naša država, vjerojatno prva u svi- 
jetu, ispunjava ovu svoju medunaronu obavezu. Mi time ponovno 
i na nesumnjiv način izražavamo našu solidarnost sa stavom kul- 
turnog čovječanstva i pridružujemo se opčoj osudi za strahovita 
zlodjela, koja su se vršila u toku Drugog svjetskog rata, medu 
ostalim -i upravo u vrlo veli ko j mjeri nad samim našim n a rodim a. 
Ja želim, i siguran sam, da time ižražavam duboko iskrenu zelju 

. naših naroda, da nikad ne nastupi takva situacija, u kojoj bi došla 
u obzir primjena navedenih odredaba našeg novog Krivičnog za-
konika o- zločinu genocide i ratnim zločinima.

Slijedeče dvije glave u Posebnem dijelu sadrže krivična djela 
protiv poretka i protiv pravosuđa. Za gr upu krivičnih djela protiv 
poretka karakteristično je to, da ona sadrže raznorodna d;ela, 
koja cesto nemaju neke naročite sličnosti medu sobom. Jedina im
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je opča zajednička značajka, da naš poredak ne trpi iakva pona-
šanja. OdluČili smo se da ih svrstamo zajedno, jer bi inače morati 
zakonik podijeliti na suviše veliki broj grupa i to na neke s vrio 
malim brojem članova. Time bi se poremetio i sistem, koji smo 
zasnovali na principu isticanja samo naročilo važnih društvenih 
odnosa kao općih zaštitnih objekata.

Peta glava po redu u Posebnom dijelu Prijedloga krivičnog 
zakonika sadrži krivična d jela proliv službene dužnosti. Tu su pre- 
uzete odredbe iz pozitivnog Zakona o krivičnim djelima protiv 
službene dužnosti, ali su dane djelomično nove formulacije, učvr-
ščeni su elementi ovih krivičnih d jela i učinjene su izvjesne izmjene 
< u kaznama. Neka krivična dje'a iz spomenutog pozitivnog zakona 
nisu ušla u ovu glavu, jer se- uzeio, da kod njih dolazi u prvi red 
jedan drugi zaštitni objekat, a ne sama službena dužnost, iako i 
ta djela prcdstavljaju dakako istovremeno i povredu službene du-
žnosti.

Jedna osebujnost Prijedloga krivičnog zakonika je glava kri-
vičnih djela protiv narodne privrede. Naša narodna privreda je. 
ustvari djelatnost izgradnje socijalizma u našoj zemlji. Zato se 
n jo j posvečuje prvorazredna važnost, koja eto dolazi do izraža ja 
i u našem budučem Krivičnom zakoniku, u kojem je ona postav-
ljena kao jedan opči objekat krivično-pravne zaštite. Razni tipovi 
društevno opasnih ponašanja, koja ugrožavaju ili narušavaju pra- 
vilan razvitak naše .privrede, svrstani su u ovoj glavi zajedno i 
predvideni su u trideset četiri člana. Sve, Štorje u neposrednoj 
vezi s privredom, ušlo je u o-vu glavu. Kako se narodna privreda 
socijalističke države bitno razlikuje od narodne privrede kaprta- 
lističke države, i to uslijed svog planskog karaktera i ušli jed toga, 
što privredom upravljaju u početku državni organi a u kasnijem 
razvoju sve više udruženja slobodnih proizvođača, to je razum-
ljivo, da se u socijalističkoj državi pojavljuju i novi oblici krJvič- 
nih djela, nepoznati u kapitalističkim državama, S druge Strane, 
izvjesna krivična djela, poznata i u kapitalističkim državama (kao 
na primjer krivotvorenje novca ili znakova za obilježavanje robe, 
neispravno mjerenje, širenje zaraznih bolesti kod stoke i bilja, 
nezakonit lov i ribolov itd.), dobivajo u socijalističkoj državi pr-
venstveno značaj protiv narodne privrede uslijed širokog značenja . 
pojma ovog zaštitnog objekta. U prijedlogu su u ovoj glavi pre- 
uzeta krivična djela iz pozitivnog zakoncdavstva i to -iz Zakona- 
o suzbijanju nedopuštene trgovine, nedopuštene špekulacije i pri- 
vredne sabotaže, Osnovnog zakona o zem-ljoradničkim zadru-
gama, Opčeg zakona o šumama, Opčeg zakona o lovu, Opčeg za-
kona o morskom ribolovu i Zakona o porezima.
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Na krivična djela protiv narodne privrede naddvezuju se u 
prijedlogu radi izvjesne srodnosti i unutarnje povezanosti i kri-
vična djela protiv opčenarodne i zadružne imovine, imovine dru-
štvenih organizacija t privatne« imovine. Tu se redaju poznata 
imovinska krivična djela kao krada, razbojništvo, utaja, prevara 
idt. Krivična djela protiv društvene i privatne imovine svrstana 
su u isto j glavi i, u pravilu, ne pravi se razlika u propisanoj kazni 
s obzirom na to, da li je krivično djelo učinjeno prema društveno j 
Iti prema privatnoj i mo vini. U jednom veiikom broju slučajeva 
krivično-pravna zaštifa i jedne i druge imovine ima isti značaj 
Medutim, to ne znači, da se hije vodilo računa i o posebnoj za- 
štiti društvene imovine, što je došlo do izražaja u strožem kažnja- 
vanju za izvjesna krivična djela upravljena protiv takve imo-
vine. Osim toga, posebni značaj, koji ima društvena imovina za 
našu ekonomiko i izgradnju socijalizma, odražava se i u torne, 
Jto je njena krivično-pravna zaštita došla do izražaja i u propi- 
sima nekih drugih glava krivičnih djela, kao na primjer u glavi 
krivičnih djela protiv naroda i države, u glavi krivičnih djela pro-
tiv narodne privrede i u glavr krivičnih djela protiv službene du- 
žnostk

Kod glave krivičnih djela protiv života i tijela neču se zadr- 
žavati, jer su tu sadržana opče poznata i tradicionalna krivična 
djela kao lišenje života, tjelesne povrede itd. Jasno je, da naše 
zakonodavstvo pruža gradanima i krivično-pravnim odredbama i 
oštrim sankcijama punu zaštitu njegovog života i' tjelesnog inte-
griteta.

Iza ove glave slijedi glava krivičnih djela protiv lične slobode 
i prava gradana. Krivična djela protiv lične slobode čine redovito 
posebnu grupo krivičnih djela i u stranim zakonodavstvima. Mi 
smo u prijedlogu tu grupu dopumli i krivičnim djelima protiv ne-
kih osnovnih Ustavom zajamčenih prava naših gradana i time 
eva glava dobiva poseban značaj za daljnji proces demokratiza-
cije naše zemlje. Time u prvom redu osnovna Ustavom zajamčena 
prava gradana dobivaju i krivično-pravnu zaštitu, dakle jaku 
garancijo za njihovo puno ostvarivanje. S druge Strane u ovu 
glavu ušla su i neka krivična djela, koja predstavljaju ustvari 
krivična djela protiv službene dužnosti, ali njihovim unašanjem.u 
ovu glavu naglašava se, da kod ovrh djela dolazi u prvi red za-
štita osnovnih prava gradana, da su prava gradana prema torno 
prvenstveni objekat krivično-pravne zaštite, a ne sama službena 
dužnost kao takova.

Slijedi glava krivičnih djela protiv radnih odnosa, koji pred-
stavljaju takoder jednu osebujnost sistema Posebnog dijela Pri- 
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jedloga krivičnog zakonika. Naša država vidi u radu jednu cd 
največih društvenih vrednota. Posve je razumljivo, da se onda u 
takvoj državi naročita važnost posvečuje radnim odnosima i da 
se naročite društevno opasne povrede Vh odnosa predvidaju kao 
posebna kategorija krivičnih djela. Krivično-pravna zaštita dolazi 
ovdje u obzir u dva pravca. U prvem redu treba zaštititi život i tje- 
lesni integritet naših trudbenika na poslovima, koji su skopčani s 
povečanem opasnošču i gdje su za otklanjanje takve opasnosti - 
prepisani posebni za&t^nortehničlki uredaji. Nepridržavanje Kih 
propisa o zaštiti rada od strane onih, koji su dušni da ih sprovode, 
toliko je društveno opasno, da zaslužuje krivično-pravnu sankcijo. 
S druge strane, radnog čovjeka treba zaštititi i u ostvarivanju ne-
kih važnih njegovih prava, koja proizlaze iz radnog odnosa. Ako 
se ta zaštita podigne na stupanj kriv'čno-pravno zaštite, onda ne- 
sumnjivo i ta prava dobivaju na svojoj čvrstoči i vrijednosti.

Slijede glave krivičnih djela preliv časti i ugleda, protiv do-
stojanstva ličnosti i morala, protiv braka i porodice, protiv 
zdravlja ljudi i protiv opče sigurnosti zaljude i imovinu. Na tim 
glavama neču se zadržavati, jer so tu sadržana poznata i manje 
više u s vi m st ra ni m zakonodavstvima predvidena krivična .djela. 
Dakako, da su ; ovdje dane u mnogo shučajeva nove formulacije, 
izraden je u neku ruku nov unutarnji raspored ovih krivičnih djela 
i, razumljivo, prepisane su kazne prema novoj oejeni društvene 
opasnosti takvih tipova ponašanja.

Zadnju, glavu u sistemu Posebnog dijela u Prijedlogu kri-
vičnog zakonika čine krivična djela protiv oružanih snaga. Obično 
se za vojna krivična djela donosi poseban krivični zakon. Mi ni-
smo tako postupili, jer u prvom redu i za krivična djela ove vrste 
moraju vrijediti odredbe Opčeg dijela Krivičnog zakonika. Prema 
tome, kad bi se vojna krivična djela izdvojila u poseban zakon, 
bilo bi potrebno služiti se uvijek s dva zakona kod sudenja za ta 
djela. Ali, osim ovog čisto tehničkog razloga za uvrštavanje voj-
nih krivičnih djela u opči krivični zakonik, govori za to i jed a n 
principijelan razlog, a taj je u torne, što su naše oružane snage 
satavni dio n a šeg naroda. Što se predvidaju posebna krivična 
djela protiv oružanih snaga, to je razumljivo, nužno i opravdano, 
jer postoji čitav niz osebujnih dru^tveno-opasnih ponašanja, koja 
su opravljena protiv ustanovljenog poretka vojne službe u oru- • 
žanini snagama naše države, protiv njihove čvrstine i borbene 
sposobnosti. Predvidanjem takvih krivičnih djela u posebnoj glavi 
jedinstvenog Krivičnog zakonika vodi se računa o osebujnostima 
poretka vojno službe, ali se istovremeno time pokazuje, da pri-
padnici naših oružanih snaga nisu odvojeni od ostalih naših gra- 
dana i da za sve njih vrijedi jedinstveni krivični zakonik.
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Drugovi narodni poslanici,
Ja sam se ovdje samo letimice osvrnuo na neke najvažnije 

značajke Prijedtoga krivičnog zakonika i iznio sam samo neko 
opče razloge za zauzeta stanovišta. Svijestan sam toga, da se iz 
ovog kratkog izlaganja ne može dobiti potpuna i cjelovita slika o 
ovom zakonskem prijedlogu, ali se ipak iz mOmenata, koje sam 
istakao, može razabrati opča linija, koja je zauzeta u izgradnji 
potpunog sistema našeg krivičnog zakenodavstva. Ta linija je 
daljnje produbljivanje demokratizacije naše zemlje i učvrščenje 
načela naše socijalističke zakonitosti. Ona se očrtu je u jasno izra- 
ženoj tendenciji, da se osigura puna krivično-pravna zaštita soci- 
Jaiističkog, društvenog i državnog uredenja Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije, dakle upravo- takvog društvenog i državnog 
uredenja, koje u današnjoj etapi naše izgradnje nosi obilježje pro- 
dubljivanja demokratičnosti u svim našim ustanovama društve-
nog i državnog života.*S druge strane, ova opča linija u prijpdlogu 
doČazi do izražaja u tome, što se iŠIo za tim, da se krivično-pravna 
zaštita postavi u čvrste zakonske okvire ida se zadrži u granicama 
stvarne i neophodne potrebe. Krivično-pravne sankcije nisu je-
drno sredstvo našeg socijalističkog društva u obrani od društveno 
opasnih djela. Mi njima treba da pribegavamo, samo kad za to 
postoji stvarna potreba. Zato so nastajalo, da se u Prijedlogu kri-
vičnog zakonika provede linija, da se krivično-pravna zaštita, a 
naročilo ona, koja je izražena u propisivanju teških kazni, svede 
na pravu mjeru i postavi u čvrste zakonske granice.

Podnoseči ovaj zakonski prijedlog u ime Savezne vlade, Slo-
bodan sam skrenuti vam pažnju na važnost Krivičnog zakonika 
za našu državu, za naš pravni poredak, za naše gradane kao i 
za naš ugled u inozemstvu. -Zato vas molim, drugovi narodni po-
slanici, da taj prijedlog uzmete u svestrano razmatranje.

Donošenje potpunog Krivičnog zakonika bit če od velikog 
značaja za našu državu i važan .povijesni datum u izgradnji nje- 
zinog pravnog poretka. Taj značaj očitovat če se u prvom redu 
u daljnjem učvrščenju i jačanju naše socijalističke domovine, jer’ 
češe učvrstiti njezina socijalistička zakonitost dobivanjem sigurne 
osnovice u jednom cjelovitam i sada potpuno izgradenom zakon-
skem sistemu krivično-pravnih propisa materijalno-pravne pri-
rode. Jedinstvenost u ost vari van ju te zakonitosti u čitavoj našoj 
državi bit če sada potpuno omogučena. To če također znatno do- 
prinijeti ujednačavanju prakse naših sudova i tužioštava, koja se 
dosada u izvjesnoj mjeri kolebala, naročita u pogledu gonjenja i 
sudenja za ona krivična djela, koja još nisu bila predvidena našim 
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pozitivnim zakonolavstvom. Novi zakonik če takoder znatno do- 
prinijeti pravilnosti i poboljšanju rada svih naših državnih organa, 
u čiju nadležnost spada prirojena krivično-pravnih prepisa. On če 
dalje biti od velikog značaja za uzdizanje i usavršavanje naših 
pravničkih kadrova u materiji krivičnog prava i to kako sadašnjih. 
koji več sudjeluju- u praksi -prirojene krivično-pravnih propisa, 
tako i našeg mladog pravničkog podmlatka, koji se izgradnje, da 
preuzme mjesta onih generacija pravnika, koje pomalo cdlaze. 
Nevi zakonik bit če i od ogromnog značaja za našu pravnu nauku, 
koju čekaju veliki i neizbježni zadaci, da dade svestranu teoretsku 
obradu ovog važnog zakonika: Bez sumnje, da če novi zakonik 
biti jak impuls za stvaralačke napore naše mlade pravne nauke, 
koju na lom području čeka široko i bogato polje rada. Napokon, 
ovaj zakonik imat če nesumnjivo i veliki odgojni značaj za same 
naše gradane, jer če se oni moči točno upoznati s politikom naše 
države i naših naroda u suzbijanju kriminala, moči če se upoznati 
s onim djelatnostima pojedinaca, koje se smatraju naročit» opa- 
snim po naše društvo. A to če im biti poticaj, da se sami čuvaju 
takve djelatnosti i da pomognu u njenom suzbijanju kod drugh. 
U tom smislu taj zakonik bit če močno oružje i u rukama samih 
gradana za očuvanje njihovih prava i sloboda i za obranu opčih 
i njima svima zajedničkih interesa.

No i najbolji zakon gubi svoju vrijednost i ostaje samo mrtvo 
slovo na papiru, ako se u praksi ne primjenjuje pravilno.

Kao i svi ostali naši zakoni tako če i ovaj zakonik biti izraz 
volje i potrebe najširih naših radnih slojeva. Zato je sveta dužnost 
svih naših organa vlasti, da se strogo drže njegovih propisa, da 
njegove odredbe pravilno pri m jen ju ju i sprovode u život. Svaka 
nepravilna prirojena njegovih propisa, svaka labavost i slabost u 
sprovodenju u život njegovih odredaba predstavlja slabljenje au- 
toriteta naših organa vlasti- i organa pravosuda, znači podrivanje 
osnova našeg socijalističkog društva, jer ono može da postoji i da 
se razvija samo primjenjujuči, poštujuči i očvrščujuči načelo za-
konitosti. .

Zato če nakon ozakonjenja ovog zakonskog prijedloga svi 
organi, u čiju nadležnost spada prirojena ,našeg krivičnog zako- 
nodaystva, morati da se najozbiljnijim zalaganjem dobro upo- 
znaju s tim važnim zakonikom, da proniknu u njegov duh i smisao 
i da ga pravilno primjenjuju, jer tek njegovom pravilnem pri- 
mjenom doči če do izražaja i puna njegova vrijednost.

Naročita uloga past če ovdje na vrhovne sudeve i javna tu- 
žioštva, čija če zadača biti da paze na pravilnu primjenu tog 

3/0



zakona i da svojim djelovanjem utiču na ujednačavanje prakse. 
Ja sam uvjerep, da če svi spomenuti organi i ovu svoju dužnost 
potpuno ispuniti.

Drugovi narodni poslanici,

Na k^aju, Slobodan sam, da sa ovog mjesta izrazim zahval- 
nost j puno priznanje kako samoj Komisiji na čelu sa driigom 
Predsjednikom Mošom Pijade, tako i svima onima, koji su u 
okviru Ministarstva pravosuda Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije sa samoprijegorom i zalaganjem izvršili sav onaj 
ogroman posao, koji je bio potreban za jzradu ovog zakonskog 
prijedloga.
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I Z V E S T A J
ZAKONODAVNOG ODBORA VEČA NARODA NARODNE 

SKUPŠTINE FNRJ O PREDLOGU KRIVIČNOG ZAKONIKA
FNRJ

NARODNA SKUPST1NA FNRJ
VECE NARODA

Zakonodajni odbor
Br. 55 

, 21 februara 1951 godine
Beograd

VEČU NARODA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ
Beograd

Zakonodavni odbor Veča naroda Narodne skupštine FNRJ, 
na svojim sednicama odrzanim od 26 janugra do 20 februara 1951 
godine, prettesao je Predlog krivičnog zakonika FNRJ dostav-
ljen mu od Pretsednika Veča narodi, a ko ji je na osnovu čl, 63 
Ustava Vlada FNRJ uputila Narodnoj skupštini FNRJ na re-
sa van je,

Saglasno Poslovniku Veča naroda, a na osnovu pretresa 
Predloga krivičnog zakonika FNRJ, Zakonodavni odbor podnosi 
Veču naroda ovaj izveštaj:

I

Predlog krivičnog zakonika koji Zakonodavni odbor podnosi 
Veču naroda rezultat je dugotrajnog, svestranog i solidnog rada. 
U pripremi načrta zakonika učestvovali su naši najbolji pravni 
stručnjaci i poznavaoci teorije krivičnog prava; koriščena je do- 
sadašnja naša praksa i pozitivni naši zakoni koji obraduju kri- 
vično-pravnu materija; nacrt je duže vremena obradivala i redi- 
govala posebna komisija.

Zakonodavni odbor je u potpunosti usvojio načela na, kojima 
je izraden Predlog krivičnog zakonika i učinio je dalji napor da, 
koliko je god mogučno bolje izrazi ta načela u sistematici pred-
loga, u preciziranju biča krivičnog dela, u oblikovanju i formuli- 
sanju celokupne materije i pojedinih članova predloga zakona.

Predlog krivičnog zakonika, po principim® i postavkama koje 
sadrži, pretstavlja dalji razvoj n a Šeg krivičnog zakonodavstva
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koji bazira, s jedne strane, na temeljitoj marksističko-lenjinistič- 
koj analizi i obradi naše krivično-pravne i sudske prakse tokom 
Narodnooslobodilačke borbe kao i prakse posle rata koja se odvi-
jala na osnovu pozitivnih naših zakona, a s druge strane, na 
ozbiljnoj študiji "krivičnog zakonodavstva drugih zemalja i dostig- 
nuča moderne teorije krivičnog prava. U ovom smislu Predlog 
krivičnog zakonika .koji proizilazi iz društvene i pravne prakse 
istinski socijalističke zemlje kao što je naša i marksističkog uop- 
stayanja te prakse kroz načela i norme krivičnog prava odnosno 
zakona, a koristeči. se uopšte rezultatima savremene»pravne nauke, 
svakako pretstavlja ozbiljan prilog teoriji socijalističkog krivič-
nog prava, a time i obogačuje socij alističku teoriju države i prava 
uopšte.

Predlog našeg krivičnog zakonika, kad bude usvojen i ozako- 
njen od Narodne skupštine, biče ozbiljna garancija zaštite prava 
i,sloboda naših gradana, ličnosti i dostojanstva čoveka, zaštita 
ravnopravnosti naroda, tekovina Narodne revolucije, socijalističke 
osnovice naše zemlje i uopšte,demokratskog političkog, ekonom- 
skog i društevnog razvoja naše narodne zajednice. Dosledan ovoj 
svojoj nameni i načelima, zakonik ne samo da tačno odreduje 
koja.se društveno opasna dela smatraju krivičnim delima, za koja 
ce se dela, prema torne, u svrhe- zaštite građana i njihove dru-
štvene zajednice, izricati i zakonom propisane sankcije, nego J 
prihvata i ozakonjuje .princip da niko ne može biti kažnjen za 
delo koje, pre nego- što je ukinjeno, nije- bilo zakonom odrede.no 
kao krivično delo j za koje zakonom nije bilo predvideno kako 
če se kazniti ona j koji ga učim. Prema tome, Predlog krivičnog 
zakonika, polazeči od jedinstva -i nerazdvojne veze pojedinaca i 
njihove zajednice, štiti ne samo zajednicu od pojedinih učinilaca 
krivičnih dela, nego obezbeduje i pojedince od bilo kakve sudske 
samovolje koja bi -putem analogije mogla da podvrgava krivično- 
pravnim sankcijama gradane i onda kad to unapred -nije zakonom 
predvideno i -precizirano (kao što je, na .primer, slučaj u sovjet-
skem krivičnem zako-nodavstvu i praksi na osnovu njega). Dalje, 
Predlog zakonika pretstavlja u stvari kodifikacija našeg krivič-
nog zakonodavstva jer obuhvata celokupnu materi ju ove grane 
našeg zakonodavstva (osim izuzetaka koji se svode na odredivanje 
izvesnih malobrojnih krivičnih dela u pojedinim pozitivnim zako- 
nima, a koja imaju očito privrernen i prolazan karakter ili su usko 
vezana sa ostalom materijom tih zakona tako da s njome čini 
nerazdvojnu celinu). Prema torne, isključena je i. potreba i mo- 
gučnost da se odredbe i načela našeg krivičnog zakonika zaobi- 
laze i stvarno derogiraju putem posebnih i drugih zakona i time 

33 3

koja.se
odrede.no


ograničavaju ili slabe bilo u kome pogledu prava i slobode gra- 
dana i demokratska načela krivičnog zakonika pretvaraju u fik- 
ciju (kao što je cest slučaj u mnogim kapitalističkim zemljama, 
naročite kad se radi o pojedinam polibčkim pravima gradana). 
Naš Predlog krivičnog zakonika odreduje kao svrhu kažnjavanja 
zašli tu društevne zajednice od društveno-opasne delatnosti, spre- 
čavanjem učinioca da ne čini krivična dela, popravljanje, učinioca, 
vaspitm uticaj na druge i razvijanje društvenog morala i dru-
štvene discipline gradana. Polazeči od1 te svrhe, a imajuči Uvek 
u vidu i ličnost učinioca, predlog je stao na stanovište da može 
biti kažnjen samo otiaj učinilac koji je bio svestan značaja svoga 
dela ib mogao da upravlja svojim postupcima. I po ovome, po 
našem predlogu, odnosno zakoniku, biče kažnjen samo umišljaj, 
a nehat samo u težim delima i to onda kad to zakonik izričito 
prepisuje. Pored toga predlog je prihvatio i načelo pravne zablude 
po kome sud može učinioca krivičnog dela blaže kaznit' a i oslo- 
boditi od kazne, uko-liko nije iz opravdanih razloga znao da je to 
delo zabranjeno. Po ovome svemu,,a .i po mnogim drugim postav-
kama u predlogu, jasno se ispoljava da se naš Predlog krivičnog 
zakonika, uzevši ga u celin' i u pojedinostima, odlikuje time što 
je pravno formulisan i pravno odražava i zašli ć uje stvarno pesto- 
ječu zajednicu interesa čoveka i gradanina pojedinca, s jedne, i 
društvene zajednice, s druge strane. Kod ovoga se, razumljivo, 
-vodilo računa o klasno j suštini društva i Predlog zakonika niti je 
smeo niti mogao otupiti oštricu prema neprijateljima našeg pro- 
gresa, narodne vlasti, demokratskog razvoja, političkih i ekonom-
skih i drugih prava naše radničke klase i uopšte trudbenika i rad- 
nog stanovništva naše zemlje, bilo da ti neprijatelji pretsta vi ja ju 
ostatke svrgnutih reakcionarnih klasa ili razne druge deklasirane 
i izdajničke elemente u službi vanjskih neprijatelja naše slobode 
i nezavisnosti, naše narodne zajednice i naše socijalističke iz-
gradnje. Ovu činjenicu imao je u vidu Predlog krivičnog zako-
nika i prilikom odredivanja vrsta kazni. Kao najteža kazna pred-
videna je smrtna kazna, ali i ona, težeči k a progresivnim huma- 
nističkim načetima kojima je prožet i celi naš razvoj, nikad nije 
zapredena' kao apsolutna nego uvek alternativno, zajedno s vre-
menom kaznom strogog zatvo'ra. Šta više, predlog je posta-
vic princip zamene smrtne kazne time što je predvideo mogučnost 
da sud i kad,~s obzirom na težinu deJa, oceni da bi trebalo primeniti 
smrtnu kaznu predvidenu zakonom, može istu zameniti strogim 
zatvorom u doživotnom trajanju, ako postoje konkretni oprav- 
dani razloži da se ne izrekne smrtna kazna. Demokratičnost, na-
prednost i humanost našeg Predloga krivičnog zakonika ogleda se 
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и tome šlo on teži da stvarno i efikasno' zaštiti demokratska 
prava, slobode i odnose u našoj državnoj zajednici, da sa svoje 
Strane obezbedi njen socijalistički razvoj i progres, da posluži kao 
vaspitni faktor naših gradana, da utiče na dalje podizanje njihove 
društvene i pravne s ves ti što če postepeno voditi uopšte k a sma- 
njenju primene sankcija krivičnog zakonodavstva. Naša sudska 
praksa pokaztijeveč da se u stalnom opadanju nalazi broj kri-
vičnih dela i broj učmilaca ovih dela. (J ovom smislu Predlog kri-
vičnog zakonika., kad se ozakoni, biče s jedne strane odraz real-
nih potreba zaštite gradana i zajednice od učmioca krivičnih dela, 
a s druge strane potsticaj da se dalje. ,i još bržim tempom srna- 
njuje broj učinilaca krivičnih dela.

H
Predlog krivičnog zakonika sadrži dva dela: Opšti i Posebni 

deo. Opšti deo sadrži opšte odredbe o pojmu krivičnog zakono-. 
davstva i o krivičnom zakoniku, o krivičnoj odgovornosti, opštim 
elementima krivičnih dela, svrsi kažnjavanja, vrstama kazni i va- 
spitno-popravnih mera i mera hezbednosti i njihovoj primeni, 
gašenju kazni i rehabilitaciji, kao i neke druge odredbe cpšte pri-
rode. Posebni deo sadrži odredivanje biča pojedinih krivičnih dela. 
Oba dela, i Opšti i Posebni, čine jedmi nerazdvojnu cgjinu.

Zakoncdavni odbor, pretresajuči Predlog krivičnog zakonika, 
a po postignutoj saglasnosti redakcione komisije oba'veča, uči- 
nio je sledeče izmene koje su sve sadržane u prečiščenem tekstu 
hoji je podeljen narodnim poslanic ima:

Iz naslova zakonika izostavlja se »FNRJ« tako da naslov 
zakonika glasi: »KRIVIČNI ZAKONIK«.

U sistematici Opšteg dela promeniti samo naslove GLAVE 
DRUGE i umesto »KRIVIČNA ODGOVORNOST« staviti »KRI-
VIČNO DELO I KRIVIČNA ODGOVORNOST«, a naslov GLAVE 
DEVETE promeniti tako da glasi: »ZNAČENJE ZAKONSKIH 
IZRAZA«.

U sistematici Posebno g dela utvrduje se sledeči redosled 
glava:

GLAVA DESETA u Predlogu da ostane GLAVA DESETA' 
sa istim naslovom;

GLAVA JEDANAESTA u Predlogu da ostane GLAVA JE- 
DANAESTA s a istim naslovom;

GLAVA SEDAMNAESTA u Predlogu da poslane GLAVA 
DVANAESTA sa istim naslovom;

GLAVA OSAMNAESTA u Predlogu da postane GLAVA 
TRINAESTA sa naslovom »KRIVIČNA DELA PROTI V SLO-
BODE I PRAVA GRADANA«;
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GLAVA DEVETNAESTA ,u Predlogu da postane GLAVA 
ČETRNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA DVADESETA u Predlogu da postane GLAVA 
PETNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA DVADESETPRVA u Predlogu da postane GLAVA 
ŠESNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA DVADESETDRUGA u Predlogu da postane GLAVA 
SEDAMNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA DVADESETTREĆA u Predlogu da postane GLAVA 
OSAMNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA PETNAESTA u Predlogu da p&stane GLAVA DE-
VETNAESTA sa istim naslovom;

GLAVA ŠESNAESTA u Predlogu da postane GLAVA DVA-
DESETA sa naslovom »KRIVIČNA DELA PROTIV DRUŠTVENE 
I PRIVATNE IMOVINE«;

GLAVA DVADESETČETVRTA u Predlogu da postane 
GLAVA DVADESETPRVA sa naslovom »KRIVIČNA DELA 
PROTIV OPŠTE SIGURNOSTI LJUDI I IAAOVINE«;

GLAVA TRINAESTA u Predlogu da postane GLAVA DVA-
DESETDRUGA sa istim naslovom;

GLAVA DVANAESTA u Predlogu da postane GLAVA DVA- 
DESETTREČA sa naslovom »KRIVIČNA DELA PROTIV JAV- 
NOG REDA I PRAVNOG SAOBRAĆAJA«;

GLAVA ČETRNAESTA u Predlogu da postane GLAVA 
DVADESETČETVRTA sa istim naslovom;

GLAVA DVADESETPETA da ostane GLAVA DVADESET- 
PETA sa istim naslovom.

U tekstu zakonika učinjene su sledeče izmene:
U podnaslovu ispred člana 1 mesto »Zadatak krivičnog zako- 

nodavstva« staviti »Krivični zakonik«.
Čl. 1 menja se j glasi:
»(l) Ovaj zakonik zastičuje od nasilja, samovolje, privredne 

eksploatacije i drugih društveno« opasnih dela ličnost gradana, nji-
hova ustavom i zakonima zajemčena prava i slobode, poJitičke, 
nacionalne, ekonomske i socijalne osnovice Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije, njenu nezavisnost i bezbednost, njeno so- 
cijalističko društveno« uredenje i ustavom i zakonima utvrdem 
državni po«redak.

(2 ) Ova zaštita o&tvaruje se odredivanjem koja društveno 
opasna dela pretstavljaju krivična dela, propisivanjem kazni1, mera 
bezbednosti i vaspitno-popravnih mera i primenjivanjem u zako-
nom odredenom postupku tih kazni i mera prema onima koji ta- 
kva krivična dela čine.«
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Cl. 2 briše se sa podnaslovom.
ČL 3 postaje čl. 2. U podnaslovu, posle reči »nema« do-

dati »ni«.
Čl. 4 postaje čl. 3. U poslednjem redu, posle reči »dela« sta-

viti tačku i zapeto a u novom redu dodati: »Uticaj na razvijanje 
društvenog morala i društvene discipline gradana.«

Ispod GLAVA DRUGA, naslov se menja i glasi: »KRIVIČNO 
DELO I KRIVIČNA ODGOVORNOST«

ČL 5 postaje^ čl. 4. Podnaslov menja se i glasi: »Krivično 
delo«

Pivi stav menja se i1 glasi:
»(1) Krivično, delo je društveno opasno delo čija su obeležja 

odredeua zakonom.«
U drugom stavu, prvi red, briše se »odgovoran ko učini« a 

doda je »delo ono«.
Čl. 6 postaje čl. 5. U prvom stavu, prvi red, posle reči »izvr- 

Šenja« dodati »krivičnog«. Drugi stav menja se i glasi:
»(2) Nije krivično odgovoran maloletnik stariji od četrnaest 

godina koji u vreme izvršenja krivičnog dela zbog duševne nc- 
razvijenosti nije mogao shvatiti značaj svcg dela ili upravljati 
svojim post upe im a.« '

ČL 7 postaje čl. 6. U prvom stavu, četvrti red, posle reči 
»nije« brisati »bilo svesno prirode i značaja« i dodati »moglo shva- 

.titi značaj«. U drugom Stavu, treči red, posle reči »shvati« brisati 
»prirodu i«. U trečem stavu, drugi red, brisati reči »opojnih droga« 
a u trečem redu posle reči »svestan« brisati do kraja a dodati: 
»ili je bio dužan i mogao biti svestan da u takvom stanju može 
očiniti krivično delo.«

ČL 8 postaje čl. 7. U drugom stavu, poslednji red, brisati 
»društveno opasna« a staviti »zabranjena«. U trečem stavu, če-
tvrti red, brisati »društveno opasne« a staviti »zabranjene«. U 
drugom redu, istog stava, brisati »društveno opasna« staviti »za-
branjena«.

ČL 9 postaje čl. 8. LI prvom stavu, prvi red, brisati »posle-
dica teža od umišljene« a staviti »teža posledica«. U drugom 
stavu na kraju brisati tačku i dodati »za njih.«

Čl. 10 postaje čl. 9. U stavu prvom, prvi red, mesto »krvično« 
staviti .»krivično«.

Dodaje se novi čl. 10, sa podnaslovom, koji glasi: »Pravna 
zabluda«

Član 10. »Sud može blaže kazniti učinioca krivičnog dela 
koji iz opravdanih razloga nije znao da je takvo delo zabranjeno, 
a može ga i osloboditi od kazne.«

317



Čl. 11. Prvi stav menja se i glasi:
»(1 ) Ni je krivično delo ono delo koje je učinjeno u nužnoj 

odbrani.«
Čt. 12. Prvi stav menja se i glasi:
»(1 ) Nije krivično'delo ono delo koje je učinjeno u krajnjoj 

•n uzdi.«
U t rečem stavu, mesto »krivičio« staviti »krivično« a po^le. 

‘reči »odgovoran« staviti zapeto.
čl. 13 sa podnaslovom brise se.
Čl. 14 postaje čl. 13.
Čl. 15 postaje čl. 14.
Čl. 16 postaje čl. 15.
Čl. 17 postaje čl. 16. U podnaslovu mesto »Odgovornost« 

staviti »Kažnjavanje«. Ceo član menja se i glasi:
»(1 ) Ko je izvršen je krivičnog dela sa umišljajem započeo 

ali ga nije dovrSio, kazniče se za pokušaj samo onih krivičnih 
dela za koja se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora 
•ili teža kazna,'a u pogledu drugih krivičnih dela samo kad zakon 
propisuje da če se kazniti za pokušaj.

(2) Za pokušaj sud može učinioca blaže kazniti nego za do-
vršeno krivično delo.«

Čl. 18 postaje čl. 17. Podnaslov menja se i glasi: »Nepodoban 
pokušaj«.

Prvi stav se briše, i oznaka drugog stava »(2)«.
Čl. 19 postaje čl. 18. U drugom stavu brišu se’ reči »je kri-

vično odgovoran« a staviti »če se kazniti«.
Čl. 20 postaje čl. 19. U drugom stavu, prvi red, posle reči 

»drugog« dodati »sa umišljajem« a mesto reči »iako izvršenje 
tog dela nije ni pokušano« staviti »a delo ne bude ni pokušano,«.

Čl. 21 postaje čl. 20. U drugom stavu, peti red. posle »kri-
vičnog dela« staviti »učinioca,«.

Čl. 22 postaje čl. 21. U podnaslovu mesto reči »Odgovornost« 
staviti' »Kažnjavanje«. U drugom redu, brisati »da su sami uči- 
nili pokušaj tog dela« a staviti »za pokušaj«.

Čl. 23 postaje čl. 22. U drugom stavu, drugi red, posle reči 
»su« dodati »dobrovoljno« a posle »dela« staviti tačku i brisati 
tekst do kraja stava. U trečem stavu, prvi red, posle reči »zakon« 
dodati »isključuje krivičnu odgovornost, ili«. a u drugom redu 
brisati »odreduje« a staviti »propisuje«.

Čl. 24 postaje čl. 23. U podnaslovu brisati »Odgovornost« a 
staviti »Kažnjavanje«. Ceo član menja se i glasi:

»Ko radi vršenja krivičnih dela stvara ili iskoriščuje orgam- 
zaciju, bandu, zaveru, grupu ili drugo udruženje kazniče se za 
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sva krivična -dela koja su proizasla iz zločinačkog plana tih udru- 
ženja kao da ih je sam učinio.«

Čl. 25 postaje čl. 24. U lač. 4) reč »gubitak« zameniti sa 
»ograničenje«.

Čl. 26 postaje čl. 25. U drugom stavo, mesto »gubilak« sta-
viti »ograničenja«. Ispred poslednje rečenice dodati oznaku »(5)«.

Čl. 27 postaje čl. 26. . U drugom slavil reč »gubitka« zame-
niti: sa »ograničenja«.

Čl. 28 postaje čl. 27.
Čl. 29 postaje čl. 28. Oznaka stava »(1)« brise se. Stav drugi 

i stav treči brisu se.
Dodaje se nov član 29 sa podnaslovom, koji glasi: »Zamena 

smrtne kazne« a ceo član glasi: s
»(I) Smrtna kazna može se aktom amnestije ili pomilovanja 

zameniti i- strogim zatvorom u doživotnom trajanju.
(2) Ako sud s obzirom na težinu krivičnog dela nade da bi 

trebalo izreči smrtnu kaznu, ali da postoje opravdani razlozi da 
se ona ne izrekne a da vremena kazna strogog zatvora ne bi 
odgovarala teži ni krivonog dela, sud može mesto smrtne kazne 
izreči strogi zatvor u doživotnom trajanju.«

Čl. 30 ost a je nepromenjen.
Čl. 31. U podnaslovu mesto »gubitka« staviti »ograničenja«. 

L' prvom stavu, prvi red, mesto »gubitka« staviti »ograničenja« 
a u drugom redu, mesto »vršenje« staviti »izbornih«. U drugom 
i (rečem stavu, mesto »gubitka« staviti »ograničenja«.

Čl. 32. U podnaslovu, mesto »trajan gubitak« staviti »trajno 
ograničenje«. U prvom stavu, prvi red, mesto »gubitka« staviti 
»ograničenja« a posle »kaznu i« u drugom redu, brisati »kaznu 
strogog zatvora« a dodati »pri zameni smrtne kazne strogim 
zatvorom«. U drugom stavu, mesto »gubitka« staviti »ogram- 
čenja«. U trečem stavu, mesto »gubitka« staviti »ograničenja« 
a posle »sud če« brisati »učiniocu oduzeti« a staviti »presudom 
odredit’ da se učiniocu oduzmu«.

Čl. 33. U podnaslovu, mesto »vremeni gubitak« staviti »vre- 
meno ograničenje« i dalje u svim stavovima mesto »gubitka« 
staviti »ograničenja«, a u četvrtom stavu, drugi red, posle »prava« 
dodati »koja je privremeno izgubio«.

Čl. 34. Podnaslov menja se i glasi: »Vračanje gradanskih 
prava«. U prvom redu, mesto »gubitka« staviti »ograničenja« 
a u drugom redu, mesto »gubitka« staviti »ograničenja« i brisati 
rečcu »s«.

Čl. 35. U prvom stavu, mesto »vremena ili trajna« staviti 
»trajna ili vremena«. Druga rečenica stava trečeg koja počinje
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»Kazna trajne zabrane« postaje stav drugi. Dosadanji stav drugi 
postaje stav treči. Prva rečenica dosadanjeg stava trečeg postaje 
stav Četvrti, menja se i glasi:

»(4 ) Kazna zatirane bavljenja odredenim zanimanjem izriČe 
se kad je učinilac zloupctrebio zanimanje radi izvršen ja krivičnog 
dela ili ako je njegovo dalje bavljenje tim zanimanjem opasno.«

Stav četvrti ppstaje stav peti.
Čl. 36. Posle reči »oduzimanju« dodati »imovine osudenog 

lica« a posle »naknade« stavili tačku i brisati tekst do kraja
Čl. 37. U prvom^tavu, posle »iznosa od« brisati tekst do . 

kraja a stavili »pedeset hiljada dinara, a za krivična dela uči- 
njena iz koristoljublja do iznosa od tri stotine hiljada dinara.« 
Drugi i treči stav postaja novi stav drugi koji glasi:

»(2 ) U presadi se odred uje rok plačan ja novčane kazn'e, koji 
ne može biti krač’ od petnaest dana ni duži od tri meseca, ali к 
opravdanom slučaju sud može dozvoliti da osudeni novčanu 
kaznu isplali i u otplatama. U torn slučaju sud če odrediti način 
isplači vanja i rok isplate, koj’ ne može biti duži od dve gođine.«

Čl. 38 menja se T glasi:
»Za odvedeno krivčno delo sud če odmeriti kaznu u grant- 

cama koje su zakonom propisane za to delo, uzimajuči u obzir 
sve okolnosti koje uliču da kazna bude veča ili manja (otežava- 
juče i olakšavajuče okolnosti), a naročilo: stepen krivične odgo-
vornosti, pobude iz kojih je delo učinjeno, jačinu ugrožavanja ili 
povrede zaštičenog dobra, okolnosti pod kojima je delo učinjeno, 
raniji život, lične prilike i držanje učinioca posle učinjenog kri- • 
v’čnog dela «

Čl. 39 sa podnaslovom briše se.
Dodajo se novi čl. 39 sa podnaslovom, koji glasi: »Odme-

tavanje novčane kazne«.
Član 39. »Pri odmetavanju novčane kazne sud če uzeti u 

obzir imovno stanje učinioca.«
Čl. 40. Dodaje se nov prvi stav, kojii glasi:
»(1 ) Ako je učinilac u povratu, sud če to uvek uzeti kao ote- 

žavajuču okolnost.«
Dosadanji tekst čl. 40 postaje stav drugi, s tim da se na 

početku mesto reči »Ko je« stavi: »(2)’ Učinilac je u povratu ako 
je več bio« a u poslednjem redu, posle reči »kazna« staviti tačku 
a ostali tekst brisati.

Čl. 41. U drugom redu, posle reči »izreči« brisati »ako ovo- 
delo dobije« a staviti »ako je delo dobilo«, a posle reči »učinjeno 
pod« brisati tekst do kraja a staviti »osobito otežavajučim okol- 
nostima.«
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ČL 42 menja se i glasi:
»(1 ) Kad zakon prepisuje da se učinilac može blaže kazniti, 

sud može odmeriti kaznu ispod granice prepisane zakonom ili 
izreči blažu vrstu kazne.

(2) Sud može učiniocu odmeriti kaznu ispod granice prepi-
sane zakonom ili izreči blažu vrstu kazne i u slučaju kad nade da 
postoje takve olakšavajuče okolnosti koje ukazuju na to da se i 
sa ublaženem kaznom može postići svrha kažnjavanja.«

čl. 43. U prvom stavu, pod tač. 1) u drugom redu, posle reč' 
»zatvora« brise se zapeta, a posle reči »kasna« staviti- zapetu. 
U tač. 2), u drugom redu, posle reči »zatvora« staviti zapetu.

Čl 44. Na kraju brisati »izničita predvida«. a stavdi »pre-
pisuje.«

Čl. 45. Drugi stav menja i glase:
»(2 ) U novu kaznu uračunava se i deo rani je izdržane kazne, 

ako je ranija kazna izmenjena aktom amnestije Mi pomilovanja, 
van rednim ublažavanjem kazne, povodom ponavljanja postupka 
ili povodom zahteva za zaštitu zakonitosti.« U trečem stavu, posle 
reči »dan zatvora« brisati »i« a stavit’ zapetu.

Čl. 46. U prvom stavu, tač. 4), drugi red, posle reči »koja« 
brisati tekst do kraja a staviti »ne sme preči zbir utvrđenih kazni, 
nft: največu zakonska menu.« L’ drugo.m stavu, drugi red, posle 
reči »sticaju« mesto tačke staviti zapetu i dodati »a ako su te 
kazne iste vrste, sud če izreči jednu kaznu te vrste, koja ne sme 
preči ukupan iznos pojedinih utvrdenih kazni, m največu zakon- 
sku meru izrečene vrste kazne.«

Čl. 47 menja se i glasi:
»(!) Ako osudeno lice, pre nego što je izdržalo kaznu, bude 

sudeno zbog krivičnog dela učinjenog pre izricanja ramje pre- 
sude ili zbog krivičnog dela učinjenog dok kazna ni je izdržana/ 
sud če izreči jednu kaznu primenom odredbe člana 46 ovog zako-
nika, uzimajuči raniju kaznu kao več utvrdenu za odnosno delo. 
Deo kazne koju je osudeno lice izdržalo po ranijoj presudi ura- 
čunače se po odredbi člana 45 ovog zakonika.

(2) Ako osudeno lice, dok je na izdržavanju kazne zatvora 
ili strogog zatvora ili dok je na usiovnom otpustu, učini krivično 
delo za koje se po zakonu može izreči osam godina strogog- za-
tvora ili teža kazna, sud može izreči novu kaznu bez obzira na 
ranije 'zrečenu kaznu, ako se primenom odredbe člana 46 ovog 
zakonika ne bi mogla ostvariti svrha kažnjavanja usled kratkog 
ostatka ranije izrečene kazne.

(3) Ako osudeno lice, dok je na izdržavanju kazne zatvora 
il’ strogog zatvora, učini krivično delo za koje zakon prepisuje 
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novčanu kaznu ili kaznu zatvora do Šest meseci, kazniče se disci-
plinski.«

Čl. 48. U prvom stavu, treči red, posle »roku« staviti zapHu 
a u četvrtom redu, posle »godme« staviti zapetu. U trečem stavu. 
treči red, posle »dela« i »život« staviti zapete.

Čl. 49. U prvom stavu, drugi red, brisati »odredenom u pre-
sadi« i dodati »za koji je presudom odloženo izvršenje kazne« a 
u trečem redu brisati rečcu »se«. U četvrtom redu brcali »sazna« 
a staviti »bude osuden«. Dosadašnji stav treči postaje stav drugi, 
a mesto »članu 50« staviti »članu 46«.

Dosadašnji stav četvrti postaje stav treči, menja se i glasi:
»(3) Uslovna osuda može se opozvati u roku za koji je izvr- 

šenje kazne bilo odloženo. Ako uslovno osudeni u ovom roku 
učini sa u misij a jem novo isto tako teško ili teže krivično delo a 
to je presudom utvrdeno tek posle isteka roka za koji je izvr-
šen je kazne bilo odloženo, uslovna osuda može se opozvati naj- 
k asm je u roku od jedne godine od dana kad je pr oteklo vreme 
za koje je izvršenje kazne bilo odloženo.«

Dosadašnji stav drugi postaje stav četvrti, menja se i glasi:
»(4) U slučaju da je odlaganje izvršenja kazne uslovljeno i 

naknadom štete, sud če opozvati uslovnu osudu ako osudeni ne 
naknadi štetu u odredenom roku, ali sud može odrediti i nov rok 
za naknadu štete ;li ukinuti ovaj uslov ako nade da osuđeni nije 
u stanju naknaditi štetu.«

Čl. 50 ostaje nepromenjen.
Čl. 51. U prvom stavu, mesto- »Izvršenjem« zameniti sa 

»Izvršivanjem«. U drugom stavu, mesto »Izvršenjem« zameniti sa 
»U izvršivanju«.

Čl. 52. U prvom stavu, mesto »se ne može« staviti »ne može 
,se«. U drugom stavu brisati reči »nad bremenitom Ženom dok 
traje stanje bremenitosti niti«.

ČL 53 ostaje nepromenjen.
čl. 54. Podnaslov menja se i glasi: »Oba veza na rad tie a 

osudenih na kaznu strogog zatvora i zatvora«
Dodaje se nov stav treči i četvrti koji glase:
»(3) Lica osudena na kaznu strogog zatvora rasporeduju se. 

po pravilu, na fizičke radove, a ako nisu sposobna za takve ra- 
dove dužna su da rade poslove za koje su sposobna.

(4) Lica osudena na kaznu zatvora rasporeduju se, po pra-
vilu, na- poslove koji odgovaraju njihovoj stručnoj spremi i spo-
sobnostim a. Ako se odredi da ova lica rade fizičke poslove fi 
poslovi, ukoliko ne odgovaraju ranijem zanimanju osudenog lica, 
moraju biti lakše prirode.«
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Čl. 55 i 56 sa podnaslovima brišu se.
Čl. 57 postaje čl. 55. Ispred reč' »Litima« dodaje se oznaka 

da je to stav »(1)«. Na kraju štampanog teksta posle reči »na 
poslu« umesto tačke stavija se tačka i zapeta. U novom redu 
dodaje se »pravo na dopisivanje i primanje poseta i pošiljki.«

Dodaje se nov drugi stav, koji glasi:
»(2 ) Lica osudena na kaznu zatvora imaju u pogledu prava 

na dopisivanje, primanje poseta i pošiljki, blaži režim nego lica 
osuđena na kaznu strogog zatvora.«

Čl. 58 postaje čl. 56. U prvom stavu početne reči »Ako je« 
brišu se a meeto »osudeno« staviti »Osudeno«. Posle reči »lice« 
dodati »koje je«, u drugem redu brisati reč »ako«. U četvrtom 
stavu, u drugom redu brisati »ako je u pitanju kazna strogog za-
tvora« a dodati »za lica kojima je smrtna kazna zamenjena stro-
gim zatvorom«.

Čl. 59 postaje čl. 57.
Čl. 60 postaje čl. 58. U pvom stavu, drugi red, posle »konfi- 

skovati« dodati zapetu.
Čl. 61 postaje čl. 59. U drugom stavu, prvi red, posle »napla- 

titi« staviti zppetu, a u drugom redu, posle »zatvora« staviti 
zapetu.

ČL 62 postaje čl. 60. Posle reči »novčane« dodati »kazne«.
Čl. 63 sa podnaslovom briše se.
ČL 64 postaje čl. 61.
Čl. 65 postaje čl. 62. U prvom stavu, prvi red, posle »ili« 

dodati »bili« a u četvrtom redu, posle »oduzeti« staviti zapetu i 
brisati »u korist države«. U drugom stavu, prvi red, posle »uči- 
пкха« staviti zapetu.

Čl. 66 postaje čl. 63.
Čl. 67 postaje čl. 64. U četvrtom redu, posle »starateljstva« 

staviti zapetu.
Čl. 68 postaje čl. 65. U podnaslovu brisati crticu posle reči 

»krivično«. U prvom stavu, u zagradi, mesto »član 7« staviti 
»(član 5 stav 2)«.

Čl. 69 postaje čl. 66. Reč »gubitak« zameniti sa »ograni- 
čenje«.

Čl. 70 postaje čl. 67.
Čl. 71 postaje čl. 68. U drugom stavu, treči red odozdo, 

mesto »prirodi« staviti »prirodu«.
Čl. 72 postaje čl. 69. Podnaslov menja se i glasi: »Ukor«.
Čl. 73 postaje čl. 70.
ČJ. 74 postaje čl. 71, menja se i glasi:
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»Maloletnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela navršio 
šesnaest godina (stariji maloletnik) kazniće se, ali ako je učinio 
krivično delo za koje zakon prepisuje kaznu strogog zatvora do 
pet godina ili kakvu blažu kaznu sud može prema njemu prime- 
niti vaspitno-popravnu meru upučivanja u vaspitno-popravni dom.«

Čl. 75 postaje čl. 72. U podnaslovu crtica, posle reči »kri-
vično« briše se. U prvom stavu reči »za odmeravanje kazne« 
zameniti sa »o odmeravanju kazni«. Dodaje se nov stav četvrtr, 
koji glasi:

»(4 ) Ublažavanje kazne maloletniku vrši se po odredbama 
člana 42 i 43 ovog zakonika.«

čl. 76 postaje čl. 73.
Čl. 77 postaje čl. 74. U prvom stavu na početku, mesto reči 

»Vreme« staviti »Sud može vreme« a u drugom redu brisati reči 
»može se« i posle reč; »može« brisati »se«. Drugi stav menja se 
i glasi:

»(2 ) Sud može opozvati odiuku o otpuštanju ako maloletnik 
svojim radom i vladanjem pokaže da je potrebno vratiti ga u 
vaspitnu ustanovu ili vaspitno-popravni dom. Opozivanje odiuke 
o otpuštanju može se vršiti dok maloletnik ne n a vrši osamnaest 
godina.«

Čl. 78 postaje čl. 75;
01. 79 postaje čl. 76.
Čl. 80 postaje čl. 77.
Čl. 81 postaje čl. 78.
Dodaje se novi član 79 koji sa podnaslovom glasi: »Primena 

mera bezbednosti prema malotetnicima«
Član 79. »Odredbe člana 61—63 ovog zakonika primenjuju 

se i prema maloletnicima.«
Čl. 82 postaje čl. 80.. U prvom stavu, u tač. I) posle reči 

»dela iz člana« brisati tekst i dodali »104 stav 3, 107, 108, 109, 
110 stav 2, 112, 116 stav 2, 117, 118, 121 ovog zakonika;«. U tač. 
3) na početku reč »pet« zameniti sa »deset« a u drugom redu, 
posle reči »zatvora« dodati »od pet« a posle reči »godina« staviti 
tačku i zapetu i brisati tekst do kraja tačke. Dodaje se nova 
tačka 4) koja glasi: »4) pet godina od izvršenja krivičnog dela 
za koje se po zakonu može izreči kazna strogog zatvora do pet 
godina ili kazna zatvora duža od dve godinc;«

Dosadašnja tačka 4) postaje tačka 5).
Čl. 83 postaje čl. 81.
čl. 84 postaje čl. 82. U tačei 1) tekst posle reči »ili od osude« 

do kraja tačke briše se a dodaje se »na strogi zatvor u doživot- 
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лот trajanju;«. Dodaje se nova tačka 3) koja glasi: »3) deset 
godina od osude na kaznu strogog zatvora od pet do deset go- 
dina;«. Dosadanja tačka 3) postaje tačka 4). U prvom redu reč 
»deset« zameniti sa »pet«. Dosadanja tačka 4) postaje tačka 5).

Čl. 85 postaje čl. 83.
Čl. 86 postaje čl. 84.
čl. 87 postaje čl. 85.
Čl. 88 postaje čl. 86. LF podnaslovu reči »Zajednička odredba« 

menjaju se u »Zajedničke odredbe«.
Čl. 89 postaje čl. 87.
Čl. 90 postaje čl. 88.
Čl. 91 postaje čl. 89. U drugom stavu, u drugom redu, posle 

reči »zatvora« i u trečem redu, posle reči »neosudivanim« staviti 
zapete, a u četvrtom redu, mesto »izrečena« staviti »ta«.

Čl. 92 postaje čl. 90.
Čl. 93 postaje čl. 91. U drugom sl ayu, drugi red odozdo, posle 

reči »moru« staviti zapetu.
Čl. 94 postaje čl. 92. U trečem redu, posle reči »predvidenih« 

brisati tekst do kraja i staviti »ovim zakonikom u članu 100 —112, 
114—117, 120, 121 i u članu 221 ukoliko se delo odnosi na domači 
novae.«

Čl. 95 postaje čl. 93. U podnaslovu skračenicu »FNRJ« ispi- 
sati celim rečima. U trečem redu, posle reč» »delo« staviti zapetu, 
a mesto »(osim krivičnih dela iz člana-94 ovog zakonika)« staviti 
»osim krivičnih dela navedenih u članu 92 ovog zakonika,«. 
U četvrtom redu, ispred »ako« staviti zapetu.

Čl. 96 postaje čl. 94. U prvom stavu, peti red, posle reči »za-
tvora« staviti zapetu ’ brisati; »(osim krivičnih dela »z člana 94 
ovog zakonika)« i staviti »a ne radi se o krivičnim delima nave-
denim u članu 92 ovog zakonika,«. U drugom stavu, Četvrti red, 
posle reči »kazna« staviti zapetu.

ČL 97 postaje čl. 95. U prvom stavu mesto cifre »95 i 96« 
stavit» »93 i 94«. To isto i u stavu drugom. U tač. 3) prvog stava, 
posle reči »tužbi« staviti zapetu. U drugom stavu, druga reče- 
nica, posle reči »slučajevima« brisat» »za krivično delo ne 
kažnjava«, a posle reči »učinjeno« brisati zapetu i dodati »za to 
krivično delo ne kažnjava,«. Skračenicu »FNRJ« ispisati rečima.

Čl. 98 postaje čl. 96. U trečem redu, posle »vrste« staviti 
zapetu,

čl. 99 sa podnaslovom briše se.
Cl. 100 postaje čl. 97.
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Čl. 101 postaje čl. 98. U stavu prvom početa k rečen ice »Na-
čela i odredbe« zameniti sa »Odredbe« a posle »vaze« brisati 
»i za« a stav’ti »za sve«.

Posle »GLAVA DEVETA« brisati naslov »ZAVRŽNE 
ODREDBE«.

ČL 102 postaje čl. 99. U prvom stavu, pri kraju, brisati »kao 
vojna krivična dela« i dodati »u glavi o krivičnim delima protiv 
oružanih snaga«. U drugom stavu, mesto »Jugoslovenskoj armiji« 
staviti »Oružanim snagama«. U trečem stavu skračenicu »FNRJ« 
brisati. U devetom stavu, posle »smatra se« brisati tekst do kraja 
stava i dodati »i svaka proizvedena ili skupljena energija za da- 
vanje svetlosti, toplote ili kretanja«.

Čl. 103 postaje čl. 100. U podnaslovu brisati skračenicu 
»FNRJ«.

ČL 104 postaje čl. 101.
ČL 105 postaje čl. 102. U drugom stavu, drugi red, brisati 

»ovo«, a posle »delo« dodati »iz stava 1 ovog člana«.
ČL 106 postaje čl. 103. U podnaslovu, posle reči »vlasti« do-

dati »i društvenih organizacija«.
ČL 107 postaje čl. 104. U drugom stavu, posle reči »kolovode« 

brisati zapetu.
Čl. 108 postaje čl. 105.
ČL 109 postaje čl. 106.
ČL 110 postaje čl. 107.
ČL 111 postaje čl. 108.
ČL 112 postaje čl. 109. U podnaslovu skračenicu »FNRJ« 

ispisati rečima.
ČL 113 postaje čl. 110. U prvom stavu, treči red, posle »ino- 

slranstvo« staviti zapetu.
ČL 114 postaje čl. 111. U podnaslovu skračenicu »FNRJ« 

ispisati fečima.
ČL 115 postaje čl. 112. Podnaslov menja se i glasi: »Zaklju-

čen je ugovora na štetu Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije«. Ceo član menja se i glasi:

»Ko u svojstvu pretstavnika Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije ili narodne republike, zloupotrebom ili prekoračenjem 
ovlaščenja zaključi ugovor ili obavi povereni mu važan posao sa 
siranom vladom, medunarodnom ili stranom orgariizacijom ili' 
ustanovom na štetu naroda i države, kazniče se strogim zatvorom.«

čl. 116 postaje čl. 113. U drugom stavu, drugi red, brisati 
»ovog« a posla »dela« staviti »iz stava 1 ovog člana«.
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Čl. 117 postaje Čl. 114. Oznaka stava prvog i ceo stav drugi 
ЬгЙи se. L’ drugom i trečem redu ovog člana, brisati »opštena- 
rodnu, zadružnu ili« a u petom redu, posle »saobračajno sred-
stvo,« dodati »sredstvo veze,«.

Čl. 118 postaje čl. 115.
Čl. 119 postaje čl. 116.
Čl. 120 postaje čl. 117. U stavu prvom, mesto »bandu, za- 

veru« staviti »zaveru, bandu«, a mesto »103—106, 111, 112, 
117—119« staviti »100—103, 108, 109, 114—116«. U četvrtom 
stavu, drugi red, mesto »113 i 114« staviti »110 i 111«.

čl. 121 postaje čl. 118. U prvom stavu, pretposlednji red, 
posle »drugih» dodati »važnih« a u drugom stavu, posle reči »ko« 
brisati »zastupa ili«, a na kraju posle »ideje« staviti tačku umesto 
zapete.

čl. 122 postaje čl. 119. Stav treči briše se. Stav četvrti postaje 
stav treči.

Čl. 123 postaje čl. 120. U podnaslovu mesto »učiniocima« sta-
viti »učinocu«. U prvom redu mesto »učinioce« staviti »učinioca« 
a mesto »103—120« staviti »100—117«, a u drugom redu, posle 
»daje« brisat' »im« i staviti »mu«. U trečem redu, brisati na oba 
mesta »im« i staviti »mu«, a na kraju, mesto »ovih lica« staviti 
»takvog učinioca,«.

čl. 124 postaje čl. 121. U podnaslovu mesto »105, 106 i 117« 
staviti »102, 103 i 114«. U tekstu ispred početka »Ko» staviti znak 
stava »(1)« a mesto »105, 106 i 117« staviti »102, 103 i 114«. 
Dodajo se nov stav drugi, koji glasi:

»(2) Ako učinilac dela iz stava 1 ovog člana dobrovoljno 
odustane od izvršen ja pripremanog dela, može se blaže kazniti a 
može se i osloboditi od kazne.«

Čl. 125 postaje čl. 122. Mesto »107 stav 3, 110, 111, 112, 113 
stav 2, 119 stav 2, 120 stav 2 i' 3 i 124« staviti »104 stav 3, 107, 
108, 109, 110 stav 2, 116 stav 2, 117 stav 2 i 3 i 121 stav 1«. Na 
kraju mesto »učinilac se može kazniti smrtnom kaznom« staviti 
»učinilac če se kazniti strogim za tvorom n a jm a nje pet godina ili 
smrtnom kaznom «

Čl. 126 postaje čl. 123.
Čl. 127 postaje čl. 124.
Čl. 128 postaje čL 125. U trinaestom redu reč »prisilan« za- 

meniti sa »prisilni«.
čl. 129 postaje čl. 126.
Čl. 130 postaje čl. 127.
Čl. 131 postaje čl. 128. Mesto‘»12/—130« staviti »124—127«.
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ČL 132 postaje čl, 129. Podnaslov menja se i glasi: »Proti-
pravno ubijanje iti ranjavanje neprijatelja«.

Čl. 133 postaje čl. 130.
ČL 134 postaje čl. 131. U prvom redu brisati »ratnog«.
ČL 135 postaje čL 132.
ČL 136 postaje čl. 133.
Čl. 137 postaje čl. 134. Mesto »127—131« staviti »124—128«.
GLAVA SEDAMNAESTA postaje GLAVA DVANAESTA.
ČL 239 postaje čl. 135. U drugom stavu, drugi red, mesto 

»se dovede« staviti »je doveo« a u trečem stavu brisati reči 
»umišljajnog ubistva« a dodati »ubistva sa umišljajem, osim slu-
čaja ubistva iz člana 136 i 138 ovog zakonika«.

ČL 240 postaje čl. 136.
ČL 241 postaje čL 137.
ČL 242 postaje čl. 138.
ČL 243 postaje čl. 139. U prvom stavu, drugi red, mesto 

»ono« staviti »ovo«. U trečem stavu, mesto »246« staviti »135«. 
U četvrtom 'stavu, drugi red, mesto »ovo« staviti »ono«.

Čl. 244 postaje čl. 140. Drugi stav menja se i glasi:
»(2) Ko bremenitoj ženi bez njenog pristanka izvrši ili za- 

počne da vrši pobačaj, kazniče se strogim zatvorom do osam 
godina.« U trečem stavu, mesto »jednu godinu« staviti »šest me-
seci ili strogim zatvorom do pet godina.« Dexia je se nov čet v rti 
stav koji glasi:

»(4) Bremenita žena koja sama izvrši pobačaj ili drugom 
dopusti da joj to učini, kazniče se zatvorom do tri meseca.«

Stav četvrti postaje stav peti, menja-se i glasi:
»(5) Neče se kazniti za pobačaj ako je ovaj izvršen radi 

otklanjanja opasnosti za život ili zdravlje bremenite žene ili u 
drugim opravdanim slučajevima. U kojim je slučajevima pobačaj 
dozvoljen odreduju posebni prepisi.«

ČL 245 postaje čl. 141.
ČL 246 postaje čl. 142.
Čl. 247 postaje čl. 143, menja se i glasi:
»Ko učestvuje u kakvoj tuči u kojoj je neko Jišen života ili 

je nekom nanesena teška telesna povreda, kazntče se za samo- 
učestvovanje zatvorom.«

ČL 248 postaje čl. 144.
ČL 249 postaje čl. 145.
ČL 250 postaje čl. 146..
Čl. 251 postaje čl. 147.
GLAVA OSAMNAESTA postaje GLAVA TRINAESTA.
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U naslovu brisati reč »LIČNE«.
Doda je se nov Član 148 sa podnaslovom, koji glasi:
»Povreda ravnopravnosti g ra dana« a ceo član glasi:
»Ko na osnovu razlike u nacionalnosti, rasi ili veroispovesti 

uskrati ili ograniči prava gradana utvrdena Ustavom Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije, ustavima narodnih republika, za- 
konima ili drugim propisima, ili ko na osnovu ove razlike gra- 
danhna daje povlastice i pogodnosti, kazniče se zatvorom naj- 
manje tri meseca ili strogim zatvorom do pet godina«

Čl. 252 postaje čl. 149. U stavu prvom na kraju, posle »učini« 
brisati zapetu i dodati »ili trpi.«.

Čl. 253 postaje čl. 150.
Čl. 256 postaje čl. 151. U trečem redu, posle »lica« brisati 

»koje je pozvano na saslušanje« a staviti »koje se saslušava«.
Čl 257 postaje čl. 152. U trečem redu brisati »primem mere 

koje vredaju« a dodati »prema njemu .postupa na način kojim 
se vreda«.

Čl. 258 postaje čl. 153.
Čl. 254 postaje čl. 154. Podnaslov menja se i glasi: »Naru- 

šavanje nepovredivosti stana«. U prvom stavu početak »Ko protiv 
volje ovlaščenog lica« brisati i dodati »Ko neovlaščeno«. Dodajo 
se nov stav drugi koji glasi:

»(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinilo službeno lice 
zlou potrebo m svog položaja ili ovla.ščenja, kazniče se zatvorom 
do dve godine.«

Stav (2) postaje stav (3). Stav (3) postaje stav (4), posle 
»Gonjenje« dodati »za delo iz stava 1 ovog člana«, a mesto »se 
preduzima« staviti »preduzima se«.

- Čl. 255 postaje čl. 155.
Čl. 264 postaje čl. 156. U podnaslovu mesto »sredstava 

opštenja« staviti »pošiljki« U drugom stavu, drugi red, posle 
»nanese« staviti »kakvu« a posle »štetu« dodati »saopšti dugom«, 
u trečem redu, mesto »brzojava« staviti »telegrama« a u čet vr-
tom redu reči »saopšti drugom« brisati. U istom stavu, posle reči 
»štetu« i »pošiljke« staviti zapete.

Čl. 265 postaje čl. 157. U prvom stavu, brisati »ili advokat-
ski pripravnik«. U drugom stavu, prvi red, mesto »Nema krivične 
odgovornosti« staviti »Neče se kazniti« a u drugom redu, mesto 
»ako je otkrivanje tajne izvršeno« staviti »ko je otkrio tajnu«.

Čl. 262 postaje čl. 158.
čl. 259 postaje čl. 159.
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Čl. 260 postaje čl. 160. U drugom stavu, drugi red, mesto, 
»službene dužnosti« slaviti »službe«.

Čl. 261 postaje čl 161. U prvom redu mesto »spreči« staviti 
»sprečava«.

čl. 263 postaje čl. 162.
. Dodaje se nov član 163 sa podnaslovom, koji glasi: «Povreda 

autorskog prava« a ceo član glasi:
»(1) Ko protivno zakonskim propisima o zaštiti autorskog 

prava objavljuje, preraduje, reprodukuje, prikazuje, izvodi ili pre-
vodi tude književno, umetničko ili naučn-o delo, kazniče se nov- 
čanom kaznom ili zatvorom do jedne godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.«
Dodaje se nov član 164 sa podnaslovom, koji glasi: »Povreda 

pronalazačkog prava« a ceo član glasi:
»(1) Ko prisvoji tude pronalazačko pravo ili pravo na teh- 

ničko usavršenje, ili ko neovlaščeno iskoristi tudi patent, licencu 
ili pronalazak, kazniče se zatvorom do tri godine.

2) Ko neovlaščeno objavi suštinu tudeg pronalaska pre n^go 
što je ovaj pronalazak na način utvrden zakonom objavljen, 
kazniče se novčanorn kaznom ili zatvorom do dve godine.«

GLAVA DEVETNAESTA postaje GLAVA ČETRNAESTA.
Čl. 267 postaje čl. 165, menja se i glasi:
»Ko se svcsno ne pridržava propisa o platama, radnom vre-

menu, godišnjem odmoru ilii o zabrani prekovremenog ili nočnog 
rada i time uskrati ili ograniči nekom licu u radnom odnosu pravo 
koje ovome po zakonu pripada, kazniče se novčanorn kaznom ili 
zatvorom do šest meseci.«

Čl. 269 postaje čl. 166. Prvi stav menja se i glasi:
»(1) Ko se svesno ne pridržava propisa o socijalnom osigu- 

ranju i trme uskrati ili ograniči nekom licu pravo koje ovome na 
osnovu socijalnog osiguranja pripada, kazniče se novčanorn 
kaznom ili zatvorom do jedne godine.«

U drugom stavu, drugi red, ispred »otežavanjem« dodati 
»ili» a u trečem redu, posle reči »rad« staviti zapetu pa brisati 
»ide za tim da« a u četvrtom redu, brisati »ne pripada« a staviti 
»po zakonu ne bi pripadalo«. .U poslednjem redu, mesto »tri me-
seča« staviti »jedne godine«.

Čl. 266 postaje čl. 167, menja se i glasi;
»Odgovorno lice u rudniku, fabrici, radionici ili drugom radi- 

Uštu koje se svesno ne pridržava propisa o bigijenskim i tehničko- 
zaštitnim merama pri radu, iako zna da usled toga može nastu-
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piti opasnost za život ili zdravije lica u radnom odriosu, kazniče 
se novčanom kaznom Iti zatvorom do jedne godine.«

Drugi i treči stav se brisu.
Čl. 268 postaje, čl. 168. U drugom redu, mesto »odredenim 

obavezama« stavit’ »svojoj dužnosti« a u trečem redu posle 
»iako« brisati »je to moglo učiniti« a staviti »zna da usled toga 
može nastopiti opasnost za život ili zdravije lica u radnom 
odnosu«. U poslednjem redu mesto »dve« stavit' »jedne«.

GLAVA DVADESETA postaje GLAVA PETNAESTA.
Čl. 270 postaje čl. 169. Dodaju se novi stavovi treči i' četvrti, 

koji glase:
»(3) Ako okrivljeni dokaže istinitost svog tvrdenja ili a ko 

dokaže da je bio u izvinjavajučoj zabludi usled koje je smatrao 
da je istina ono Što iznosi ili pronosi, песо se kazniti za klevetu 
ili se može kazniti za uvredu (član 170), odnosno za omalovaže-
vanje prebacivanjem za krivično delo (Član 172).

(4) Ako neko za drugog iznosi ili pronosi da je izvršio kri-
vično delo za koje se goni po službenoj dužnosti, istinitost te či- 
njenice dokazuje se samo pravosnažnom presudom. U slučaju da 
gonjenje ib’ suđenje nije mogučno ili nije dozvoljeno istinitost se 
može dok a živa ti i na drugi način.«

Čl. 271 sa podnaslovom briše se.
Čl. 272 postaje čl. 170. Prvi stav menja se i glasi:
»(l) Ko uvredi drugog, kazniče se novčanom kaznom ili za-

tvorom do tri meseca.«
Čl. 273 postaje čl. 171. U prvom stavu, posle reči »Ko« bri-

sati »van slučajeva klevete i uvrede« a na kraju mesto »dva« 
staviti »šest« a mesto »meseca«-staviti »meseci«. Doda je se nov 
drugi stav, koji glasi:

»(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno putem 
štampe, radia ili na javnom skupu, učinilac če se kazniti zatvo-
rom od jednog meseca do jedne godine.«

Dosadašnji stav drugi postaje stav, treči, menja se i glasi:
»Neče se kazniti za delo iz stava 1 i 2 ovog člana ako je uči-

njeno u opštem interesu.«
Čl. 274 postaje čl. 172. Podnaslov menja se i glasi: »Omaio- 

važavanje prebacivanjem za krivično delo«. U trečem redu, posle 
»ili to« brisati tekst do kraja a dodati »u istoj nameri nekom 
saopšti, kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dva 
meseca.«

331



čl. 275 postaje čl. 173. Podnaslov menja se i glasi: »Neka- 
žnjavanje za kritiku naučne ili druge društvene delatnosti«. Ceo- 
član menja se i glasi:

»Ko u kritikovanju naučne, umetničke, službene ib druge dru-
štvene deilatnosti nekog lica, ili u nekoj izjavi datoj u vršenju 
kakve dužnosti, ili u odbrani kakvog prava iznese nešto što može 
škoditi časti i ugledu tog lica, neče se kazniti ako iz načina izra- 
žavanja ili drugih okolnosti proizlazi da ovo iznošenje nije bilo 
učinjeno u nameri da se to lice uvredi.

Čl. 276 postaje čl. 174. Podnaslov menja se i glasi:-»Povreda 
ugleda drž'ave, njenih organa i pretstavnika«. Ceo član menja se 
i glasi

»Ko izloži poruzi Federativnu Narodnu Republiku Jugosla- 
viju, narodnu republiku, njihovu zastavu ili grb, njihove najviše 
organe vlasti ili pretstavnike najviših organa vlasti, oružane snage 
ili Vrhovnog komandanta, kazniče se zatvorom od tri meseca 
do tri godine.«

Čl. 277 postaje Čl. 175.
Čl. 278 postaje čl. 176. U prvom stavu, drugi red, mesto »dve« 

staviti »tri«.
Čl. 280 postaje čl. 177. U prvom stavu, mesto »276—278« 

staviti »174—176« a u drugom redu, mesto »277 i 278« stav;t’ 
»175 i 176«. U drugom stavu, mesto »270, 272—274« staviti 
»169—172«. U trečem stavu, prvi red, mesto »270 i 272« staviti 
»169 i 170« a u četvrtom redu, mesto »starešina« staviti »pret- 
stavnik«. U četvrtom stavu, mesto »Ako je delo klevete ili uvrede 
učinjeno« staviti »Ako su dela iz člana 169—171 ovog zakonika 
učinjena«.

Čl. 279 postaje čl. 178.
GLAVA DVADESETPRVA postaje GLAVA ŠESNAESTA.
Čl. 281 postaje čl. 179. LT prvom stavu, mesto »šilom ili pret- 

njom neposredne opasnosti za« staviti- »upotrebom sile ili pret- 
njom da če neposredno napasti na« a u drugom stavu, posle reči 
»lica« staviti zapetu a brisati »ili je delo izvršeno nad ženskim 
licem koje nije na vršil o četrnaest godina«.

ČL 282 postaje čl. 180. U drugom stavu, posle reči »lica« bri-
sat’ »ili je delo izvršeno nad ženskim licem koje nije navršilo 
četrnaest godina«.

ČL 283 postaje čl. 181. Doda je se nov drugi stav, koji glasi: 
• »(2) Ko delo iz stava 1 ovog Člana izvrši, nad nemočnim ma- . 

foletnim licem koje nije navršilo četrnaest godina ili upotrebom 
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sile ili pretnjom da če neposredno napasti na život ili telo, kazniče 
se strogim zatvorom do petnaest godina,«

Stav drugi postaje stav treči. Na kraju, posle »zatvorom« bri-
sati tačku i dodati: »najmanje pet godina.«

Čl. 284 postaje čl. 182.. Drugi stav menja se i glasi:
»(2) Nastavnik, «vaspitač, staralac, usvojitelj, očuh Hi drugo 

lice, koje zloupotrebom svog položaja izvrši obljubu ili protiv- 
prirodni blud sa maloletnim tičem starijim od četrnaest godina 
koje mu je povereno radi učenja, vaspitanja, čuvanja ili nege, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvorom 
do pet godina.«

Čl. 285 postaje čl. 183. Mesto »281—284» staviti »179—182« 
a posle reči »zatvorom« staviti tačku i brisati tekst do kraja.

Čl. 286 postaje čl. 184.
Čl. 287 postaje čl. 185.
Čl. 288 postaje čl. 186.
Čl. 289 postaje čl. 187.
Čl. 290 postaje čl. 188.
Čk 291 postaje čl 189. Prvi stav menja se i glasi:
»(1) Ko proizvodi, prodaje,'rastura, javno izlaže, ili radi pro-

daje nabavlja ili- drži spise, slike ili druge predmete kojima so 
teško vre d a moral, kazniče se zatvorom do jedne godine.«

GLAVA DVADESETDRUGA postaje GLAVA SEDAMNA- 
ESTA.

Čl. 292 postaje čl. 190. U drugom stavu, brisati »koje« a do-
dati »za koje zna da«.

Čl. 293 postaje čl. 191. ♦
Čl. 294 postaje čl. 192. Na početku briše se oznaka stava 

»(1)«, a u drugom redu, mesto »omoguči« staviti »dopusti«. Stav 
drugi briše se.

Čl. 295 postaje čl. 193. U drugom stavu, drugi red, mesto 
»odobri« staviti »dopusti« a u trečem stavu, posle »zaključi« do-
dati zapetu.

Čl. 296 postaje čl. 194.
Čl. 297 postaje čl- 195.
Čl. 298 postaje čl. 196, menja se i glasi:
»Roditelj, staralac ili drugo lice koje zlostavlja dete ili grubim 

zanemarivanjem svoje dužnosti zbrinjavanja i vaspitanja zapusti 
dete za koje je dužno da se stara, kazniče se zatvorom do dve 
godine.«

Čl. 299 postaje čl. 197. U prvom redu brisati »odbija Hi«.
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Čl. 300 postaje čl. 198. Posle reči »Brodnikom« dodati »po 
krvi«, a posle reči »zatvorom« staviti tačku i brisati tekst do 
kraja.

GLAVA DVADESETTREČA postaje GLAVA OSAMNA- 
ESTA.

Čl. 301 postaje čl. 199.
Čl. 302 postaje*čl. 200.
Čl. 303 postaje čl. 201. Mesto »dve god!ne« staviti »jedne 

godine«.
ČL 304 postaje čl. 202. U drugom redu ispred »radnji« sta-

viti »u« a u trečem redu, posle »radnji« staviti zapetu.
Čl. 305 postaje čl. 203. U drugom redu, prvog stava, posle 

»sredstvo ili« dodati »očigledno« a u drugom stavu, posle »babica« 
brisati zapetu > »medicinska sestra«.

Čl. 306 postaje čl. 204.
ČL 307 postaje čl. 205.
ČL 308 postaje čl. 206. U prvom stavu, mesto »Ko prodaje 

ili spravlja radi prodaje sredstva za lečenje« staviti »Ko pod 
vidom leka prodaje ili spravlja radi prodaje sredstva«. U trečem 
stavu brisati »za lečenje«.

čl. 309 postaje čl. 207.
ČL 310 postaje čl. 208. U prvom stavu, prvi red, mesto »pre- 

radue« staviti »preraduje« a u drugom redu, mesto »u cilju« sta-
viti »radi«.

Čl. 311 postaje čl. 209. U podnaslovu posle »Proizvodnja« 
dodati »i stavljanje u promet«. Na kraju prvog stava, posle »go-
dine« staviti tačku i brisati tekst do kraja stava. U drugom stavu, 
drugi red, posle »meseci« staviti tačku i brisati tekst do kraja 
stava. U trečem stavu na početku, mesto »Namirnice« stavit1' 
»Škodljive namirnice« a brisati »iz stava 1 ovog člana«.

ČL 312 postaje čl. 210. U prvom stavu, posle »Veterinar« 
dodati »ili veterinarski pomočnik« a u trečem redu mesto »štetno« 
staviti »škodljivo«.

Čl. 313 postaje čl. 211. U prvom stavu na kraju, mesto »do 
jedne« staviti »od tri meseca do dve«.

ČL 314 postaje čl. 212, menja se i glasi:
»(1) Ako usled dela iz člana. 199 stav 1, 202 stav 1, 203 

stav 1 i 2, 205, 206 stav 1, 207 stav J, 209 stav 1, 210 stav 1 i 
211 stav 1 .ovog zakonika neko lice izgubi život, ili bude teško 
telesno povredeno, ili mu zdravijo bude lesko narušeno, učinrlac 
če se kaznrti strogim zatvorom do deset godina.

i334



(2) Ako je usled dela iz člana 199 stav J, 202 stav 1, 205, 
206 stav 1, 207 stav 1, 209 stav 1, 210 stav 1 i 211 stav 1 ovog 
zakonika nastopila smrt više lica, učinilac če se kazniti strogim 
zatvorom najmanje dve godine.

(3) Ako usled dela iz člana. 199 stav 2, 202. stav 2, 203 stav 3, 
206 stav 2, 207 stav 2, 209 stav 2, 210 stav 2 i 211 ^tav 2 ovog 
zakonika neko lice izgubi život ili bude teško telesno povredeno 
ili mu zdravlje bude teško narušeno, učinilac če se kazniti zatvo-
rom najmanje šest meseci Hi strogim zatvorom do pet godina.

(4) Ako je usled dela iz člana. 199 stav 2, 202 stav 2, 206 
stav 2, 207 stav 2, 209 stav 2, 210 stav 2 i 211 stav 2 ovog zako-
nika nastupila smrt više lica, učinilac če se kazniti strogim zatvo-
rom do deset godina.«

GLAVA PETNAESTA postaje GLAVA DEVETNAESTA.
Čl. 185 postaje čl. 213.
Čl. 186 postaje čl. 214. U prvom stavu, prvi red, mesto »indu- 

striskom« staviti »državnom, zadružnem ili' drugom društvenem«, 
a u drugom redu, mesto »veče« staviti »u večoj«.

Čl. 187 postaje čl. 215. U prvom stavu, prvi red, mesto »indu- 
striskom« staviti »državnom, zadružnom ili drugom društvenom« 
a u trečem redu mesto »veče« staviti »u večoj«.

čl. 188 postaje čl. 216. U drugom stavu, brisati na početku 
»Istom kaznom kazniče se i ko« i staviti »Ko«, a na kraju stava, 
posle »raspodeli« staviti zapetu mesto tačke i dodati »kazniče se 
novčanom kaznom ili zatvorom do dve godine.« U trečem stavu 
na kraju, mesto »tri meseca« staviti »šest meseci«.

ČL 189 postaje čl. 217. Drugi, stav menja se i glasi:
»(2 ) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini u nameri da. sebi Hi 

drugom pribavi imovinsku korist, kazniče se zatvorom najmanje 
tri meseca ili strogim zatvorom do osam godina.«

Čl. 190 postaje čl. 218. U prvom stavu, posle »preda« dodati 
»dokumente ili« a posle »podatke« brisati »ili dokumenta«. U dru-
gom stavu, mesto »podaci ili dokumenta« staviti »dokumenti ili 
podaci«. Posle »privredu« staviti zapetu a brisati »ili u drugim 
osobito teškim slučajevima«. Dodaje se nov stav treči, koji glas»:

»(3 ) U osobito teškim - slučajevima dela iz stava 2 ovog 
člana, učinilac če še kazniti strogim zatvorom do deset godina.«

Stav (3) postaje stav (4) i u drugom redu brisu ee reči »nov-
čanom kaznom ili«, a u trečem redu mesto »jed n e« staviti »dve«. 
Stav četvrti postaje stav peti, na kraju četvrtog stava, mesto 
»službe« staviti »radnog odnosa«.

ČL 19! postaje ČL 219. Dodaje se nov drugi stav koji glasi:
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»(2 ) Istom kaznom kazniče se ko u vidu zanata posreduje 
u vršenju nedozvoljenog promota*nepokretnostima.«

Stav drugi postaje stav treči, posle »predmet«, dodati' »nedo- 
zvoljenog«. Stav treči postaje stav četvrtL

Čl. 192 postaje čl. 220. Podnaslov menja se i glasi: »Ošte- 
ćenje stanbenih i poslovnih zgrada i prostorija«, ceo član menja 
se i glasi:

»Zakupac stana, upravitelj, vlasnik ili nastojnik koji sa 
stanbene Mi poslovne zgrade, ili iz stanbenih ili poslovnih prosto-
rija skine ili ošteti spoljne ilii unutrašnje uredaje, instalacije il' 
delove istih, ili na drugi način znatno smanji upotrebljivost zgrada 
ili prostorija, ili ih je doveo u neupotrebljivo stanje, kazniče se 
novčanom kaznom ili zatvorom do šest meseci i novčanom 
kaznom.«

Čl. 193 postaje čl. 221. U drogom redu, mesto »pravi novae 
preinači« staviti »preinači pravi novac« a u četvrtom stavu, mesto 
»dve godine« staviti »jedne godme«. Doda je se novi stav šesti, 
koji glasi:

Čl. 194 postaje čl. 222. U prvom stavu, peti red, posle »vred-
nost« staviti zapetu. U drugom stavu, treči fed, mesto »na« sta-
viti »da«.

Čl. 195 postaje čl. 223.
ČL 196 postaje čl. 224. U prvom stavu, drugi red, posle 

»robe« staviti zapetu i iza reči »klo« brisati dve tačke, a u petom 
redu, mesto »upotrebiti« staviti »upotrebi«.

»(6 ) Lažni novac oduzeče se«.
Čl. 197 postaje čl.. 225.
ČE 198 postaje čl. 226. U prvom stavu, treči red, posle »pred-, 

mete« dodati »neovlaščeno«.
Čl. 199 postaje čl. 227.
Čl. 200 postaje čl. 228.
Čl. 201 postaje čl. 229. U drugom stavu, prvi red, mesto »Ako 

je« staviti »Odgovorno lice koje učini« a reč »učinjeno« brisati. 
U drugom redu na početku, brisati »se« a mesto »protivpravna 
imovinska« staviti »imov'nsku« a mesto »učinilac če se kazniti« 
staviti »kazniče se«.

01. 202 postaje čl. 230. U prvom redu, mesto ooobe-zbedeno« 
staviti »obezbedeno« a u četvrtom redu, iza »odredeno« staviti 
zapetu.

Čl. 203 postaje čl. 231.
Čl. 204 postaje čl. 232.



Čl 205 postaje.čl. 233.
Čl. 206 postaje čl. 234.
Čl. 207 postaje čl. 235. U drugom redu, brisati »ili druge za-

konom odrejene dažbine« a u petom redu, posle »poreza« staviti 
■zapetu i brisati reči »i dažbina«.

Čl. 203 postaje čl. 236. L’ trečem stavu, drugi red, posle 
»izreči« dodat’ »ili«.

Čl. 209 postaje čl. 237.
Čl. 210 postaje čl. 238. Prvi stav menja se i glasi:
»(1) Ko u nameri da smanji proizvodnji! kršeči postoječe 

prepise ne obradi zemljište, ili zapusti njegovu obradu, i:i smanji 
brojno stanje stoke, kazniče se novčanem kaznom ili zatvorom 
do jedne godine ili zatvorom do jedne godine i novčanem kaznom.«

I’ trečem stavu, drugi red, posle »izreči« dodati »ili«.
Čl. 211 postaje čl. 239.
Čl. 212 postaje čl. 240. Doda je se nov stav drugi, koji glasi:
»(2) Za delo iz stava 1 ovog člana sud može prt osudi na 

kaznu strogog zatvora izreči Mi novčanu kaznu ili konfiskaciju 
imovine.«

Stav drugi postaje stav treči.
Dcdaje se novi član 241 koji sa podnaslovom glasi: »Povreda 

dobro voljnosti članstva u zadruzi«. Ceo član glasi:
»(1) Ko šilom,, ozbiljnom pretnjom ili na drugi način ometa 

ili sprečava pristupanje u zadruga, ili ko šilom ili ozbiljnom pret- 
njoirr'prinudava na istupanje iz zadruge, kazniče se zatvorom 
najmanje tri meseca ili strogim zatvorom do pet godina.

(2) Ko šilom ili ozbiijnom pretnjom prinudava na stupanje 
u zadruga. kazniče se zatvorom do dve godine.« -

Čl. 213 razdvaja se na dva člana tako da dosadanji stavovi 
(1),- (2) i (3) člana 213 postaja član 242. Dosadanji stavovi (4) 
i (5) člana 213 postaja član 243 stav (1) i (2) sa podnaslovom: 
»Nesavesno pružanje veterinarske pomoči«. U podnaslovu bri-
sati »i lečenje takvim sredstvima«. U trečem stavu na kraju, 
mesto »Šest meseci« staviti »jedne godine«. U prvom stavu, posle 
»sredstvo ili« dodati »očigledno«. U drugom stavu mesto »4« sta-
viti »1«.

Čl. 214 postaje čl. 244.
Čl. 215 postaje čl. 245. U drugom stavu, drugi red, posle 

»ribnjaetma« staviti zapetu i dodal»: »jezečima, rekama i pote-
čima«, mesto »po opstanak« staviti »za opstanak«.

Čl. 216 postaje čl. 246. Drugi stav menja se i glasi:
i
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»('2) Ko u nameri da sebi’ ili drugom pribavi protivpravrrj 
imovinsku korist, obori u šumi ili izvan šume jedno' di više sta- 
bala i time- nanese štetu koja preiazi dve hiljade dinara, kazmčc 
se novčanorh kaznom ili zatvorom do jedne godine.«

Čl. 217 postaje čl. 247. U prvom stavu, treči red, mesto »lov 
je« staviti »je lov« a u petom redu, mesto »lovostaja« staviti 
»lovostaje« a mesto »jedne« staviti »dve«.

Čl. 218 postaje čl. 248. L’ prvom stavu, drugi red, brisati »ili 
ko stavi ja и promet ovako ulov! jenu ribu«.

GLAVA ŠESNAESTA postaje GLAVA DVADESETA.
Naslov se menja i glasi: »KRIVIČNA DELA PROTIV DRL’- 

—ŠTVENE I PRIVATNE IMOVINE«
Čl. 219 postaje čl. 249.
Čl. 220 postaje či. 250. Prvi stav menja se i glasi:
»(]) Ko iz fabrike, rudnika, radioniee ili drugog radilišta 

ukrade mašinu, deo mašine ili tehničkog uredaja tli koje važno 
or ude za rad, ili ko ukrade predmete vojne opreme u večoj vred-
nosti, ili ko ukrade grlo krupne stoke, ili više sitne stoke, ili poljo- 
privredno orade za rad veče vrednosti, ili ko ukrade veču količina 
namirnica namenjenih za raspodelu gradanstvu, kazniče se stro-
gim zatvorom do dvanaest godina.«

U stavu drugom, tačka 6), u drugom redu brisati »dva ili«.
ČL 221 postaje čl. 251. U prvom redu, posle »zatečen« sta-

vit; zapetu a brisati »neposredno opasnošču za« i dodati »da če 
neposredno napast» na«.

Čl. 222 postaje čl. 252. U prvom redu, mesto »šilom upo- 
trebljenom« staviti »upotrebom sile« a mestu »neposrednem 
opasnošču za« staviti »da če neposredno napasti na«.

Čl. 223 postaje čl. 253. U drugom redu, posle »svirepošču« 
dodati zapetu, brisati »ili smrt nekog lica« a dodati »nekom licu, 
ili je neko lice lišeno života«.

Či. 224 postaje čl. 254. Prvi stav menja se i glasL
»Ko u nameri da sebi tli drugom pribavi protivpravnu imo-

vinsku korist prisvoji tudu po kretnu stvar koja mu je poverena, 
kazniče se zatvorom.«

U drugom stavu. mesto »šest« staviti »pet«. Četvrti Stav 
menja se i glasi: \

»(4) Za delo iz stava 1 ovog člana ako je utajena privatna 
imovina i za delo iz stava 3 ovog člana gonjenje se preduzima po 
predlogu.«

Čl. 225 postaje čl. 255, menja se i glasi:

■335



»(1) Ko u pogledu životnih namirnica, industriskih proiz-
voda, jsprava za povlaščenu kupovinu predmeta išhrane ili indu-
striskih predmeta, kao i u pogledu drugih stvari društvene imo- 
vine od naročitog značaja za narodnu privredu ili snabdevanje 
gradana izvrši krivična dela iz člana 250—252 i člana 322 stava 2 
ovog zakonika, ako je količina ukradenih ili proneverenih stvari 
tako velike vrednostt da očigledno pok a zu je bezobzirnost prema 
zajednici, kazniče se strogim zatvorom najmanje dve gorilne. -

(2) Ako su.-usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile naro-
čilo teške posledice za narodnu privredu ili za snabdevanje gra-
dana, ili ako je delo izvršeno pod okolnostima koje ga čine izu- 
zelno teškim, a naročilo ako je izvršeno u sastavu grupe ili 
bande, učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje deset 
godina ili smrtnom kaznom.

(3) Ko kupuje, protura ili prikriva stvari za koje zna da su 
pribavljene krivičnim delom iz stava 1 i 2 ovog člana,'kazniče se 
strogim zatvorom do petnaest godina.

(4) Pri osudi na kaznu težu od pet godina strogog zatvora, 
sud može učinioca dela iz ovog člana kazniti i konfiskacijom 
imovine.«

Čl. 226 postaje čl. 256. JU podnaslovu, posle »Oduzimanje« 
dodati »tude«. Ispred »Ko« dodati oznaku za stav »(1)« a posle 
»koristi« dodati »protivpravno«, a ispred »prisvoji« brisati »pro- 
fivpravno«. Doda je se nov drugi stav, koji glasi:

»(2 ) Gonjenje se preduzima po predlogu.«
Čl. 227 postaje čl. 257. Dodaje se nov stav treči, koji' glasi:
»(3 ) Za delo iz slava 1 ovog člana gonjenje se preduzima po 

predlogu ako je oštečena stvar privatna imovina.«
I' podnaslovu ovoga člana, posle »Oštećenje« dodati »tuđe«.
Čl. 228 postaje čl. 258. U drugom redu, posle »korist« dodati 

»dovede koga« a u trečem redu reči »dovede koga« brisati. U pe- 
tom redu, posle »neučini« brisati tekst do kraja stava a dodali 
»kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim zatvorom 
do pet godina.« Stav drugi se briše. Stav treči postaje slav drugi. 
Posle reči »Ko« dodati »delo iz stava 1 ovog člana« a posle 
»učini« brisati »prevaru«. Stav četvrti postaje stav treči.

Čl. 229 briše se s a podnaslovom.
Čl. 230 postaje čl. 259, menja se i glasi:
»(1 ) Ko učini kradu ili utaju stvari' male vrednosti, ili sitnu 

prevaru,. kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do Šest 
meseci.
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(2) Ako je delo iz slava 1 ovog člana vrženo potkradanjem 
ili ponovljenim vršenjem prevare ili utaje, učimlac če se kazni ti 
zatvorom do tri godine.

(3) Za delo iz stava 1 i 2 ovog člana, ako je izvršeno na 
štetu privatne imovine, gonjenje se preduzima po predlogu.«

Čl. 231 postaje čl. 260. U drugem stavu, drugi red. mesto 
»šest meseci« staviti »tri meseca«.

ČL.232 postaje čl. 261,
Čl. 233 postaje čl. 262.
Čl. 234 postaje čl. 263.
Čl. 235 postaje čl. 264, menja se i glasi:
»(1 ) Ko u nameri da osujeti ostvarenje prava na stvari otudi, 

uništi, ošteti ili oduzme svoju stvar na kojoj drugi trna založno 
pr®® ili pravo uživanja f time ga ošteti, kazniče se novčanom 
kaznom ili-zatvorom do jedne godine.

(2) {stom kaznom kazniče se i ko u nameri da osujeti izmi* 
renje poverioca u toku prinudnog izvršenja uništi, ošteti 'ili sa- 
krije delove svoje imovine i time ošteti poverioca.

(3) Gonjenje se preduzima po predlogu..«
Čl. 236 postaje čl. 265. U trečem stavu, drugi red. brisati 

»pribavljene krivičnim delom iz člana 220 slav 1« a staviti »nave-
dene u članu 249 stav 1« a u četvrtom redu, brisati »tim«.

Čl. 237 postaje čl. 266. Prvi stav menja se i glasi:
»(1 ) Za krivična dela iz člana 249, 254 stav 1 i 3, 256; 257, 

258 stav 1 i 3, 259, 260 stav 1, 264 i 265 ovog zakonika, ako su 
učinjena prema bračnom drugu, srodniku po krvi u pravoj linij', 
bTatu ili sestri, usvojiccu ili usvojeniku, gonjenje se preduzima 
po privatnoj tužbL«

Čl. 238 postaje čl. 267. L’ podnaslovu brisati »opštenarod- 
nom i« i ti drugom redu, posle »csnovu« brisati tekst do kraja a 
staviti »izjednačuje se u pogledu krivično-pravne zaštite sa dru-
štvenem imovinom,«

GLAVA DVADESETČETVRTA postaje GLAVA DVADE- 
SETPRVA.

Naslov se menja i glasu »KRIVIČNA DELA PROTIV OPŠTE 
SIGURNOSTI LJUDI I IMOVINE«.

Čl. 315 postaje čl. 268, menja se i glasi:
»(1 ) Ko požarom, poplavom, eksplozijom, otrovom ili otrov- 

nim gasom, motornem šilom, električnem ili drugom energijom 
izazove opasnost za život ljudi ili za imovmu večeg obima, kazniče 
se strogim zatvorom do deset godina.
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(2) Kb kakvom opšte opasnom radnjom ili opšte opasnim 
sredstvom izazove opasnost za život ljudi Hi za imovinu većeg 
obima, kazniće se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim za- 
tvorom do pet godina.

(3) Ko delo iz stUva 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, kazniče 
so zatvorom do tri godine.«

Č1. 316 postaje čl. 269. U trečem redu prvog stava, mesto 
»lii imovinu« .staviti »51i za imovinu«.

Čl. 317 postaje čl. 270. U prvom stavu. pry1 red, brisati »pri« 
ispred »izvođenju«. U četvrtom redu, ispred »imovinu« do-
dat’ »za«.

Čl. 318 postaje čl. 271. U stavu prvom, drugi red, posle 
»oštečenjem« dodati »mostova«, a m trečem rodu, posle »saobra- 
čajna« dodati »mostovima,«.

Čl. 319 postaje čl. 272. U prvom stavu, prvi red, posle »nad« 
dodati »održavanjem puteva i mostova,« a u drugom redu, posle 
»sredstvima« staviti zapeta i posle »saobračaja« staviti zapetu. 
U četvrtom redu, ispred »imovinu« staviti »za«.

Čl. 320 postaje čl. 273, menja se i glasi:
»(1) Ako je usled dela iz člana 268 stav 1 i 2, 269 stav I, 

270 stav I, 271 stav 1 i 2 i 272 stav 1 ovog zakonika nastupila 
teška telesna povreda 1Ц smrt nekog lica ili imovinska šteta, veli-
kih razmera, učmilac če se kazniti strogim zatvorom.

(2) Ako je usled dela iz člana 268 stav 1 i 2, 269 stav 1, 270 
stav 1, 271 stav 1 i 2 i 272 stav 1 ovog zakonika nastupila smrt 
više lica, učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina ili smrtnem kaznom

(3) Ako je usled dela iz člana 268 stav 3, 269 stav 2, 270 
stav 2, 271 stav 3 i 272 stav 2 ovog zakonika nastupila teška 
telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera, učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.

(4) Ako je usled dela iz člana 268 stav 3, 269 stav 2, 270 
Stav 2, 271 stav 3 i 272 stav 2 ovog zakonika nastupila smrt više 
lica, učinilac če se kazniti strogim zatvorom do petnaest godina.«

Čl. 321 postaje čl. 274.
Čl. 322 postaje čl. 275. Na kraju, mesto »jedne« staviti, »dve«.
Čl. 323 postaje čl. 276. Posle »opasnost« dodati »ili znak koji 

služi sigurnosti saobračaja«, a mesto »jedne« staviti »dve«.
Čl. 324 postaje čl. 277.
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CI. 325 postaje čl. 278. Na kraju prvog stava mesto »dve 
godine« stavit' »jedne godine.« Ispred »imovinu«, u prvom i dru-
gom stavu, staviti »za«. U pocetku drugog stava brisati »Istom 
kaznom kazniče se i ko« a dodati »Ko. Na kraju, posle »obima«; 
mesto tačke staviti zapetu i dodati »kazniče se zatvorom do dve 
godine«.

GLAVA TRINAESTA postaje GLAVA DVADESETDRUGA.
čl. Ifi2 postaje čl. 279. Treči stav brise se. Četvrti stav po-

staje treči. Brisati >x<sim u slučaju iz stava 2 ovog člana nije 
krivično odgovorno« a .staviti »iz stava 1 ovog člana, neče se 
kazniti«.

Čl. 163 postaje čl. 280. U drugom stavu, mesto »mje kri-
vično odgovorno« staviti »neče se kazniti«.

čl, 164 postaje Čl. 281. LT trečem stavu, mesto »Nije krivično 
odgovorno« staviti »Neče se kazniti«.

ČL 165 postaje čl. 282. U prvom stavu, mesto »da je odre- 
deno lice«'staviti »neko odredeno lice da je«. U drugem stavu, 
posle »Ko« dodati »sam sebe«.

Čl. 166 postaje čl. 283, menja se i glasi:
»(1 ) Svedok, veštak, prevodilac ili tumač koji pred šudem, 

и arbitražnem ili u upravnem postopku da lažan iskaz, kazniče 
se zatvorom do tri godine.«

(2) Ako je lažni iskaz dat u krivičnem postupku, učinilac če 
se kazniti zatvorom. - ,

(3) Ako jc lažni iskaz dat pod zakletvom, učinilac če se ka-
zniti za delo iz stava 1 ovog člana zatvorom a za delo iz stava 
2 ovog člana strogim zatvorom do pet godina.

(4) Ako su usled dela iz stava 2 i 3 ovog člana nastupile oso- 
bito teške posledice za okrivljenog, učinilac če se kazniti strogim 
zatvorom.

(5) Ako učiniliac dobrovoljno epozove svoj lažni iskaz pre 
nego što se donese konačna odluka, kazniče se novčanoni kaznom 
ili zatvorom do tri meseca, a može se i osloboditi od kazne.«

Čl. 167 postaje čl. 284. U prvom redu brisati »tudu ispravu« 
a u drugom redu brisati »je« a posle reči »neupotrebljivom« bri-
sati zapetu i dodati »tudu ispravu«. U drugom stavu, mesto »pret- 
hodnog stava« staviti »stava i ovog člana«.

Čl. 168 postaje čl. 285. U drugom redu, mesto »državnem 
arbitražom« staviti »u arbitražnem postupku« a u četvrtom redu 
brisat' reč »državnom«.

Čl. 169 postaje čl. 286. U prvom stavu, drugi j-ed, peste »usta-
novi« i »pritvoru« staviti zapete, u trečem redu, mesto »nasilno 
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czadu na slobodu« staviti »se nasilno osi obode«, u čet v rtom redu, 
posle »povešena« staviti zapetu. Drugi stav menja se i glasi:

»(2) Učesnici u delu iz stava 1 ovog člana kop upotrebe situ 
tli pretnju, kazniće se strogim zatvorom do osam godina.«

CI. 170 postaje čL 287.
ČL 171 postaje čl. .288. U prvom stavu, treči red, posle »usta-

novi« staviti zapetu, a u drugom stavu, mesto »ото delo« staviti 
»delo iz stava 1 ovog člana«.

GLAVA DVANAESTA postaje GLAVA DVADESETTREĆA.
U naslovu, mesto »PORETKA« staviti »JAVNOG REDA I 

PRAVNOG SAOBRAČAJA«
ČL 138 postaje čl. 289. U prvom stavu, posle »radnje«, u 

drugom stavu, drugi red, posle »lice« i u trečem redu, posle »po- 
vredu« stavdi zapete.

ČL 139 postaje čl. 290.
čl. 140 postaje čl. 291.
Čl. 141 postaje čl. 292. Prvi stav menja se i glasi:
»(1) Ko se ne udalji iz gomile ljudi koju je nadležno slu-

žbeno ili vojno lice pozvalo da se razide, kazniče se novčanom 
kaznom ili zatvorom do tri meseca«

Čl. 142 postaje čl. 293.
Čl. 143 postaje Čl. 294. L’ 'prvom- stavu, mesto »od Strane 

ovlaščenog službeoog lica stavljen« staviti »oviaščeno službeno 
Sipe stavilo«.

tl. 144 postaje čl. 295.
Čl. 145 postaje čl. 296. U prvom stavu, posle »Ko« dodati 

»se« a u drugom redu brisati rečcu »se«. U drugom stavu, bri-
sati »neovlaščeno« a posle »samo« dodati »od reden o«.

Čl. 146 postaje čl. 297.
ČL 147 postaje čl. 298. Podnaslov menja se i glasi: »Dogovor 

za izvršen je krivičnog dela«.
Čl. 148 postaje čl. 299. U prvom stavu, peti red, mesto »tri 

godi ne« staviti »pet godina«.
Čl. 149 postaje čl. 300. Lf podnaslovu, mesto »držanje i izra- 

divanje« staviti »Izradivanje i nabavljanje«. U stavu prvom. posle 
»otrove« staviti zapetu i dodati »za koje zna da su namenjeni za 
izvršenje krivičnog dela,«« a u trečem redu brisati »iako zna da 
su namenjeni za izvršenje kakvog krivičnog dela«. U drugom 
stavu, posle reči »provaljivanje« brisali zapetu a u trečem redu 
brisati »kakvog«.

Čl. 150 postaje čl. 301.
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Čl. 151 postaje čl. 302. U prvom stavu, drugi red; posle »lice* 
i četvrti red, posle »nasilja« staviti zapete.

Čl. 152 postaje čl. 303. U prvom stavu, mesto »jedne« sla-
viti »dve«, U trečem stavu, posle »mrežu« dodati »za nedozvo- 
Ijeno prelaženje granice Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije« a u drugom. redu, posle reči »granicu« staviti zapetu i bri-
sati »Federativne Narodne Republike Jugoslavije«.

Čl. 153 postaje čl. 304. U podnaslovu, posle reči »pomoč« do-
dati »i za opasnost«. U prvom redu, posle »ili« dodati »znak za 
opasnost ili«.

■ Čl. 154 postaje čl. 305. U prvom stavu brisati »ili na javnem 
mestu« a u drugom stavu, treči red, mesto »vršenje kocke« sta-
viti »kockanje«.

•’ čl. 155 postaje čl. 306.
Čl. 156 postaje čl. 307, U drugom redu, mesto »155« staviti 

»306« a u tač. 4) mesto »koji« staviti »i ako nema takav položaj 
ili čin, a ovaj« a posle reči »isprave« u drugom redu, stavili tačku 
i zapetu i brisati tekst do kraja tačke.

Čl. 157 postaje čl. 308.
Čl. 158 postaje čl. 309. U drugom stavu, drugi red, mesto 

»znajuči« staviti »iako zna«.
Dodaje se nov član 310 sa podnaslovom, koji glasi: »Nadri- 

pisarstvo«. Ceo član glasi:
»Ko u vidu zanata i za nagradu pruža strankama pravnu 

pomoč iako za to nije ovlaščen, kazniče se novčanom kaznom ili 
zatvorom do jedne godine.«

Čl. 159 postaje čl. 311.
Čl. 160 postaje čl. 312.
Čl. 161 postaje čl. 313.
GLAVA ČETRNAESTA postaje GLAVA DVADESETČE- 

TVRTA. *
Čl. 172 postaje čl. 314, menja se i glasi:
»(1 ) Službeno lice ko je u nameri da' sebi ili drugom pribavi 

kakvu korist ili da drugom nanese kakvu štetu iskoristi svoj slu-
žbeni položaj ili ovlaščenje, prekorači granice svog siužbenog 
ovlaščen ja, ili ne izvrši službenu dužnost, kazniče se za tvorom do 
tri godine.

(2) Ako je delom iz stava 1 cvog člana prouzrokovana znat- 
nija šteta državnoj ili društvenoj ustanovi ili preduzeču, ili po- 
vreda prava gradana, učinilac če se kazniti zatvorom najmanje 
šest mesci ili strogim zatvorom do pet godina.

(3) U osobito teškrm slučajevima dela iz stava 2 ovog člana, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam godina.«
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Čl. 173 postaje čl. 315. Podnaslov menja se i glasi: »Kršenje 
zakona od Strane sudije«, a mesto »Službeno lice koje« staviti; 
»(1) Sudija koji«. Dodaje se novi stav drugi, koji glasi:

»(2 ) U osobito teškim slučajevima, učinilac če se kazniti 
strogim zatvorom do deset godina.«

Čl. 174 pootaje čl. 316.
Čl. 175 postaje čl. 317. U četvrtom redu, prvog stava, posle 

reči »državnoj« dodati »ili dr uš Ive noj« a posle »preduzeču« sta-
viti zapetu. U drugom stavu, prvi red, mesto »znatna« staviti 
»znatnija« a u drugom redu, iza »za« dodati »državnu ili drtj- 
štvenu« a posle »preduzeče« staviti zapetu.

Čl. 176 postaje čl. 318.
Čl. 177 postaje čl. 319. U prvom stavu, posle »važan podatak« 

staviti zapetu.
Čl. 178 postaje čl. 320. Mesto »poverljiva dokumenta« u 

prvom stavu, drugi red, i u drugom stavu, trebi red, staviti »po- 
verljive dokumente« a u petom stavni, drugi red, mesto »i doku-
menta« staviti »ili dokumente«.

Čl. 179 postaje čl. 321.
Čl. 180 postaje čl. 322.
Čl. 181 postaje čl. 323.
Čl. 182 postaje čl. 324. U prvom stavu, četvrti red, i u dru-

gom stavu, trebi red, posle reči »izvršiti« staviti zapete, .
Čl. 183 postaje čl. 325. U prvom stavu, četvrti red, i u dru-

gom stavu, četvrti red, mesto »da izvrši« staviti izvršiti,«.
Čl. 184 postaje čl. 326. U trečem redu, posle »izvršiti« sta-

viti zapetu a u poslednjem redu, mesto »od« staviti »najmanje« 
a posle »meseca« staviti tačku a brisati ostatak teksta. U dru-
gom stavu, trebi red, posle »izvršiti« staviti zapetu a u posled-
njem redu, mesto »jedne« staviti »dve«. U četvrtom stavu na 
kraju, posle »se« brisati tačku i staviti zapetu i dodati »a u slu-
čaju iz stava 3 ovog člana može se vratiti licu koje je dalo mito«.

Čl. 326 postaje čl. 327. Podnaslov menja se i glasi: »Ne- 
izvršenje i odbijanje izvršenja naređenja«. U prvom stavu, bri-
sati »ili odbije da ga izvrši«. Dodaje se nov drugi stav, koji 
glasi:

»(2 ) Vojno lice koje odbije da izvrši naredenje pretpostavlje- 
neg, koje se tiče službe, kazniče se zatvorom.«

Stav drugi postaje stav trebi. Mesto »stava 1« staviti »stava 
1 i 2«. Stav trebi postaje stav četvrti. Mesto »stava 1« staviti 
»stava 1 i 2«. Stav četvrti postaje stav peti, menja se i glasi:

(5) U osobito teškim slučajevima neizvršenja ili odbijanja 
izvršenja naredenja, ili ako su dela iz stava 2, 3 i 4 ovog člana 

345



ućinjena u pripravnem, mobilnom Hi гatnom stanju, učinilac će se 
kazniti strogim zatvorom ili smrtnem kaznom.«

Stav peti postaje stav šesti. Posle reči »naredenje« dodati 
»ili da odbije izvršen je naredenja«.

Čl. 327 postaje čl. 328.
Čf. 328. postaje čl. 329. Brisati oznaku stava »(1)«.
Čl. 329 postaje čl. 330. U drugem stavu, drugi red, posle 

»iH je« dodati »delo«.
Čl. 330 postaje čl. 331.
Čl. 331 postaje čl. 332. U podnaslovu, mesto »326—330« 

staviti »327—331«. U tekstu mesto »326, 327 stav 1, 328, 329 i 
330« staviti »327, 328 stav 1, 329, 330 i 331«.

Čl. 332 postaje čl. 333.
Čl. 333 postaje čl. 334. U drugom stavu, drugi red, posle 

»materijala« staviti zapetu.
Čl. 334 postaje čl. 33S.
Čl. 335 postaje čl. 336,- U prvom stavu, drugi red, brisali 

»drugi« a posle »sadržinom« staviti zapetu.
Čl. 336 postaje, čl. 337. U četvrtom redu, prvog stava, mesto 

»koja« staviti »koji«.
Čl. 337 postaje čl. 338.
Čl. 338 postaje čl. 339. U drugom stavu, prvi red. brisati 

»inače« i u petom stavu, drugi red, brisati »radi vršenja vojne 
službe«.

Čl. 339. postaje čl. 340.
Čl 340 postaje čl. 341.
Čl. 341 postajo čl. 342. U drugom stavu, drugi red, brisati 

»inače«.
Čl. 342 postaje čl. 343. U prvom stavu, prvi red, posle »Ko 

se« dodati »bez opravdanih razloga« a 'u trečem redu, posle 
»snagama« dodati zapetu.

Čl. 343 postaje čl. 344.
Čl. 344 postaje čl. 345.
Čl. 345 postaje čl. 346. U podnaslovu, posle »Nepropisan« 

dodati »i nepazljiv«.
Čl. 346 postaje čl. 347. U podnaslovu brisati rečcu »sa«.
Čl. 347 postaje čl. 348. U prvom stavu, mesto »poverljiva 

dokumenta« staviti »poverljive dokumente« a u drugom stavu, 
treči red, mesto »dokumenta« staviti »dokumente«.

Čl. 348 postaje čl. 349.
Čl. 349 postaje čl. 350.
Čl. 350 postaje čl. 351.
Čl. 351 postaje čl. 352.
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Čl. 352 postaje čl. 353.
Čl. 353 postaje čl. 354.
ČL 354 postaje čl. 355. U podnaslovu mesto »aviona« staviti 

»vazduboplova«, U prvom stavu, treči red, mesto »naredbu« sta-
viti »naredenje« a u drugom stavu. mesto »avion« staviti »vazdu- 
hoplov«.

Čl. 355 postaje čl. 356. U prvom stavu, mesto avion« staviti 
v a zd uh oplov«.

Čl. 356 postaje čl. 357. U prvom stavu, treči red, posle »za- 
bune« četvrti red, posle »jedinice« i u drugom stavu, četvrti red, 
posle »jedinici« i »jedinice« staviti' zapete.

Čl. 357 postaje čl. 358.
Čl. 358 postaje čl. 359.

ČL 359 postaje čl. 360. U prvom stavu. Šesti red, posle »du- 
žnost« stavit zapetu.

ČL 360 postaje čl. 361.
ČL 361 postaje čl. 362, menja se i glasi:
»Nece so kaznili potčinjeni ako učini krivično delo po na- 

redenju prelpostavljenog a to se naredenje tiče službene dužnosti, 
osim ako je naredenje bilo upravljeno na izvršenje ratnog zlo-
čina, ili kakv-Og drugog teškog krivičnog dela, ili ako je potčinjeni 
znao da iz vršen jem takvog naredenja čim krivična delo«.

III

Radi lakšeg razumevanja izmena koje. je učinio Zakonodavni 
odbor u Predlogu krivičnog zakonika daje se objašnjenje za one 
izmene koje imaju veči značaj:

L: OPŠTEM DELČ

Preformulisan je član 1 predloga tako da on bolje izražava 
krivično-praunu zaštitu gradana i društvene zajednice, koja je 
predvidena u načelima Opšteg dela Г opišiva n ju krivičnih dela i 
odredivanju sankcija za njih u Posebnem delu predloga, kao i da 
hude jasnijo izražena materijalistička koncepcija u teoretsko: 
obradi pojma krivičnog dela.

Koci čl. 16 uneta je odredba da se za pokušaj može blaže 
kazni ti nego za dovršeno krivično' delo. Ovo je i inače u sagla- 
snosti s cipštim gledanjem Predloga krivičnog zakonika na ubla- 
žavanje kazne.

U čl. 24, kod vrsta kazni, naziv kazne »gubitka gradanskih 
prava« zamenjen je nazivom »ograničenje gradanskih prava«, 
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jer se u suštini i ne radi o gubitku nego samo o ograničenju ne-
kih gradanskih prava.

Prestilizovani su članovi 38 i 39 i Jopunjeni članovi 40 i 41 
tako da se precizni je izraža vaju opšte odredbe o odmera vanju 
kazni, o odmeravanju novčane kazne, o povratu i o osobito te- 
skim slučajevima krivičnih dela. Povrat je kvalifikovan kao ote- 
žavajuča okolnost koju sud uvek mora uzeti u obzir pri odmera-
vanju kazne.

Izmenjen je čl. 47 i odredeno da se u slučaju kad se osude- 
noni licu koje nije izdržaki^kaznu sudi zbog krivičnog dela uči- 
njenog pre ’zricanja ranije presude ili zbog dela učinjenog za 
vreme izdržavanja kazne, primenjuju načela sticaja pri izricanju 
kazne za novo delo-. Izuzetno od ovoga, u slučaju kad osudeno 
lice koje je na izdržavanju kazne ili na uslovnom odpustu, učini 
novo krivično delo za koje se :po zakonu može izreči osam godina’ 
strogog zatvora ili teža kazna, sud može izreči rovu kaznu bez 
obzira na ranije izrečenu, ako se pod ušlovim* sticaja ne bi, usled 
kratkoče vremena koje preostaje za izdržavanje ranije izrečene 
kazne, ne bi mogla ostvariti svrha kažnjavanja,

U Čl. 49 uneta je odredba po, kojoj, u slučaju da je odlaganje 
izvršenja kazne'iislovljeno i naknadom štete, sud može da odredi 
novi rok za naknadu štete ili i da ukine ovaj uslov ako nade da 
csudeni nije u stanju naknaditi štetu. Ovim se htela izbeči oba- 
veza opozivanja usiovne osude onda kad učinilac bez svoje kri-
vice nije u stanju u odredenom roku naknaditi štetu. Ovakva od-
redba je potpuno u saglasnosti sa svrhom kažnjavanja predvide-
nem u Predlogu krivičnog zakona.

U POSEBXOM DELU

U Posebnom delu izmenjen je redosled glava tako, da su naj- 
pre došle one odredbe koje-obraduju krivična dela protiv naroda 
i države i dela proliv čovečnosti i medunarodnog prava, pa dela 
protiv prava građana (protiv života i tela, sloboda i drugih prava 
gradana, radnih odnosa, časti i ugleda .dostojanstva ličnosti i 
morala, braka i porodice, zdravlja ljudi), zatim dela protiv na-
rodne privrede, protiv društvene i privatne imovine, protiv sigur-; 
nosti ljudi i imovine i konačno dela protiv pravosuda, javnog reda 
i pravnog saobračaja, službene dužnosti i dela protiv Oružanih 
snaga. Ova sistematika jako se ne može reči da bazira na va-
žnosti zaštite odredenih objekata, a ono sigurno više se torne pri-
bližuje i bolje odgovara smislu i -duhu načela i principa zaštite 
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ko ji su došli do izražaja u celokupnem predlogu. U vezi s ovim 
izmenjen je i naslov nekih glava.

čl. 112 izmenjen je tako da se odnosi samo na pretstavnike 
države odnosno narodne republike koji bi s drugem državom ili 
medunarodnom organizacijom zaključio ugovor na štetu FNRJ, 
a ne i na one koji ne nastupaju u svojstvu državnog pretstavnika. 
I za ovaj slučaj precizira se biče krivičnog dela tako da se ka- 
žnjava samo delo koje je učin jeno'zloupotrebom i prekoračenjem 
ovlasčenja.

Čl. 121 dopunjen je novim stavom koji daje mognčnost da 
se u slučaju dobrovoljnog odustanka od izvršenja nekih krivičnih 
dela protiv naroda i države može krivac i osloboditi od kazne.

U čl. 140 uneta je izmena koja odreduje kažnjivost žene koja 
sama izvrši pobačaj ili dopusti drugom da to učim, a blaže se for- 
mujišu odredbe koje dopusta ju pobačaj u slučaju medicinske indi-
kacije i u nekim drugim opravdanim slučajevima.

p reform u lis a ni je čl. 143 i ustanovljena kažnjivost svih lica 
kuja su učestvovala u tuči u kojoj je neko lišen života ili je ne- 
kome nanesena teška telesna povreda.

S obzirom na proširenje sadržaja Glave o slobodama i pra-
vima gradana preneta je-u ovu glavu odredba stava 3 čl. 120 i 
ustanovljen novi čl. 148 koji precizira krivično delo nacionalne, 
rasne i verske diskriminacije.

U čl 154 odredena je veča kazna za narušavanje nepovredi- 
vosti slana u slučaju da to učini službeno lice zloupotrebom svog 
položaja ili ovlasčenja.

Uneta su u predlog dva nova krivična dela, u čl. 163 i 164, 
i to Povreda autorskog prava i Povreda pronalazačkog prava. 
Očigledno je potrebna zaštita i ovih prava i ona proširuje zaštitu 
slobcda i prava gradana.

Izostavljena je kažnjivost za nehat kod dela o nepreduzi- 
manjti higijenskih i tehmčko zaštitnih mera.

Dopunjen je propis o delu klevete i sužen broj lica protiv 
kojih se može iznositi dokaz istine, čime se u suštini proširuje za-
štita gradana u odnosu na ovo delo.

Čl. 220 proširen je i prestilizovan tako da se obuhvate razni, 
moguči slučajevi oštečenja stanbenih i poslovnih zgrada i presto,- 
rija i odredi kažnjivost svih odgovornih lica koja bi ove'prosto- 
rije dovela u neupotrebljivp stanje ili im znatno smanjili upo- 
trebljivost.

Unet je nov čl. 241 koji je prenet iz Zakona o zadrugama i 
koji odreduje kažnjivost za dela koja sadrže povredu dobro volj-
nosti članstva u zadruzi.
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Prestilizovan Je čl. 255 ko ji govori o pljački. Suslina izmene 
sastoji se u diferenciranju blažeg j težeg oblika ovog dela i samo 
za teži oblik zadržana je mogučnost izricanja smrtne kazne.

U čl. 283 uneta je kao nova kvalifikatorna okolnost slučaj 
kada je lažni iskaz dat pod zakletvom.

Uveden je nov čl. 310 koji odredu je kažnjivost za nadripi- 
sarstvo tj. za pružanje pravne pomoči od strane neovlaščenih lica 
ako ona to cine u vidu zanata i za nagradu. Odbor je stao na sta- 
novište da u oslovima naše zemlje gde postoje široke mogučnosti 
pravne pomoči od'strane organa narodne vlasti, sudova i društve-
nih organizacija, treba zaštiti gradane od onih koji bi u svrhu 
zarade iskoriščavali neukost pojedinaca.

Čl. 315 preformulisan je tako da se on odnosi na sudije koji 
bi namerno kršil' zakon jer je za ostala službena lica ovaj slučaj 
iscrpljen u delu zloupotrebe službenog položaja.

U čl. 327 odvojeno je delo odbijanja izvršenja naredenja u 
Oružanim snagama od dela neizvršenja naredenja i kvalifiko- 
vano je kao teže delo, te je zapredena i veča kazna.

U ostalim članovima Opšteg i Posebnog dela izmene ko je su 
izvršene manjeg su značaja i učinjene su u cilju vede preciznosti 
zakonskih propisa, jasnijeg formulisanja onog što se želelo reči 
ili su gramatičkog i jezičnog karaktera.

Podnoseči Vedu naroda ovaj izvesta j, a u vezi datogobra- 
zloženja, Zakonodavni odbor moli Veče da ga u celost' izvoli 
usvojiti.

Za izvestioca odreden je Bogdan Oreščanin.

Sekretar
Bogdan Oreščanin, s. r.

P rets^dnik 
Zakonodavnog odbora 
Moša Pijade, s, r.

Članov
Miloš Carevid, s r., Ida Sabo, s. r., Ninko Petrovič, s. r., Radovan 
Mijuškovič, s. r., Sreten Vukosavljevid, s. r., dr Miloš Moskovlje- 
vić, s. r., Sulejman Filipovič, s. r., Ladislav Ambrožič, s. r., Josip 
Rus, s. r., Dimitrije Bajalica, s. r., dr Jože Vilfan, s. r., Leo Ma-
tes, s. r., Tode Nošpal, s", r., Slobodan Marjanovič, s. r., Jože 

Lampret, s. r., Aleksandar Ševič, s. r., Josip Jeras, s. r.
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I Z V E Š T A J
ZAKONODAVNOG ODBORA SAVEZNOG VEČA NARODNE 
SKUPŠTINE FNRJ O PREDLOGU KRIVIČNOG ZAKONIKA 

FNRJ

NARODNA SKUPŠTINA FNRJ 
. SAVEZNO VECE 

Zakonodavni odbor
Bi. 82

21 febr uara 1951 godi ne 
Beograd

SAVEZNOM VEĆU NARODNE SKUPŠTINE FNRJ

Beograd

Zakonodavni odbor Saveznog veča Narodne skupštine FNRJ, 
na svojim sednžcama od 26 jannara do 20 februara 1951 godi ne-, 
pretresao je Predlog krivičnog zakonika FNRJ, dostavljen mu od 
Pretsednika Saveznog veča, a ko ji je na osnovu čl. 63 Ustava 
Vlada FNRJ uputila Narodnoj skupštini FNRJ na rešavanje,

Saglasno Poslovniku Saveznog veča, a na osnovu pretresa 
Predloga krivičnog zakonika FNRJ, Zakonodavni odbor podnosi 
Saveznom veču ovaj izveštaj:

1

Pretresajoči Predlog krivičnog zakonika u načelu Zakono-
davni odbor Saveznog veča istakao je sledeče:

1) Predlog krivičnog zakonika sadrži potpun i na jedinstve- 
nim načelima izgraden sistem materijalnih krivično-pravnih pro- 
pisa kojima je lačno odredeno koja dela pretstavljaju krivična 
dela i kako če se kažnjavati oni' koji ih učine. Donošenjem ovog 
zakonika narodni sudovi i drugi organi narodne Vlasti dobijaju 
sigurno orude za borbu protiv kriminaliteta, a gradani punu za- 
konsku garancija za zaštitu njihove lične slobode i zakonom 
zajemčenih prava i interesa. Novi Krivični zakonik biče važno 
orude u borbi protiv nasilja, samovolje i drugih društveno opasnih 
dela i borbe za dalje učvrščivanje naše socijalističke zakonito-
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sti. Predlog krivičnog zakonika pretstavlja solidno naučno delo, 
koje če u velikoj meri olakšati rad na stručnom uzdizanjn naših 
pravnih kadrova i biti čvrsta podloga za teoretski! obradu našeg 
krivičnog prava.

DonoŠenju novog Krivičnog zakonika prethodio je niz poseb-
nih Krivičnih zakona i pojedinih krivično-pravnih propisa, što ih 
je Narodna skupština donela od oslobodenja nadevamo. Tri kri-
vični zakoni i propisi, pošto su kroz nekoliko godina bili prime- 
njivani i proveravani u praksi našeg krivičnog pravosuda, preu- 
zeti su u novi Krivični zakonik u donekle izmenjenom sadržaju 
i obliku. Oni pretstavljaju največi i najvažniji deo materije novog 
Krivičnog zakonika. Tako je Predlog Krivičnog zakonika preuzeo 
u preradenom obliku danas važeči Opšti deo Krivičnog zakonika, 
kao i ranije donesene posebne krivične zakone: Zakon o zabrani 
izazivanja nacionalne, rasne i verske mržnje i razdora. Zakon o 
krivičnim deliina protiv naroda i države, Zakon o suzbijanju ne- 
dopuštene trgovine, nedopuštene špekulacije- i privredne sabotaže. 
Zakon o zaštiti oipštenarodne imovine i imovine pod upravom dr-
žave, Zakon o- krivičnim delima protiv službene dužnosl: i Zakon 
o vojnim krivičnim delima. O vi zakoni bili su več pri likom d o no- 1 
šenja zamišljeni kao posebne glave budučeg Krivičnog zakonika. 
Isto tako zhkonski predlog je u preradenom obliku preuzeo i velik 
deo pozitivnih krivično-pravnih propisa, sadržanih u pojedinim za- 
konima koji kao glavni predmet reguliraju drugu a ne kri- 
vično-pravnu materiju. Konačno Predlog krivičnog zakonika 
sadrži i ona krivična dela koja dosad nisu bila obuhvečna kri-
vičnim zakonodavstvom nove Jugoslavije i u pogledu kojih su se, 
na osnovu Zakona o nevažnosti pravnih propisa donesenih pre 6 
aprila 1941 g. i za vreme neprijateljske okupacije, primenjivala 
pravna pravila Krivičnog zakonika stare Jugoslavije. Van ovog 
zakonskog predldga ostaje srazmerno mali broj materialnih kri-
vično-pravnih propisa, i to onih koji su usled svojih specifičnosti 
vezani uz materiju drugih zakona. Koji su to propisi, odreduie 
Uvodni zakon za Krivični zakonik, koji je Savezna vlada predlo-
žila Narcdnoj skupšti-ni na pretres i usvajanje istovremenos Pred-
logom krivičnog zakonika. Ovaj zakonski predlog pretstavlja, da- 
kle, dovršenje rada na izgradnji na$eg novog krivičnog zakono- 
davstva. Preostaje, da se s novim Krivičnim zakonikom usklade 
još Zakon o izvršenju kazni, Zakon o krivičnom postopku i neki \ 
drugi pravni propisi.

Celokupna materija Predloga krivičnog zakonika razvrstana 
je u dva dela — opšti i posebni. Propisi Opšteg dela Predloga kri-
vičnog zakonika sadrže osnovna načela koja važe za celokupno 
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krivično zakonod avstro: opšte i posebno, savezno i repub'.ičko. 
NajznaČajniji ođ tih propisa jesu oni kojima se osvaja materi- 
jaina koncepcija krivičnog dela i rešavaju takva osnovna pitanja 
kao što je pitanje krivične odgovornosti (uzrast, uračunljivost, 
vinost), pitanje sistema kazni, odmeravanje kazne, nid. Posebni 
deo Predloga krivičnog zakonika odreduje krivična dela i nji-
hova obeležja i prepisuje kazne, inere bezbednosti i vaspitno-po- 
pravne mere koje se imaju'primenjivati prema onima koji ta dela 
uč(ne. Celokupna materija posebnog dela Predloga krivičnog za-
konika razvrstana je u šesnaest glava prema objektu krivično- 
pravne zaštite.

2) Prema koncepciji Predloga krivičnog zakonika osnovni 
objekt krivično-pravne zaštite jeste čovek — gradanin i naša 
državna zajednica Federativna Narodna Republika Jugoslavija 
kao politička i društvena organizacija radnih ljudi, kao močno 
crude radnog naroda u borbi za likvidaciju svake ekonomske 
eksploatacijo i odbranu nezavisnosti naše socijalističke domo-
vine. Ova koncepcija izražena je u članu 1 na sledeči način: 
»Ovaj zakonik zaštičuje od nasilja, samovolje, privredne eksplo-
atacije i drugih društveno-opasnih dela ličnost gradana, njihova 
Ustavom i zakonima zajemčena prava i slobode, polifičke, nacio-
nalne, ekonomske i socijalne osnovice Federativne Narodne Re-
publike Jugoslavije, n jenu nezavisnost i bezbednost, njeno soci- 
jalističko društveno uredenje r Ustavom i zakonima utvrdeni dr-
žavni .poredak«. Navedena koncepcija snažno je izražena i u pro- 
pisima posebnog dela Predloga krivičnog zakonika. Posebni deo 
pečinje s glavom X, koja sadeži krivična .dela protiv naroda i dr-
žave. Več sam naziv ove glave ukazuje na to, da Predlog krivič-
nog zakonika ne zaštičuje državu kao neku tvorevinu van dru-
štva i nad društvom, nego sam narod, narodnu vlast i njenu eko- 
nomsku osnovicu. Valja istači da ovakvo shvatanje države kao 
objekta krivično-pravne zaštite leži u osnovu celokupnog našeg 
krivičnog zakonodavstva još iz vremena Narodnooslobodilačke 
borbe. Ni naziv »Krivična dela protiv naroda i države« nije nov. 
On je preuzet iz istoimenog posebnog zakona, koji je Privremena 
Narodna skupština DFJ donela još 25 avgusta 1945 g. Glava XII 
Posebnog dela sadrži izmedu ostalog krivična dela protiv čoveč- 
nosti kao što su genocid i ratni zločin, a sledečih sedam glava sa- 
drže krivična dela kojima se neposredno ili posredno zaštičuju 
ličnost čoveka i njegova gradanska prava i slobode. To su kri-
vična dela protiv ž’vota i tela, lične slobode i prava gradana, rad-
nih odnosa, časti i ugleda, dostojanstva ličnosti i morala, braka 
i porodice i zdravlja ljudi, i propisima ostalih glava Posebnog
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dela Predloga krivičnog zakonika neposredno, ili posredno na si-
reni planu, takode se zaštičuje ličnost i prava gradana. Tako se, 
na primer, propisima Glave XXIII o krivičnim delfina protiv pra- 
vosuda i Glave XXIV o krivičnim delima protiv službene dužnosti 
zaštičuje ne samo pravilno funkcionisanje pravosuda i državne 
uprave, nego se njima zaštičuju i prava gradana od samovolje, 
gaženja zakona i birokratskih postupaka pojedinih državnih or-
gana. Sledi, dakle, da je osnovna koncepcija Predloga krivičnog 
zakonika izražena u čl. 1 dosledno sprovedena kroz celokupan 
zakonski predlog.

3) Predlog krivičnog zakonika na specifičan, krivičnom pravu 
svojstven način, odražava istorisku borbu koju narodi Jugoslavije 
vode za očuvan je te kovina Narodnooslobodilačke borbe, izgradnju 
socijalizma i svoju nezavisnost i stobodu. Odražavajuči borbu koju 
naša zemlja vodi za izgradnju socijalizma i prevladavanje dru-
štvenih odnosa nasledenih iz ra ni jih društvenih sistema — borbu 
izmedu starog sto odumire i novog sto se rada — Predlog kri-
vičnog zakonika još jednom potvrduje pravilnost Marksovog 
učenja da »pravo ne može nikad bili iznad ekonomske strukture 
i njome uslovljenog kulturnog razvitka« i da ono, ukoliko se 
zasnova na principu razmene ekvivalenata još ne prelazi okvir 
buržoaskog prava. To se vidi iz toga, što Predlog krivičnog za-
konika pored kvalitativno novih političkih, ekonomskih i društve-
nih odnosa koji postoje i nastaju u našoj zemlji zaštičuje i pri- 
valnu svojinu sredstava za proizvodnju i druge društvene odnose 
koji iz te svojine proiziaze. On ove odnose zaštičuje onakve kakvi 
ovi danas postoje u našoj zemlji podupiruči tendenci ju njihovog 
razvitka u praven socijalizma. Usied toga Predlog kriv’čnog za-
konika jeste i mora da bude kodeks pozitivnih krivično>-pravnih 
propisa, on mora da ima normativan a ne programski karakter. 
Dalji proces borbe za izgradnju socijalizma sigurno če izazvati 
razne izmene i dopune Krivičnog zakonika, ali bitne izmene vršiče 
se postepeno i u skladu sa uklanjanjem socijalnih uzroka krimi-
naliteta, One če se vršiti postepenim tieslajanjem raznih krivičmh 
dela i prestajanjem važenja onih krivično-pravnih propisa kojima 
se ta dela zabranjuju.

4) Predlog krivičnog zakonika unosi u naše pozitivno zako- 
nodavstvo neke bitne izmene. Najvažnije od tih izmena sastoje se 
u izmeni sistema kazni, ustanovijivanju mera bezbednosti, izmeni 
propisa o primeni kazni, mera bezbednosti i vaspitno-popravmh 
mera prema maloletnicima; u tačnijem i odredenijem postavljanju 
osnovnih krivično-pravnih instituta kao što su vinost, pokušaj i 
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saučesmštvo; u odredenijem postavljanju opštih pravila za odme- 
ravanje i ublažavanje kazne; u određivanju i unošenju u Posebnf 
deo glave b krivičnim delim a proti v č o večnosti i medunarodnog 
prava, glave o krivičnim delima prediv radnih odnosa itd. Od ovih 
bitnih izmena valja naročilo podvuči izmenu u sistemu kazni. 
Umesto dosadašnjih dvanaest vrsta kazni Predlog krivičnog za-
konika usta novi ju je sedam vrsta kazni i to: kaznu smrti, strogog 
zatvora, zatvora, ograničenja gradanskih prava, zabrane bav- 
Ijenja obredenim zanimanjem, konfiskacije irnovine i novčanu 
kaznu. Pored kazni Predlog krivičnog zakonika ustanovljuje i 
mere bezbednosti, i to: upuč’vanje u zavod radi čuvanja i lečenja, 
oduzimanje predmeta i proterivanje iz zemlje.

IT pogledu krivične odgovornosti i primene kazni, mera bez-
bednosti i vaspitno-popravnih mera .prema maloletnicima Pred-
log od red uje da se malo letnik, koji u vreme' izvržen j a krivičnog 
dela ni je .navršio 14 godina, ne može krivično goniti ni kaznith 
niti se prema njemu mogu primeniti vaspitno-.popravne mere. Ta- 
kav maloletnik predaje se, organu starateljstva, koji če odlučiti 
koje če mere preduzeti radi staranja o njemu i njegovom vaspi- 
tanju. Isto tako prema Predlogu ni je krivično odgovoran malo-
letnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela navršio 14 godina 
ali nije bio toliko duševno razvijen da je mogao shvaliti značaj 
svog dela i upravljali svojim postupcima. U protivnom slučaju 
maloletnik je krivično odgovoran. Krivično odgovorne malolet- 
nike zakonski predlog deli na dve kategorije: na dne od 14 do 16 
godina (mladi maloletnici) i one od 16—18 godina (stariji malo- 
letnici). Krivično odgovorni maloletnici mogu se kazniti, ali se 
prema njima ne može izreči smrtna kazna, niti kazna ograničenja 
gradanskih prava i trajne zabrane bavljenja odredenim zani-
manjem.

Predlog propisuje uslove pod ko jim a se prema maloletnik« 
mogu primenjivati kazne i u kojim se granicama one mogu izri- 
ea ti. Kao v a spit no-popravne mero koje se mogu primeniti prema 
krivično odgovornim maloletnicima zakonski predlog ustanovljuje 
ukor i upučivanjeu vaspitno-popravni dom. Maloletnik prema kome 
je primenjena vaspitno-popravna mera smatra se neosudivanim.

li

Saglasno istaknutim načelima i na osnovu pretresa svakog 
člana Predloga krivičnog zakonika, a po postignutoj saglasnosti 
redakcione komisije oba veča, Zakonodavni odbor predlaže Sa- 
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veznom veču sledeče izmene i dopune u tekstu navedenog zakon- 
skog predloga:

(Dalji tekst izveštaja Zakonodavnog odbora Saveznog veča 
identičan jo sa tekstom izveštaja Zakonodavnog odbora Veča 
naroda na str. 315). " (

IH

Podnoseči ovaj svoj izvestaj, Zakonodavni odbor predlaže 
Saveznom veču da ga u celosti usvoji.

Zakonodavni odbor odredio je za svog izvestioca dr Josipa 
Hrnčeviča.

Sekietar
dr Jerko Radmilovič, s. r.

Predsednik
dr Josip Hrnčevič, s. r.

članovi:
Duro Salaj, s. r., Isa Jovanovič, s. r., Mara Naceva, s. r., Živorad 
Ljubičič, s. r., Edhem čarno, s. r., Lajčo Jaramazovič, s. r., Milan 
Popovič, s. r., Boško šiljegovič, s. r., dr Milorad Vlajkovič, s. r., 
dr Maks Šnuderl, s. r., Vladimir Simič, s. r., dr Ivo Sunarič, s. r., 

dr Metod Mikuž, s. r.
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NARODNA SKUPŠTiNA FNRJ
Zakonoda vni odbori

Br. 56 i 83
22 februara 195! godi ne 

Beograd

PREDLOG KRMČNOG ZAKONIKA
-- PREČIŠČEN ТЕКЭГ -

OP ŠT1 D E O
GLAVA PRVA

UVODNE ODREDBE

Krivični zakonik

Član I
(1) Ovaj zakonik zaštičuje od nasilja, samovolje, privredne 

eksploatacije i drugih društveno opasnih deda ličnost gradana, 
njihova ustavom i zakonima zajemčena prava i slobode, poli- 
tičke, nacionalne, ekonomske ii socijaHne osnovice Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije, njenu nezavisnost i bezbednost, 
njeno soci jalističko društveno uraden je i ustavom i zakonima utvr- 
deni državni poredak.

(2) Ova zaštita ostvaruje se odredivanjem koja društveno 
opasna dela pratstavljaju krivična dela, propisivanjem kazni, mera 
bezbednost! i vaspitno-popravnih mera i primenjivanjem u zako-
nom odredenom postupku tih kazni i mera prema onima koji 
takva krivična deta čine.

Nema ni krivičnog dela ni kazne bez zakona
Član 2

Niko ne može biti kažnjen za delo koje, pre nego što je 
učinjeno, nije bilo zakonom odredeno kao krivično delo i za koje 
zakotni nije bUo prepisano kako če se kazniti onaj koji ga učint

Svrha kažnjavaaja
Član 3'

Svrha kažnjavanja jeste:
sprečavanje društveno opasne delatnosti;
sprečavanje učinioca da ne čini krivična deta i njegovo po-
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vaspitni utica j na druge da ne čine krivična dela;
uticaj na razvijanje društveno" morala i društvene discipline 

gradana.
, r - ,

>

GLAVA DRUGA

KRIVIČNO DELO I KRIVIČNA ODGOVORNOST

Krivitno delo

Član 4
(1) Krivično delo je društveno opasno delo «ja -su obeležja 

odredena zakonom.
(2) Nije krivično delo ono delo koje, iako sadrži obeležja 

krivičnog dela odredena zakonom, pretstavlja neznatnu društvenu 
opasnost zbog malog značaja i zbog neznatnosti ib otsutncsti 
kletnih posledica.

Uzrast

Član 5
(1) Ni je krivično odgovorno lice koje u vreme iz vršen ja kri-

vičnog dela ni je na vršilo četrnaest godina.
(2) Nije krivično odgovoran maloletnik stariji od četrnaest 

godina koji u vreme izvršenja krivičnog dela zbog duševne nera- 
zvijencsti nije mogao shvatiti značaj svog dela ili upravljati svo-
jim postupcima.

Uračunljivost

Član 6
(1) Nije krivično odgovorno lice koje je u šinilo krivično delo 

u stanju trajnog ili privremenog duševno" oboljenja, privremene 
duševne poremečenosti ili zaostalo" duše v nog razvoja, u koli k o 
usled ovih stanja nije moglo shvatiti značaj svog dela tli nije 
moglo upravljati svojini postupcima.

(2) Ako je u vreme izvršenja krivičnog dela usled jednog 
od stanja navedenih u stavu 1 ovog člana sposobnost učinioca 
da shvati značaj svog dela iti mogučnost da upravlja svojim po-
stupcima bila bitno smanjena, sud ga može blaže kazniti.
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(3) Učinilac je krivično odgovoran ako se upotrebom alko-
hola ili na drugi način sam stavio u stanje privremene duševne 
pore mečen osti iako je bio svestan ili je bio dužan i mogao biti 
svestan da u takvom stanju može učiniti krivično delo.

s I
' Umišljaj i nehat

Član 7
(1) Učinilac je krivično odgovoran za krivično delo samo 

kad ga je učinio sa umišljajem ili ’2 nehata.
(2) Krivično delo učinjeno je sa umišljajem kad je učinilac 

bio svestan svog dela i hteo njegovo jzvršenje; ili kad je bio 
svestan da usled njegovog činjenja ili nečinjenja može nastupiti 
zabranjena posledica pa je pristao na njeno nastupanje.

(3) Krivično delo učinjeno je iz nehata kad je učinilac bio 
svestan da zabranjena posledica može nastupiti ali je olako držao 
da oaa neče nastupiti Hi da če je moči otkloniti; ili- kad ni je bio 
svestan mogučnosti nastupanja zabranjene posledice, iako je 
prema okolnostima i svojim iličnim -svojstvima bio dužan i mogao 
biti svestan te mogučnosti.

(4) Za krivično delo učinjeno iz nehata učinilac je krivično 
odgovoran samo kad to zakon odredu je.

Odgovornost za težu posledicu ili zbog naročilih okolnosti

Član 8
(J) Ako je iz krivičnog dela proizašla teža posledica za koju 

zakon prepisuje težu kaznu, teža kazna če se izreči ako se ta 
posledica može pripisati nehatu učinioca.

(2) Ako je za odredeno krivično delo zbog naročilih okol-
nosti prepisana teža kazna, ona če se izreči samo ako je učinilac 
za te okolnosti znao ili je bio dužan i mogao znali za njih.

Stvarna zabluda
Član 9

(1) Nije krivično odgovorno lice ko je u vreme izvršenja kri-
vičnog dela nije bilo svesno nekog njegovog zakonom odredenog 
obeležja; ili koje je pogrošno uzelo da postoje okolifbsti prema 
kojima bi, kad bi one stvarno postojale, to delo bilo dozvoljeno.

(2) Ako je učinilac bio u zabludi usled nehata, krivično je 
odgovoran za krivično delo učinjeno iz nehata u slučaju kad 
zakon i za takvo delo odreduje krivično odgovornost.
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Pravna zabluda

Član 10
Sud može blaže kazniti učinioca krivičnog de-а koji iz oprav- 

danih razloga nije znao da je takvo delo zabranje.no, a može ga 
i osloboditi od kazne.

Nužna odbrana

Član 11
(1) Nije krivično delo ono delo koje je učinjeno u nužnoj 

odbrani.
(2) Nužna je ona odbrana koja je neophodno potrebna da 

učinilac od sebe ili drugog odbije istovremeni protivpravni napad.
(3) Ako učinilat prekorači granice nužne odbrane krivično 

je odgovoran ali ga sud može blaže kazniti, a ako je ovo preko-
račenje učinio usled jake razdraženosti ili prepasti izazvane na-
padom, može ga i osloboditi od kazne.

Krajnja nužda

Član 12
(1) Nije krivično delo ono delo koje je učinjeno u kr a jn joj 

nuždi.
(2) Delo je učinjeno u krajo joj nuždi ako je učinjeno radi 

toga da učinilac od sebe ili drugog otkloni isto vremenu neskriv- 
Ijenu opasnost koja se na drugi način nije mogla otkloniti, i ako 
je pri tom učinjeno zlo m an je od onog koje je pretilo.

(3) Ako učinilac prekorači granice krajnje mižde krivično le 
odgovoran, ali ga sud može blaže kazniti.

(4) Nema krajnje nužde kad je učiailac bio dužan da se 
izlaže opasnosti.

GLAVA TREĆA

IZVRŠENJE KRIVIČNOG DELA
L NAČIN,. VREME I MESTO IZVRŠENJA KRIVIČNOG DELA

Opšti način izvršenja krivičnog dela

Član 13
(1) Krivično delo može biti izvršeno črnjenjem ili nečinje- 

njem.

360

zabranje.no


(2) Krivično delo je izvršeno nečinjenjem ako je učinitaE 
propustio da izvrši radnju koju je bio dužan izvršiti.

Vreme izvršenja krivičnog dela

Član 14
Krivično delo je izvršeno u vreme kad je učinilac radio it' 

je bio dužan da radi, bez obzira kad je posledica nastupila.

Mesto izvršenja krivičnog dela

Član 15
(1) Krivično delo je izvršeno kako u mestu gde je učinilac 

radio ili bio dužan da radi, tako i u mestu gde je posledica na-, 
stupila.

(2) Pokušaj krivičnog dela je izvršen kako u mestu gde je 
učinilač radio, tako i u mestu gde je po njegovom umišljaju po-
sledica imala ili mogla da nastupi.

2. POKUŠAJ

Kažnjavanje za pokušaj

Član 16
(1) Ko je izvršenje krivičnog dela sa umišljajem započeo 

ali ga nije dovršio, kazniče se za pokušaj samo onih krivičnih 
dela za koja se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora 
ili teža kazna, a u pogledu drugih krivičnih dela samo kad zakon 
prepisuje da če se kazniti za pokušaj.

(2) Za pokušaj sud može učimoea blaže kazniti nego za do-
vršeno krivično delo.

Nepodoban pokušaj

Član 17
Ako su sredstvo kojim je učinilac pokušao izvršenje krivič-

nog dela ili predmet prema kojem je pokušao izvršenje takvi da 
se krivično delo takvim sredstvom ili prema takvom predmetu ni 
pod kojim oslovima ne Ы moglo izvršiti, sud može učiniocu ubla-
žiti kaznu i pri torn nije vezan m. za vrstu ni za meru kazne pre-
pisane za to krivično delo, a može ga i osloboditi od kazne.
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Đobrovoljni odustanak

Član 18
(I) Učinioca koji je pokušao da izvrši krivično delo ali je 

dobrovoljnc odustao od njegovog izvršen ja, sud može osloboditi 
ud kazne.

(2) U slučaju dobrovoljnog odustanka učinilac če se kazniti 
za one radnje koje čine neko drugo samostalno krivično delo,

3. SAUČESNIŠTVO

Potstrekavanje

Član 19
(1) Ko drugog sa umišljajem potstrekne da učini krivično 

delo kazniče se kao da ga je sam učinio.
(2) Ko drugog sa umišljajem potslrekava na izvršenje kri- 

vičnog dela za koje se po zakonu može izreči pel godina strogog 
zatvora ili teža kazna, a delo ne bude ni pokušano, kazniče se 
kao za pokušaj.

Pomaganje

Član 20
(1) Ko drugom sa umišljajem pomogne u iz vršen ju krivič- 

nog dela kazniče se kao da ga 'je sam učinio, a može se i blaže 
kazniti.

(2) Kao pomaganje .smatra' se naročito: davanje saveta ili 
uputstava kako da se izvrši krivično delo, stavi jan je na raspola- 
ganje učiniocu sredstava za izvršenje krivičnog dela, uklanjanje 
prepreka za izvršenje krivičnog dela, kao i unapred obečano pri-
krivanje krivičnog dela, učinioca, sredstava kojirn je krivično delo 
učinjeno, tragova krivičnog dela ili predmeta pribavljenih krivič-
nim delom.

Kažnjavanje potstrekača i pomagača za pokušaj

Član 21
Ako je krivično delo ostalo u pokušaju, potstrekač i pomagač 

kazniče se kao za pokušaj.
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Granice odgovornosti i kažnjivosti potstrekača i pomagača

Član 22
(1) Potstrekač i pomagač krivično su odgovorni u granicama 

svog umišljaja.
(2) Potstrekač i pomagač mogu se osvoboditi od kazne ako 

su dobrovoljno sprečili izvršenje dela.
(3) Lični odnosi, svojstva i okolnosti usled kojih zakon 

isključuje krivičnu odgovornost, ili dozvoljava ili prepisuje oslo- 
bodenje od kazne, smanjenje ili povečanje kazne, mogu se uzeti 
u obzir samo onom izvršiocu, potstrekaču ili pomagaču kod koga 
se ta k vi odnosi, svojstva i okolnosti nartu.

Kažnjavanje organizatora zločinačkih udruženja

Član 23
Ko radi vršenja krivičnih dela stvara ili iskoriščuje organi- 

zaciju, bandu, zaveru, grupu ili drugo udruženje kazniče se za 
sva krivična dela koja su proizašla iz zločinačkog plana tih udru-
ženja kao da ih je sam učinio.

GLAVA ČETVRTA

KAZNE
1. VRSTE KAZNI 1 USLOV! NJIHOVOG IZRICANJA

Vrste kazni

Član 24
Učiniocima krivičnih .dela mogu se izreči ove kazne:
1) smrtna kazna;
2) strogi zatvor;
3) zatvor;
4) ograničenje gradanskih prava;
5) zabrana bavljenja odrejenim zanimanjem;
6) konfiskacija imovine;
7} novčana kazna.

Glavne i sporedne kazne

- Član 25
(1) Smrtna kazna i kazne strogog zatvora i zatvora.mogu 

se izreči samo kao glavne kazne
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(2) Kazne ograničenja gradanskih prava, zabrane bavljenja 
određenim zanimanjem i konfiskacije imovine mogu se izreči 
samo kao sporedne kazne.

(3) Novčana kazna može se izreči i kao glavna ’ kao spo- 
redna kazna,

(4) Ako je za jedno krivično delo propisano više kazni, samo 
jedna se može izreči kao glavna.

(5) Uz glavnu kaznu može se izreči više sporednih kazni.

Zakonitost u izricanju kazni

Član 26
(i) Smrtna kazna i kazne strogog za tvora, zatvora i konfi-

skacije imovine mogu se izreči samo kad su za odredeno krivično 
delo prepisane zakonom.

(2) Kazne ograničenja gradanskih prava i zabrane bavljenja 
odredenim zanimanjem mogu se izreči i kad nisu propisane zako-
nom za odredeno krivično delo, ali samo pod uslovima odredenim 
u ovom zakoniku. -

(3) Novčana kazna može se izreči samo kad je za odredeno 
krivično delo propisana zakonom, ali za krivična dela učinjena 
iz koristoljublja ta kazna kao sporedna može se izreči i kad nije 
zakonom propisana.

Smrtna kazna

Član 27
(1) Smrtna kazna izvršuje se streljanjem id» vešanjem.
(2) Da li če se smrtna kazna izvršiti streljanjem ili vešanjem 

od'ediće sud preš udom.
(3) Smrtna kazna ne može se izreči bremenitoj ženi.

Kazna strogog zatvora

Član 28
Kazna strogog zatvora ne može biti krača od šest meseci ni 

duža od dvadeset godina, a izriče se na pune godine i meseci.

Zamena smrtne kazne

Član 29
(1) Smrtna kazna može se aktom amnestije ili pomilovanja 

zameniti i strogim zatwrom u doživotnom trajanju.
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(2) Ako sud s obzirom na tcžinu krivičnog dela na de da bi 
trebalo izreči smrtmi kaznu, ali da pošto je opravdani razlozi da 
se ona ne izrekne, a da vremena kazna strogog zatvora ne bi 
odgovarala težini krivičnog dela/sud može mesto smrtne kazne 
izreči strogi zatvor u doživotnom trajanju.

Kazna zatvora

Član 30
(1) Kazna zatvora ne može biti krača od tri dana ni duža 

od pet godina.
(2) Kazna zatvora izriče se na pune godine i mesece, a do 

tri meseca i na pune dane.

Kazna ograničenja gradanskih prava
Član 31

(1) Kazna ograničenja gradanskih prava sastoji se u gubitku 
birackog prava, prava na sticanje i vršenje izbornih funkcija u 
društvenim organizacijama i udruženjima i prava javnog istu- 
panja.

(2) Kazna ograničenja gradanskih prava može biti trajna ili 
vremena.

' (3) Vremena kazna ograničenja gradanskih prava ne može 
biti krača od jcdne ni duža od pet godina.

Trajno ograničenje gradanskih prava
Član 32

(1) Kazna trajnog ograničenja gradanskih prava izriče se 
uvek pri osudi na smrtnu kaznu i pri zameni smrtne kazne stro-
gim zatvorom u doživotnom trajanju.

(2) Kazna trajnog ograničenja gradanskih prava počinje teči 
od dana pravosnažnosti presude.

(3) Pri osudi na kaznu trajnog ograničenja gradanskih prava 
sud če presudom odrediti da se učiniocu oduzmu sva počasna 
zvanja i odlikovanja.

Vremeno ograničenje gradanskih prava
Član 33

(1) Kazna vremenog ograničenja gradanskih prava može se 
izreči samo pri osudi na kaznu strogog zatvora, i- to ako ova nije 
manja od pet godina.
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(2) Izuzetno sud može pri osudi na kaznu strogog zatvera 
od dve do pet godina izreči i kaznu vremenog ograničenja gra- 
danskih prava do dve godine,

(3) Pod uslovima iz stava 1 i 2 ovog člana kazna vremenog 
ogramčenja gradanskih prava izriče se kad se učinilac krivičnog 
dela pokazao nedostojnim da učestvuje u javnem životu.

(4) Lice osudeno na vremeno ograničenje gradanskih prava 
ne može vršitii građanska prava koja je privremeno izgubilo <xk 
dana pravosnažnosti presude, ali se vreme trajanja ove kazne 
računa od dana kad je glavna kazna izdržana, zastarela ili 
oproStena.
' (5) Pri osudi na kaznu vremenog ograničenja gradanskih 

prava sud može učiniocu oduzeti počasno zvanje ili odlikovanje 
ako je učinio takvo krivično delo koje ga čini nedostojnim da 
bude nosilac počasnog zvanja ili odlikovanja.

Vračanje gradanskih prava
Član 34

Osudeni na kaznu vremenog ograničenja gradanskih prava 
vrača se u svoja gradanska prava danom kad mu je kazna ogra-
ničenja gradanskih prava istekla.

Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem
Član 35

(1) Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem može 
biti trajna ili vremena.

(2) Kazna trajne zabrane bavljenja odredenim zanimanjem 
može se izreči samo pri osudi na kaznu strogog zatvora, i to ako 
ova nije manja od tri godine.

(3) Vremena kazna zabrane bavljenja odredenim zanima-
njem ne može biti 'krača od tri meseca ni duža od pet godina.

(4' ) Kazna zabrane bavljenja odredenim zanimanjem izriče 
se kad je učinilac zloupotrebio zanimanje radi izvršenja krivičnog 
dela ili ako je njegovo dalje bavljenje tim zanimanjem opasno.

(5) Vreme trajanja kazne zabrane bavljenja odredenim za-
nimanjem računa se od dana kad je glavna kazna izdržana, za-
starela ili oproštena.

Kazna konfiskacije imovine
Čian 36

Kazna konfiskacije imovine sastoji se u oduzimanju imovine 
osudenog lica bez naknade..
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Novčana kazna

Član 3/
(1) Novčana kazna ne može biti manja od sto dinara. Ako 

zakon ne prepisuje drukčije, novčana kazna može se izreči-do 
iznosa od pedeset hiljada dinara, a za krivična dela učinjena iz 
koristoljubja do iznosa od tri stotine hiljada dinara.

(2) U presadi se odreduje rok plačanja novčane kazne, koji 
ne može biti 'krači od petnaest dana mi duži od tri meseca, ali u 
opravdanom slučaju sud može dozvoliti da osudeni novčanu kaznu 
isplati i u otplatama. U torn slučaju sud če odrediti način ispla- 
čivanja i rok isplate, koji nc može biti duži od dve godine.

2. ODMERAVANJE KAZNE

Opšte pravilo o odmeravanju kazni

Član 38
Za odredeno krivično delo sud če odmeriti kaznu u grani- 

cama koje su zakonom prepisane za to delo, uzimajuči u obzir 
sve okolnosti koje utiču da kazna bude veča ili manja (©težava- 
juče j olakšavajuoe okolnosti), a naročtto: stepen krivične odgo-. 
vornosti, pobude iz kojih je delo učinjeno, jačinu ugrožavanja ili 
povrede zaštičenog dobra, okolnosti pod kojima je delo učinjeno, 
raniji život, lične prilike i držanje učinioca posle učinjenog kri- 
vi.čnog dela.

Odmera van je novčane kazne

Član 39
Pri odmeravanju novčane kazne sud če uzeti u obzir imovno 

stanje učinioca.

Povrat

Član 40
(l) Ako je učinilac u povratu, sud če to uvek uzeti kao ote- 

žavajuču okolnost.
(2) Učinilac je u povratu ako je več bio osuden za krivično 

delo učinjeno sa umišljajem na kaznu strogog zatvora ili zatvora, 
pa za vreme od pet godina od dana kad je tu kaznu potpuno ili 
delimično izdržao ponovo učini krivično delosa umišljajem za koje 
je prepisana kazna zatvora ili teža kazna.
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Osobito težak slučaj

ClarWl
Kad zakon propisuje težu kaznu za osobito težak slučaj 

odredenog krivičnog dela, sud če ovu kaznu izreči ako je delo 
dobilo posebno opasan vid time što je učinilac pri njegovem izvr- 
šenju ispoljio naročitu odločnost, upornost ili bezobzirnost i što je 
delo ili izazvalo naročilo teške posledice ili je učinjeno pod oso-
bito otežavajučim okolnostima.

Ublažavanje kazne

Član 42
, (1) Kad zakon propisuje da se učinilac može blaže kazniti, 

sud može odmeriti kaznu ispod granice prepisane zakonom ili 
izreči blažu vrstu kazne.
\ (2) Sud može odmeriti kaznu ispod granice prepisane zako-

nom ili izreči blažu vrstu kazne i u slučaju kad nade da po-
staje takve olakšavajuče okolnosti koje ukazuju na to da se i sa 
ublaženom' kaznom može postiči svrha kažnjavanja.

Način ublažavanja kazne

Član 43
Kad sud nade da treba ublažiti kaznu, ublažavanje se vrši 

ovako:
1) ako je za krivično delo prepisana kazna strogog za- 

tvora, zatvora ili novčana kazna, sa naznačenjem najmanje mere, 
ova najmanja mera može se spustiti do najmanje zakonske mere 
te vrste kazne; __

2) ako je zs--krivično delo prepisana kazna st-rogog za-
tvora ili zatvora, bez naznačenja najmanje mere, mesto strogog 
zatvora može se izreči zatvor najmanje tri meseca, a mesto za-
tvora novčana kazna.

Oslobodenje od kazne

Član 44
Sud može učinioca krivičnog dela osloboditi od kazne samo 

u slučajevima kad to zakon propisuje-
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Uračunavanje pritvora, istražnog zatvora i гапјје kazne

Član 45
(1) Vreme prevedeno u pritvoru ili u istražnom zatvoru ura- 

čunava se u kaznu strogog zatvora, zatvora i u novčanu kaznu.
(2) U novu kaznu uračunava se i deo ranije izdržane kazne, 

ako je ranija kazna izmenjena aktom amnestije ili pomilovanja, 
vanrednim ublažavan/em kazne, ili povodom ponavljanja po- 
stupka ili povodom zahteva za zaštitu zakonitosti.

(3) Pri uračunavanju izjednačuju se dan pritvora, dan istra- 
žnog zatvora, dan strogog zatvora, dan zatvora, dve stotine 
dinara novčane kazne.

Sticaj krivičnih dela

Član 46
(1) Ako je učinilac jednom radnjom učimo vise krivičnih 

dela, ili ako je sa više radnji učinio vije krivičnih dela po kojima 
ruje donesena presuda, sud če prethodno utvrditi kazne za svako 
krivično delo, pa če u pogledu izricanja glavne kazne postupiti 
na ovaj način:

1) ako je za neko krivično delo u sticaju utvrdio srnrtnu 
kaznu, izreči če samo tu kaznu;

2) ako je za krivična dela u sticaju utvrdio kazne 
strogog zatvora i zatvora, izreči če jednu kaznu kdja se sastoji 
u povišenju najteže od utvrdenih kazni, ali tako da povišena kazna 
ne sme dostiči ukupan iznos pojedinih utvrdenih kazni ni preči 
največu zakonsku meru izrečene vrste kazne;

3) ako je za neko krivično delo u sticaju utvrdio nov-
čanu kaznu a za drugo delo kaznu strogog zatvora ili zatvora, iz-
reči če pored utvrdene kazne strogog zatvora odnosno zatvora i 
utvrdenu novčanu kaznu;

4) ako je za krivična dela u sticaju utvrdio novčane ka- 
аде. izreči če jednu novčanu kaznu koja ne sme preči zbir utvr- 
denih kazni niti največu zakonsku meru.

(2) Sporedne kazne sud če izreči ako su utvrdene ma i za 
jedno krivično delo u sticaju, a ako su te kazne iste vrste, sud če 
izreči jednu kaznu te vrste, koja ne sme preči ukupan iznos poje-
dinih utvrdenih kazni ni največu zakonsku meru izrečene vrste 
kazne.

(3) Kad sud za neko krivično delo u sticaju utvrdi lamu 
konfiskacije imovine, ne može izreči novčanu kaznu ni kao 
glavnu ni kao spcrednu.

24 Gr. бляшке IH p. з. 369



Ođmeravanje kazne osudenom licu
Član 47

(]) Ako osudeno lice, pre nego sto je izdržalo kaznu, bode 
suđeno zbog krivičnog dela učinjenog pre izricanja ra ni je p-re- 
sude ili zbog krivičnog dela učinjenog dok kazna nije izdržana, 
sud če izreči jedmi kaznu primenom odredbe člana 46 ovog zako-
nika, uzimajuči raniju kaznu kao več utvrdenu za odnosno delo. 
Deo kazne koju je osudeno lice izdržalo po ranijo j presudi ura- 
čunače se po odredbi člana 45 ovog zakonika.

(2) Ako osudeno lice, dok je na izdržavanju kazne zatvora 
ili strogog zatvora ili dok je na uslovnom otpustu, učini krivično 
delo za koje se po zakonu može izreči osam godi n a strogog za-
tvora Hi teža kazna, sud može izreči novu kaznu bez obzira na 
rani je izrečenu kaznu, ako se primenom odredbe člana 46 ovog 
zakonika ne bi mogla ostvariti svrha kažnjavanja usled kratkog 
ostatka ranije izrečene kazne.

(3) Ako osudeno lice, dok je na izdržavanju kazne zatvora 
ili strogog zatvora, učini krivično delo za koje zakon prepisuje 
novčanu kaznu ili kaznu zatvora do Šest meseci, kazniče se disci-
plinski.

3. USLOVNA OSUDA

Izricanje uslovne osude
Član 48

(1) Pri osudi na kaznu zatvora do dve godine ili na novčanu 
kaznu sud može presudom odložiti izvršenje izrečene kazne. pod 
uslovom da osudeni u odredenom roku, koji ne može biti krači 
od jedne ni duži od pet godina, ne učini sa umišljajem novo isto 
tako teško ili teže krivično delo.

(2) Za odlaganje izvršenja kazne sud može postaviti i uslov 
da osuđeni u odredenom »roku koji ne može biti duži od jedne 
godine naknadi presudom utvrdenu štetu.

(3) Sud če odrediti uslovno odlaganje izvršenja izrečene 
kazne ako prema okolnostima dela i prema ponašanju učinioca 
posle izvršenja dela, a s obzirom na njegov raniji život, nade da 
se može sa osnovom očekivati da osuđeni i bez izvršenja kazne 
ubuduče neče vršiti krivična dela i da sama osuda u takvom slu-
čaju ostvaruje svrhu kažnjavanja.

(4) Uslovna osuda ne može se izreči licu koje je za posled-
njih pet godina bilo osudeno na kaznu strogog zatvora ili bez- 
uslovno na kaznu zatvora dužu od jedne godine.
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(5) U presudi sud može odreditj da se vremena kazna davlje-
nja odredenim' zanimanjem izvrši bez obzira što je izvršenje 
glavne kazne ustavljeno.

Opozivanje uslovne osude
Član.49

(1) Sud če opozvati odlaganje izvršenja kazne ako ušlo v no 
osudeni u roku za koji je presudom odloženo izvršenje kazne 
učini sa umišljajem novo isto- tako teško ili teže krivično delo, 
kao i u slučaju ako posle iz.ricanja ustavne osude bude osuden za 
krivično deta učinjeno pre njenog izricanja, a sud nade da ne bi 
bita osnova za izricanja ustavne osude da se'znalo za to ranije 
učinjeno krivično deta.

(2) U slučaju «pozivanja ustavne osude sud če za sva kri-
vična dela izreči jednu kaznu po članu 46 ovog zakonika uzima- 
juči raniju kaznu kao več utvrdenu za odnosno deta.

)3) Ustavna osuda može se opozvati u roku za koji je izvr-
šenje kazne bita odloženo. Ako ustavno osuđeni u ovom roku učini 
sa umišljajem novo isto tako teško ili teže krivično delo, a to je 
presudom utvrdeno tek posle isteka roka za koji je izvršenje 
kazne bita odloženo, ustavna osuda može se opozvati najkasnije 
u roku od jedne godine od dana kad je preteklo- vreme za koje 
je izvršenje kazne bita odloženo.

(4) U slučaju da je odlaganje izvršenja kazne ustavljeno i 
naknadom Štete, sud če opozvati uslovnu osudu ako osuđeni ne 
naknadi štetu u odredenom roku, ali sud može odrediti i nov rok 
za riaknadu štete ili ukinuti ovaj ustav ako nade- da osudeni nije 
u stanju naknaditi štetu.

Dejstvo neopozvane uslovne osude
Član 50

Ako ustavna osuda ne bude opozvana, lice koje je bita 
ustavno osudeno smatra se da nije osudeno za dela obuhvačena 
ustavnom osudom.

4. OPŠTE ODREDBE O ^VRŠENJU KAZNI

Svrha izvršenja kazne
Član 51

(1) izvršivanjem kazne ostvaruje se svrha kažnjavanja od- 
redena ovim zakonikom.
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(2) U izvršivanju kazne ne smeju se osuđenom nanositi fi- 
zičke patnje niti se sme vređati njegovo ljudsko dostojanstvo.

Izvršenje smrtne kazne

Clan 52
(1) Smrtna kazna ne može se iz\yšiti pre nego sto se pret- 

hodno utvrdi da nije ukinuta ili zamenjena aktom amnestije ili 
aktom pomilovanja.

(2) Smrtna kazna ne može se izvršiti nad licem koje je teško 
telesno ili duševno kolesno dok ta bolest traje.

Izdržavanje kazne u kazneno-popravnim ustanovama

Član 53
(l) Kazne strogog zatvora i zatvora osudena lica izdržavaju 

u kazneno-popravnim domovima ili u zatvorima.
(2) Kaznu zatvora do sest meseci osudena lica izdržavaju 

u zatvorima.
(3) Muska i ženska lica izdržavaju kazne strogog zatvora 

i zatvora u odvojenim kazneno-popravnim ustanovama, a ako su 
u istoj kazneno-popravnoj ustanovi onda odvojeni jedni od drugih.

(4) Lica osudena na kaznu strogog zatvora izdržavaju tu 
kaznu odvojeno od lica osudenih na kaznu zatvora.

(5) Osudena lica izdržavaju kaznu strogog zatvora odnosno 
zatvora skupno, a izuzetno izdvojeni.

(6) Za vreme posljednja tri meseca bremenitosti i posle po- 
fodaja do navršetka jedne godine starosti deteta, ženska lica iz-
državaju kaznu strogog zatvora i zatvora u zaštitnom domu osu- 
denica-porodilja.

Obaveza na rad lica osudenih na kaznu strogog zatvora i zatvora

Član 54
(1) Lica osudena na kaznu strogog zatvora ili zatvora ako 

su sposobna za ra'd dužna su da rade.
(2) Radno vreme traje osam časova dnevno.
(3) Lica osudena na kaznu strogog zatvora rasporeduju se, 

po pravilu, na fizičke radove, a ako riisu sposobna za takve ra- 
dove dužna su da rade poslove za koje Su sposobna.

(4) Lica osudena na kaznu zatvora rasporeduju se, po pra-
vilu, na poslove koji odgovaraju nj'hovoj stručnoj spremi i spo- 
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sobnostima. Ako te odredi da ova lica rade fizičke poslove ti po-
slovi, uk oliko ne odgovaraju rani jem zanimanju os ude nog lica, 
moraju biti Jakše prirode.

Prava lica osudenih na kaznu strogog zatvora i zatvora 
član 55

(1) Ucima osudenim na kaznu strogog zatvora i zatvora 
obezbeduje se:

jedar dan odmora u nedelji;
nagrada za rad;
bes platna zdravstvena zažtita;
pravo na socijalno osiguranje u slučaju nesreče na poslu; 
pravo na dopisivanje i primanje peseta i pošiljki.

(2) Lica osudena na kaznu zatvora imaju u pogledu prava 
na dopisivanje, primanje peseta i pošiljki blaži režim nego lica 
osudena na kaznu strogog zatvora.

Uslovni otpust
Član 56

(1) Osudeno lice koje je izdržalo polovinu kazne strogog . 
zatvora Hi zatvora i pokaže svojim radom i vladanjem da se to-
liko popravilo da se može očekivati da neče dalje vršHi krivična 
dela, može se uslovno otpustiti sa izdržavanja kazne.

(2) Ako se osudeno lice za vreme izdržavanja kazne naro-
čilo istakne svojim radom i vladanjem, može se uslovno otpustiti 
i pre nego što je izdržalo polovinu kazne strogog zatvora odnosno 
zatvora.

(3) Pod uslovom iz stava 1 ovog člana lice osudeno na kaznu 
strogog zatvora u doživotnom trajanju može se uslovno otpustiti 
ako je izdržalo petnaest godina strogog zatvora.

(4) Uslovni otpust traje do is tek a vremena za koje je izrečena 
kazna, a za lica kojima je smrtna kazna zamenjena strogim za- 
tvorom u doživotnom trajanju deset godina od dana otpuštanja 
sa izdržavanja kazne.

Opozivanje uslovnog otpusta
Član 57

(1) Uslovni otpust opozvače se ako uslovno otpušteni, dok je 
na uslovnom otpustu, učini novo krivično delo koje po svom zna-
čaju i težini ukazuje da razlozi za uslovni otpust više ne postaje.

(2) U slučaju opozivanja vreme prevedeno na uslovnom otpu-
stu ne uračimava se u kaznu.
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Iz vršenje kazne konfiskacije imovine

Clan 58
(1) Pri izvršenju kazno konfiskacije imovine sud če u grani-

čarji a zakona tačno odrediti koji če se deo imovine konfiskovati, 
a koji če deo ostati za izdržavanje osudenog i njegove uže po-
rod ice.

(2) Postupak oko izvršen ja kazne konfiskacije imovine odre-
šuje poseban zakon.

Izvršen je novčane kazne

Član 59
(1) Ako osušeno lice u odredenom vremenu ne isplati nov- 

čanu kaznu, naplata če se izvršiti prinudno.
(2) U slučaju da se novčana kazna ne može naplatili, sud 

če je zameniti kaznom zatvora, računajuči svake započete dve 
stotine dinara novčane kazne za jedan dan zatvora, s tim da 
kazna zatvora ne može biti duža od šest meseci.

(3) Ako osušeno lice isplati samo jedan deo novčane kazne, 
ostatak če -se srazmerno zameniti kaznom zatvora. Ako osušeni 
isplati ostatak novčane kazne, prekinuče se sa izvršenjem kazne 
zatvora.

(4) Po smrti osudenog lica novčana kazna neče se izvršiti.

Troškovi izvršenja kazne

Član 60
Sve kazne osim novčane kazne izvršuju se o trosku države.

GLAVA PETA

• MERE BEZBEDNOSTI

Upučivanje □ zavod radi čuvanja i lečenja

Član 61
(]) Kad sud utvrdi da jer-učinilac dela neuračunljiv ili sma- 

njeno uračunljiv i da je opasan za svoju okolinu, odred iče da se 
uputi u zavod za duševno bolesna lica ili drugi zavod za čuvanje 
i 'ečenje.
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(2) Olpuštanje iz zavoda sud če odrediti kad utvrdi da je 
dalje za držav an je u zavodu nepotrebno.

(3) Vreme koje je osudeno lice sa smanjenom uračunijivošcu 
prevelo u zavodu uračunače se u vreme izdržavanja kazne stro- 
gog zatvora ili zatvora.

(4) Ako u vreme otpuštanja iz zavoda nije proteklo vreme 
izrečeno kazne, ostatak kazne ’zdržače u kaznenopepravnoj usta-
novi. Ako je takvo iice bilo osudeno na kaznu zatvora do dve 
godine, sud može prilikom njegovog otpuštanja iz zavoda odlu- 
čHi da li če se.kazna izvršiti. Pri torne če uzeti u obzir težinu 
učinjenog dela, rani ji život učinioca, kao i u ko joj je meri bo-
ra va k u zavodu uticao na lečenje učinioca.

Oduzimanje predmeta

Član 62

(1) Predmeti koji su upofrebljeru ili bili namenjeni za izvr- 
šenje irivičnog dela, koji su nastali izvršenjem krivičnog dela ili 
koji su dc'bijeni kao nagrada za izvrjenje krivičnog dela mogu se 
oduzeti, ako su svojina učinioca dela.

(2) Ovi predmeti mogu se oduzeti i kad nisu svojina učinioca, 
ako to zahteva ju interesi opšte bezbednosti ili razlozi morala, ali 
oviro se ne dira u pravo trečih lica na naknadu štete od učinioca.

Proterivanje iz zemlje

Clan 63

(1) Pri izricanju kazne Strancu sud može izreči i' proteri-
vanje sa teritorije Federativne Marodne Republike Jugoslavije ako 
nade da pobudo iz kojih je izvršio krivično delo, način izvršenja 
dela ili druge okolnosti ukazuju da bi njegov boravak u zemlji 
b:o štetan.

(2) Proterivanje može biti izrečeno za svagda ili za vreme 
od jedne do deset gedina.

(3) Vreme trajanja proterivanja računa se od dana kad je 
glavna kazna'izdržana, zastarela ili oproštena.
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GLAVA ŠESTA
PR1MENA KAZNI, V AŠPITNO-POP  RAVNIH MERA I MERA 

BEZBEDNOSTI PREMA MALOLETNICIMA

Mere prema deci

Član 64
Maloletnik koji u vreme izvršenja krivičnog dela ni je navršio 

četrnaest godina ne može se goniti ni kazniti niti sud prema 
njemu može primeniti vaspitno-popravne mere. Takav maloletnik 
predaje se organu stara tel jstva, koji če odločiti da Ji če ga osta- 
viti kod roditelja odnosno staraoca ili če primeniti druge mere 
radi staranja o njemu i o njegovom vaspdanju.

Primena vaspitno-popravnih mera prema krivično neodgovornim 
maloletnicima

Član 65
(I) Prema maloletniku koji nije krivično odgovoran (Čla-n 5 

stav 2) sud če primeniti ove vaspitno-popravne mere:
1) predaja roditeljima ili staraocu;
2) upucivanje u vaspitnu ustanovu.

(2) Sud če maloletnika predati roditeljima ili staraocu da nad 
njim vode .pojačan nadzor i da mu obezbede školovanje kad utvrdi 
da za to imaju mogučnosti i da je ta mera dovoljna za poprav-
ljanje maloletnika s obzirom na njegov uzrast, raniji život, lakšu 
pri rodu dela i okodnosti pod kojima je delo učinjeno.

(3) Sud če uputiti maloletnika u vaspitnu ustanovu ako nje-
govi roditelji odnosno staralac nisu u mogučnosti da nad njim 
vode, pojačan nadzor i da mu obezbede školovanje, ili ako utvrdi 
da predavanje roditeljima odnosno staraocu neče biti dovoljna 
mera za popravljanje maloletnika, naročilo s obzirom na uzrast. 
raniji život i težu prirodu dela.

(4) Ako je maloletnik gluvonem ili slep, a sud nade da ga 
treba uputiti u vaspitnu ustanovu, uputiče ga u zavod za gluvo- 
neme ili slepe.

Kazne koje se ne mogu izreči prema krivično odgovornem 
malo letniku

član 66
Maloletniku koji je krivično odgovoran ne mogu se izreči 

ove kazne: smrtna kazna, ogramčenje gradanskih prava i trajna 
zabrana ba vi jen ja odredenim zanimanjem.

376



Kažnjavanje krivično odgvornog mladeg maloletnika

Član 67
Maiodetnjk koji je u vreme izvršenja krivičnog dela navrjio 

četrnaest a nije navršio šesnaest godina (mlade maloletnik) može 
se kazniti samo ako je učinio krivično delo za koje zakon pre-
pisuje kaznu težu od deset godina strogog zatvora.

Primena vaspitno-popravnih mera prema krivično odgovornem 
mladem maloletniku

Član 68
(1) Za krivična dela za koje zakon prepisuje kaznu do deset 

godina strogog zatvora ili kakvu blažu kaznu primemće se prema 
mladem maioletnjku o ve vaspitno-popravne mere:

1) ukor;
2) upučivanje u vaspitno-popravni dom.

(2) Izuzetno sud može primeniti vaspitno-popravnu meru 
upučivanja u vaspitno-popravni dom i prema mladem maloletniku 
koji je učimo krivično delo za koje zakon prepisuje kaznu težu 
od deset godina strogog zatvora, ako nade da se s obzirom na 
duževnu razvijenost mladeg maloletnika, prirodu dela i okoinoskf 
pod kojima je delo učinjeno, svrha popravljanja i vaspitanja može 
ostvariti j bez primene kazne.

Ukor

Član 69
Prema mladem maloletniku koji je učinio lakše krivično delo 

sud če primentti ukor ako utvrdi da če ta mera s obzirom na 
duševnu razvijenost mlađeg maloletnika, prirodu dela i okolnosSt 
pod kojima je ono učinjeno, biti dovoljna za njegovo poprav-
ljanje.

Upučivanje u vaspitno-popravni dom

Član 70
Sud če mladeg maloletnika uputiti u vaspitno-popravni dom 

kad nade da je poterbno prema njemu primeniti pojačane po-
pravne mere s obzirom na težmu dela ili s obzirom na njegov« 
zapuštenoet tli pokvarenost.
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Kažnjavanje krivično odgovornih starijih maloletnika

Član 71
Maloletnik koji je u vreme izvršenja krivičnog dela navršio 

šesnaest godina (stariji maloletnik) kazniče se, aV ako je učinio 
krivično delo za k o je zakon pr opisu je kaznu strogog za tvor a do 
pet godina ili kakvu blažu kaznu, sud može.prema njemu prime- 
niti vaspitno-popra vnu meru upuči vanja u vaspitno-popravni dom.

Odmeravanje kazne krivično odgovornim maloletnicima

Član 72
(1) Pri odmeravanju kazne maloletniku sud če primeniti 

opste pravilo o odmeravanju kazni (čl. 38) i pri tom če naročilo 
im ati u vidu stepen duševne razvijenosti maloletnika.

(2) Za krivično delo za ko je zakon prepisuje smrtnu kaznu 
stariji maloletnik može biti kažnjen kaznom strogog zatvora naj-
više do petnaest godina, a mladi maloletnik najviše do deset 
godina.

(3) Za krivično delo za koje zakon prepisuje kaznu strogog 
zatvora u trajanju dužem od deset godina, sud može starijeg 
maloletnika kaznit' kaznom strogog zatvora najviše do deset 
godina, a rnladeg maloletnika kaznom strogog zatvora najviše 
do osam godina.

(4) Ublažavanje kazne maloletniku vrši se po odredbama 
člana 42 i 43 ovog zakonika.

Trajanje vaspitno-popravnih mera
Član 73

(J) Kad sud uputi maloletnika u vaspitnu ustanovu ili u 
vaspitno-popravi dom odlučiče koliko če vremena maloletnik 
ostati u ustanovi odnosno domu.

(2) U vaspitnoj ustanovi maloletnik če ostati najmanje jednu 
godim: a najduže tri godine, a u vaspitno-popravnom domu naj-
manje jeejpu godinu a najduže pet godina.

Izmena sudske odluke o vaspitno-popravnim merama

Član 74
(j) Sud može vreme boravka u vaspitnoj ustanovi ib u va- 

spdno-popravnom domu skratiti, a može odrediti i otpultanje 
iz vaspitne ustanove odnosno vaspitno-popravnog doma, ako se 
pokaže da se maloletnik popravio.
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(2) Sud može opozvati odluku o otpuštanju ako maloietnik 
svojim radom i vladanjem pokaže da je potrebno vratiti ga u va- 
spitnu ustanovu ili vaspitno-popravni dom. Opozi vanje odluke o 
otpuštanju može se vršiti dok maloietnik ne navrši osamnaest 
godina.

Prestanak vaspitno-popravnih mera U slučaju izricanja kazne
Član 75

Ako maloietnik u toku primene vaspitno-popravnih mera 
bude osuden za krivično delo na kaznu strogog z a tvora iii za- 
tvora, odredena vaspitno-popravna mera presta je kad maloietnik 
zapečne izdržavanje kazne.

Dejstvo primene vaspitno-popravnih mera
Član 76

Maloietnik prema kome je primenjena vaspitno-popravna 
mera smatra se neosudivanim.

Izvršenje kazne strogog zatvora i zatvora

Član 77
(1) Kaznu strogog zatvora i zatvora osudeni maloletnici iz- 

državaju do svog punoletstva, po pravilu, u k a znen o- popravno m 
domu za maloletnike.

(2) Izbor posla za osudene maloletnike vrši se prema nji-
hovim fizičkim sposobnostima i naklonostima za odredenu vrstu 
posla tako da se što bolje stručno osposobe za rad po izdržanoj 
kazhi.

(3) Radno vreme osudenih maloletnika odreduje se tako 
da im se omoguči pohadanje škole za opšte obrazovanje ili Škoie 
za stručno osposobljavanje.

Rehabilitacija osuđenog maloletnika
Član 78

Kad se odredbe ovog zakonika o zakonskoj i sudskoj reha-
bilitaciji primenjuju prema maloletniku, rokovi predvideni tim 
odredbama skračuju se na polovinu.

Primena mera bezbednosti prema maloletnicima
Član 79

Odredbe člana (51—63 ovog zakonika primenjuju se i prema 
maloletnicima.
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GLAVA SEDMA ' ' 1

GAŠENJE KAZNE I REHABILITACIJA

1. ZASTARELOST

Zastarelost krivičnog gonjenja

Član 80
(1) Krivično gonjenje ne može se preduzeti kad protekne:

1) Dvadeset i pet godina od izvršen ja krivičnih dela za 
koja se po zakonu može izreči smrtna kazna, ili od izvršenja kri-
vičnih dela iz člana 104 stav 3, 107, 108, 109, 110 stav 2, 112. 
116 stav 2, 117, 118 i 121 ovog zakonika;

2) petnaest godina od izvršenja krivičnog dela za koje 
se po zakonu može izreči kazna strogog zatvora duža od deset 
godina;

3) deset godina od izvršenja krivičnog dela za koje se po 
zakonu može izreči kazna strogog. zatvora od pet do deset 
godina;

4) pet godina od izvršenja krivičnog dela za koje se po 
zakonu može izreči kazna strogog zatvora do pet godina ili kazna 
zatvora duža od dve godine;

5) dve godine od izvršenja krivičnog dela za koje se po 
zakonu može izreči kazna zatvora do dve godine ili novčana 
kazna.

(2) Ako je za krivično delo propisano više kazni, rok zasta-
relosti odreduje se po najtežoj propisanoj kazni.

Tok i prekid zastarevanja krivičnog gonjenja

Član 81
(1) Zastarevanje krivičnog gonjenja počinje od dana kad je 

krivično delo učinjeno.
(2) Zastarevanje ne teče za vreme za koje se po zakonu go-

njenje ne može otpočeti ili produžiti.
(3) Zastarevanje se prekida svakom’г adnjom nadležnog dr- 

žavnog organa koja se preduzima radi gonjenja učinioca zbog 
učinjenog krivičnog dela.

(4) Zastarevanje se prekida i kad učinilac u vremenu dok 
teče rok zastarelosti učini isto tako teško ili teže krivično delo.

(5) Sa svakim prekidom zastarevanje počinje ponovo da 
teče.
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(6) Zastarelost krivičnog gonjenja nastaje u svakom slučaju 
kad protekne dvaput on oliko vremena koliko se po zakonu traži 
za zastarelost krivičnog gonjenja.

Zastarelost izvršenja kazne

Član 82
Izrečena kazna ne može se izvršiti ako je preteklo:

I) dvadeset i pet godina od osude na smrtnu kaznu ili od 
osude na strogi zatvor u doživotnom trajanju;

2) petnaest godina od osude na kaznu strogog zatvora dužu 
od deset godina;

3) deset godina od osude na kaznu strogog zatvora od pet 
do deset godina;

4) pet godina od osude na kaznu strogog zatvora do pet 
godina ili na kaznu zatvora dužu od dve godine;

5) dve godine od osude na kaznu zatvora do dve godine ili 
na novčanu kaznu.

Tok i prekid zastarevanja izvršenja kazne

Član 83
(1) Zastarevanje izvršenja kazne počinje od dana kad je pre* 

suda postala pravosnažna, a kod ustovne osude od dana kad je 
pravosnažno narejeno njeno izvršen je.

(2) Zastarevanje ne teče za vreme za koje se po zakonu 
izvršenje kazne ne može preduzeti.

3) Zastarevanje se prekida svakom radnjom nadležnog 
državnog organa koja se preduzima radi izvršenja kazne.

(4) Sa svakim prekidom zastarevanje počinje ponovo da teče.
(5) Zastarelost izvršenja kazne nastaje u svakom slučaju 

kad protekne dvaput onoliko vremena koliko se po zakonu traži 
za zastarelost izvršenja kazne.

2. AMNESTIJA I POMILOVANJE

Amnestija

Član 84
Licima koja su obuhvačena aktom amnestije daje se oslo- 

bodenje od gonjenja, potpuno ili delimično oslobodenje od izvr-
šenja kazne, zamena izrečene kazne blažom kaznom ili se uki- 
daju pravne posledice osude.
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Pomilovanje

Član 85
Pomilovanjem se poimenično odredenim iicima daje oslobo- 

denje od gonjenja, potpuno ili delim ično oslobodenje od iz vršenja 
kazne, zamena izrečene kazne blažom kaznom ili se ukidaju 
pravne posledice osude.

Zajedničke odredbe o amnestiji i pomilovanju

Član 86
(1) Ako je aktom amnestije ili aktom pomilovanja dato pot- 

, puno oslobodenje od glavne i sporedne kazne, lice obuhvačeno 
amnestijom ili pomilovanjem smatra se da nije osudeno za dela 
na ko j a se amnestija ili pomilovanje odnosi.

(2) Davanjem amnestije ili pomilovanja ne dira se u prava 
trečih lica koja se zasmvaju na osudi.

3. REHABILITACIJA

Opšti pojam rehabilitacije

Član 87

(1) Rehabilitacijom se briše osuda i prestaju sve njene 
pravne posledice, a osudeni se smatra neosudivanim.

(2) Rehabilitacijom prestaju i sporedne kazne ko je još nisu 
izdržane.

(3) Rehabilitacija nastaje ili na osnovu samog zakona (za-
konska rehabilitacija) ili po molbi osuđenog lica na osnovu sud- 
ske odluke (sudska rehabilitacija).

(4) Rehabilitacijom se ne dira u prava trečih lica koja se 
zasnivaju na osudi.

Zakonska rehabilitacija

Član 88
(1) Zakonska rehabilitacija se odnosi samo na lica koja ra- 

nije nisu osudivana ili koja se po zakonu smatraju neosudivanim.
(2) Zakonska rehabilitacija nastaje:

1) ako lice, koje je oglašeno krivim a oslobodeno od 
kazne, u roku od godine dana od pravosnažnosti presude ne učini 
novo krivično delo;
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2) ako lice, koje je osudeno na novčanu kaznu ili kaznu 
zatvora do šest meseci, u roku od tri godine od dana kad je ta 
kazna izdržana, zastarela ili oproštena ne učini novo krivično 
delo;

3) ako lice, koje je osudeno na kaznu zatvora preko šest 
meseci do dve godine, u roku od pet godina od dana kad je ta 
kazna izdržana, zastarela ili oproštena ne učini novo krivično 
delo.

Sudska rehabilitacija

Član 89
(1) Sudska rehabilitacija može se dozvoliti licima koja su 

osudena na kaznu zatvora dužu od dve godine ili na kaznu stro- 
gog zatvora a ranije nisu osudivana ili se po zakonu smatraju 
neosudivanim, kao i licima koja su više puta osudivana.

(2) Licu koje je osudeno na kaznu zatvora dužu od dve go-
dine ili na kaznu strogog zatvora, a ranije nije osudivano ili se 
po zakonu smatra neosudivanim , sud može dozvoliti rehabilita-
cija kad protekne osam godina od dana kad je ta kazna izdržana, 
zastarela ili oproštena, ako nade da je ono svojim vladanjem 
zaslužilo rehabilitaciju i da je prema svojim mogučnostima nak- 
nadilo štetu prouzrokovanu krivičnim delom.

(3) Licu koje je više puta osudivano sud može dozvoliti reha-
bilitaciju kad proteknu svi rokovi koji su u pogledu pojedinih 
osuda ovim zakonikom predvideni za rehabilitaciju. Pri oceni da 
li če u ovakvom slučaju dozvoliti rehabilitaciju sud če uzeti u 
obzir kako vladanje osudenog, njegovo nastojanje da prema svo-
jim mogučnostima naknadi štetu prouzrokovanu krivičnim delom 
tako i težinu i značaj učinjenih krivičnih dela.

GLAVA OSMA

VAŽENJE KRIV1ČNOG ZAKONA

Vremensko važenje krivičnog zakona

Član 90
(!) Odgovornost za krivična dela odredu je se prema krivič-

nem zakonu koji je važio u vreme izvršen ja dela.
(2) Novi krivični zakon primeniče se i na dela koja su izvr-

šena pre njegovog stupanja na snagu ako je blaži za učinioca.
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Primena krivičnog zakona na svakog ko na teritoriji Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije učini krivično delo

Clan 91
(1) Na svakog ko na teritoriji Federativne Narodne Repu-

blike Jugoslavije učini krivično delo primeniče se krivični zakon 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije.

(2) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije primeniče se i na svakog ko učini krivično delo na domačem 
trgovačkom brodu ili putničlkom vazduhoplovu na otvorenom 
moru, ili na domačem vojnorn brodu ili vazduhoplovu bez obzira 
gde su se nalazili u vreme izvršenja dela.

Primena Krivičnog zakonika na svakog ko u inostranstvu 
učini odredena krivična dela

Član 92
Ovaj zakonik primeniče se na svakog ko van teritorije Fede-

rativne Narodne Republike Jugoslavije učini koje od krivičnih 
dela predvidenih ovim zakonikom u članu 100—112, 114—117, 
120, 121 i u članu 221 ukoliko se delo odnosi na domači novae.

Primena krivičnog zakona na državljanina Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije za krivična dela učinjena u inostranstvu 

Član 93
Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

primeniče se na državljanina Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije j kad u inostranstvu učini koje drugo krivično delo, 
osim krivičnih dela navedenih u članu 92 ovog zakonika ako se 
zateče na teritoriji Federativne Narodne Republike Jugoslavije 4> 
bude izdat.

Primena krivičnog zakona na Stranca za krivična dela učinjena 
u inostranstvu

Član 94
(1) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-

vije primeniče se na Stranca koji van teritorije Federativne Na-
rodne Republike Jugoslavije učini prema njoj ili njenom držav- 
Ijaninu krivično delo za koje se po zakonu može izreči najmanje 
kazna zatvora, a ne radi se o krivičnim delima navedenim u 
članu 92 ovog zakonika, ako se zateče na teritoriji Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije ili bude izdat.
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(2) Krivični zakon Federativne Narodne Republike Jugosla-
vije prim-eniče se i na stranca koji -prema stranoj državi iJi Strancu 
učini u -inostranstvu krivično delo za koje se po tom zakonu može 
izreči pet godina strogog zatvora ili teža kazna, ako se zateče na 
teritoriji Federativne Narodne Republike Jugoslavije a ne bude 
izdat stranoj državi. Sud u ovakvom slučaju ne može izreči težu 
kaznu od one koja je propisana zakonom zemlje gde je krivično 
delo učinjeno.

Gonjenje za krivična dela učinjena u inostranstvu

Član 95
(1) U slučajevima iz člana 93 i 94 ovog zakonika gonjenje 

se neče preduzeti:
1) ako je učinilac kaznu na koju je u inostranstvu osu- 

den potpuno izdržao;
2) ako je učinilac u inostranstvu. pravosnažnom presu- 

dom osloboden ili mu je kazna zastarela ili oproštena;
3) ako se krivično delo goni po stranom zakonu samo 

po predlogu ili po privatnoj tužbi, a ov’ nisu podneseni.
(2) U slučajevima iz člana 93 i 94 ovog zakonika gonjenje 

če se preduzeti samo ako se za krivično delo kažnjava i po za-
konu zemlje u kojoj je učinjeno. Ako se u tim slučajevima po 
zakonu zemlje u kojoj je delo učinjeno za to krivično delo ne 
kažnjava, gonjenje če se preduzeti samo na zahtev Ministra 
pravosuda Federativne Narodne Republike Jugoslavije.

Uračunavanje kazne izdržane u inostranstvu

Član 96
Kazna koju je učinilac -po presudi inostranog suda za isto 

krivično delo izdržao uračunače se u kaznu izrečenu od domačeg 
suda, a ako kazne nisu iste vrste, uračunavanje če se izvršiti po 
oceni suda.

Ekstradicija i pravo azila

Član 97-
(1) Državljanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

ne može se izdati stranoj državi.
(2) Izdavanje stranaca vrši se po međunarodnim ugovorima, 

a u nedostatku ovih po zakonu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije.
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(3) Izdavanje nije dozvoljeno ako delo za koje se izdavanje 
traži nije krivično delo i po domačem zakonu.

(4) Federativna Narodna Republika Jugoslavija neče izda* 
vati strance koji su preganjani zbog zalaganja za demokratska 
načela, nacionalno oslobodenje, prava radnog naroda ii slobodu 
naučnog i kulturnog rada.

Odnos ovog zakonika i posebnih saveznih i repubiičkih 
krivičnih zakona

Član 98
(1) Odredbe Opšteg dela ovog zakonika važe za sve zakone 

Federativne Naredne Republike Jugoslavije i narodnih republika 
koji sadrže krivično-pravne odredbe.

(2) Krivični zakoni narodnih republika ne mogu menjati ni 
krivična dela nil kazne koje su predvidene ovim zakonikom i dru-
gim saveznim zakonima.

*

GLAVA DEVETA

ZNAČENJE ZAKONSKIH IZRAZA

Član 99
(1) Kao službeno lice u smislu ovog zakonika sma-

tra se: a) državni službenik; b) službenih u preduzeču ili usta-
novi društvene organizacije; c) izabrano lice sa stalnom funkci- 
jom u pretstavničkim telima ili u izvršnim organoma tih pret- 
stavničkih tela i d) lice koje vrši' odredene službene dužnosti na 
osnovu ovlaščenja datog zakonom ili drugim propisima donese- 
nim na osnovu zakona. Službenim licem smatra se i vojno lice 
kad se radi o krivičnim delima protiv službene dužnosti koja nisu 
predvidena u glavi o krivičnim delima protiv Oružanih snaga.

(2) Kao vojna lica u smislu ovog zakonika smatraju 
se: vojnici, podoficiri, oficiri i vojni službenici u stakroj službb u 
Oružanim snagama, lica na vojnoj vežbi ilii koja vrše druga 
vojne dužnosti, vojnii .pitomcii ili vojni štipendisti pod vojnom 
komandom i pripadnici Narodne milicije.

(3) Kao lica na službi u Oružanim snagama 
smatraju se: državni službenici, radnici i učenici u privredi koji 
rade u ustanovama ili preduzečima, koja su stalno ili privremeno 
stavljena pod upravu vojnih organa.
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(4) Pod teritorijom Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije podrazumevaju ise i obalno 
more i vazdušni prostor nad njenem suvozemnom i vodenom 
teritorijom.

(5) .K30 društvena imovina u smislu ovog zako-
nika smatra se opštenarodna imovina, zadružna imovina i imo-
vina društvenih organizacija.

(6) I s p r a v a je u smislu ovog zakonika svaki predmet 
koji je podoban ili odreden da služi kao dokaz kakve činjenice 
koja ima vrednosti za pravne odnose.

(7) Novac je u smislu ovog zakonika metalan i papirni 
novae koji je na osnovu zakona u opticaju u Federativno) Na- 
rodnoj RepubHci Jugoslaviji ili u stranoj državi.

(8) Pod znacima za vrednost smatraju se u smi-
slu ovog zakonika i strani znaci za vrednost. Kao znaci za vred-
nost smatraju se i domače i strane poštanske marke ko je nisu 
više u opticaju.

(9) Kao pokretna stva-r u smislu ovog zakonika 
smatra se i svaka proizvedena ili »kupljena energija za davanje 
svetlosti, toplote ili kretanja.

(10) Pod šilom se u smislu ovog zakonika smatra i pn- 
mena hipnoze ili omamljujučih sredstava u cilju da se neko pro- 
tiv svoje volje dovede u nesvesno stanje ili da s'e onesposobi 
za otpor.
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POSEBNI DEO

GLAVA DESETA

KRIVIČNA ĐELA PROTIV NARODA I DRŽAVE

Kontrarevolucionarni nlapad na državno i društveno uredenje

Član 100
Ko učini delo opravljeno na to da se šilom iii drugim prodv- 

ustavnim putem obori vlast radnog naroda ili svrgnu izabrana 
ustavom utvrdena pretstavnička tela, savezna, republička, auto- 
nomna ili lokalna, kao i izvršni organi tih pretstavničkih tela; 
ili učini delo upravljeno na to da se podrtje ekonomska osnovica 
socijalističke izgradnje; ili učini delo upravljeno na to da se 
razbije jedinstvo naroda Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije; ili da se šilom ili drugim protivustavnim putem premeni 
federativno u reden je države,

kazmče se strogim zatvorom ili smrtnom kaznom.

Ugrožavanje teritorijalne celine i nezavisnosti države

Član 101
(1) Ko učini delo upravljeno na to da se šilom ili drugim 

protivustavnim putem od Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije otcepi jedna narodna republika ili a'utonomna jedinica ili 
ma kcji deo njene teritorije,

kazniče se strogim zatvorom na jm an je pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Č2) Istom kaznom kazniče se ko učini delo upravljeno na 
to da se Federativna Narodna Republika Jugoslavija dovede u 
položaj potčinjenosti Ui zavisnosti prema nekoj stranoj državi.
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Podrivanje vojne i ođbranbene moči države

Član 102
(1) Ko uništi, učinii neupotrebljivim ili omoguči da predu и 

ruke neprijatelja odbranbeni objekt’, položaji, naoružanje ili 
druga vojna i odbranbena sredstva ili preda trupe neprijatelju, ili 
na drugi način omete ili dovede u opasnost vojne ili odbran- 
bene mere,

kazniće se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.

(2) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
koji učini delo iz stava 1 ovog člana u nameri da pomogne nepri-
jatelju,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina il’ 
smrtnom kaznom.

Ubistvo pretstavnika narodne vlasti i društvenih organizacija

Član 103
(1) Ko u nameri podrivanja narodne vlasti ili socijalističke 

izgradnje lisi života člana pretstavničkog tela ili člana izvršnog 
organa pretstavničkog tela,

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godma 
ili smrtnom kaznom.

(2) Ko u istoj nameri liši života vojno ili službeno lice, pret-
stavnika zadružne ili druge društvene organizacije ili javnog 
radnika,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Oružana pobuna

Član 104
(1) Ko vrši pripreme za oružanu pobunu, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.

(2) Ako do oružane pobune dode, organizator» ii kolovode 
kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina 
ili smrtnom kaznom.

(3) Ko učestvuje u oružanoj pobuni, 
kazniče se strogim zatvorom.
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Špijunaža

Član 105
(1) Ko poverijive vojne, ekonomske ili službene podatke Ш 

dokumenta saopšti Hi preda stranoj državi, stranoj organizaciji 
ili licu koje im služi, ili ko ovakve podatke ili dokumenta pre-
bavlja u nameri da ih preda stranoj državi, stranoj organizaciji 
iji licu koje im služi,

kazniće se strogim zatvorom najmanje tri godine 'Ii 
smrtnom kaznom.

(2) Istom kaznom kazniče se ko za račun strane države ili 
strane organizacije stvara obaveštajnu službu, stupi u takvu 
službu ili pomaže njen rad.

Služba u neprijateljskoj vojsci za vreme rata

Član 106
(1) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

koji za vreme rata služi u neprijateljskoj vojsci ili u drugim ne- 
prijateljskim oružanim formacijama, ’li učestvuje u ratu kao 
borac protiv Federativne Narodne Republike Jugoslavije ’li 
njenih saveznika,

kazniće se strogim zatvorom najmanje tri godine ’H 
smrtnom kaznom.

(2) Ko vrbuje gradane Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije za službu u neprijateljskoj vojsc’ iii drugim neprija- 
teljskim oružanim „formacijama, >li za učestvovanje u ratu pro-
tiv Federativne Narodne Republike Jugoslavije ili njenih sa-
veznika,

kazniče se strog’m zatvorom najmanje pet godina Ф 
smrtnom kaznom. —

Pomaganje neprijatelja za vreme rata

Član 10“
Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji 

za vreme rata pomaže neprijatelja u sprovodenju rekvizicije, odu- 
zimanju hrane ili drug'h dobara <li u sprovodenju kakv!h drugih 
prinudnih mera prema stanovništvu Federativne Narodne Repu-
blike Jugoslavije,

kazniče se strogim zatvorom.
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Političk а i privredna saradnja sa neprijateljem

Član 108
Građanm Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji za 

vreme rata politički iti privredno sarađuje sa neprijateljem, 
kazmće se strogim zatvorom najmanje dve godme.

Učestvovanje u neprijateljskoj deiatnosti protiv Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije

Član 109
Gradanm Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji u 

nameri obaranja državnog i društvenog uredenja ili kakve druge 
neprijateljske delatnost’ protiv Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije stupi u vezu sa stranom državom, stranem organi- 
zacijom ili odredenom stranom ili izbegličkom grupom lica, ili 
im pomaže u vršenju neprijateljske delatnost1, 

kazniče se strogim zatvorom.

Bekstvo radi neprijateljske deiatnosti

Član 110
(1) Gradanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

koji radi vršenja neprijateljske deiatnosti protiv svoje domovine 
pobegne u inostranstvo, ili priprema bekstvo, ili neovlaščeno 
ostane u inostranstvu,

kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.
(2) Ko stvara grupu radi prebacivanja begunaca u inostran-

stvo ili ko postane član takve grupe,
kazniće se strogim zatvorom najmanje dve godine.

Organizovanje i prebacivanje na teritoriju Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije oružanih grupa, pojediriaca i materijala

član 111
(1) Ko vrši prebacivanje na teritoriju Federafvne Narodne 

Republike Jugoslavije oružanih grupa, pojedinih terorista, špi- 
juna, agitatora, oružja, municije ili propagandnog materijala, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.
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(2) Ko organizuje grupu za vršenje dela iz stava 1 ovog 
člana ili ko postane član takve grupe,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Zaključenje ugovora na štetu Federativne Narodne Republike
Jugoslavije

Član 112

Ko u svojstvu pretstavnika Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije ili narodne republike zloupotrebom ili prekoračenjem 
ovdaščenja zaključi ugovor ib obavi povereni mu važan posao sa 
etranom vladom, međunarodnom ili stranom organizacijom ili 
ustanovom na štetu naroda i države,

kazniče se strogim zatvorom.

Povreda teritorijalnog suvereniteta

Clan 113
(1) Ko kršeči pravila medunarodnog prava prodre na teri-

toriju Federativne Narodne Republike Jugoslavije,
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 
zatvorom do dvanaest godina.

(2) Prevozna sredstva koja su upotrebljena za izvršenje 
dela iz stava 1 ovog člana mogu se oduzeti.

Uništenje važnih objekata narodne privrede

Član 114
Ko u nameri' podrivanja narodne vlasti ili narodne privrede 

rušenjem, paljenjem ili na drugi način uništi ili ošteti društvena 
imovinu, a naročilo: industrisko, saobračajno ili drugo postro-
jenje, most, fabriku, vodovod, branu, dalekovod, saobračajno 
sredstvo, sredstvo veze, silos, magacin, skladište, zgradu, sakup- 
Ijene veče količine ljudske ili stočne hrane, zalihe materijala ili 
robe; ili privatnu imovinu koja ima veči značaj za narodnu pri- 
vredu,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.
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Sabotaža

Сап 115
Ko u nameri podrivanja narodne vlasti ili narodne privrede, 

prikruvemm, podmuklim ili drugim sličnim načinom, ne vrši ili 
aljkavo vrši svoju službena dužnost ili radnu obavezu, ili u vršenju 
te dužnosti odnosno radne ob a veze oštećuje sredstva za proiz-
vodnja, pa tim radnjama prouzrokuje kvarenje ili upropašča- 
vanje postrojenja, znatnih količina proizvoda, robe «li materijala, 
ili rušenje ili prepravljanje rdavo sazidanih gra devinskih obje- 
kata, ili dezorganizacrju, zastoj u radu ili neizvršenje plana u 
državnim i društvenim ustanovama i preduzečima,

kazniče se strogim zatvorom na jm an je dve godine ili 
smrtnem kaznom.

Nasilje prema pretstavniku narodne vlasti i društvenih 
organizacija

Član 116
(1) Ko izvrši nasilje prema članu pretstavničkog tela, članu 

izvršnog organa pretstavničkog tela, pretstavniku zadružne ili 
druge društvene organizacije, vojnom starešin5 ili javnom rad- 
niku u vezi sa vršenjem njihove službene ili političke delatnosti, 
ili u nameri da ih spreči u vršenju takve delatnosti,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko paljenjem, rušenjem ili na drugi način uništi ili teško 

oštet' zgradu ili drugu imovinu vede vrednosti lica pomenutih u 
stavu 1 ovog člana u vezi sa njihovem službenom ili političkom 
delatnošču, ili u nameri da ih spreči' u vršenju takve delatnosti, 

kazniče se strogim zatvorom n a jm an je jednu godmu.
(3) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 

telesna povreda ili smrt,
učini'lac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri 
godine ih smrtnom kaznom.

Udruživanje protiv naroda i države

Član 117
(1) Ko stvara zaveru, bandu ili kakvu drugu grupu lica radi 

vršenja krivičnih dela iz člana 100—103, 108, 109, 114—116 ovog 
zakonika,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godma ili 
smrtnom kaznom.
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(2) Ko postane član nekog udruženja *2 stava 1 ovog člana, 
kazniče se strogim zatvorom.

(3) Ko se odmetne od vlasti u nameri da organizuje neko 
udruženje iz stava 1 ovog člana ili da mu pristupi kao član, 

kazniče se strogim zatvorom.
(4) Član udruženja iz stava 1 ovog člana, kao i član grupe 

iz člana 110 i 111 ovog zakomka, koji otkrije udruženje odnosno 
grupu pre nego sto je u njenom sastavu ili za nju učinio neko 
krivično delo protiv naroda i države,

kazniče se zatvorom do tri godme, a može se i oslo- 
boditi od kazne.

Neprijateljska propaganda

Član 118
(1) Ko u nameri da podrije vlast radnog naroda' odbranbenu 

moč zemlje ili ekonomsku osnovicu socijalistrčke izgradnje, ili da 
razbije bratstvo i jedinstvo naroda Federativne Narodne Repu-
blike Jugoslavije, crtežom, napisom, govorom na skupu ili na 
drugi način vrši propagandu protiv državnog i. društvenog ure- 
denja ili protiv političkih, privrednih, vojnih ili drugih važnih 
mera narodne vlasti,

kazniče se strogim zatvorom.
(2) Istom kaznom kazniče se ko propagira fašisOčke ili 

druge narodu i državi neprijateiljske ideje.

Izazivanje nacionalne, rasne ili verske netrpeljivosti, mržnje 
iH razdora

Član 119
(1) Ko propagandom ili na drugi način izaziva ili raspaljuje 

nacionalnu, rasnu ili versku mržnju ili razdor medu na rodim a i 
nacionalnostma koje žive u Federativno j Narodnoj Republici Ju-
goslaviji,

kazn’će se strogim zatvorom do petnaest godina.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši sistematski ili 

iškoriščavanjem položaja ili zvanja, ili ako je usled dela došlo 
dp nereda, vršenja nasilja ili drugih teških posledica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
(3) Ko vređanjem gradana ili na drugi način izaziva nacio-

nalnu, rasnu ili versku netrpeljivost,
kazniče se zatvorom do dve godine.
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Pružanje pomoči učiniocu krivičnih dela protiv naroda i države

Član 120
Ko učinioca krivičnih dela iz člana 100—117 ovog zakonika 

krije, daje mu sklonište, hranu, materijal, novae ilii druga sred-
stva, služi mu za održavanje veze ili mu na drugi način pruža 
pomoč, ili ko ometa državne organe u odkrivanju i hvatanju 
takvog učinioca,

kazniče se strogim zatvorom.

Pripremanje dela iz člana 102, 103 i 114

Član 121
(1) Ko priprema izvršenje krivičnih dela iz člana 102, 103 5 

114 ovog zakonika nabavljanjem ili osposobljavanjem sredstava 
za izvršenje ovih krivičnih dela, stvaranjem uslova za njihovo 
izvršenje, ili ko se dogovori sa drugim licem da izvrši ova kri-
vična dela,

kazniče se strogim zatvorom.

(2) Ako učinilac dela iz stava- 1 ovog člana dobrovoljno odu- 
stane od iz vršen j a pripremanog dela, može se bi a že kazni ti, a 
može se i osi obodi ti od kazne.

Osobito težki slučajev! krivičnih dela protiv naroda i države 

, član 122
Za dela iz člana 104 stav 3, 107, 108, 109, 110 stav 2, 116 

stav 2, 117 stav 2 i 3 i 121 stav 1 ovog zakonika ako su. izvršena 
u pripravnem, mobilnom ili ratnom stanju, ili ako su proizvela 
teške štete za odbranbenu ili vojnu moč države ili u drugim oso-
bito teškim slučajevima, -

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina ili smrtnom kaznom.

Izricanje kazne konfiskacije imovine

Član 123
Pri osudi na kaznu težu od pet godina strogog za tvora, sud 

može učinioca krivičnog dela protiv naroda i države kazniti kon- 
fiskacijom imovine.
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GLAVA JEDANAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV ČOVEČNOSTI I MEĐUNARODNOG 
PRAVA

Genocid

član 124
(1) Ko u nameri da potpuno ili delimično uništi neku nacio- 

nalnu, etničku, rasnu ili versku 'grupu vrši ubistva ilii teške po- 
vrede tela ili vrši teško narušavanje fizičkog ili duševnog zdravlja 
članova grupe ili prisilno raseljavanje stanovništva, ili stavi grupu 
u takve životne uslove koji' dovode do potpunog ili delimičnog 
iztrebljenja grupe, ili primem' mere kojima se sprečava rađanje 
izmedu pripadnika grupe, ili vrši prisilno preseljenje dece u drugu 
grupu, .

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godma ili 
smrtnom kaznom.

Ratni zločin protiv civilnog stanovništva

Član 125
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata, oru- 

žanog sukoba ili okupacije nareduje ili vrši prema civilnom sta- 
novništvu ubistva, mučenja ili nečovečna postupanja, podrazu- 
rrevajuči tu i biološke eksperimente, nanošenje velikih patnji ili 
povreda telesuog integriteta ili zdravlja; protivzakonito raselja- 

1 vanje ili preseljavanje ili prisilno od n ar od a van je ili prevodenje 
na drugu veru stanovništva; prisiljevanje na prostituciju ili šilo- 

. vanja; primenu mera zastrašivanja i terora, uzimanje talaca, ko-
lektivno kažnjavanje, protivzakonito odvodenje u koncentracione 
logore i druga protivzakomta zatvaranja, lišavanje prava na pra-
vilno i bespristrasno sudenje; prisiljavanje na vršenje službe u 
oružanim sna ga m a neprijateljske sile ili u njen oj obaveštajnoj 
službi ili administraciji; teran je na prisilni rad, izgladnjavanje 
stanovništva, konfiskovanje imovine, pljačku, protivzakonito i sa-
movoljno uništavanje ili prisvajanje u velikim razmerama imo-
vine koje nije opravdano vojnim potrebama, uzimanje nezako-
nite i nesrazmerno velike kontribucije i rekvizicije, smanjenje 
vrednosti domačeg novca ili protivzakonito izdavanje novca, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina H’ 
smrtnom kaznom.
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Ratni zločin protiv ranjenika i bolesntka

Član 126
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rala ili oru- 

žanog sukoba nareduje ili vrši protiv ranjenika, bolesnika, bro-
dolom аса ili sanitetskog osoblja ubistva, mučenja ili nečovečna 
postupanja,' podrazumevajuči tu i biološke eksperimente, nano- 
šenje velikih patnji ili po vred a telesnog integriteta ili zdravi j a, 
ili ko nareduje ili vrš’ prot ivz a kom to i samov&jno uništavanje 
ili prisvajanje u velikim razmerama materiijala i zaliha sanitet- 
skih ustanova ’lii jedinica koje nije opravdano vojnim potrebama, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Ratni zločin protiv ratnih zarobljenika

Član 127
Ko kršeči pravila medunarodnog prava nareduje ili vrši pro-

tiv ratnih zarobljenika ubistva, mučenja ili nečovečna postupanja, 
podrazumevajuči tu i biološke eksperimente, nanošanje velikih 
patnji У! povreda telesnog integriteta ili zdravlja, prisiijavanje 
na vršenje službe u oružanim snagama neprijateljske sile, ili ih 
lišava prava na pravilno i nepristrasno sudenje,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Organizovanje grupe radi vršenja genocida i ratnih zločina

Član 128
Ko organizuje kakvu grupu radi vršenja krivičnih dela iz 

člana 124—127 ovog zakonika, ili ko potstiče na stvaranje ovakvih 
grupa ili priprema njihovo organizovanje,

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Protivpravno ubijanje ili ranjavanje neprijatelja

Član 129
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata ili 

oružanog sukoba vrši ubijanje ili ranjavanje neprijatelja koji 
je odložio oružje ili se bezuslovno predao ili nema sredstava za 
odbranu,

kazniče se strogim zatvorom.
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Povreda parlamentara

Član 130
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata ili oru- 

žanog sukoba vreda, zlostavlja tli zadrži: parlamentara ili nje- 
govu pratnju ili im spreči povratak, ili na drugi način povredi 
njihovu neprikosnovenost, 

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 
zatvorom do pet godina.

Surovo postupanje sa ranjenicima, bolesnicima i ratnim 
zarobi jenicima

Član 131
Ko kršeči pravila medunarodnog prava surovo postupa sa 

ranjenicima, bolesnicima ili ratnim za robljeni cim a, ili onemogo-
čava ili sprečava da ovi koriste prava koja im po tim praviloma 
pripadaju, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

Uništavanje kulturnih i istoriskih spomenika

Član 132
Ko kršeči pravila medunarodnog prava u vreme rata ili oru- 

žanog sukoba nareduje ili vrši uništavanje kulturnih i istoriskih 
spomenika i gradevina, ili ustanova namenjenih nauči, umetno-
sti, vaspitanju ili humanitarnim ciljevima, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom.

Zloupotreba znaka Crvenog krsta

Član 133
(1) Ko zloupotrebi ili neovlaščeno nosi znake ili zastavu 

Crvenog krsta ili znake koji ovima odgovaraju, 
kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Ko učini delo iz stava 1 ovog člana u zoni ratnih ope-
racija, 

kazniče se zatvorom.
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kričanje kazne konfiskacije imovine

Član 134
Pri oeudi na kaznu težu od pet godina strogog zatvora s ud 

može učinioca krivičnih dela iz člana 124—128 ovog zakonika 
kazniti konfiskacijom imovine.

GLAVA DVANAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV ŽIVOTA I TELA

Ubistvo

Član 135
(1) Ko drugog lis» života, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina.
(2) Ko drugog lisi života na svirep ili podmukao način, ili 

na način kojim je do ve o u opasnost život više lica, ilii <z korist o- 
Ijublja, ili radi izvršenja ili prikrivanja drugog krivičnog dela ili 
iz drugih niških pobuda, ili ko lisi života više lica, -

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina 
ili smrtnom kaznom.

(3) Istom kaznom kazniče se i ko drugog lisi života a ranije 
je več bio osuden zbog ubistva sa umišljajem, osim slučaja ubi- 
stva iz Člana 136 i 138 ovog zakonika.

Ubistvo na mah

Član 136
Ko drugog lisi života na mah doveden bez svoje krivice u 

jaku razdraženost napadom »li teškim vredanjem od strane ubi- 
jenog,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Ubistvo iz nehata

Član 137
Ko drugog lisi života iz nehata, 

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci »li strogim 
zatvorom do pet godina..
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Ubistvo deteta pri porodaju

, Član 138
(1) Mati koja lisi života svoje dete za vreme porodaja ili 

neposredno posle porodaja, dok traje poremečaj što ga je kod 
nje izazvao porodaj,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Za pokušaj če se k a zn iti.

Navodenje na samoubistvo i pomaganje u samoubistvu

član 139
(1) Ko navede drugog na samoubistvo ili mu pomogne u 

izvršenju samoubistva, pa ovo bude izvršeno ili pokušano, 
kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana- učini prema maloletniku 
ko ji je navršio Četrnaest godina ili prema licu ko je se nalazi u 
stanju smanjene uračunljivosti,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako je delo iz stava 1 ovog Člana učinjeno prema malo-

letniku koji niije navršio četrnaest godina ili prema neuračunlji- 
vom licu,

učinidac če se kazniti po članu 135 ovog zakonika.
(4) Ko surovo ili nečovečno postupa sa licem koje se prema 

njemu nalazi u odnosu kakve podredenosti ilii zavisnosti, рЯ ono 
usled takvog postupanja izvrši samoubistvo,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina

Pobačaj

Član 140
(1) Ko bremenit oj ženi s a njenim pristankom izvrši pobačaj, 

započne da vrši pobačaj, ili joj pomogne da izvrši pobačaj, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.

(2) Ko bremenitoj ženi bez njenog pristanka izvrši id’ za-
počne da vrši pobačaj, 

kazniče se strognm zatvorom do osam godina.
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(3) Ako usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana žena umre, 
učinilac če se kaznidi za delo iz stava 1 zatvorom naj- 
manje šest meseci ili strogim zatvorom do pet godina, 
a za delo iz stava 2 strogim zatvorom najmanje dve 
godine.

(4) Bremenita žena koja sama izvrši pobačaj il’ drugom do-
pusti da joj to učini,

kazniče se zatvorom do tri meseca.
(5) Nece se kazniti za pobačaj ako je ovaj izvršen radi 

otklanjanja opasnost' za život iil' zdravlje bremenite žene ili u 
drugim opravdanim slučajevima. U kojim je slučajevima pobačaj 
dozvoljen određuju posebni prepisi.

Teška telesna povreda

Član 141
(1) Ko drugog teško telesno povredi ili mu zdravlje teško 

naruši,
kazniče se zatvorom najmanje sest meseci ilj strogim 

' zatvorom do pet godina.
(2) Ko drugog telesno povredi ili mu zdravlje naruši tako 

teško da je usled tega doveden u opasnost život povredenog ili 
je uništen ili trajno i u znatnoj meri oslabljen koji važan deo nje- 
govog tela ih koji važan organ, ili je prouzrokovana trajna ne-
sposobnost za rad povredenog ili trajno i teško narušenje nje- 
govog zdravlja ili unakaženost,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
(3) Ako povredeni umre usled povrede iz stava 1 i 2 ovog 

člana,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do dvanaest 
godina. -

(4) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Laka telesna povreda

Član 142
(1) Ko drugog lako telesno povredi, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.
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(2) Ako je takva povreda nanesena oružjem, opasn’m oru- 
dem Ui drugim sredstvom podobnim da telo teško povredi ili 
zdravlje teško naruši,

učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.
(3) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana učim iz nehata, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jednog 
meseca.

(4) Za dela iz stava I i 3 ovog člana gonjenje se preduzima 
po predlogu.

Učestvovanje u tuči

Član 143
Ko učestvuje u kakvoj tuči u kojoj je neko 1’šen života ili je 

nekom nanesena teška telesna povreda, 
kazniče se za samo učestvovanje zatvorom.

Ugrožavanje opasnim orudem pri tuči ili svadi

Član 144
Ko se pri kakvoj tuči ilii svadi maši oružja, opasnog oruda ili 

drugog sredstva podobnog da telo teško povred’ ili zdravlje teško 
naruši,

' kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Izlaganje opasnosti

član 145
(1) Ko djugo lice ostavi bez pomoči u stanju opasnom za 

život koje je sam prouzrokovac,
kazniče se zatvorom do tri godine.

(2) Ako lice izleženo takvoj opasnosti usled toga 'zgubi život 
ili bude teško telesno povredeno ib mu zdravlje bude teško na- 
rušeno,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam 
godina.
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Napuštanje nemoćnog lica

Član 146
(1) Ko nemočno lice koje mu je povereno ib o kojem je inače 

dužan da se stara ostavi bez pomoči u prilikama opasnim za život 
ili zdravlje,

kazniče se zatvorom najmanje mesec dana.
(2) Ako ostavljeno lice usled toga izgubi život ili bude teško 

telesno povredeno ili mu zdravlje bude teško narušeno,
učinilac če se kaznit’ strogim zatvorom od jedne go 
dine do osam godina.

Nepružanje pomoči

Član 147
Ko ne pruži pomoč licu ko je se nalazi u neposrednoj opasno- 

stii za život iako je to mogao učinrti bez opasnosti za sebe 41 
drugog,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

GLAVA TRINAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV SLOBODE I PRAVA GRADANA

Povreda ravnopravnosti gradana

Član 148
Ko na osnovu razlike u nacionalnosti, rasi ili veroispovesti 

uskrati ili ograniči prava gradana utvrdena Ustavom Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije, ustavima narodnih repubBka, za-- 
konima ili drugim propisima, ili ko- na osnovu ove- razlike grada- 
nima daje povlastice i pogodnosti,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

Prinuda
Član 149

(1) Ko drugog šilom ili 'ozbiljnom pretnjom prinudi da nešto 
učini ili ne učini ili trpi,

kazniče se novčanom kaznom ili. zatvorom do dve 
godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.

26* 403



Protivpravno Hšenje slobode

Clan 150
(1) Ko drugog protivpravno zatvori, drži zatvorenog, iii mu 

na drugi način oduzme slobodu kretanja, 
kazniće se zatvorom do dve godine.

(2) . Ako protivpravno lišenje slobode učini službeno lice 
zloupotrebom svog položaja ili ovlaščenja,

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine ili 
strogim zatvorom do tri godine.

(3) Za pokušaj če se kazniti.
(4) Ako je .protivpravno lišenje slobode trajalo duže od 

mesec dana, ili je vršeno na.svirep način, ili je licu koje je protiv-
pravno lišeno slobode usled toga teško narušeno zdravlje, ili su 
nastupile druge teške posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam 
godina.

(5) Ako je lice koje je protivpravno lišeno slobode usled toga 
izgubilo život,

uč'nilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve 
godine.

Iznudivanje iskaza

Član 151
Službeno lice koje u vršenju službe upotrebi šilu ili pretnju 

u nameri da iznudi iskaz od okrivljenog, svedoka, veštaka ili 
drugog lica koje se saslušava, 

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

X
Zlostava zloupotrebom službenog položaja tli ovlaščenja

Član 152
Službeno lice koje u vršenju službe tskoriščavanjem svog 

službenog položaja ili ovlaščenja drugog zlostavi, vređa ili uopšte 
prema njemu postupa na način kojirn se vreda Jjudsko dosto-
janstvo, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
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Ugrožavanje sigurnosti

Član 153
(1) Ko ugrozi sigurnost nekog lica ozbiljnom pretnjom, 

kazniče se novčanom kaznom ib zatvorom do šest 
meseci,

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Narušavanje nepovredivosti stana 

član 154
(1) Ko neovlaščeno prodre u tuđ stan ill zatvoreuie prostore 

ili se na zahtev ovlaščenog lica odatle ne udalji, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinilo službeno lice 
zloupotrebom svog položaja ili ovlaščenja, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(3) Za pokušaj če se kazniti.
(4) Gonjenje za delo, iz stava 1 ovog člana preduz’ma se po 

predlogu.

Protivzakonito pretresanje

Član 155
Službeno lice koje protivzakonito vrši pretresanje stana, pro-

sto rij a ili lica, 
kazniče se zatvorom do dve godine.

Povreda tajnosti pisarna ili drugih pošiljki

Član 156
(1) Ko neovlaščeno otvor tude pismo iff brzojav ili kakvo 

drugo' zatvoreno pismeno ili pošiljku, ili ko neovlaščeno zadrži, . 
prikrije, uništi ili drugom preda tude pismo, brzojav, zatvoreno 
pismeno ili pošiljku, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(2) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi kakvu korist ili 
da drugom nanese kakvu štetu saopšti drugom tajnu koju je 
saznao neovlaščenim otvaranjem tudeg pisma, telegrama ili ka- 
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kvog drugog zatvorenog pismena ili pošiljke, ili se ovom tajnom 
posluži,

■kazniče se zatvorom do jedne godine.
(3) Ako delo iz stava 1 i 2 ovog člana učim službeno lice u 

vršenju službene dužnosti,
kazniče se zatvorom do dve godine.

(4) Gonjenje- za delo iz stava 1 i 2 ovog člana preduzima se 
po predlogu. л

Neovlaščeno otkrivanje tajne

Član 157
(1) Advokat, branilac, lekar, babica ili drugo lice koje ne-

ovlaščeno otkrije tajnu koju je saznalo u vršenju svog poziva, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.

(2) Nece se kazniti za delo iz stava 1 ovog člana ko je 
otkrio -tajnu u opš-tem interesu ili u interesu drugog lica koji je 
pretežniji od interesa čuvanja tajne.

(3) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Sprečavanje ili ometanje javnog skupa

član 158
(1) Ko šilom, ozbiljnom pretnjom, obmanom ili na drugi 

način spreči ili ometa sazivanje ili održavanje javnog sku-pa na 
koji gradani imaju pravo po zakonu, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako delo iz stava 1 ovog člana učini službeno lice zlou- 

potrebom svog položaja ili ovlaščenja,
kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Po vred a biračkog prava

Član 159
Službeno lice koje u nameri da dnu go m onemog-uči vršenje 

biračkog prava protivzakonito ga ne uvede u birački spisak ili 
ga i-zbriše iz biračkog spiska, * -

kazniče se zatvorom do jedne godine.
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Povreda slobode opredeljenja birača

Član 160
(1) Ko šilom, ozbiljnom pretnjom *11 na drugi način prinudi 

drugog da vrši ili ne vrši biračko pravo,
■kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Ako delo iz stava lovog člana učini elan biračkog od-
bora ili drugo službeno lice u vršenju službe,

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Povreda prava žalbe

član 161
Službeno lice koje u vršenju svoje službe sprečava gradanina 

da koristi svoje pravo na podnošenje žalbe, .prigovora, molbe' ili 
pretstavke,

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Sprečavanje štampanja i rasturanja štampanih stvari

Član 162
Ko protivpravno spreči štampanje, prodaju ili rasturanje 

knjiga, časopisa, novina ili drugih štampanih stvari, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.

i

Povreda autorskog prava

Član 163
(1) Ko protivno zakonskim propisima o zaštiti autorskog pra-

va objavljuje, preraduje, reprodukuje, prikazuje, izvodi ili pre-
vodi iude književno, umetničko ili naučno delo,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Povreda pronalazačkog prava

Član 164
(1) Ko prisvoji tude pronalazačko pravo ili pravo na tehničko 

usavršenje, ili ko neovlašćeno iskoristi tudi patent, licencu ili 
pronalazak,

kazniče se zatvorom do tri godine.
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(2) Ко neovlaščeno objavi suštinu tudeg pronaJaska pre 
nego što je ovaj pronalazak na način utvrden zakonom objavljen, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve go- 
dine.

GLAVA ČETRNAESTA

KRIVIČNA DELA PROT1V RADNIH ODNOSA

Povreda propisa o pravima lica u radnom odnosu

Član 165
Ko se svesno ne pridržava propisa o platama, radnom vre-

menu, godišnjem odmoru ili o zabranii prekovremenog ili nočnog 
rada i time uskrati il’ ograniči nekom licu u radnom odnosu 
pravo koje ovome po zakonu pripada, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Povreda prava iz socijalnog osiguranja

Član 166
(1) Ko> se svesno ne pridržava propisa o socijalnom osigu- 

ranju i time uskrati il’ ograniči nekom licu pravo koje ovome na 
osnovu socijalnog osiguranja pripada,

■kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Ko simuliranjem ili proiizrokovanjem bolesti ili nespo-
sobnosti za rad, ili odežavanjem ili sprečavanjem svog ozdrav-
ljenja ili osposobljenja za rad, ostvari pravo na osnovu socijalnog 
osiguranja koje mu po zakonu ne bi pripadalo,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

Nepreduzimanje higijenskih i tehničko-zaštitinih mera pri radu

Član 167
Odgovorno lice u rudniku, fabrici, radionici ili drugem radili- » 

Štu koje se svesno ne pridržava propisa o higijenskim i tehničko- 
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zaštitnim merama pri radu iako zna da usled toga može nastu- 
piti opasnost za život ili zdravlje lica u radnom odnosu,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

- Neobezbedenje smeštaja i snabdevanja lica u radnoni odnosu

Član 168
Odgovorno lice u rudniku, fabrici, radionici ili drugom radili- 

štu koje protivno svojoj dužnosti ne obezbedi smeštaj ili snab- 
devanje lica u radnom odnosu, iako zna da usled toga može na- 
stupiti opasnost za život ili zdravlje lica u radnom odnosu, 

kazniče se novčanom kaznom ilii zatvorom do jedne 
godine.

GLAVA PETNAESTA

, KRIVIČNA DELA PROTIV ČASTI I UGLEDA

Kleveta

Član 169
(1) Ko za drugog iznosi ili pronosi štogod neistinito što može 

škoditi njegovoj časti i ugledu,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno putem štampe, 
radia ili na javnom skuipu,

učinilac če se kazniti zatvorom od jed nog meseca do 
jedne godine.

(3) Ako okrivljeni dokaže istinitost svog tvrdenja ili ako 
dokaže da je bio u izvinjavajučoj zabludi usled koje je smatrao 
da je istina ono što iznosi ili pronosi, neče se kazniti za klevetu ali 
se može kazniti za uvredu (član 170), odnosno za omalovažavanje 
prebacivanjem za krivično delo (član 172).

(4) Ako neko za drugog .iznosi ili pronosi da je izvršio kri-
vično tdelo za koje se goni po službenoj dužnosti, istinitost te 
činjenice dokazuje se samo pravosnažnom presudom. U slučaju 
da gonjenje ili sudenje nije mogučno ili nije dozvoljeno, istinitost 
se može dokazivati i na drugi način.
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U vreda

Član 170
(1) Ko uvredi drugog, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri 
meseca.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno putem Štam- 
pe, radia ili na- javnom skupu,

učinilac če se kazni ti novčanom kaznom ili zatvorom 
do šest meseci,

(3) Ako je ko svojim nepristojnim držanjem ili krivičnim . 
delom neposredno dao povod drugom da ga uvredi, 

učinilac dela iz stava 1 i 2 ovog člana može se oslo- 
boditi od kazne.

(4) Ako je uvredeni uvredu povratio, može sud obe ili jednu 
stranu kazniti ili osloboditi od kazne.

Iznošenje ličnih i porodičnih prilika

Član 171
(1) Ko iznesi ili pronosi štogod iz licnog ili porodičnog života 

nekog lica što može škoditi njegovom ugledu, 
kazniče se novčanom kaznom ill zatvorom do Šest 
mesci.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno putem štampe, 
radia ili na javnom skupu,

učinilac če se kazniti zatvorom od jednog meseca do 
jed ne godi ne.

(3) Nece se kazniti za delo iz stava 1 i 2 ovog člana ako je 
učinjeno u opštem interesu.

Omalovaževanje prebacivanjem za krivično delo

Član 172
Ko u nameri da drugog omalovaži ovom prebaci da je uči- 

nio kakvo krivično delo ili da je osudivan zbog kakvog krivičnog 
dela, ili to u istoj nameri nekom saopšti, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dva 
meseca.
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Nekažnjavanje za kritiku naučne ili druge društvene delatnosti

Član 173
Ko u kritikovanju naučne, umetničke, službene Ш druge dru-

štvene delatnosti nekog lica, ili u nekoj izjavi da to j u vršenju 
kakve dužnosti ili u odbrani kakvog prava iznese nešto što može 
škoditi časti i ugledu tog lica, neče se kazniti ako iz načina izra-
ža v an j a ili drugih okornosti proizlazi da ovo iznošenje ni je bilo \ 
učinjeno u nameri, da se to lice uvredi.

Povreda ugleda države, njenih organa i pretstavnika

Član 174
Ko izloži poruzi Federativnu Narodnu Republiku Jugoslaviju, 

narodnu republiku, njihovu zastavu ili grb, njihove najviše organe 
Vlasti ili pretstavnike najvilših organa vlasti, Oružane snage ili 
Vrhovnog komandanta,

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Povreda ugleda strane države ili medunarodne organizacije

Član 175
(1) Ko izloži poruzi stranu državu, n jenu zastavu ih’ grb, 

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Istom kaznom kazniče se ko delo iz stava 1 ovog člana 

učini prema Organizaciji Ujedinjenih Nacija, Medunarodnom Cr- 
venom krstu ili kakvoj drugoj medunarodnoj organizaciji koju 
priznaje Federativna Narodna Republika Jugoslavija.

Povreda časti i ugleda šefa strane države, diplomatskog pretstav-
nika ili pretstavnika medunarodne organizacije

Član 176
(1) Ko povredi čast i ugled šefa strane države, 

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iprema diplomatskem 

pretstavnika strane države u Federativnoj Narodnoj Republic? 
Jugoslaviji,

kazniče se zatvorom do dve godine.,
(3) Istom kaznom kazniče se ko delo iz stava 1 ovog člana 

učini prema pretstavnika Organizacije Ujedinjenih Nacija, Među- 
narodnog Crvenog krsta ili kakve druge medunarodne organiza-
cije koju priznaje Federativna Narodna Republika Jugoslavija.
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Gonjenje za krivična dela protiv časti i ugleda

Clan 177
(1) Gonjenje za dela iz člana 174—176 ovog zakonika pre-

duzima se po službenoj dužnosti, a za dela iz člana 175 i 176 ovog 
zakonika .potrebno je i prethodno odobrenje Ministra pravosuda 
FNRJ.

(2) Gonjenje za dela iz člana 169—172 ovog zakonika pre- 
duzima se po privatnoj tužbi.

(3)'Ako su dela iz člana 169 i 170 ovog zakonika učinjena 
prema državnoj ili društvenoj ustanovi, preduzeču ili društvenoj 
organizaciji1, ili službenem licu u vezi sa njegovim službenim- 
radom, gonjenje w preduzima po predlogu. Predlog podnosi pret- 
stavnik ustanove, preduzeča odnosno ipretstavnik organizacije, 
odnosno službeno lice. Ako službeno lice ne podnese predlog, go-
njenje se može preduzeti na predlog njegovog starešine.

(4) Ako su dela iz člana 169—171 ovog zakonika učinjena 
prema umrlem licu, gonjenje se preduzima .po privatnoj tužbi 
bračnog druga, dece, roditelja, brace ili sestara umrlog lica.

Objavljivanje sudske presude putem štampe ili radia
Član 178

Pri osudi za delo klevete nanesene putem štampe ili radia, 
sud na zahtev tužioca može odlučiti da se o trosku osuđenog istim 
putem objavi sudska presuda u celini ili и izvodu.

GLAVA ŠESNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV DOSTOJANSTVA LIČNOSTI I
'MORALA

Silovanje

Član 179
(1) Ko žensko lice sa ko ji m ne živi u bračnoj z a jed niči upo- 

trebom sile ili pretnjom da če neposredno napasti na život ili telo 
prinudi na obljubu,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 

telesna povreda ili smrt ženskog lica,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve 
godine.
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Obljuba nad nemočnim licem

Član 180
(1) Ko nad ženskim licem sa kojim ne živi u bračnoj zajed- 

nici izvrši obljuba »skoristivši duševno oboljenje, privremenu du-
ševna poremečenost, nemoč ili kakvo drugo stanje dog lica usled 
kojeg ono nije sposobno za otpor,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
go din a.

(2) Ako je usled deJa iz stava 1 ovog člana nastupila teška 
telesna povreda ili smrt ženskog lica, /

učinilac če se kazni ti strogim zatvorom.

Obljuba i prptivprirodni biud sa maloletnim licem

Član 181
(1) Ko izvrši obljubu ili protivprirodm blud sa maloletnim li-

cem ko je nije n a vršilo četrnaest godina,
kazniče se zatvorom najmanje sest meseci ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana izvrši nad nemočnim malo- 
letnim licem k oje nije n a vršilo četrnaest godina ili upotrebom 
sile ili pretnjom da če neposredno napasti na život ili telo, 

kazniče se strogim zatvorom do petnaest godina.
(3) Ako je usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupila 

teška telesna povreda ili smrt malolefnog lica,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanj» pet 
godina.

Obljuba ili protivprirodni blud zloupotrebom položaja

Član 182
(1) Ko'zloupotrebom svog položaja navede na obljubu žensko 

lice koje se prema njemu nalazi u odnosu kakve .podređenosti ili 
zavisnosti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) "Nastavnik, vaspitač, staralac, usvojitelj, očuh ili drugo 

lice koje zloupotrebom svog položaja izvrši obljubu ili protiv-
prirodni blud sa maloletnim licem starijim od četrnaest godina 
koje mu je povereno radi učenja, vaspitanja, čuvanja ili nege, 

kaznive se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.
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Bludne radnje

Clan 183
Ko u slucajevima iz Cl ana 179—182 ovog zakonika izvrši 

samo bludnu гаЉји, 
kazniče so zatvorom.

Javno vršenje bludne radnje

član 184
Ko javno učini bludnu radnju ili drugi akt kojim se vreda sbd, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

Zavođenje

Član 185
(1) Ko lažnim obečanjem braka navede na obljubo maloletao 

žensko lice koje je na vršilo četrnaest godina,
kazniče se zatvorom od tri meseca do dve godine.

(2) Gonjenje se preduzima po privatnoj tužbi.

Protivprirodni bkid

* Član 186
Za protivprirodnn bi ud izmedu lica muškog pola, 

učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.

Podvoden je

Član 187
(1) Ko podvede maloletno lice, 

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ko za nagradu podvede žensko lice, ili ko za nagradu ili 
u vidu z an ata omogučava vršenje bluda, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.
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Trgovina beiim robljem

Član 188
Ko vrši ill omognćava trgovinu belim robljem, 

kazniče se strogim zatvorom od jedne do petnaest 
godina.

Proizvodnja i rasturanje pornografskih spisa
Član 189

(1) Ko proizvodi, prodaje, rasttfra, javno» izteže, ili radi .pro-
daje nabavlja iti drži1 spise, slike ili druge predmete kojima se 
teško vređa moral,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Predmeti iz stava 1 ovog člana oduzeče se.

GLAVA SEDAMNAESTA

KRIVIČNA DELA PROT1V BRAKA I PORODICE

Dvobračnost

Član 190
(1) Ko zaključi novi brak, iako se več nalazi u braku, 

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Istom kaznom kazniče se i ko zaključi brak sa licem za 

koje zna da se nalazi u braku.

Zaključenje nistavog braka
Član 191

(1) Ko- zaključujuči brak prikrije od druge Strane neku činje- 
nicu zbog koje je brak ništav ik drugu stranu dovede ili održava 
u takvoj zabludi zbog koje je brak ništav, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Gonjenje se može preduzeti samo ako je tako zaključen 

brak poništen iz razloga navedenih u stavu 1 ovog člana.

Omogučavanje za ključen ja nedozvoljenog braka

- član 192
Predsednik ill ovlasqeni član narodnog odbora ili matičar 

kqji svojom službenem radnjom dopusti da se zaključi brak koji 
je po zakonu zabranjen, ništav ili se smatra nepostoječim, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
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Vanbračni život sa maloletnim licem

Član 193
(1) Punoletno lice koje и vaabračnoj zajednici živi sa malo-

letnim licem koje je navršilo četrnaest godina, 
kazniće se zatvorom do dve godine.

(2) Istom kazinom kazniče se roditelj ili staralac koji malo- 
letnom licu koje je navršilo četrnaest godina dopusti da u vanbrač- 
noj zajednici živi sa drugim licem, ili ga na to navede.

(3) A ko se brak zaključi, gonjenje se neće preduzeti, a a ko 
je preduzeto obustaviče se.

Oduzimanje maloletnika

Član 194
(1) Ko maloletno lice protivpravno oduzme od roditelja, sta- 

raoca ili od lica kome je ono povereno, 
kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz koristoljubij a ili 
drugih niških pobuda,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Premena porodičnog stanja

Član 195
(1) Ko podmetanjem, zamenom ili na drugi način promeni 

porodično stanje deteta,
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.

(2) Za pokušaj če se kazniti.

Zlostavljanje i zapuštanje deteta

Član 196
Roditelj, staralac ili drugo lice koje zlostavlja dete ili grubim 

zanemarivanjem svoje dužnosti zbrinjavanja i vaspitania za-
pusti dete za koje je dužno da se stara, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
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Neplačanje alimentacije

Član 197
Ko Izbegava da daje izdržavanje za lice koje je'na osnovu 

pravosnažne odluke dužan izdržavati,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

Rodoskrvnjenje

Član 198
Ko izvrši obljuba sa srodnikom po krvi u pravoj liniji ili sa 

bratom odnosno sestrom,
kazniče se zatvorom.

GLAVA OSAMNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV ZDRAVLJA LJUDI *
Prenošenje zarazne bolesti

Član 199
(1) Ko ne posiupajuči po propisima ili naredbama kojima 

nadležni državni organ odreduje preglede, dezinfekcija, izdvajanje 
bolesnika ili neke druge mere za suzbijanje ili sprečavanje za- 
raznih bolesti kod ljudi prouzrokuje prenošenje zarazne bolesti, 

kazniće se zatvorom do jedne godine.
(2) Ko delo iz stava I ovog člana učini iz nehata, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Nepostupanje po zdravstvenim propisima za vreme epidemije

- Član 200
Ko za vreme epidemije kakve opasne zarazne bolesti ne po- 

stupi po propisima ili naredbama kojima se određuju mere za 
njeno suzbijanje ili sprečavanje, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.
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Prenošenje polne bolesti

član 201
(1) Ko znajuči da je polno zaražen, vršenjem obljubo gli na 

drugi način drugog zarazi,
kazniče se zatvorom do jedne godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Zaposlenje lica obolelih od zarazne bolesti

Clan 202
(1) Odgovorno lice koje u bolnici, porodlilištu, internatu, školi, 

nreduzeču gde se rukuje predmetima ishrane, u radnji koja vrši 
nigijenske usluge ili u sličnoj ustanovi ili radnji, protivno zdrav- 
stvenim propisima primi u službu.ili drži u službi lice koje boluje 
od zarazne bolesti i time prouzrokuje prenošenje zarazne bolesti, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom 
do šest meseci.

a
Nesavesno lečenje bolesnika

Član 203
(1) Lekar koji pri pružanju lekarske pomoči primehi oči— 

gledno nepodobno sredstvo ili očigledno nepodoban način ličenja, 
ili ne primem' odgovarajuče higijenske mere, ili uopšte nesavesno 
postupa pri lečenju i time prouzrokuje pogoršanje bolesti bole-
snika,

kazniče se zatvorom do trd godine.
(2) Istom kaznom kazniče se babica ili drugo lice .zdrav-

stvene struke koje prj pružanju medicinske pomoči ilii nege nesa-
vesno postupa i time prouzrokuje pogoršanje bolesti bolesmka.

(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do'sest meseci.

4 
Neukazivanje lekarske pomoči

Član 204
Lekar koji protivno svojoj lekarskoj dužnosti odbije da ukaže 

lekarsku pomoč bolesniku koji se nalazi u neposrednoj opasnosti 
za život,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.
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Nadrilekarstvo

Član 205
Ko nemajući propisanu stručnu spremu leči bolesnike u vidu 

zanata ili za nagradu, 
kazniče se zatvorom do jedne godine i novčandm 
kaznom.

Spravljanje i prodaja štetnih sredstava za lečenje

Član 206
(1) Ko pod vidom leka prodaje ili spravlja radi prodaje sred-

stva koja su opasna za zdravlje ljudi,
kazniče se zatvorom do dve godine i novčanom 
kaznom.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(3) Sredstva iz stava 1 ovog člana oduzeče se.

Nesavesno postopanje pri spravljanju i izdavanju lekova

Član 207
(1) Apotekar ili drugo lice ovlaščeno za izdavanje lekova 

koje izda drugi lek umesto propisanog ili zahtevanog kad zamena 
nije dozvoljena, iti koje ne napravi lek u propisanoj razmeri ili 
količini, ili uopšte nesavesno postupa pri spravljanju ili izdavanju 
lekova i time prouzrokuje pogoršanje bolesti bolesnika, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti zatvorom do šest meseci.

Neovlaščena proizvodnja, prerađivanje i prodaja opojnih droga 
i otrova

Član 208
(1) Ko neovlaščeno proizvodi, preraduje, prodaje ili na drugi 

način stavi u promet ili radi prodaje kupuje ili prenosi opijum, 
kokain, morfium ili druge opojne droge ili otrove, 

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ili 

у od Strane više lica koja su se udružila za vršenje ovakvih dela, 
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.
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(3) Opojne droge odnosno otrovi kao i sredstva za njihovo 
spravljanje oduzeče se-

Proizvodnja i sta vi jan je u promet škodljivih životnih namirnica

član '209
(1) Ko proizvodi, prodaje ili na drugi način stavi u promet 

škodljive životne namirnice, jelo ili piće ili druge škodljive pro-
izvode,

kazniće se zatvorom od tri meseca do dve godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 

kazmće se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(3) Škodljive namirnice i proizvodi oduzeće se.

Nesavesno vršenje pregleda mesa za ishranu

Član 210
(1) Veterinar tli veterinarski pomočnik koji nesavesno izvrši 

pregled stoke za klanje ili mesa namenjenog za ishranu ili pro- 
tivno propisima ne izvrši pregled i time omoguči da se stavi u 
promet meso škodljivo za zdravlje ljudi,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog Člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniiti zatvorom do šest meseci.

Zagadivanje vode za pice

Član 211
(1) Ko kakvom škodljivem materi jom učini opasnom za život 

ili zdravlje ljudi vodu za pide u izvorima, bunarima ili cisternama 
ili kakvu drugu vodu koja ljudima služi za pice,

kazniče se zatvorom od tri meseca dq_dve godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 

kazniče se novčanom kazinom ili zatvorom do tri me-
seca.

Teška dela protiv zdravlja ljudi

Član 212
(1) Ako usled dela iz člana 199 stav i, 202 stav J, 203 stav 

1 i 2, 205, 206 stav 1, 207 stav 1, 209 stav 1, 210 stav 1 i 211 
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stav 1 ovog zakonika neko lice izgubi život iii bude teško telesno 
povredeno ili mu zdravlje bude teško narušeno,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset go- 
dina.

(2) Ako je usled dela iz člana 199 stav 1, 202 stav 1, 206, 
206 stav 1, 207 stav 1, 209 stav 1, 210 stav 1 i 211 stav 1 ovog 
zakonika nastupila smrt više lica, .

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve 
godine.

(3) Ako usled dela iz člana 199 stav 2, 202 stav 2, 203 stav 
3, 206 stav 2, 207 stav 2, 209 stav 2, 210 stav 2 i 211 stav 2 
ovog zakonika neko lice izgubi život il’ bude teško telesno povre-
deno ili mu zdravlje bude teško narušeno,

■učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
__ iii strogim zatvorom do pet godina.

(4) Ako je usled dela iz člana 199 stav 2, 202 stav 2, 206 
stav 2, 207 stav 2, 209 stav 2, 210 stav 2 1 211 stav 2, ovog za-
konika nastupila smrt više lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset go-
dina.

GLAVA DEVETNAESTA

KRIVIČNA DELA PROTIV NARODNE PRIVREDE 

Nesavesno poslovanje u privređi

Član 213
(1) Odgovorno lice u državnom preduzeču, zadruzi, zadru- 

žnom ili drugom društvenom preduzeču koje u poslovanju oČi- 
gledno aljkavo postupa iii svesno propušfa da vrši svoju dužnost, 
iako zna da usled takvog poslovanja može nastupiti imovinska 
.šteta preduzeču ili zadruzi,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila znatna 
imovinska šteta,

učinilac če se kazniti zatvorom do četiri godine.
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Proizvodnja neupotrebljivih proizvoda

Član 214
(1) Odgovorno lice u državnom, zadružnom ili drugom dru-

štvenem preduzeču koje proizvede neupotrebljive proizvode u 
večoj količini ili u večoj vrednosti,

kazniče se zatvorom.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana- učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom 
do šest meseci-

Stavljanje u promet rdavih proizvoda

Član 215
(1) Odgovorno lice u državnom, zadružnom ili drugom dru- 

Štvenom preduzecu koje proizvede i stavi u, promet proizvode 
koji ne odgovaraju utvrdenom kvaliteto ili standardu u večoj 
količini ili u večoj vrednosti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom 
do sest meseci.

Štetno trgovinsko poslovanje

Član 216
(1) Odgovorno lice u državnom, zadružnom ili drugom dru- 

štvenom trgovinskem preduzeču koje postupajuči protivno pro- 
pisima, uputstvima ili pravilima trgovinskog poslovanja nabavi 
neupotrebljivu robu ili nabavi i stavi u promet robu rđavog kva-
liteta kao robu normainog kvaliteta,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Ko protivno propisima i naredenjima ne stavi u promet 
robu kojom raspolaže i time dovede do kvarenja robe ili do za-
stoja u raspodeli,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog Člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom 
do šest meseci.
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Zaključen je štetnog ugovora

Član 217
(1) Ko kao zastupnik državnog, zadružnog ili drugog dru- 

štvenog preduzeča zaključi ugovor za koji zna da je štetan za 
preduzeče,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini u nameri da sebi ili 

drugom pribavi imovinsku korist,
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do osam godina. ,

Izdavanje ekonomske tajne

Član 218
(1) Ko nepozvanom licu saopšti ili preda dokumente ili po-

datke koje je saznao na radu, a koji po svom značaju pretstav- 
Ijaju fabričnu tajnu, tajnu proizvodnje ili uopšte ekonomski! 
tajnu,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako su dokumenti ili podaci od naročite važnosti ili ako 

je zbog njihovog izdavanja nastupila znatna šteta po privredu, 
učinilac če se kazniti zatvorom ili strogim zatvorom 
do pet godina.

(3) U osobito teškim slučajevima dela iz stava 2 ovog Člana 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset go-
dina.

(4) Ako je delo iz stava 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.

(5) Kaznama za dela iz stava 1—3 ovog člana kazniče se 
i lice koje tajnu otkrije i posle prestanka radnog odnosa.

Povreda zabrane prometa n ep okretnost im a

Član 219
(1) Ko preda ili primi u posed nepokretnost bez prethodnog 

odobrenja o prenosu kad je takvo odobrenje potrebno,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci i novčanom kaznom.

(2) Istom kaznom kazniče se ko u vidu zanata posreduje u 
vršenju nedozvoljenog prometa nepokretnostima

(3) Nepokretnost koja je bila predmet nedozvoljenog pro-
meta može se oduzeti.

42:
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(4) Ko u nameri izigravanja propisa o kontroli prometa ne- 
pokretnostima ruši ili razvaljuje svoju zgradu ili uredaje,

kazniče se zatvorom do šest meseci i novčanom 
kaznom.

Oštečenje stanbenih i poslovnih zgrada i prostori ja

Član 220
Zakupac stana, upravitelj, vlasnik ili nastojnik koji sa stan- 

bene iii poslovne zgrade, ili iz stanbenih ili .poslovnih prostorija, 
skine ili ošteti spoljne ili unutrašnje uredaje, instalacije ili deiove 
istih, ili na drugi način znatno smanji upotrebljivost zgrada ili 
prostorija, ili ih je doveo u neupotrebljivo stanje,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci i novčanom kaznom.

r
Pravljenje i stavljanje U optic a j falsifikovanog novca

član 221
(I) Ko napravi lažan novae u nameri da ga stavi u opticaj 

kao- pravi, ili ko preinači pravi novae u nameri da ga stavi u 
opticaj, ili ko ovakav lažni novae stavi u opticaj,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Istom kaznom kazniče se ko pribavlja lažan novae u na-

meri da ga stavi u opticaj kao pravi,
(3) U osobito teškim slučajevima dela iz stava 1 i 2 ovog 

člana,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom na jm an je pet 
godina ili smrtnom kaznom, a može se kazniti i kon- 
fiskaeijom imovine.

(4) Ko lažan novae koji je primio kao pravi stavi u opticaj, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(5) Ko zna da je načinjen lažan novae ili ko zna da je lažan 
novae stavljen u opticaj, pa to ne prijavi,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(6) Lažni novae oduzeče se. *

Pravljenje i upotreba lažnih znakova za vrednost

Član 222
(1) Ko napravi lažne taksene ili poštanske marke, taksenu 

hartiju, obveznice državnih zajmova ili uopšte državne hhrtije 
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od vrednosti, bonove ili isprave za snabdevanje ili kakve druge 
znake za vrednost izdate na osnovu zakonskog o-vlaščenja, Hi ko 
preinači koji od ovih pravih znakova i da mu izgled veče vred-
nosti, u nameri da ih upotrebi kao prave ili da ih drugom da na 
upotrebu, ili ko ovakav lažni znak upotrebi kao pravi ili ga u 
toj nameri nabavi,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.
(2) Ko otstranjenjem žiga kojim se znaci iz stava 1 ovog 

člana poništavaju iti kojim drugim načinom ide za tim da ovim 
zuacima da izgled kao da nisu upotrebljerii, ili ko upotrebljene 
ove znake upotrebi iti proda kao da važe,

kazniče se novčanom kaznom ili -zatvorom do jedne 
godine.

(3) Ako se dela iz stava 1 i 2 ovog člana vrše u vidu zanata 
ili ako su falsifikovani znaci za vrednost u velikim količinama, 

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina, a može se kazniti i konfiskacijom imovine.

Pravljenje, nabavljanje ili otudivanje oruda za falsifikovanje ,

Član 223
(1) Ko pravi, nabavlja, prodaje ili daje na upotrebu sredstva 

za pravljenje lažnog novca ili znakova za vrednost,
kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Sredstva za pravljenje oduzeče se.

Pravljenje i upotreba lažnih znakova za obetežavanje robe

Član 224
(i) Ko u nameri da ih upotrebi kao prave napravi lažne 4 

znake za obeleževanje domače ili strane robe, kao pečate, žigove 
ili marke kojima se žigoše zlato, srebro, stoka, drvo ili kakva 
druga roba, ili ovakve prave znake preinači, ili ko lažne znake 
upotrebi kao prave,

kazniče se zatvorom do dve godine.
a (2) Istom kaznom kazniče se i ko neovlaščeno pravi, nabav-

lja, prodaje ili daje na upotrebu sredstva za pravljenje znakova 
za obeležavanje robe.

(3) Znaci i sredstva za pravljenje oduzeče se.
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Lažno obeležavanje robe

Član 225
Ko u nameri da obmane kupce stavi u promet proizvode bez 

proizvodačke oznake, ako ovi proizvodi moraju imati takvu 
oznaka, ili ko u označi za obeležavanje proizvoda unese podatke 
koji ne odgovaraju sadržini, vrsti ili kvalitetu proizvoda, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Nedozvoljena trgovina i proizvodnja

Član 226
(1) Ko se neovlašceno bavi trgovinom u vidu zanimanja ili 

ko neovlašćeno prodaje, kupuje ili vrši razmenu robe ili predmeta 
čiji je promet zabranjen ili ograničen, ili ko ovakvu robu ili pred-
mete neovlašceno drži radi trgovine,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Istom kaznom kazniče se i ko proizvodi ili preraduje robu 
čija je proizvodnja ili preradivanje zabranjeno.

(3) Roba i predmeti dela kao i sredstva za preradivanje 
oduzeče se.

Kršenje propisa o cenama

Član 227
(1) Ko traži ili primi za robu, predmete ili zanatske usluge 

višu cenu od propisane, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(2) Roba ili predmeti koji su bili predmet ovog dela mogu 
se oduzeti.

PovlaŠčivanje kupaca

Član 228
(1) Ko u državnom, zadružnem ili drugom društvenem trgo-

vinskem preduzeču u nameri povlaščivanja pojedinih kupaca ne 
izlaze robu prodaji ili je prikriva ili uskračuje njenu prodaju 
drugima, 

kazniče se zatvorom do jedne .godine.

(2) Ko u nameri povlaščivanja pojedinih kupaca ili grupa 
potrošača prodaje robu po nižim cenama od onih po kojima bi 
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morao da prodaje, ill ko povlaščuje pojedinog kupca prodajući 
mn nesrazmerno veliku količinu robe,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) Ako je prodata nesrazmerno velika količina robe sa zna-

njem da se kupuje u špekulativne svrhe ili u drugim osobito te-
žkim slučajevima,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.
(4) Kaznom propisanom u stavu 3 ovog člana kazniče se i 

kupac koji kupi nesrazmerno veliku količinu robe u špekulativne 
svrhe.

Nedozvoljena trampa i kupoprodaja

Član 229
(1) Odgovorno lice u državnom, zadružnom ili društvenem 

preduzeču ili ustanovi, zadruzi ili društvenoj organizaciji koje 
protivno propisima ili uputstvima vrši trampu robe ili prodaje 
robu pod uslovom da mu kupac proda drugu robu,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Odgovorno lice koje učini delo iz stava 1 ovog člana u 
nameri da sebi ili drugom pribavi imovinsku korist, ili u nameri 
povlaščivanja nekog lica,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) U osobito težkim slučajevima,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.

Uskračivanje ili zakidanje obezbedenog snabdevanja

Član 230
Ko protivpravno uskračuje gradanima pravo na obezbedeno 

snabdevanje, iti ko pri izdavanju predmeta obezbedenog snabde-
vanja odbije da izda ono što je odredeno, izdaje manje nego što 
je odredeno, ili na drugi način zakida gradanima obezbedeno 
snabdevanje,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci isi strogim 
zatvororp do pet godina.
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Neispravno merenje

Član 231
. Ko pri kupovini ili prodaji upotrebom lažnih tegova ili mera 

ili na drugi način neispravno meri robu,
kazniće se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

Pravljenje i upotreba lažnih mera i tegova

Član 232
(I) Ko u nameri da ih on ili ko drugi upotrebi kao prave 

napravi lažne mere ili tegove ili preinači prave mere ili tegove, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

(2) Za pokušaj če se kazniti.

Nedozvoljena špekulacija

Član 233
(1) Ko prikrivanjem, nagomilavanjem di povlačenjem robe 

iz prometa ili na drugi način izaziva na tržištu nestašicu robe 
u nameri da putem podizanja cena robi postigne nesrazmernu 
imovinsku korst, ili ko u nameri da postigne nesrazmernu imo- 
vinsku korist iskoriščava postoječu nestašicu robe veštačkim po- 
dizanjem cena,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet go- 
dina..

(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ib’ 
u osobito teškim slučajevima,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do deset godina, a može se ka-
zniti i konfiskacijom imovine.

(3) Roba koja je predmet nedozvoljene špekulacije odu- 
zeče se.

Trgovanje zlatnini novcem, stranom valutom, devizama, 
plemenitim metalima ili dragocenostima

Član 234
(1) Ko protivno pošto ječim propisima kupuje ili prodaje zla- 

tan novae, stranu valutu, devize ili plemenite metale ili vrši ra- 
zmenu zlatnog novca, strane valute, deviza ili plemenitih metala, 
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Ui ko u nameri preprodaje neovlaščeno kupuje ili neovlaščeno pre-
prodaje izradevine od plemenitih metala ili druge dragocenosti, 

kazmče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet go- 
dina.

(2) Ako se delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata ili1 
u osobito tešk>m slučajevima,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset go- 
dina, a može se kazniti i konfiskacijom imovine.

(3) Zlatan novae, strana valuta, devize, zlato, plemeniti me-
tali ili dragocenosti koje su bile predmet dela iz stava 1 i 2 ovog 
elana oduzeče se.

Davanje lažnih podataka u pogledu poreza

Član 235
Ko u nameri da on ili ko drugi izbegne potpuno ili delimično 

plačanje poreza daje državnim organima lažne podatke o do- 
hotcima, o predmetima koji podležu oporezivanju 'ili o drugim 
Činjenicama važnim za odmeravanje poreza, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri 
godine. -

Neizvršenje obaveznih isporuka poljoprivrednih proizvoda

Član 236
(1) Ko ne preda državi odredenu količinu proizvoda ko ju je 

dužan da preda na osnovu zakonito utvrdene obaveze, iako je 
mogao da to učini,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine ili zatvorom do jedne godine i novčanom 
kaznom.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iako je za ovakvo 
delo več bio osuden, ili ko ovo delo učini u dogovoru sa drugim 
licima,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci i novča-
nom kaznom ili strogim zatvorom do pet godina.

(3) Za delo iz stava 2 ovog člana sud može pri osudi na 
kaznu strogog zatvora izreči ili novčanu kaznu ili konfiskaciju 
imovine.
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Davanje lažnih podataka u vezi sa isporukom i veštačko 
povečanje težine isporuke

član 237
(1) Ko u nameri da on ili neko drugi smanji svoju obavezu 

o isporuci državi da lažne podatke o obradivim površinama ili 
o drugim činjenicama važnim za utvrdivanje obaveze, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine ili zatvorom do jedne godine i novčanom 
kaznom.

(2) Istom kaznom kazniče se i ko veštački povečava težinu 
isporuke ili ^reda iskvarene proizvode.

Zapuštanje obrade zemljišta i podizanja stoke

Član 238
(1) Ko u nameri da smanji proizvodnju kršeči postoječe 

propise ne obradi zemljište, ili zapusti njegovu obradu, ili smanji 
brojno stanje stoke,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine ili zatvorom dio jedne godine i novčanom 
kaznom.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iako je za ovakvo 
delo več bio osuden, ili ko ovo delo učini u dogovoru sa drugim 
licima,

kazniče se zatvorom na jm an je šest meseci i novča- 
nom kaznom ili strogim zatvorom do pet godina.

(3) Za delo iz stava 2 ovog člana sud može pri osudi na 
kaznu strogog zatvora izreči ili novčanu kaznu ili konfiskaciju 
imovine.

Štetočinstvo u poljoprivredi

Član 239
Ko u nameri da on ili ko drugi izbegne ili smanji obavezu 

o isporuci ili koju drugu obavezu prema državi uništi ili ošteti 
mašine, poljoprivredne sprave, aiat, useve, proizvode, krupnu 
stoku ili veči broj sitne stoke, 

kazniče se strogim zatvorom dozdeset godina, a može 
se kazniti i novčanom kaznom ili konfiskacijom 
imovine.
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Podrivanje zadruge

Član 240
(1) Ko kao član zemljoradničke zadruge u nameri podri- 

vanja zadruge ometa njen rad, podriva red ili organizaciju rada 
u zadruzi i time prouzrokuje poremečaj u radu zadruge, neiz- 
vršenje plana ili znatniju imovinsku štetu,

kazniče se zatVorom ili strogim zatvorom do pet go-
dina.

(2) Za delo iz stava 1 ovog člana sud može pri osudi na 
kaznu strogog zatvora izreči ili novčanu kaznu ili konfiskacija 
imovine.

(3) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana došlo do razbi-
janja zadruge,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do petnaest 
godina i konfiskacijom imovine.

Povreda dobrovoljnosti članstva u zadruzi

Član 241
(1) Ko šilom, ozbiljnom pretnjom ili na drugi način ometa 

ili sprečava pristupanje u zadrugu, ili ko šilom .ili ozbiljnom 
pretnjom prinuđava na istupanje iz zadruge,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ko šilom ili ozbiljnom pretnjom prinudava na stupanje 
u zadrugu,

kazniče se zatvorom do dve godine.

Proizvodnja štetnih sredstava za lečenje stoke

Član 242
(1) Ko proizvede radi prodaje ili stavi u promet sredstva 

za lečenje ili za sprečavanje zaraze kod stoke ili živine koja su 
opasna za njihov život ili zdravlje,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupilo ugi- 

nuče stoke ili uginuče živine u vedem broju,
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci.

(3) Ako je delo iz* stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom ili zatvorom* 
do jedne godine._
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Nesavesno pružanje veterinarske pomoči

Član 243
(1) Veterinar koji pri pružanju veterinarske pomoči propiše 

ili primeni očigledno nepodobno sredstvo ili očigledno nepraviian 
način lečenja ili uopšte nesavesno postupa pri lečenju i time pro- 
uzrokuje uginuče stoke ili uginuče živine u večem broju, 

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti zatvorom od tri meseca do 
jedne godine.

Prenošenje zaraznih bolesti kod životinja, bilja i drveča

Član 244
(1) Ko ne postupi po propisima nadležnog državnog organa 

kojima se naređuju mere za suzbijanje ili sprečavanje zaraznih 
bolesti kod stoke, živine, divijači, 'riba, bilja i drveča, ili za suzbi-
janje ili sprečavanje štetočina kod bilja i drveča, a naročilo ko 
ne postupi po naredenjima kojima se odreduju pregledi ili od-
vajanja stoke, ili prskanje ili zaprašivanje bilja i drveča, ili ko-
jima se zabranjuje promet obolele stoke ili zaraženog bilja i drve-
ča, i time prouzrokuje širenje zaraze,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupilo ugi-
nuče stoke, živine, divljači ili riba ili uništenje bilja u večim raz-
merama,

učinilac se kazniti zatvorom najmanje šest meseci.
(3) Ako je delo iz stava 1 i 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 

učinilac če se kazniti za delo iz stava 1 ovog člana 
novčanom kaznom ili zatvorom do tri meseca, a za 
delo iz stava 2 ovog člana zatvorom od tri meseca 
do dve godine.

Zagadivanje stočne hrane ili vode

član 245
(1) Ko kakvom škodljivem materi jom zagadi stočnu hranu 

ili vodu u rekama, potocima, izvorima, bunarima, cisternama ili 
kakvu drogu vodu koja služi za pojilo stoke ili živine i time 
prouzrokuje opasnost za život ili zdravlje stoke ili živine,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.
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(2) Istom kaznom kazniče se ko kakvom škodljivem materi- 
jom zagađi vodu u ribnjacima, jezerima, rekama i potocima i 
time prouzrokuje opasnost opstanka riba.

(3) Ako je usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupilo 
uginuče stoke, živine ili riba u večem broju,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje tri meseca.

Pustošenje šuma

Član 246
(1) Ko protivno propisima ili naredbama državnih organa 

vrši seču ili krčenje šume, ili ko podbeljuje stabla ili na drugi 
način pustoši šumu,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi protivpravnu 

imovinsku korist obori u šumi ili izvan šume jedno ili više sta- 
bala i time nanese Štetu koja prelazi dve hiljade dinara, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(3) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana izvrši u zaštitnoj šumi, 
nacionalnem parku ili u drugim šumama sa specijalnom na-
menom,

kazniče se za delo iz stava 1 ovog člana zatvorom 
najmanje tri meseca, a za delo iz stava 2 ovog člana 
zatvorom najmanje mesec dana.

(4) Ako su usled dela iz stava 2 i 3 ovog člana nastupile 
osobito teške posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.

Nezakoniti lov

Član 247
» (1) Ko lovi retke ili proredene vrste divljači čiji je lov za- 

branjen, ili ko lovi bez posebne dozvole odredenu vrstu divljači 
za čiji je lov potrebna takva dozvola, ili ko lovi na način iti 
sredstvima kojima se divijač masovno uništava, ili ko lovi divljač 
za vreme lovostaje, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Istom kaznom kazniče se i ko neovlaščeno lovi na tudem 
lovištu i ulovljenu divljač prisvoji-

(3) Ulov i sredstva za lov mogu se oduzeti.
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Nezakoniti ribolov

Član 248
(1) Ko lovi ribu eksplozivom ili otrovom ili na način štetan 

za njeno rasplodavanje,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Ulov i sredstva za lov mogu se oduzeti.

GLAVA DVADESETA

KRIVIČNA DELA PROTIV DRUŠTVENE I PRIVATNE 
IMOVINE

Krađa

Član 249
Ko tudu pokretnu stvar oduzme drugom u nameri da njenim 

prisvajanjem pribavi sebi ili drugom protivpravnu imovinsku 
korist,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

Teška krada

Član 250
(1) Ko iz fabrike, rudnika, radionice ili drugog radilišta 

ukrade mašinu, deo mašine ili tehničkog uređaja ili koje važno 
crude za rad, ili ko ukrade predmete vojne opreme u večoj vred-
nosti, ili ko ukrade grlo kiupne stoke ili više sitne stoke, ili po- 
Ijoprivredno orude za rad veče vrednosti, ili ko ukrade veču 
količinu namirnica namenjenih za raspodelu gradanstvu, 

kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.
(2) Istom kaznom kazniče se učinilac ako je krada učinjena: 

1) obijanjem ili provaljivanjem ziatvorenih zgrada, 
soba, kasa, ormana ili drugih zatvorenih prostora;
2) od strane više lica koja su se udružila za vršenje 
krada;
3) na naročite opasan ili drzak način;
4) od strane koje je pri sebi imalo 'kavo orožje ili 
opasno orude radi napada ili odbrane;
5) za vreme požara, poplave ili sličnog udesa, i
6) od strane lica koje je zbog krade, razbojničke» 
krade ili razbojništva bilo osudeno više puta.
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Razbojnička krađa

Član 251
Ko je na delu krade zatečen, pa u nameri da ukradenu stvar 

zadrži upotrebi šilu protiv nekog lica ili pretnju da če neposredno 
napasti na život ili telo,

kazniče se strogim zatvorom od dve do dvanaest go-
dina.

Razbojništvo

• Član 252
Ko upotrebom sile protiv nekog lica ili pretnjom da če ne-

posredno napasti na život ili telo oduzme tudu pokretnu stvar 
u nameri da njenim prisvajanjem pribavi sebi ili drugom protiv- 
pravnu imovinsku korist,

kazniče se strogim zatvorom od tri do petnaest go- 
dina.

Teški slučajevi razbojničke krade i razbojništva

Član 253
Ako je razbojnička krada ili razbojništvo učinjeno sa svire- 

pošču, ili je pri njihovem izvršenju nanesena teška telesna po- 
vreda nekom licu, ili je neko lice lišeno života,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina ili smrtnom kaznom.

Utaja

Član 254
(1) Ko u. nameri da sebi ili drugom pribavi protivpravnu 

imovinsku korist prisvoji tudu pokretnu stvar koja mu je po- 
verena,

kazniče se zatvorom.
(2) Ako ovo delo učini staralac, 

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(3) Ko tudu pokretnu stvar koju je našao tli do koje je 
slučajno došao protivpravno prisvoji u nameri da sebi ili drugom 
pribavi imovinsku korist,

kazniče se novčanom kaznom ilr zatvorom do dve 
godine.
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(4) Za delo iz stava 1 ovog člana ako je utajena privatna 
imovina i za delo iz stava 3 ovog člana gonjenje se preduzima 

spo predlogu-

Pljačka

Član 255
(1) Ko u pogledu životnih namirnica, industriskih proizvoda, 

isprava za povlaščenu kupovinu predmeta ishrane ili industri- 
skih predmeta, kao i u pogledu drugih stvari društvene imovine 
od naročitog značaja za narodnu privredu ili snabdevanje gra- 
dana izvrši krivična dela iz člana 249—251 i člana 322 stav 2 
ovog zakonika, ako je količina ukradenih ib proneverenih stvari 
tako velike vrednosti da očigledno pokazuje bezobzirnost prema 
zajednici,

kazniče se strogim zatvorom najmanje dve godine.

(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile naro-
čite teške posledice za narodnu prvredu ili za snabdevanje gra- 
dana, ili ako je delo izvršeno pod okolnostima koje ga čine izu’ 
zetno teškim, a naročito ako je izvršeno u sastavu grupe ili 
bande,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje 
deset godina ili smrtnem kaznom.

(3) Ko kupuje, protura ili prikrava stvari za koje zna da su 
pribavljene krivičnim delom iz stava 1 i 2 ovog člana,

kazniče se strogim zatvorom do petnaest godina.
(4) Pri osudi na kaznu težu od pet godina strogog zatvora, 

sud može učinioca dela iz ovog člana kazniti i konfiskacijom 
imovine.

Oduzimanje tude stvari

Član 256
(I) Ko bez namere pribavljanja imovinske koristi protiv- 

pravno oduzme ili prisvoji tudu pokretnu stvar,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Gonjenje se preduzima po predlogu. .
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Oštećenje tude stvari

Clan 257
(1) Ko ošteti, uništi ili učini neupotrebljivom tuđu stvar, 

kazniče se novčanorn kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Ako je stvar velike vrednosti, 
učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.

(3) Za delo iz stava 1 ovog člana gonjenje se preduzima po 
predlogu, ako je oštečena stvar privatna imovina.

Prevara

Član 258
(1) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi kakvu protiv- 

pravnu imovinsku korist dovede koga lažnim prikazivanjem ili 
prikrivanjem činjenica u zabludu ili ga održava u zabludi i time 
ga navede da ovaj na štetu svoje ili tuđe imovine nešto učini 
ili ne učini,

kazniće se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina,

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini samo u nameri da 
drugog ošteti,

kazniče se novčanorn kaznom ili zatvorom do dve 
godine

(3) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata,
' kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 

zatvorom do osam godina,

Sitno delo krade, utaje i prevare

• Član 259
(1) Ko učini kradu ili utaju stvari male vrednosti ili sitnu 

prevaru,
kazniče se novčanorn kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

(2) Ako je delo iz stava l^vog člana izvršeno podkradanjem 
ili ponovljenim vršenjem prevare ili utaje,

učinilac če se kazniti zatvorom do tri godine.
(3) Za delo iz stava 1 i.2 ovog člana, ako je izvršeno na 

štetu privatne imovine, gonjenje se preduzima po predlogu.
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Zioupotreba poverenja

Clan 260
(1) Ko zastupajuči imovinske interese nekog lica ili stara- 

juči se o njegovoj imovini ne ispuni svoju dužnost ili zloupotrebi 
data mu ovlašćenja u nameri <la time pribavi sebi ili drugom 
kakvu imovinsku korist ili da ošteti lice čije imovinske interese 
zastupa ili o čijoj se imovini stara,

kazniće se zatvorom najmanje mesec dana.
(2) Ako delo iz stava 1 bvog člana učini staralac ili ad-

vokat,
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

9
Iznuda

Član 261
(1) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi protivpravnu imo-

vinsku korist šilom ili ozbiljnom pretnjom prinudi drugog da 
nešto učini ili ne učini na štetu svoje ili tude imovine,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do deset godina.

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 
kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.

Učena

Član 262
(1) Ko u nameri da sebi ili drugom pribavi protivpravnu 

imovinsku korist zapreti drugom da če protiv njega ili njemu 
bliskih lica otkriti nešto što bi njihovoj časti ili ugledu .škodilo i 
time ga prinudi da nešto učini ili ne učini na štetu svoje ili tude 
imovine,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
(2) Za pokušaj če se kazniti.
(3) Ko delo iz stava 1 ovog člana vrši u vidu zanata, 

• kazniče se strogim zatvorom do osam godina-.

Iskoriščavanje drugog u svrhu pribavljanja nesrazmerne 
imovinske koristi

Član 263
(1) Ko za uslugu koju čini nekom licu primi ili ugovori za 

sebe ili drugog nesrazmernu imovinsku korist iskoriščujuči nje-
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govo teško imovinsko stanje, nuždu, nedovoljno iskiistvo ill iako- 
mislenost,

kazniče se zatvorom do tri godine i novčanom kaznom.
(2) Ko delo iz stava I ovog člana vrši u vidu zanata, 

kazniče se strogim zatvorom do deset godina i nov-
čanom kaznom

Oštečenje tudih prava

Član 264
(1) Ko u nameri da osujeti ostvarenje prava na stvari otuđi, 

uništi, ošteti ili oduzme svoju stvar na kojoj drugi ima zatožno 
pravo ili pravo uživanja i time ga ošteti,.

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Istom kaznom kazniče se i ko u nameri da osujeti iz- 
Tnirenje poverioca u toku prinudnog izvršenja uništi, ošteti ili sa- 
krije delove svoje imovine i time ošteti poverioca.

(3) Gonjenje se preduzima po predlogu.

Prikrivanje

Član 265
(1) Ko stvar za koju zna da je pribavljena krivičnim delom, 

ili ono što je za nju dobijeno prodajom ili zamenom, kupuje, 
prima u zalogu, ili na drugi način pribavlja, prikriva ili protura, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini a mogao je znati da 

je stvar pribavljena krivičnim delom, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.

(3) Ko kupuje, prima u zalogu ili na drugi način pribavlja, 
prikriva ili protura predmete navedene u članu 249 stav 1 ovog 
zakonika, a znao je ili je mogao znati da su ovi predmeti pri- 
bavljeni krivičnim delom,.

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.

Gonjenje u slučaju kad je učinilac u bliskom odnosu
'sa oštečenim

Član 266
(1) Za krivična dela iz člana 249, 254 stav 1 i 3, 256, 257, 

258 stav 1 i 3, 259, 260 stav 1, 264 i 265 ovog zakonika, ako su 
nčinjena prema bračnom drugu, srodniku po krvi u pravoj liniji, - 
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bratu ili sestri, usvojiocu ill usvojeniku, gonjenje se preduzima 
po privatnoj tužbi.

(2) Ako su dela navedena u stavu 1 ovog člana učinjena 
prema drugim licima sa kojima učinilac živi u zajedničkom do- 
maćinstvu, gonjenje se preduzima po predlogu..

Imovina koja je u pogledu krivično-pravne zaštite izjednačena sa 
društvenom imovinom

Čbn 267
'Imovina koja je poverena državi, zadruzi ili društvenoj orga-

nizaciji ili se kod njih nalazi po nekom zakonskem osnovu izjed- 
načuje se u pogledu krivično-pravne zaštite sa društvenom imo-
vinom.

GLAVA DVADESETPRVA

KRIVIČNA DELA PROT1V OPŠTE SIGURNOSTI LJUDI
I IMOVINE

Dovodenje u opasnost života i imovine opšte opasnom radnjom 
ili sredstvom

Član 268
(1) Ko požarom, poplavom, eksplozijom, otrovom ili otrov- 

nim gasom, motornom šilom, električnem ili drugom energijom 
izazove opasnost za život ljudi ili za imovinu večeg obima, 

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko kakvom opšte opasnom radnjom ili opšte opasnim 

sredstvom izazove opasnost za život ljudi ili za imovinu večeg 
obima, ’

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina-

(3) Ko delo iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Oštečenje zastitnih uređaja u rudnicima, fabrikama i radillštima

Član 269
(1) Ko u rudnicima, fabrikama, radionicama ili drugim radi- 

lištima uništi, ošteti ili ukloni zaštitne uredaje i time izazove 
opasnost za život ljudi ili za imovinu večeg obima, 

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
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(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniće se zatvorom do tri godine.

Nepropisno i nepravilno izvodenje gradevinskih radova

Clan 270
(1) Odgovorno lice ko je pri rukovođenju ili izvodenju kakve 

gradnje ili građevinskih radova postupi protivno propisima ili 
opšte priznatim tehničkim pravilima i time izazove opasnost za 
život ljudi ili za imovinu večeg obima,

kazniće se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina,

(2) Ko delo iz stava 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Ugrožavanje javnog saobračaja

Clan 271
(1) Ko nepropisnom ili nepravilnem vožnjom, upotrebom 

neispravnog vozila, oštečenjem mostova, puteva ili ulica, stav- 
Ijanjem prepreka ili na drugi način tako ugrozi javni saobračaj 
na mostovima, putevima i ulicama da time dovede u opasnost 
život ljudi ili imovinu večeg obima,

kazniče se zatvorom najmanje mesec dana.
(2) Ko ugrožavanjem železničkog, brodskog ili vazduhoplov- 

nog saobračaja dovede u opasnost život ljudi ili imovinu večeg 
obima,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(3) Ko dela iz stava 1 i 2 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Nesavesno vršenje nadzora nad javnim saobračajem

Član 272.
(1) Odgovorno lice kome je poveren nadzor nad održava- 

njem puteva i mostova, prevoznim sredstvima, ili javnim sao-
bračajem, ili kome je povereno rukovođenje vožnjom, koje nesa- 
vesnim vršenjem svoje dužnosti izazove opasnost za život ljudi 
ili za imovinu večeg obima,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ko delo iz stavba 1 ovog člana učini iz nehata, 
kazniče se zatvorom do tri godine.
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Teška dela protiv opste sigurnosti

Član 273
(1) Ako je usled dela iz člana 268 stav 1 i 2, 269 stav 1, 270 

stav 1, 271 stav I i 2 i 272 stav 1 ovog zakonika nastopila teška 
telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera, 

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
(2) Ako je usled dela iz člana 268 stav L i 2, 269 stav 1, 270 

stav 1, 2'71 stav 1 i 2 i 272 stav 1 ovog zakonika nastupila smrt 
više lica, 

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje pet 
godina ili smrtnom kaznom.

(3) Ako je usled dela iz Člana 268 stav 3, 269 stav 2, 270 
stav 2, 271 stav 3 i 272 stav 2 ovog zakonika nastupila teška 
telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikih 
razmera,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje Šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.

(4) Ako je usled dela iz člana 268 stav 3, 269 stav 2, 270 
slav 2, 271 stav 3 i 272 stav 2 ovog zakonika nastupila smrt 
više lica,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do petnaest 
godina.

Nepropisna predaja saobračaju eksplozivnog ili zapaljivog 
materijala

Član 274
Ko protiVKo propisima o prometu eksplozivnog ili lako zapa- 

Ijivog materijala preda na prevoz javnim saobračajnim srecT 
sivima eksplozivni ili lako zapaljivj materijal ili takav materija! 
sam prenosi koristeči se javnim saobračajnim sredstvima, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine. •

Oštečenje brana od prirodnih nepogoda

Član 275
Ko ošteti uredaje ili prirodne brane koji služe kao zaštita od 

prirodnih nepogoda, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.
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Uništenje, oštečenije ili uklanjanje znakova kojima se upozorava 
па opasnost

Clan 276
Ko uništi, ošteti ili ukloni znak kojim se upozorava na kakvu 

opasnost ili znak koji služi sigurnosti saobračaja,
. kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 

godine.

Zloupotreba telekomunikacionih znakova

Član 277
Ko zlonamerno ili bez potrebe otpravi medunarodno ugovo- 

reni znak za pozivanje u pomoč ili znak da preti opasnost, ili ko 
telekomunikacionim znakom qbrrtane da postoji sigurnost, ili ko 
zloupotrebi medunarodno ugovoreni telekomunikacioni znak, 

kazniče se zatvorom.

Neotkianjanje opasnosti

Clan 278
(1) Ko blagovremenom prijavom državnom organu ili na 

drugi način ne preduzme mere da se otkloni kakav požar, poplava, 
eksplozija ili kakva druga opasnost za život ljudi ili za imovinu 
večeg obima iako je to mogao da učini bez opasnosti za sebe ili 
drugog, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ko odvračanjem ili na drugi način spreči drugog u pre- 

duzimanju mera za otklanjanje požara, poplave, eksplozije ili 
kakve druge opasnosti za život ljudi ili za imovinu večeg obima, 

kazniče se zatvorom do dve godine.

GLAVA DVADESETDRUGA

KRIVIČNA DELA PROTIV PRAVOSUĐA

Neprijavljivanje pripremanja krivičnog dela

Clan 279
(1) Ko zna da se priprema izvršenje krivičnog dela za koje, 

se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora ili teža 
kazna, pa u vremenu kad je još bilo mogučno sprečiti njegovo 
izvršenje to ne prijavi, a delo bude pokušano ili izvršeno, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ako nije prijavljeno pripremanje krivičnog dela za koje 
se po zakonu može izreči smrtna kazna,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do deset godina.

(3) Za neprijavljivanje pripremanja krivičnog dela iz stava 1 
ovog člana neče se kazniti lice kome je učinilac bračni drug, 
srodnik po krvi u pravoj liniji, brat ili sestra, usvojilac ili usvo- 
jenik.

Neprijavljivanje krivičnog dela ili učinioca
Član 280

(1) Ko zna učinioca krivičnog dela za koje se po zakonu 
može izreči smrtna kazna, ili ko samo zna da je takvo delo iz-
vršeno, pa to ne prijavi, iako od takve prijave zavisi blagovre- 
meno otkrivanje učinioca ili dela, ’

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Za neprijavljivanje neče se kazniti lice kome je učinilac 
bračni drug, srodnik po krvi u pravoj liniji, brat ili sestra, usvo-
jilac ili usvojenik, ili koje je branilac ili verski ispovednik uči-
nioca.

Pomoč učiniocu posle izvršenog krivičnog dela
Član 281

(1) Ko krije učinioca krivičnog dela ili mu prikrivanjem 
oruda, tragova ili na drugi način pomaže da ne bude otkriven, 
ilj ko krije osudeno lice ili preduzima druge radnje kojima se 
ide za tim da se ne izvrši kazna, ili da se ne primene vaspitno- 
popravne mere ili mere bezbednosti, 

kazniče se zatvorom.
(2) Kazna za delo iz stava 1 ovog člana ne može biti teža 

ni po vrsti ni po višini od kazne prepisane za krivično delo u 
pogledu kojeg je pružena pomoč.

(3) Neče se kazniti za delo iz stava 1 ovog člana lice kome 
je učinilac bračni drug, srodnik po krvi u pravoj liniji, brat ili 
sestra, usvojilac ili usvojenik.

Lažno prijavljivanje
Član 282

(1) Ko prijavi neko odredeno lice da je učinilo krivično delo 
za koje se goni po službenoj dužnosti, a zna da to lice nije uči-
nilac,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
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(2) Ko sam sebe prijavi da je učinio kakvo krivično delo, 
iako ga ni je učinio,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri 
meseca.

(3) Istom kaznom kazniče se ko prijavi da je učinjeno kri-
vično delo za koje se goni po službenoj dužnosti, iako zna do to 
delo nije učinjeno.

Davanje lažnog iskaza

Član 283
(1) Svedok, veštak, prevodilac ili tumač koji pred sudom, u 

arbitražnem ili u upravnom postupku da lažan iskaz, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

(2) Ako je lažni iskaz dat u krivičnem postupku, 
učinilac če se kazniti zatvorom.

(3) Ako je lažni iskaz dat pod zakletvom,
učinilac če se kazniti za delo iz stava 1 ovog člana 
zatvorom, a za delo iz stava 2 ovog Člana strogim 
zatvorom do pet godina.

(4) Ako su usled dela iz stava 2 i 3 ovog člana nastupile 
osobito teške posledice za okrivljenog,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
(5) Ako učinilac dobrovoljno opozove svoj lažni iskaz pre 

nego što se donese konačna odluka,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri me-
seca, a može se i osloboditi od kazne.

» I
Sprečavanje dokazivanja

Član 284
(1) Ko u nameri da spreči ili oteža dokazivanje sakrije, uni- 

šti, ošteti ili delimično ili potpuno učini neupotrebljivom tudu 
ispravu,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Istom kaznom kazniče se ko u nameri iz stava 1 ovog 

člana ukloni, uništi, pokvari, pomeri ili premesti kakav granični 
kamen, zemljemerske znake ili uopšte kakav znak o svojini na 
nepokretnosti ili o pravu na upotrebu vode, ili ko u istoj nameri 
ovakav znak lažno postavi.
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Povreda tajnosti isledenja, pretresa ili rasprave

Clan 285
Ko neovlašćeno otkrije ono što je saznao u postopku isle-

denja ili na pretresu odnosno raspravi pred sudom ili u arbitra- 
žnbm postupku, a što je odlukom islednog organa ili suda odno-
sno arbitraže oglašeno kao tajna, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

Pobuna lica lišenih slobode

Član 286
(1) Lica na izdržavanju kazne u kazneno-popravnoj usta-

novi, ili lica u istražnom zatvoru ili pritvoru, koja se skupe u 
nameri da se nasilno oslobode, ili da zajednički napadnu lica 
čijem su nadzoru poverena, ili da ih šilom ili pretnjom da če ne-
posredno upotrebiti šilu prinude da učine ili propuste nešto što 
je protivno njihovoj dužnosti, 

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Učesnici u delu iz stava 1 ovog člana koji upotrebe šilu 

ili pretnju, 
kazniče se strogim zatvorom do osam godina.

Bekstvo lica lišenog slobode

Član 287
Ko upotrebom sile ili pretnje da če neposredno upotrebiti 

šilu pobegne iz kazneno-popravne ustanove ili iz istražnog za- 
tvora ili pritvora, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

Omogučavanje bekstva licu lišenom slobode

Član 288
(1) Ko šilom, pretnjom, obmanom ili na drugi način omoguči 

bekstvo licu koje se nalazi na izdržavanju kazne u kazneno- 
popravnoj ustanovi, ili licu u istražnom zatvoru ili pritvoru, ili 
maloletniku koji se nalazi u vaspitno-popravnom domu, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Ako delo iz stava 1 ovog člana učine više lica udruženo, 
kazniče se strogim zatvorom do osam godina.✓
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GLAVA DVADESETTREĆA

KRIVIČNA DELA PROTIV JAVNOG REDA I PRAVNOG 
SAOBRAČAJA

Sprečavanje službenog lica u vršenju službene radnje

Član 289
(1) Ko šilom ili .pretnjom da če neposredno upotrebiti šilu 

spreči službeno lice u vršenju službene radnje, ili ga pa isti način 
prinudi na vršenje službene radnje,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako prilikom izvršenja dela iz stava 1 ovog člana uči- 

nilac uvredi ili zlostavi službeno lice, ili mu nanese laku telesna 
povredu, ili preti upotrebom oružja,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) Za .pokušaj če se kazniti. ,
(4) Ako je učinilac dela iz stava 1 i 2 ovog člana bio iza- 

zvan nezakonitim ili grubim postupanjem službenog lica, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci, a može se i osloboditi od kazne..

Učestvovanje u gomili koja spreči službeno lice u vršenju 
službene radnje

Član 290
(1) Ko učestvuje u gomili ljudi koja zajedničkim delova-

njem spreči ili pokuša da spreči službeno lice u vršenju službene 
radnje, ili ga na isti način prinudi na vršenje službene radnje, 

kazniče se za samo učestvovanje zatvorom do jedne 
• godine.

(2) Kolovoda gomile koja izvrši delo iz stava ] ovog člana, 
kazniče se zatvorom do tri godine.

Pozivanje na otpor

Član 291
(1) Ko druge poziva na otpor ili na neposlušnost prema za-

konitim odlukama ili merama državnih organa ili prema službe-
nem licu u vršenju službene radnje, 

kazniče se zatvorom.

447



(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana došlo do ne- 
sprovodenja ili znatnog otežavanja sprovodenja zakonite odluke 
ili mere državnih organa, 

učiniiac če se kaznfti strogim zatvorom od dve do pet 
go din a.

Neposlušnost prema naredbi za udaljavanje

Član 292
(1) Ko se ne udalji iz gomile ljudi ko ju je nadležno službeno 

ili vojno lice pozvalo da se razide, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri 
meseca.

(2) Istom kaznom kazniče se ko se na poziv nadležnog siu- 
žbenog ili vojnog lica ne udalji sa mesta na kome je zadrževanje 
zabranjeno.

Neučestvovanje u otkianjanju opšte opasnostt

Član 293
Ko protivno naredenju nadležnog državnog organa bez 

opravdanog razloga odbije da učestvuje- u otklanjanju opasnosti 
od požara, poplave ili sličnog dogadaja, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do tri 
meseca.

Skidanje ili povreda službenog pečata ili znaka

Član 294
(1) Ko skine ili povredi službeni pečat ili znak ko ji je ovla- 

ščeno službeno lice stavilo radi osiguranja predmeta ili prosto- 
rije, ili ko bez skidanja ili povrede pečata ili znaka ude u takvu 
prostoriju, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

(2) Za pokušaj če se kazniti.

Oduzimanje ili uništenje službenog pečata ili službenih spisa

Član 295
(1) Ko oduzme, sakrije, uništi, ošteti ili na drugi način učini 

neupotrebljivim službeni pečat, knjigu, spis ili ispravu koja pri-
pada državnoj ustanovi ili .preduzeču ili se kod njih nalazi, 

kazniče se zatvorom do tri gođine.
(2) Za pokušaj če se kazniti.
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Lažno pretstavijanje

Član 296
(1) Ko se u nameri da sebi ili drugom pribavi kakvu korist 

ili da drugom nanese kakvu štetu lažno pretstavlja kao službeno 
lice ili neovlaščeno nosi kakve znake službenog ili vojnog lica, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Ko izvrši kakvu radnju koju je ovlaščeno da izvrši samo 
odredeno službeno lice, i

kazniče se zatvorom do dve godine.

Samovlašće

Član 297
Ko samovlasno pribavlja neko svoje pravo ili pravo za koje 

smatra da mu pripada, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Dogovor za izvršenje krivičnog dela

Član 298
Ko se sa drugim dogovori da izvrše odredeno krivično delo 

za koje se po zakonu može izreči pet godina strogog zatvora ili 
teža kazna, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.

Zločinačko udruživanje

Član 299
(1) Ko organizuje grupu ili bandu koja ima za cilj vršenje 

krivičnih' dela za koja se po zakonu može izreči pet godina stro-
gog zatvora ili teža kazna,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Pripadnik ovakve grupe ili bande, 
kazniče se zatvorom do jedne godine.

(3) Član grupe ili bande koji otkrije grupu odnosno bandu 
pre nego što je u njenom sastavu ili za nju učinio neko krivično 
delo, 

oslobodiče se od kazne.
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Izradivanje t nabavljanje oružja i sredstava namenjenih 
za izvršenje krivičnog dela

Član 300
(1) Ko oružje, rasprskavajuće materije ili sredstva potrebna' 

za njihovo spravljanje, kao i otrove, za koje zna da su name-
njeni za izvršenje krivičnog dela, izraduje, nabavlja ili drugom 
omogučava da do njih dode,

kazniće se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Ko napravi ili drugom ustupi lažni ključ, otpirač ili neko 
drugo sredstvo za provaljivanje iako zna da je namenjeno za 
izvršenje krivičnog dela,

kazniče se zatvorom do dve godine.

Nedozvoljeno držanje oružja ili rasprskavajučih materija

Clan 301
Ko neovlašćeno nabavlja, prodaje ili drži oružje ili rasprska- 

vajuče materije čije nabavljanje ili prodaja uopšte nije dozvo- 
Jjena,

kazniča se zatvorom do dve godine.

Učestvovanje u gomili koja izvrši krivično delo

Član 302
(1) Ko učestvuje u gomili ljudi koja zajedničkim delovanjem 

liši života neko lice, ili mu nanese tešku telesnu povredu, izvrši 
paljevinu, ošteti imovinu u vedem obimu ili učini druga teška 
nasilja, ili koja pokuša da izvrši ovakva dela,

kazniče se za samo učestvovanje zatvorom najmanje 
tri meseca ili strogim zatvorom do pet godina.

(2) Kolovoda gomile koja izvrši delo iz stava 1 ovog člana,, 
kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Nedozvoljen prelaz preko državne granice

Član 303
(I) Ko nedozvoljeno prede granicu Federativne Narodne Re-

publike Jugoslavije,
kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Za pokušaj če se kazniti.

450



(3) Ko organizuje mrežu za nedozvoljeno prelaženje gra- 
nice Federativne Narodne Republike Jugoslavije ili na drugi način 
sistematski pomaže drugima da nedozvoljeno prelaze granicu, 

kazniče se strogim zatvorom do pet godina.

Zloupotreba znaka za pomoč i za opasnost

Član 304
Ko zloupotrebi znak za pomoč ili znak za opasnost ili neosno- 

vano poziva za pomoč u nameri da izazove izlazak državnih 
organa ili vatrogasne milicije ili zaustavljanje saobračaja, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Kockanje

Član 305
(1) Ko se kocka u vidu zanata ili ko mami druge na kocku, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine i novčanom kaznom.

(2) Istom kaznom kazniče se ko za nagradu stavlja na ra- 
spoloženje prostorije za kockanje ili na drugi način za nagradu 
omogučava kockanje.

(3) Ko se pri kocki posluži lažnim kartama ili drugom ob- 
manom,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina i nov-
čanom kaznom*

(4) Istom kaznom kazniče se ko se kocka ili omogučava 
kocku sa licem za koje zna ili je mogao znati da je do novca 
za kocku došlo izvršenjem krivičnog dela.

(5) Predmeti kocke kao i novae zatečen prt kocki odu- 
zeče se.

Falsifikovanje isprava

Član 306
(1) Ko napravi lažnu ispravu ili preinači pravu ispravu u 

nameri da se takva isprava upotrebi kao prava, ili ko lažnu ili 
preinačenu ispravu upotrebi kao pravu, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Za pokušaj če se kazniti.
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(3) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pogledu 
javne isprave, testamenta, menice, čeka, javne ili službene knjige 
ili druge knjige koja se mora voditi na osnovu zakona,

učinilac če se kazniti zatvorom ili strogim zatvorom 
do pet godina.

Posebni slučajev} falsifiko vanja isprava

Član 307
Smatrače se da čini delo falsifikovanja isprava i kazniče se 

po članu 306 ovog zakonika:
1) ko kakvu hartiju, blanket ili kakav drugi predmet na 

kome je neko lice stavilo svoj .potpis neovlaščeno popuni kakvom 
izjavom koja ima vrednosti za pravne odnose;

2) ko drugog obmane o sadržaju kakve isprave i ovaj 
stavi svoj potpis na .tu ispravu, držeč« da se potpisuje pod kakvu 
drugu ispravu iii pod kakav drugi sadržaj;

3) ko ispravu izda u ime kakvog lica bez njegovog ovlašče- 
nja ili u ime lica koje ne postoji;

4) ko kao izdavalac isprave uz svoj potpis stavi da ima 
kakav položaj ili čin iako nema taka v položaj ili čin, a ovaj ima 
bitmi uticaj na dokaznu snagu isprave;

5) ko ispravu načini na taj način što neovlaščeno upotrebi 
pravi pečat ili znak.

Overavanje neistinitog sadržaja

Član 308
(1) Ko dovoden jem u zabludu nadležnog organa učini da 

ovaj u javnoj ispravi, zapisniku ili knj«zi overi Štogod 'neistinito 
što ima da služi kao dokaz u pravnom saobračaju,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Istom kaznom kazniče se ko ovakvu ispravu, zapisnik 
tl« knjigu upotrebi iako zna da su neistiniti.

Izd a vanje i upotreba neistinitog lekarskog ili veterinarskog
“ uverenja

Član 309
(1) Lekar ili veterinar koji izda neistinito lekarsko odnosno 

veterinarsko uverenje, iako zna da je ono neistinito,
kazniče se zatvorom do dve godine.
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(2) Ko upotrebi neistinito lekarsko odnosno veterinarsko 
uverenje iako zna da je neistinito,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.

Nadripisarstvo

4 Član 310
Ko, u vidu zanata i za nagradu pruža strankama pravnu 

pomoč iako za to nije ovlaščen, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

Zloupotreba vere i crkve u političke svrhe

Član 311
Verski pretstavnik koji zloupotrebi slobodu vršenja verskih 

poslova ili verskih obreda u svrhe protivne ustavnom poretku, 
kazniče se zatvorom do dve godine.

Protivzakonito vršenje obreda venčanja

Član 312
Ko izvrši obred venčanja po propisima veroispovesti pre 

nego što je zaključen brak pred nadležnim državnim organom, 
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

• Ometanje verskih obreda

Član 313
Ko ometa ili spreči vršenje verskih obreda, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do jedne 
godine.

GLAVA DVADESETČETVRTA

KRIVIČNA DELA PROTIV SLUŽBENE DUŽNOSTI

Zloupotreba službenog položaja ili ovlaščenja

Član 314
(1) Službeno lice koje u nameri da sebi ili drogom pribavi 

kakvu korist ili da drugom nanese kakvu štetu iskoristi svoj slu-

453



žbeni položaj ili ovlašćenje, prekorači granice svog službenog 
ovlašćenja, ili ne izvrši službeno dužnost,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako je delom iz stava 1 ovog člana prouzrokovana 

znatnija šteta državnoj ili društvenoj ustanovi ili preduzeču, ili 
povreda prava gradana,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje šest meseci 
ili strogim zatvorom do pet godina.

(3) U osobito teškim slučajevima dela iz stava 2 ovog člana, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam 
godina.

Kršenje zakona od strane sudije

Član 315
(1) Sudija koji u nameri da drugom pribavi kakvu korist 

ili da mu nanese kakvu štetu donese nezakonit akt ili na drugi 
način pogazi zakon,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) U osobito teškim slučajevima,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Protivzakonito oslobodenje lica lišenog siobode

Član 316
Službeno lice koje protivzakonito oslobodi lice lišeno siobode 

koje mu je povereno na čuvanje, ili mu pomogne da pobegne, ili 
mu omogučava nečlozvoljenu vezu ili prepisku radi pripremanja 
begstva, л

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

Nesavestan rad u službi

• Član 317
(1) Službeno lice koje u vršenju službe očigledno aljkavo po 

stupa ili se svesno ne 'pridržava zakona ili prepisanih pravila slu-
žbe, iako zna da usled takvog postopka može nastupiti šteta dr-
žavnoj ili društvenoj ustanovi ili preduzeču, ili da mogu biti 
povredena prava gradana,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do šest 
meseci.
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(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila znat- 
nija šteta za državnu ili društvenu ustanovil ili preduzeče, ili ako 
je povredeno neko pravo gradana,

učinilac če se kazniti zatvorom do četiri godine.

Protivzakonita naplata i isplata

Član 318
( (I) Službeno lice ko je od nekog naplati nešto što ovaj nije

dužan platiti ili naplati više nego što je dužan platiti, 
kazniče se zatvorom do dve godine. *

(2) Istom kaznom kazniče se i službeno lice koje pri isplati 
ili pri predaji kakvih stvari manje isplati odnosno preda.

Falsifikat i uništenje službene isprave, knjige ili spisa

Član 319
(1) Službeno lice koje u službenu ispravu, knjigu ili spis 

unese neistinite podatke ili ne unese kakav važan podatak, ili svo-
jim potpisom odnosno službenim pečatom overi službenu ispravu, 
knjigu 'ili spis sa neistinitom sadržinom, ili koje svojim potpisom 
odnosno službenim pečatom omoguči pravljenje službene isprave, 
knjige ili spisa sa neistinitom sadržinom,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Istom kaznom kazniče se i službeno lice koje neistinitu 
službenu ispravu/knjigu ili spis upotrebi u službi kao da su isti- 
nite, ili koje službenu ispravu, knjigu ili spis uništi, prikrije, u 
večoj meri ošteti ifi na drugi način učini nenpotrebljivim.

Oda vanje službene tajne

Član 320
(1) Službeno lice koje nepozvanom licu saopšti ili preda po- 

verljive dokumente ili podatke koje je u vršenju službe saznalo, 
a koji po svom značaju pretstavljaju službenu tajnu,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pogledu 

naročite čuvanih dokumenata ili pod a tak a, ili je učinjeno od 
Strane službenog lica koje, je u poverljive dokumente ili podatke 
bilo naročilo upučeno ili odredeno za njihovo čuvanje,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet godina.
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(3) U osobito teškim slučajevima dela iz stava 2 ovog člana, 
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

(4) Ako je de!o iz stava 2 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom do dve godine.

(5) Kaznama iz stava 1, 2 i 3 ovog člana kazniče se i lice 
koje poverljive podatke ili dokumente saopšti ili preda i posle pre- 
stanka službe.

Protivpravno prisvajanje stvari prilikom vršenja pretresanja 
ili sprovodenja izvršenja

Član 321
Službeno lice koje prilikom pretresanja stana, prostorija ili 

lica, ili prilikom sprovodenja izvršenja u postupku konfiskacije, 
sekvestracije ili u izvršnom postupku oduzme pokretnu stvar u 
nameri da njenimi prisvanjem pribavi sebi ili drugom prottiv- 
pravnu imovinsku korist,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Pronevera

Član 322
(1) Službeno lice koje u nameri da sebi ili drugom pribavi 

imovinsku korist protivpravno prisvoji novae, hartije od vred- 
nosti ili druge pokretne stvari koje su mu poverene u službi,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

(2) Ako je proneverena znatna suma novca ili stvar velike 
vrednosti,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Posluga

Član 323
(1) Službeno lice koje se neovlaščeno posluži novcem, harti- 

jama od vrednosti ili drugim pokretnim stvarima koje su mu u 
službi poverene, 'ili ih drugom neovlaščeno da na poslugu,

kazniče se zatvorom od tri meseca do tri godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u cilju špe-

kulacije,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.
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Protivzakonito posredovanje

Clan 324
(1) Službeno lice koje van kruga svog službenog ovlašćenja 

koristeći se svojim položajem za nagradu ili kakvu drugu korist 
posreduje da se izvrši službena radnja koja bi se i bez toga mo-
rala izvršiti, ili da se ne izvrši službena radnja koja se ne bi ni 
smela izvršiti,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Službeno lice koje van kruga svog službenog ovlašcenja 

koristeči se svojim položajem posreduje da se izvrši službena 
radnja koja se ne bi smela izvršiti, ili da se ne izvrši službena 
radnja koja bi se morala izvršiti,

kazniće se zatvorom najmanje tri meseca.
(3) Ako je za posredovanje iz stava 2 ovog člana primijena 

nagrada ili kakva druga korist,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet 
godina.

P rim an je mita

Član 325
(1) Službeno lice koje zahteva ili primi poklon ili kakvu drugu 

korist, ili koje primi obečanje poklona ili kakve «korist* da u krugu 
svog službenog ovlašcenja izvrši službenu radnju koju ne bi 
smelo izvršiti, ili da ne izvrši službenu radnju koju bi moralo 
izvršiti,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do osam godina.

(2) Službeno lice koje zahteva ili primi poklon ili kakvu 
drugu korist ili koje primi obečanje poklona ili kakve koristi, da 
u krugu svog službenog ovlašcenja izvrši službenu radnju koj» 
bi .moralo izvršiti, ili da ne izvrši službenu radnju koju ne bi ni 
smelo izvršiti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(3) Službeno lice koje posle izvršenja odnosno neizvršenja 

službene radnje, navedene u stavu 1 i 2 ovog člana, a u vezi 
s njom zahteva ili primi poklon ili kakvu drugu korist, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(4) P rimi jeni poklon ili imovinska korist oduzeče se.
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Davanje mita

Član 326
(1) Ko službenom licu učini ili obeča poklon ili kakvu drugu 

korist da u krugu svog službenog ovlaščenja izvrši službeno rad- 
nju koju ne bi smelo izvršiti, Hi da ne izvrši službena radnju koju 
bi moralo izvršiti, ili ko posreduje pri ovakvom podmičivanju slu-
žbenog lica,

kazniče se zatvorom najmanje dva meseca.
(2) Ko službenom licu učini ili obeča poklon ili kakvu drugu 

korist da u krugu svog službenog ovlaščenja izvrši službenu rad-
nju koju bi moralo izvršiti, ili da ne izvrši službenu radnju koju 
ne bi smelo izvršiti, ili ko posreduje' pri ovakvom podmičivanju 
službenog lica,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(3) Lice koje je dalo milo može se osloboditi od kazne ako 

je od njega mito bilo zahtevano i ako odmah posle davanja mita 
to dobrovoljno prijavi.

(4) Dati poklon ili imovinska korist oduzeče se, a u slučaju iz 
stava 3 ovog člana može se vratiti licu koje je dalo mito.

GLAVA DVADESETPETA

KRIVIČNA DELA PROTIV ORUŽANIH SNAGA

Neizvršenje i odbijanje izvršenja naređenja

Član 327
(1) Vojno lice koje ne izvrši naredenje prelpostavljenog koje 

se tiče> službe,
kazniče se zatvorom do dve godine.

(2) Vojno lice koje odbije da izvrši naredenje pretpostavlje- 
nog koje se- tiče službe,

kazniče se zatvorom.
(3) Ako sl i usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do osam godina.

(4) Ako jo -prilikom izvršenja dela iz stava 1 i 2 ovog člana 
učinilac upotrebio šilu, ili je pretio upotrebom oružja, 

kazniče se' strogim zatvorom.
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(5) U oso bi lo težkim slučajevima nerzvršenja ili odbijanja iz- 
vršenja naredenja, ili ako su dela iz stava 2, 3 i 4 ovog člana 
učinjena u pripravnem, mobilnem ili ratnom stanju,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom tli smrtnom 
kaznom.

(6) Ko navodi vojno lice da ne izvrši naredenje ili da odbije 
iz vrš en je naredenja pretpostavljenog,

kazniče se zatvorom do dve godine.

Protivljenje pretpostavljenom

Član 328
(1) Vojno lice ko je se zajedno sa drugim vojnim licima 

usprotivi naredenju pretpostavljenog i neče da ga izvrši, ili odbije 
da vrši svoju dužnost,

kazniče se strogim zatvorom.
(2) Vojno lice koje se zajedno s drugim vojnim licima orga- 

nizovano ili po prethodnom dogovoru usprotivi naredenju pret-
postavljenog i neče da ga izvrši, ili odbije da vrši svoju dužnost, 

kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina, a 
organizator strogim zatvorom najmanje osam godina 
ili smrtnom kaznom.

(3) Ako ne dode do izvršenja dela iz stava 2 ovog člana, 
organizator če se kazniti strogim zatvorom najmanje 
pet godina, a učesnici' u dogovoru strogim zatvorom 
od tri do deset godina.

(4) Vojni starešina 'koji ma na koji način učestvuje u delu 
rz stava 1—3 ovog člana,

kazniče se strogim zatvorom najmanje deset godina ili 
smrtnom kaznom.

(5) Vojni starešina koji u slučaju dela iz stava 1 i 2 ovog 
člana ne preduzme potrebne mere da se uspostavi red, 

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Protivljenje stražaru, straži, patroli, dežurnom ili drugom vojnom 
licu koje vrši sličnu službu

Član 329
Vojno lice koje' se protivi stražaru, straži, patroli, dežurnom 

ili drugom vojnom licu u sličnoj službi, dok oni vrše svoju slu- 
žbenu dužnost, kao i vojno lice' koje ne posluša njihov poziv iti 
n a reden.je, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
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Prinuda na povredu službene dužnosti

Clan 330
(I) Ko šilom ili pretnjom da če neposredno upotrebiti šilu 

spreči vojno lice u vršenju službene dužnosti, ili ga na isti načiln 
prinudi na vršenje službene dužnosti,

kazniče se zatvorom do tri godine.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastopile teške 

posledice ib’ je delo učinjeno u pripravnom, mobilnom ili ratnorn 
stanju, 

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Napad na vojno lice u vršenju službe

Član 331
(1) Ko napadne vojno lice koje vrši službu, 

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ako je pri iz vršen ju dela iz stava 1 ovog člana vojnom 

licu nanesena laka telesna ipovreda, 
učinilac če se kazniti zatvorom.

(3) Ako je pri izvršenju dela iz stava 1 ovog člana vojnom 
licu nanesena teška telesna povreda ili je lišeno života, 

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje jednu 
go din u ili smr tnem kaznom.

Blaže kažnjavanje za dela iz člana 327—331

Član 332
Ako je učinilac dela iz člana 327, 328 stav I, 329, 330 i 331 

ovog zakonika bio izazvan nezakonitim ili grubim postopanjem 
vojnog lica, 

može se blaže kazniti, a može se i osloboditi od kazne

Zlostavljanje potčinjenog ili mladeg 

član 333
Vojni starešina koji potčmjenog ili mlađeg zloetavlja ili sa 

njim postupa na način koji vređa 'ljudsko dostojanstvo, 
kazniče se zatvorom najmanje tri meseca ili strogim 
zatvorom do pet godina.

460



Povreda stražarske, patrolne ili sprovodničke službe 
ili druge slične službe

Član 334
(1) Vojno lice koje postupi prot'vno propisima stražarske, 

patrolne ili sprovodničke službe, službe dežurnog ili druge slične 
službe,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno 'kod skladišta 

oružja, skladišta municije ili eksplozivnog materijala, kod dru-
gih objekata važnog značaja,

učinilac če se kazniti zatvorom najmanje tri meseca.
(3) Ako su usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupile 

teške posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve 
godine.

Povreda čuvanja državne granice

Član 335
(1) Vojno lice koje vršeči službu na granici postupi protivno 

propisima o čuvanju državne granice, 
kazniče se strogim zatvorom do pet godina.

(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 
posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.

Neistiniti raporti i izveštaji

član 336
(1) Vojno lice koje u vršenju dužnosti podnese raport ili 

izveštaj sa neistinitom sadržinom, ili u raportu ili izveštaju pre-
dati neku istinitu činjenicu koju ni je smelo prečutati, 

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog Člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Nepreduzimanje mera za zaštitu vojne jedinice

Član 337
(1) Vojni starešina koji ne preduzme potrebne mere za ču-

vanje života i zdravlja poverenih mu ljudi i stoke, za osiguranje 
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i održavanje u ’spravnem stanju objekata, predmeta i sredstava 
koji služe bojnoj gotovosti, za uredno snabdevanje poverene mu 
jedinice hranom, opremom ili materijalom, Hi da se na vreme i 
uredno izvrše osiguravajuči radovi ili obezbedenje poverenih mu 
ob jek ata,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako ей usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
gddina.

(3) Ako su dela iz stava 1 i 2 ovog člana učinjena iz nehata, 
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 zatvorom do 
šest meseci a u slučaju iz stava 2 zatvorom najmanje 
šest meseci.

Neobczbedenje pri vojnim vežbama

Član 338
(1) Vojno lice ili lice na službi u oružanim snagama koje 

pri vežbi ili vršenju opita ne preduzme potrebne mere obezbe- 
denja ili obazrivosti, pa usled toga bude prouzrokovana povreda 
nekog lica ili znatna imovinska šteta,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Ako je usled dela iz stava 1 ovog člana nastupila teška 

telesna povreda ili smrt nekog lica ili imovinska šteta velikog 
obima,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Neodazivanje pozivu i izbegavanje vojne službe

Član 339
(1) Ka bez opravdanog razloga ne dode u odredeno vreme 

na regrutovanje, otsluženje obaveznog vojnog roka, vojnu vežbu 
ili drugu vojnu službu, iako je bio pozvan pojedin a čmm pozivom 
ili javnim oglasom,

kazniče se zatvorom do jedne godine.
(2) Ko pobegne u inostranstvo ili se krije da bi izbegao regru-

tovanje, otsluženje obaveznog vojnog roka, vojnu vežbu ili drugu 
vojnu službu,

kazniče se strogim zatvorom do osam godina.
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(3) Ko navedi više lica na izvršenje dela iz stava 1 i 2 ovog 
člana,

kazniče se strogim zatvorom od tri do deset godina.
(4) Akosu dela iz stava 1—3 ovog člana učinjena u priprav- 

nom, mobilnem ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 strogim za-
tvorom do pet godina, a u slučaju iz stava 2 i 3 stro-
gim zatvorom najmanje tri godine ili smrtnem kaznom.

(5) Učinilac dela iz stava 2 i 4 ovog člana koji se dobro- 
voijno javi vojnim organima može se blaže kazniti1.

' Izbegavanje vojne službe onesposobljenjem ili obmanom

Član 340
(1) Ko u nameri da izbegne službu u vojsci ili da bude raspo- 

ređen na lakšu dužnost sam sebe osakati ili na drugi način trajno 
ili privremeno onesposobi ili dozvoli drugome da ga trajno ili 
privremeno onesposobi, kao i onaj ko drugega, sa njegovim odo-
bren jem ili bez odobrenja, u istoj nameri osakati ili na drugi način 
onesposobi,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Ko u istoj nameri upotrebi lažnu ispravu, simulira bolest 

ili postupa na drugi prevaran način,
kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(3) Ako je delo iz stava I i 2"ovog člana učinjeno u priprav-
nem, mobilnom ili ratnom stanju,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje dve 
godine ili smrtno m kaznom.

Protivzakonito oslobodenje od službe u vojsci

član 341
(1) Ko zloupotrebom svog položaja ili ovlaščenja učini da 

se oslobodi od dužnosti ili da se. rasporedi na lakšu dužnost vojno 
lice ili lice ko je :podležo voj noj oba vezi,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci ili strogim 
zatvorom do deset godina.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog čiana učinjeno iz koristo-
ljubij a ili u .pripravnom, mobilnom ili ratnom stanju,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom.
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, Samovoljno udaljenje i bekstvo iz vojske

Član 342
(1) Vojno lice koje samovoljno napusti svoju jedinicu ili slu- 

žbu ib se sa dozvoljenog bavljenja van jedinice ill službe ne vrati 
na dužnost u određenom roku,

kazniče se za tvorom do jedne godine.
(2) Ako vojno lice iz stava 1 ovog člana pobegne u inostran- 

stvo ili se krije da bi izbeglo službu u vojsci,
kazniće se strogim zatvorom do dvanaest godina.

(3) Ko navodi vojna lica na izvršenje dela iz stava 2 ovog 
člana,

kazniče se strogim zatvorom.
(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana učinjena u priprav-

nem, mobilnom ili ratnom stanju,
učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 strogim za-
tvorom do deset godina, a u slučaju iz stava 2 i 3 stro-
gim zatvorom najmanje tri godine ib smrtnom kaznom.

(5) Vojni begunac koji se dobrovoljno javi vojnom organu 
može se blaže kazniti.

Izbegavanje popisa i pregleda

Član 343
(1) Ko se bez opravdanih razloga ne' odazove ili se protivi 

popisu ili pregledu ljudstva ili popisu ili pregledu stoke, prevoznih 
ili prenosnih sredstava, zgrada i drugih objekata potrebnih oru- 
žanim snagama, ili ko pri ovakvom popisu ili pregledu da netačne 
izjave ili podatke,

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pripravnem, 
mobilnom ili ratnom stanju,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do pet 
godina.

Neprtvodenje stoke i vozila

Član 344
(1) Ko protivno zakonom utvrdenoj obavezi ne privede bez 

opravdanih razloga stoku, vozila ili druga prenosna ili prevozna 
sredstva radi vežbe, manevra ili radi neke druge vojne službe, 

kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.
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(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pripravnem, 
mobilnem ili ratnom stanjur

učindac če se kazniti strogim zatvorom do pet 
godina.

Nesa vesna izrada i preuzimanje vojnog materi jata

Član 345
(1) Vojno Jice ili lice na službi u oružanim snagama ko je 

nesavesno vrši poverenu mu službu, pa usled toga oružje, muni- 
cija, eksploziv ili drugo borbeno sredstvo ne budu izradeni na 
vreme ili ne odgovaraju odredenom kvaliletu,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

(2) Istom kaznom kazniče se vojno lice ili lice na službi u 
oružanim snagama koje nesavesno vršeči službu primi ili- preda 
predmete za snabdevanje, o premu ili n a or už an je vojske koji ne 
odgovaraju prepisanim uslovima ili ugovoru.

(3) Ako su usled dela iz stava 1 i 2 ovog člana nastupile 
teške posledice,

učinilac če se k a zn iti strogim zatvorom.
(4) Ako su dela iz stava 1—3 ovog člana učinjena iz nehata, 

učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 1 i 2 zatvorom 
do tri godine, a u slučaju iz stava 3 'zatvorom ili stro-
gim zatvorom do pet godina.

Nepropisan i nepazljiv odnos prema poverenom oružju, 
muntciji i eksplozivu

Član 346
(1) Vojno lice koje nepropisno ili nepazljivo drži, čuva ili 

rokuje sa poverenim mu oružjem, municijom ili eksplozivom, pa 
time prouzrokuje njihovo oštečenje u večoj meri, unistenje ili 
nest an ak,

kazniče se zatvorom do dve godine.
(2) Istom kaznom kazniče se pripadnik organizacije koja 

ima pravo na držanje i nošenje oružja, ako izvrši delo iz stava 1 
ovog člana.

(3) Rukovalac skladišta oružja, municije, eksploziva i drugih 
bojnih sredstava koji ne preduzme mere za njihovo obezbedenje, 
pa usled toga nastupi njihovo oštečenje, unistenje ili nestanak, 

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do deset 
godina.
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(4) Ako je delo iz stava 3 ovog člana učinjeno iz nehata, 
učinilac če se kazniti. zatvorom do dve godine.

(5) Ako je usled dela iz stava 3 i 4 ovog člana nastupila- 
imovinska šteta večeg obima,

učinilac če se kazniti u slučaju iz stava 3 strogim za-
tvorom, a u slučaju iz stava 4 zatvorom najmanje tri 
meseca ili strogim zatvorom do pet godina.

Protivzakonito raspolaganje povernim oružjem

Član 347
Vojno lice ko je prisvoji, o tudi, založi, preda drugom na ko-

riščenje, ošteti ili uništi oružje, municiju ili druge predmete na- 
oružanja koji .su mu dati na upotrebu,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do pet 
godina.

Odavanje vojne tajne

član 348
(1) Ko nepozvanom licu saopšti ili preda poverljive doku-

mente ili podatke koji po svom značaju pretstavljaju vojnu 
tajnu,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno u pogledu 

naročilo čuvanih dokumenata ili podataka, ili je učinjeno od 
strane lica koje je u poverljive podatke ili dokumente bilo naro-
čilo upučeno ili odredeno za njihovo čuvanje,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

(3) Ako je delo iz stava 2 ovog člana učinjeno u pripravnem, 
mobilnom ili ratnom stanju ili su nastupile ili mogle da nastupe 
teške posledice,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri 
godine ili smrtnom kaznom.

(4) Ako su dela iz stava I—3 ovog člana uči njen a iz nehata^ 
učinilac če se kazniti* u slučaju iz stava 1 zatvorom 

? do jedne godine, u slučaju iz stava 2 zatvorom, a u
slučaju iz stava 3 strogim zatvorom do deset godina.

466



Neovlašćeni ulazak u vojne objekte i pravljenje skica ili crteža 
vojnih objekata i oruda

Član 349
(1) Ко neovlašćeno ude u vojni objekat jako zna da je pri- 

stup zabranjen,
kazniče se zatvorom do šest meseci.

(2) Ko neovlaščeno pravi skice ili crteže vojnih objekata ili 
oruda, ili ih fotografiše,

kazniće ze zatvorom do tri godine.

Predaja neprijatelju

Član 350
Vojno lice koje za vreme rata prede na stranu nepr’jatelja 

ili se preda neprijatelju,
kazniče se strogim zatvorom najmanje pet godina ili 
smrtnom kaznom.

Odbijanje primarija i upotrebe oružja u ratu

Član 351
Lice obavezno da primi oružje koje za vreme rata ili mobi-

lizacije odbije da oružje primi ili da ga upotrebi preliv nepri- 
jatelja,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.

Neispunjenje dužnosti za vreme borbe

Član 352
(1) Vojno lice iji lice na službi u oružanim snagama koje 

za vreme borbe ili neposredno pred borbu ne izvrši svoju dužnost, 
pa usled toga nastupe štetne posledice za vojnu jedinicu ili za 
borbeno situacija,

kazniče se strogim zatvorom.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastopile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim, zatvorom najmanje dve 
godine ili smrtnom kaznom.
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Samovoljno napuštanje dužnosti za vreme borbe

Clan 353
Vojno lice koje za vreme borbe ili neposredno pred borbu 

samovoljno ili na prevaran način napusti svoju dužnost,
kazniče se strogim zatvorom na jm an je tri godine ili 
smrtnom kaznom.

Napuštanje položaja protivno naredenju

Član 354 .
Vojni starešina koji protivno naredenju. napusti položaj sa 

poverenom mu jedinicom pre nego što je iscrpeo sve mogučnosti 
odbrane,

kazniče se strogim zatvorom.

Napuštanje oštečenog broda i vazduhoplova pre vremena

Član 355
(1) Komandant ratnog broda koji pre nego što je do kraja 

izvršio svoju dužnost napusti brod koji tone, kao i članovi posade 
koji takav brod napuste pre nego što je komandant izdao nare-
jen je za napuštanje,

kazniče se strogim zatvorom n a jm an je tri godine ili 
smrtnom kaznom.

(2) Član posade koji napusti oštečeni vojni vazduhoplov pre 
nego što je izvršio svoju dužnost,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.

Ostavljanje neprijatelju neoštečenih borbenih sredstava

Član 356
(1) Vojno lice koje dopusti da neprijatelju padne u ruke 

bitno neoštečeno vojno skladište, brod, vazduhoplov, tenk ili drugo 
vojno crude ili sredstvo,

kazniče se strogim zatvorom do deset godina.
(2) Istom kaznom kazniče se ko protivno naredenju dopusti 

da neprijatelju padnu u ruke bitno neoštečena postrojenja ili drugi 
objekti od važnosti za narodnu odbranu.

(3) Ako su dela iz stava 1 i 2 ovog člana učinjena iz nehata, 
učinilac če se kazniti zatvorom najmarije jedan mesec 
■ili strogim zatvorom do pet godina.
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Slabljenje borbenog morala i borbene situacije

Član 357
(1) Vojno lice ko je za vreme borbe ili neposredno pred borba 

bezanjem, bacanjem oružja ili munitije, širenjem straha, stvara- 
njem nereda ili zabune, ili na drugi način slabi borbeni morali 
jedinice, ili nanosi štetu borbenoj situaciji,

kazniče se strogim za tvorom n a jm an je tri godine ili 
smrtnom kaznom.

(2) Vojni starešina koji ne preduzme potrebne mere prema 
potčinjenom ili mladem ko ji za vreme borbe ili neposredno pred 
borbu širi strah medu vojnicima, stvara nered ili zabunu u jedi- 
nici, ili na drugi način slabi borbeni moral jedinice, ili nanosi štetu 
borbenoj situaciji,

kazni če se strogim zatvorom do deset godina.
(3) Ako su Misled dela iz stava 2 ovog člana nastopile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje tri 
godine ili smrtnom kaznom.

Neosiguranje vojne jedinice

Član 358
(1) Vojni starešina koji za vreme rata iz nehata propusti da 

qsigura jedinicu, pa usled toga n a stupe za n ju štetne posledice, 
kazniče se strogim zatvorom do dvanaest godina.

(2) Ako je pri torn vojni starešina postupio sa krajnjom ne- 
marnošču i ako, su usled toga nastupile za jedinicu naročilo teške 
posledice,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.

Neizveštavanje vojnih organa u ratu

Član 359
(1) Ko za vreme rata ili mobilizacije ne izvesti pretpostav- 

Ijenog, starijeg ili vojnu komandu o dogadaju koji očigledno za-
hteva neodložno preduzimanje vojnih mera,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog Člana nastupile teške 

posledice,
učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

469



Neispunjenje d už n osti pri sprovodenju mobilizacije

, Član 360
(1) Vojno ili službeno lice koje pri sprovodenju mobilizacije 

ti mobilnom ili ratnom stanju, protivno svojoj dužnosti, iako je 
moglo, ne obezbedi prihvat, raspored i smeštaj mobiiizovanog 
ljudstva, stoke, prevoznih i drugih sredstava, ili ne obezbedi snab- 
devanje mobilisanih ljudi i stoke, ili1 u vezi sa mobilizacijom ne 
izvrši kakvu drugu dužnost, usled čega su nastupile ili su mogle 
da nastupe štetne posledice,

kazniče se strogim zatvorom do pet godina,
(2) Ako su usled dela iz stava 1 ovog člana nastupile teške 

posledice,
učmilac če se kazniti strogim zatvorom najmanje jednu 
godi n u ili smrtnom kaznom.

Protivzakonito oduzimanje stvari od ubijenih i ranjenih 
na bojištu

Član 361
(1) Ko naredi ili vrši protivzakonito oduzimanje stvari ocf 

ubijenih ili ranjenih na bojištu,
kaznice se zatvorom.

(2) Ako je delo iz stava 1 ovog člana učinjeno na svirep 
način,

učinilac če se kazniti strogim zatvorom do deset 
godina.

Odgovornost za krivično delo izvršeno po naredenju
, pretpostavljenog

Član 362
Neče se kaz-niti potčinjeni ako učini krivično delo po nare-

denju pretpostavljenog, a 'to se naredenje tiče službene dužnosti, 
osim ako je naredenje bilo upravljeno na iz vršen je ratnog zločina 
'ili kakvog drugog teškog krivičnog dela, ili ako je potčinjeni znao 
da izvršenjem takvog naredenja čini krivično delo.
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D O D А Т А К
IZVEŠTAJU ZAKONODAVNIH ODBORA VEČA NARODA I 

SAVEZNOG VEČA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ
O PREDLOGU KRIVIČNOG ZAKONIKA

NARODNA SKUPŠTINA FNRJ
VEĆE .'ARODA

Za'korwdavni odbor 
Br. 56 

26 februar a 1951 god.

NARODNA SKUPŠTINA FNRJ
SAVEZNO VEĆE 

Zakonodawii odbor 
Br. S3 

26 februara 1951 god.

Zakonodavni odbori su utvrdili da su se u štampanom izve- 
štaju zakonodavnih odbora o Predlogu krivičnog zakonika i u 
štampanom prečiščenom tekstu Preloga 'krivičnog zakonika 
potkrale izvesne manje redakciske i štamparske greške.

Zakonodavni odbori su ispravili ove greške u priloženom do-
datku, tako da unete ispravke čine sastavni deo izveštaja i pre- 
čiŠčenog teksta Predloga krivičnog zakonika.

PretsednJk Zalkonodavnog odbora Pretsednik Zakonodavnog odbora
Veča naroda Saveznog veča.

Moša Pijade, s. r. dr Josip Hrnčevič, 6. r.

I. REDAKCISKE GREŠKE

1) U Članu 11 stav 3 treba brisati reči »krivično je odgo-
vor an ali ga sod«, a umesto toga treba staviti »sud ga«.

2) U članu 12 stav 3 treba brisati reči »krivično je odgo- 
voran ali ga sud«, a umesto toga staviti »sud ga«.

3) U članu 92 iza »114—117,« staviti »118,«.
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4) U članu 221 stav 3 brisati reči »Hi smrtnem kaznom«,
5) U Članu 230 u drugem redu brisati reč »ko«.
6) U članu 270 stav 2 umesto »reči »Ko« staviti »ako je«, 

umesto reči »učini« staviti »učinjeno«, a umesto reči »kazniče 
se« staviti »učinilac če se kazniti«.

7) U članu 272 stav 2 umesto reči »Ko« staviti »Alko je«, 
umesto reči »učini« staviti »učinjeno«, a umesto reči »kazoiče se« 
staviti »učinilac če se kazniti«.

П. ŠTAMPARSKE GREŠKE

1) U podnaslovu GLAVE TREĆE ispred reči »NAČIN« ume-
sto oznake »I.« {rimsko) staviti »1.« (arapsko).

2) U naslovu ispred člana 67 ispraviti grešku u Teči »od- 
govornog«. U članu 67 reč »mlade« u zagradi ispraviti u »mladi«.

3) U članu 68 stav l.prvi red, reč »koje« ispraviti u »koja«.
4) U Članu 69, četvrti red, iza reči »učinjeno« brisati zapetu.
5) U Članu 70, drugi red, ispraviti grešku u reči »potrebno«.
6) U članu 72 stav 1 umesto »(ČIL 38)« staviti »(član 38)«.
7) U članu 93, u četvrtom redu, iza reči »zakonika« staviti 

zapetu.
8) U članu 125 u jedanaestom redu reč »bespristrasno« 

Ispraviti u »nepristrasno«.
9) U članu 146 stav 2 umesto »od jedne godine do osam 

godina« treba da stoji »od jedne do osam godina«.
10) U članu 156 u prvom i trečem redu reč »brzojav« za- 

meniti u reč »telegram,«.
11) U članu 167 u naslovu člana ispravno ispisati reč »teh- 

ničko-zaštitnih«, U tekstu ovog člana, u trečem redu, iza reči »pri 
radu« staviti zapetu.

12) U članu 177 stav 1 na kraju umesto »FNRJ« staviti 
»Federativne Narodne Republike Jugoslavije«.

13) U članu 212 stav 4, drugi red, iza »211 stav 2« brisati 
zapetu.

14) U članu 218 stav 3 iza reči »ovog člana« staviti zapetu.
15) U članu 230 šebti red umesto »isi« staviti »ili«.
16) U članu 245 stav 2 umesto »opasnost opstanka« staviti 

»opasnost za opstanak«.
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17) U članu 250 stav 2 tač. 4 iza reči »od strane« staviti reč 
»lica«.

18) U članu 271 stav 3 umesto reči »dela« staviti »delo«.
19) U članu 337 stav 3 iza reči »šest meseci« a ispred reči 

»a« staviti zapetu.
20) U članu 340, stav l.četvrti red, reč »drugega« treba da 

glasi »drugog«.
21) U članu 347 u naslovu ispravno ispisati reč »poverenim«..
22) U članu 348 stav 3 iza reči »ratnom stanju« staviti 

zapetu.
23) U članu 105 stav 1 reč »dokumenta« u drugom i tre- 

čem redu treba da glasi »dokumente«.

I
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PREDLOG
UVODNOG ZAKONA ZA KRIVIČNI ZAKONIK

SVRHA UVODNOG ZAKONA

Član 1
Ovaj zakon ima za svrhu da sprovede u život Krivični, za-

konik, da uskladi sa njegovim odredbama krivično-pravne odredbe 
iz postoječih zakona i da obezbedi primenu blažeg zakona prema 
učinioeima krivičnih dela.

I STUPANJE NA SNAGU KRIVIČNOG ZAKONIKA

Član 2
Krivični zakonik od stupa na snagu 1 juna 1951 godine.

Član 3
Odredba člana 61 stav 3 Krivičnog zakonika važi od dana 

stupanja na snagu ovog zakona.

Član 4
(1) Odredbe članova 64—79 Krivičnog zakonika važe od 

dana stupanja na snagu ovog zakona.
(2) Kazne koje su izrečene stari jim i mladim maloletnicima 

do dana stupanja na snagu ovog zakona u trajanju dužem nego 
Sto bi se mogle izreči po odredbama Krivičnog zakonika ili u slu- 
čajevima u kojima se po tom zakoniku ne bi mogle izreci, sma- 
njiče se odnosno zameniče se vaspitno-popravnim merama prema 
odredbama Krivičnog zakonika a do dana njegovog stupanja na 
snagu.

Član 5
Od dana stupanja na snagu Krivičnog zakonika odredbe čla-

nova 80 i 82 Krivičnog zakonika važe za zastarelost krivičnog 
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gonjenja odnosno izvršen ja kazne i kad je krivično delo učinjeno 
ili je presuda izrečena pre stupanja na snagu Krivičnog zakonika, 
n koliko več zastarelost ni je nastupila.

Clan 6
(1) Od dana stupanja na snagu Krivičnog zakonika odredbe 

članova 87—89 Krivičnog zakonika važe i u pogledu lica pravo- 
snažno osudenih pre stopanja na snagu Krivičnog zakonika, uko- 
liko več nije nastopila rehabilitacija.

s(2) U pogledu rehabilitacije lica koja su pravosnažno osu- 
dena pre stupanja na snagu Krivičnog zakonika na kaznu poprav- 
nog rada ili na kaznu konfiskacije imovine, gubitka gradanskih 
prava, gubitka čina, zabrane bavljenja odredenim zanimanjem, 
proterivanja i popravljanja štete, kao glavne kazne, primeniče 
se odredba člana 88 stav 2 Krivičnog zakonika.

(3) U pogledu rehabilitacije lica osudenih po propisima do- 
nesenim pre 6 aprila 1941 primeniče se shodno odredbe članova 
87—89 Krivičnog zakonika.

Clan 7
Od dana stupanja na snagu ovog zakona ne mogu se više 

izricati ove kazne: popravni rad, gubitak državljanstva, gubitak 
prava na nošenje počasnog zvanja, ordena i odlikovanja, prava 
na državnu ili drugu javnu službu, prava na penziju i roditeljskog 
prava, gubitak čina, proterivanje iz mesta prebivanja i poprav-
ljanje štete. *

Clan 8
Od dana stupanja na snagu ovog zakona do dana stupanja 

na snagu Krivičnog zakonika sud če mesto kazne popravnog rada 
izricati kaznu lišenja slobode koja ne može biti veča od jedne tre- 
čine najviše propisane mere kazne popravnog rada.

Član 9
Od dana stupanja na snagu ovog zakona do dana stupanja 

na snagu Krivičnog zakonika kazna gubitka gradanskih prava 
može se izricati samo uz kaznu lišenja slobode s prinudnim radom 
dužu od dve godine i obuhvata gubitak biračkog prava, prava na 
sticanje i vršenje izbornih funkcija u društvenim organizacijama 
i udruženjima i prava javnog istupanja.
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Clan 10
Od dana stupanja na snagu ovog zakona do dana stupanja: 

na snagu Krivičnog zakonika kazna trajne zabrane bavljenja 
odredenim zanimanjem može se izreči samo pri osudi na kaznu 
lišenja slobode s prinudnim radom i to ako ova nije manja od 
tri1 godine.

II ODREDBE O IZREČENIM KAZNAMA

Član 11
Danom stupanja na snagu Krivičnog zakonika pravosnažno 

izrečene kazna lišenja slobode s prinudnim radom postaje kazna 
strogog zatvora u istom trajanju, a kazna lišenja slobode postaje 
kazna zatvora u istom trajanju.

Član 12
Kazna popravnog rada koja je pravosnažno izrečena do dana 

stupanja na snagu ovog zakona ukoliko nije izdržana pretvara 
se u kaznu lišenja slobode i to tako da se jed a n dan lišenja slo-
bode računa za tri dana popravnog rada.

Član 13
(1) Danom stupanja na snagu Krivičnog zakonika pravo-

snažno izrečena kazna gubitka gradanskih prava, koja obuhvata 
gubitak biračkog prava, prava na sticanje i vršenje funkcija u 
društvenim organizacijama i udruženjima i prava javnog istu- 
panja, postaje kazna ograničenja gradanskih prava.

(2) Lice osudeno na gubitak prava na penziju ili gubitak 
roditeljskog prava može tražiti da mu se prizna pravo na penziju 
odnosno roditeljsko pravo, ako za to postoje uslovi po Zakonu o 
socijalnom osiguranju radnika i službenika i njihovih porodica, 
odnosno po Osnovnom zakonu o odnosima roditelja i dece. Po- 
stupak za priznanje ovih prava vodi se pred organom koji je 
nadležan da odlučuje o oduzimanju prava na penziju odnosno 
roditeljskog prava.

Clan 14
Kazna trajne zabrane bavljenja odredenim zanimanjem koja 

je pravosnažno izrečena pri osudi na kaznu lišenja slobode s pri-
nudnim radom man ju od tri godine ili neku blažu kaznu, zame-
njuje se kaznorn vre me ne zabrane 'bavljenja odredenim zanima-
njem u trajanju od pet godina.
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Član 15
Kazna proterivanja iz mesta prebivanja koja je pravosnažno 

izrečena do dana stopanja na snaga ovog zakona, neče se više 
izvršavati.

Član 16
Kazne gubiitka državljanstva, gubitka čina i popravljanja 

štete, ko je su do dana stupanja na snagu ovog zakona pravo- 
snažno izrečene, izvršiče se.

Ill UKIDANJE POSTOJEČIH KRIVIČNO-PRAVNIH PROPISA

Član 17
Stopanjem na snagu Krivičnog zakonika ukidaju se. sledeči 

zakoni:
1) Krivični zakonik — Opšti deo od 4-XII-1947 (»Službeni 

list FNRJ«, br. 56/46);
2) Zakon o zabrani izazivanja nacionalne, rasne i verske 

mržnje i razdora od ll-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 56/46);
3) Zakon o suzbijanju nedopuštene trgovine, nedopuštene 

špekulacije i privredne sabotaže od ll-VII-1946 (»Službeni list 
FNRJ« br. 56/46);

4) Zakon o krivičnim delima protiv naroda i države od 
16-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 59/46); sa izmenama i do- 
punama od 4-XII-1947 (»Službeni list FNRJ«, br. 106/47), osim 
člana За);

5) Zakon o krivičnim delima protiv opštenarodne imovine i 
imovine zadružnih i drugih društvenih organizacija od 11-Х-1948 
(»Službeni list FNRJ« br. 87/48);

6) Zakon o krivičnim delima protiv službene dužnosti od 
12-Х-1948 (»Službeni list FNRJ« br. 88/48);

7) Zakon o vojnim krivičnim delima od 1-ХП-1948 (»Slu-
žbeni list FNRJ« br. 107/48).

Član 18
Stopanjem na snagu Krivičnog zakonika ukidaju se sledeče 

krivično-pravne odredbe sadržane u pojedinim zakonima:
1) Članovi 36, 37 i 38 Zakona o vojno j obavezi od 1-IV-194 6 

(»Službeni list FNRJ« br. 28/46);
2) Član 46 Zakona o državnim matičnim knjigama od 

l-IV-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 29/46) sa izmenama i dopu- 
nama od 5-1-1949 (»Službeni list FNRJ«, br. 4/49);
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3) Članovi 87, 88 i 89 Osnovnog zakona o braku od 
3-1V-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 29/46);

4) Član 18 Zakona o zaštiti autorskog prava od 25-V-1946, 
a član 19 istog zakona samo ukoliko se odnosi na naddežnost suda 
za sudenje po krivičnem delu iz stava 1 člana 18 istog zakona 
(»Službeni list FNRJ« br, 45/46);

5) Članovi 27, 28 i 29 Zakona o udruženjima, zborovima t 
drugim javnim skupovima od 21-VI-1946 (»Službeni list FNRJ« 
br. 51/46);

6) Članovi 6 i 7 Zakona o izradi štambilja, pečata i žigova 
od 5-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 55/46);

7) Član 19 Zakona o štampi od 8-VII-1946 (»Službeni list 
FNRJ« br. 56/46);

8) Član 26 Zakona o biračkim spiskovima od 17-VII-1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 58/46);

9) član 34 i druga rečenica člana 36 Osnovnog zakona o 
zadrugama od 18-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 59/46);

10) Članovi 27, 28 i 29 Zakona o konfiskaciji imovine i o 
izvršenju konfiskacije od 27-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« 
br. 61/46);

11) Član 32 stav 3 i 4 Osnovnog zakona o državnim pri- 
vrednim preduzečima od 24-VII-1946 (»Službeni list FNRJ« 
br. 62/46);

12) Član 13' stav 3 i 4 i član 14 Zakona o postupanju s imo- 
vinom koju su sopstvenici morali napustiti u toku okupacije i imo- 
vinom koja im je oduzeta od strane okupatora i njegovih poma-
gača od 2-VI1I-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 64/46);

13) Članovi 13, 14, 15, 16 i 17 Zakona o taksama od 
19-VIII-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 68/46);

14) Članovi 9 i 10 Zakona o obaveznoj službi medicinskog 
osoblja od 9-X-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 82/46);

15) Član 34 stav 2 Zakona o jednoobraznom računovodstvu 
od 20-XI-1946, a stav 1 člana 36 iistog zakona samo ukoliko se 
odnosi na sudsku nadležnost (»Službeni list FNRJ« br. 94/46);

16) članovi 66, 67 i 68 Zakona o advokaturi od 12-ХП-1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 102/46);

17) Članovi 40 i 44 Zakona o porezima od 26-ХП-1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 105/46);

18) Članovi 26 i 30 Opšteg zakona o zaštiti šuma od požara 
od l-IV-1947 (»Službeni list FNRJ« br. 29/47);

19) Član 19 Opšteg zakona o lovu od 3-XII-1947 (»Službeni 
list FNRJ« br. 105/47);
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20) Član 41 i stav 1 člana 44 Opšteg zakona o surname od 
3-XII-1947, a član 45 istog zakona žarno ukoliko ее odnosi na 
sudsku nadiežnost (»Službeni list FNRJ« br. 106/47);

21) Član 25 stav 2 Opšteg zakona o suzbijanju i sprečavanju 
zaraznih bolesti od 30-IV-1948 (»Službeni list FNRJ« br. 37/48);

22) Članovi 97 i 98 Zakona o pronalascima i tehničkim usa- 
vršenjima od 1 -VIII-1948 (»Službeni list FNRJ« br. 108/48);

23) Član 110—117 Osnovnog zakona o zemljoradničkim za-
drugama od 6-VI-1949 (»Službeni list FNRJ« br. 49/49);

24) Članovi 82 i 84 o izboru narodnih poslanika za Narodnu 
skupštinu Federativne Narodne Republike Jugoslavije oo 21-I-J950, 
a član 85 istog zakona samo ukoliko se odnosi na sudsku nadle- 
žnost (»Službeni list FNRJ« br. 6/50);

25) članovi 126 i 127 Zakona o socijalnom osiguranju rad- 
nika i službenika i njihovih porodica od 21-1-1950 (»Službeni list 
FNRJ« br. 10/50);

26) Član 26 Opšteg zakona o morskom ribolovu od 23-1-1950 
(»Službeni list FNRJ« br. 12/50);

27) Članovi 16, 17, 18 i 19 Zakona o opojnim drogama od 
23-1-1950 (»Službeni list FNRJ« br. 16/50);

28) Član 36 Zakona o opozivu narodnih poslanika Narodne 
ekupštine Federativne Narodne Republike Jugoslavije od 2-VII- 
1950, a član 38 istog zakona samo ukoliko se odnosi na sudsku 
nadležnost (»Službeni list RNRJ« br^ 43/50).

Član 19

Danom stupanja na snagu Krivičnog zakonika ukidaju.se u 
pošto ječim propisima sve odredbe kojima se odredena dela predv>- 
đaju kao prekršaj', ako su takva dela odredena kao krivična dela 
u Krivičnem zakoniku.

Član 20
, (1) Danom stupanja na snagu Krivičnog zakonika krivično-
pravne odredbe sadržane u zakonima narodnih republika ukidaju 
se ukoliko su u suprotnosti sa odredbama Krivičnog zakomka.

(2) Ostale kritvično-pravne odredbe iz republičkih zakona 
uskladiče narodne skupštine narodnih -republika sa odredbama 
Krivičnog zakonika.
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IV IZMENE KRIVIČNO-PRAVNIH ODRED ABA U PČSTOJEĆIM 
ZAKONIMA

Član 21
(1) U krivično-pravnim odredbama sadržanim u pojedinim 

zakonima čine se ove izmene:

I) U Zakonu o državnim matičnim knjigama od 1 aprila 1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 29/46)

Član 50 menja se i glasi:
»Odgovorno lice koje ne čuva na prepisan način poverene mu 

matične knjige iz člana 48 ovog zakona, ili koje odbije izdavanje 
izvoda iz njih, ili ih ne stavi državnom matičaru na raspoloženje, 

kazniče se novčanom kaznom do 10.000 dinar a ili za- 
tvorom do šest meseci.«

2) U Zakonu o štampi od 8 jula 1946
(»Službeni list FNRJ« br, 56/46)

Član 22 menja se i glasi:
»Za uvredu ili klevetu učinjenu putem štampe odgovorno lice 

kazniče se po članu 272 odnosno članu 270 Krivičnog zakonika.
Tužilac ima pored toga pravo na naknadu štete.«

3) U Opštem zakonu o zaštiti spomenika, kulture i prirodnih 
retkosti od 4 oktobra 1946

(»Službeni Ust FNRJ« br. 81/46)

Član 18 menja se i glasi:
»Ko postupi protivno odredbama članova 5, 6, 7, 12 i 14 ovog 

zakona,
kazniče se novčanom kaznom ili zatvorom do dve 
godine.«

4) U Zakonu o obaveznoj službi medicinskog osoblja od 9 oktobra 
1946 i u Zakonu o izmenama i dopunama istog zakona od 5 ja- 

nuara 1949
(»Službeni list FNRJ«, br, 82/46 i 3/49)

Član 8 menja se i glasi:
»Lice koje podleži obaveznoj službi po ovom zakonu kazniče 

se zatvorom do jedne godine:
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1) ako se ne odazove pozivu na obaveznu službu;
2) ako preduzme kakvu radnju u cilju izbegavanja vršenja 

svoje obavezne službe;
3) ako bez odobrenja nadležne^ starešine napusti dužnost ili 

ne ispunjava odredenu dužnost«.

5) U Zakonu o krivičnim delim a proti v naroda i države od 
16-VI1-1946 (»Službeni list FNRJ« br. 59/46 sa izmenama i dopu- 

nama od 4-ХП-1947)

(»Službeni list FNRJ«, br. 106/47)
Član За) menja se i glasi:
»Ko je do dana kapitulacije jugoslovenske vlade 1941 godine 

koristeči svoj rukovodeči položaj u državnem aparatu ili in a če 
svoj uticajni položaj radi održavanja nenarodnog i protivdemo- 
kratskog poretka ili širenja fašističkih ideja izvršio radnju koja 
je slabila odbranbenu snagu zemlje usled čega su biili ugroženi 
nezavisnpst i nacionalna sioboda naroda Jugoslavije, kao i onaj 
ko je u istem cilju, služeči državnom aparatu kao službenik ili 
u drugom svojstvu, naredivao, sprovodio ili vršič ubistva, mu-
čenja, zlostavljanja ili druga nasilja i pregone gradana,

kazniče se strogim zatvorom najmanje tri godine ili 
smrtnom kaznom.

Pri osudii na kaznu težu od~pet godina strogog zatvora sud 
može učinioca dela iz stava 1 ovog člana kazniti konfiskacijom 
imovine.«

6) U Zakonu o pronalascima i tehničkim usavršenjima od 
1 decembra 1948

(»Službeni list FNRJ« br. 108/48)

Član 96 menja se i glasi:
»Pronalazač, novator ili racionalizator koji povredi tajnu pro- 

nalaska ili tehničkog usavršenja ako su pronalazak ili usavršenje 
proglašeni poverljivim ili ako .po svojoj prirodi imaju poverljivi 
karakter,

kazniče se zatvorom najmanje tri meseca.
Državljanin Federativne Narodne Republike Jugoslavije koji 

u inostranstvu patentira tli ostvaruje pronalazak bez odobrenja 
nadležnog državnog organa Federativne Narodne Republike Ju-
goslavije,

kazniče se zatvorom najmanje šest meseci.«

31 Ст, белешке 1П p. j . 481



7) U Zakonu о izboru narodnih poslanika za Narodnu skupštinu 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije od 21 januara 1950

(»Službeni list FNRJ«, br. 6/50)

Član 81 menja se i glasi:
»Novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine kazniče ser
1) ko podmičivanjem utiče na birača da ne glasa ili da glasa 

po tudoj volji ili da potpiše kandidaturi! odnosno kandidatsku listu 
ili da odrekne potpis;

2) birač koji prilikom izbora više od jedanput glasa za izbor 
narodnog poslanika Saveznog veča odnosno Veča naroda, ili po-
kuša da glasa, ili .na mesto drugog pod njegovim imenom glasa 
odnosno pokuša da glasa;

3) ko na bilo koji način povreči tajnost glasanja;
4) ko napadne birački odbor, izbornu komisiju, ili koga od' 

njihovih članova ili protstavnika kandidata odnosno kandidatske 
liste ili bilo kojim drugim načinom ometa rad biračkog odbora 
ilii izborne komisije;

5) ko na biralište dode pod oružjem ili kakvim opasnim 
orudem, kao i ko bez poziva pretsednika biračkog odbora naredi 
da se dovede oružana sila na biralište ili je dovede bez njegove 
naredbe;

6) ko uništi, prikrije, ošteti ili odnese kakvu ispravu o izbo- 
rima ili ma kakav predmet kojii služi za izbore, ili promeni broj 
glasova dodavanjem, oduzimanjem ili na koji drugi način, ili 
neovlaščeno preinači kandidaturu odnosno kandidatsku listu pošto 
su je podnosioci več potpisali.«

8) U OpŠtem zakonu o državnim arhivama od 13 februara 1950

(»Službeni list FNRJ« br. 12/50)

Član 10 menja se i glasi:
»Ko uništi, .prikriva ili učini neupotrebljivim istorisko-arhivski 

mater jal, ili ga iznese u inostranstvo bez prethodnog odobren ja 
nadležnog državnog organa.,

kazniče se zatvorom ili strogim zatvorom do tri 
godine.«
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9} U Zakonu о opozivu narodnih poslanika Narodne skupštine 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije od 2 ju1a 1950

(»Službeni list FNRJ« br. 43/50)

'Član 35 menja se i glasi:
»Novčanom kaznom ili zatvorom do jedne godine kazniče se:
1) ko podmičivanjem utice na birača da glasa za opoziv 

odnosno protiv opoziiva ili da potpiše predlog za opoziv odnosno 
da odrekne dati potpis;

2) birač ‘koji više od jedanput glasa Hi pokuša da glasa pri- 
likom giasanja o opozivu nekog narodnog poslanika, ili ko mesto 
drugog birača ili pod njegovim imenom glasa odnosno pokuša 
da glasa;

3) ko na bilo koji način povredi' tajnost giasanja;
4) ko napadrie birački odbor, izbornu komisiju ili koga od 

njihovih Članova, ili .pretstavnika narodnog poslanika o čijem se 
opozivu glasa, ili bilo kojim drugim načinom ometa rad biračkog 
odbora ili izborne komisije;

5) ko na biralište dode pod oružjem'i’.i sa kakvim opasnim 
orudem kao j ko bez poziva pretsednika biračkog odbora naredi 
da se dovede oružana sila na biralište ili je dovede bez njegove 
naredbe;

6) ko uništi, prikrije, ošteti ili odnese kakvu ispravu o gla- 
sanju ili ma kakav predmet koji služi za. glasanje, ili' promeni 
broj glasova dodavanjem, oduzimanjem ili na drugi način, ili 
neovlaščeno preinači predlog za glasanje o opozivu ili' kakvu 
drugu ispravu u vezi sa glasanjem o opozivu.«

(2) Odredbe st. 1 ovog člana važe od dana stupanja na 
snagu Krivičnog zakonika.

Član 22
(1) Krivična dela određena u pojedinim zakonima postdju 

prekršaji, tako da se odgovarajuče krivično-pravne odredbe me- 
njaju, i to:

1) U Zakonu o »Partizanskoj spomenici 1941« od 25 maja 1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 43/46)

Član 8 menja se i. glasi:
»Ko neovlaščeno nosi »Partizansku spomenicu 1941«, 

kazniče se novčanom kaznom do 5.000 dinara ili za-
tvorom do trideset dana.«
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2) U Zakonu о udruženjima, zborovima i drugim javnim skupo- 
vima od 21 juna 1946

(»Službeni list FNRJ« br. 51/46)

Clan 26 menja se i glasi:
»Ko protivno propisima ovog zakona ne prijavi osnivanje po- 

litičke stranke ili udruženja ili ne prijavi održavanje zbora ili 
drugog javnog skupa, kao i ko učestvuje u radu udruženja čije 
osnivanje nije dozvoljeno,

kazniče se novčanom kaznom do 5.000 dinara ili za- 
tvorom do trideset dana.«

3) U Zakonu o taksama od 19 avgusta 1946 
(»Službeni list FNRJ« br. 68/46)

član 21 menja se i glasi:
»Za prekršrje iz člana 18 nadležan je poverenik za finansije 

nadležnog sreskog, gradskog (rejonskog) narodnog odbora; za 
prekršaje iz člana* 19 tač. 1 i 3 nadležan je neposredni staresinai 
izvršioca dela, a za krivice iz člana 19 tač. 2 organ koji je nare- 
dio revizijo. Za prekršaje iz čl. 20 nadležan je poverenik za finan-
sije nadležnog sreskog, gradskog (rejonskog) narodnog odbora 
na čijem je području isprava upotrebljena.«

4) U Zakonu o ordenima i medaljama Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije od 30 oktobra 1946

(»Službeni list FNRJ« br. 88/46)

Član 19 menja se i glasi:
»Ko neovlaščeno nosi orden ili medalju Federativne Narodne 

Republike Jugoslavije,
kazniče se novčanom kaznom do 5.000 dinara ili za- 
tvorom do trideset dana.«

5) U Zakonu o porezima od 26 decembra 1946 

(»Službeni list FNRJ« br. 105/46)

Član 39 menja se i glasi:
»Kazniče se novčanom kaznom do 50.000 dinara:
1) lice koje robu čiji je promet osloboden od plačauja poreza 

ili na koji je porez plačen po nižoj stopi, upotrebi u druge svrhe 
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a ne u svrhu zbog koje je promet osloboden od poreza odnosno 
zbog koje je plačen porez po nižoj stopi;

2) lice kod koga se nade roba bez propisnog obeležja ili 
potvrde ako je prepisano da obeležje ili potvrda služi kao dokaz o 
plačenom porezu;

3) lice koje prilikom obavljanja prometa ne upotrebi poreske 
marke ili poreske hartije od vrednosti niti u gotovu plati porez u 
slučajevima u ko jim a je prepisano da se porez plača upotrebom 
poreskih maraka odnosno poreskih hartija od vrednosti.

Pored lica iz stava 1 ovog člana istom kaznom kazniče se i 
njihov zastupnik ako je sam učimo koje od dela navedenih u pret- 
hodnom stavu ili je učestvovao u njihovom izvršenju.

Ako dela iz stava 1 ovog člana izvrže zastupnici lica pod sta- 
rateljstvom ili pod roditeljskem vlašču, kazniče se predvidenem 
kaznom jedino ti zastupnici.

U naročito težkim slučajevima za dela iz stava 1 ovog člana, 
učinilac če se kazniti novčanom kaznom do 200.000 dinara.«

6) (J Opštem zakonu o zaštiti šuma od požara od 1 aprila 1947

(»Službeni list FNRJ« br. 29/47)

Član 29 menja se i glasi:
»Kazniče se novčanom kaznom do 5.000 dinara ili zatvorom 

do trideset dana:
1) ko u vremenu, kad a je to radi jakih vetrova uopšte za- 

branjeno, loži otvorenu vatru u šumi ili je loži u zatvorenim pro-
stori jama bez naročite opreznosti i nadzora nad vatrom (čl1. 6);

2) ko u branjevinama loži ili u njih unosi vatru ili ko loži 
vatru u kladama, šupljim stablima i na panjevima;

3) ko u vremenu sušnog perioda, kada to minastar šumar- 
stva narodne republike zabrani, loži i unosi vatru u šumu ilil na 
odredeno otstojanje od ivice šume (čl. 11).

Član 31 menja se i glasi:
Posednik šume koji ne postupii po propisima ovoga zakona 

kada mora da radi 'ili koji ne preduzme sve potrebne mere za 
zaštitu šume od požara,

kazniče se novčanom kaznom do 5.000 dinara ili za-
tvorom do trideset dana.

Član 32 menja se i glasi:
Kazne za dela iz člana 27, 28, 29 i 31 izriče poverenik unu- 

trašnjih poslova teritorijalno nadležnog sreskog narodnog odbora,
Postupak po delima iz ove glave je hitan.«
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7) U opštem zakonu o lovu od 3 decembra 1947 
(»Službeni list FNRJ« br. 105/47)

Član 18 menja se i glasi:
»Novčanom kaznom do 3.000 dinara ili zatvorom do petnaest 

dana kazniče se:
1) ko lovi bez dozvole za lov;
2) ko dozvolu za lov drugom ustupi;
3) ko lovi na državnom lovištu ili lovištu druge lovačke orga-

nizacije, ako za to nema dozvolu;
4) ko namerno ometa ispunjenje plana lova;
5) ko 'namerno podnosi netačne podatke o lovu i stanju div- 

Ijači na lovištu.
Ako prekršaj odreden u prednjem stavu ima težih posledica, 

može se protiv učinioca izreči i oduzimanje dozvole za lov za 
odredeno vreme ili trajno.«

8) U Zakonu o socijalnom osiguranju radnika i službenika i 
njihovih porodica od 21 januara 1950

(»Službeni list FNRJ« br. 10/50)

Član 125 menja se i glasi:
»Novčanom kaznom do 5.000 dinara ili zatvorom do trideset 

dana kazniče se za prekršaj rukovodilac odnosno starešina pre- 
duzeča ili ustanove, lekar ili drugo odgovorno lice, odnosno pri-
vatni poslodavac, ko ji:

1) ne pruži hitnu medicinsku pomoč osiguraniku koji je pre- 
trpeo nesreču na poslu .ili ne preduzme mere za pružanje te po-
moči, ili ne podnese u propisanom roku prijavu o nesrečnem slu-
čaju na poslu;

2) ne ukazuje osiguraniku potrebnu medicinsku pomoč iako 
je mogao i bio dužan da to učini;

3) namerno proširuje pravo osiguranikovo ili omogučuje ko-
riščenje prava licima kojima ona ne pripadaju;

4) zaključi ugovor čije su odredbe u suprotnosti s propisima 
o socijalnom osiguranju;

5) .ne vodi ili neuradno vodi prepisane evidencije o. osigura- 
nicima ili ne podnese u odredenom roku ili neuredno podnese pro- 
pisane prijave i podatke;

6) prot«vpravno uskrati organima nadležnim za poslove so- 
cijalnog osiguranja davanje potrebnih pedataka ili daje netačne 
podatke, i obaveštenja o osiguranicima ili spreči izvidaj na licu 
mesta ili pregled poslovnih knjiga ili evdencije ukoliko se odnose 
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na postov« u vezi sa socijalnim osiguranjem, ili namerno Čini 
druge smetnje ili prepreke za pravilno funkcionisanje poslova so- 
cijalnog osiguranja.«

(2 ) Odredbe st. 1 ovog člana važe od dana stupanja na 
snagu Krivičnog zakonika.

V PRIVREMENE IZMENE U ZAKONU O KRIVIČNOM 
POSTUPKU

Član 23

(1 ) Do donošenja Zakona o izmenama i dopunama Zakona o 
jkrivičnom postupku u torn zakonu vrše se sledeče izmene:

1) Iza člana 17 doda je se novi član 17a kojil glasi:
U pogledu isključenja krivičnog gonjenja za lica koja uži- 

vaju pravo eksteritorijalnosti u Federaiivnoj Narodnoj Republic! 
Jugoslaviji važe pravila medunarodnog prava.

U slučaju sumnje da li se radi o licima iz stava 1 ovog 
Člana, oba vezno objašnjenje daje Ministar pravosuda FNRJ.

2) Član 20 tač. 1 menja se i glasi:
Sreski sudovi nadležni su:
1) da u prvom stepenu sude za sva krivična dela 

za koja se po zakonu može izreči najviše pet godina 
strogog zatvora ili koja blaža kazna, ukoliko nije za-
konom drukčije propisano.

3) Član 21 ukida se,
4) Član 22 tač. 1 menja se i glasi:

Okružni sudovi nadležni su:
1) da u prvom stepenu sude za sva krivična dela 

za koja se po zakonu može izreči teža kazna od pet 
godina strogog zatvora, ukoliko nije zakonom druk-
čije propisano.

3) Član 50 stav 2 menja se i glasi:
Okrivljeni mora uvek imati branidea kad mu aadi 

u prvom stepenu okružni sud. Kad u prvom stepenu 
sudi sreski sud, okvriljeni mora imati branioca 
ako je maloietan, nem, gluv ili teško bolestan ili po- 
stoje drugi razlozi zbog kojih po oceni suda nije u 
mogučnosti da se sam brani, kao i u slučaju člana 206 
stav 1 ovog zakona.

6) Član 106 stav 2 menja se i glasi:
Ako je u pitanju krivično delo za koje je u zakonu 

propisana novčana kazna ili kazna zatvora do iedne 
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g od me, javni tužilac može podneti optužni predlog i 
bez sprovodenja isleđenja ako ima dovoljno podataka 
o krivičnom delu i učiniocu.

7) Član 123 stav 2 menja se i glasi:
Za krivična dela za čije je sudenje nadležan sreski 

sud isledenje se završava izvidajem.
8) U članu 165 stav 1 dodaje se nova tačka 4 koja glasi:

4) verski ispovednik o onome što mu je okrivljeni 
ispovedio.

9) Član 206 stav 2 menja se i glasi:
Za krivično delo za koje je u zakonu prepisana 

novčana kazna ili kazna zatvora do jedne godine optu- 
Ženom se može suditi u otsustvu ako je uredno po-
zvan, a sud nade da njegovo prisustvo nije nužno za 

- pravilno utvrdivanje stanja stvari.
(2 ) Odredbe stava 1 ovog člana važe od dana stupanja na 

snagu krivičnog zakonika.

Član 24
Do donošenja Zakona o izmenama i dopunama Zakona o 

vojnim sudovima od 2-XII-1947 (»Službeni list FNRJ« br. 105/47), 
u Članu 8 na kraju tačke 1 toga zakona umesto tačke i zapete 
stavlja se zapeta i dodaju reči:

»kao i za krivična dela koja učine lica na radu u vojnim 
ustanovama i vojnim preduzečima, ako to interesi narodne od-
brane zahtevaju«.

Član 25
(i) Ako je prvostepeni sud izrekao presudu koja nije postala 

pravosnlažna, stvarna nadležnost se odreduje '/po dosadažnjim 
propisima. Ako je odlukom višeg suda presuda nižeg suda uki- 
nuta, predmet če se uputiti na novi pretres sudu nadležnem po 
članu 23 ovog zakona.

(2) Ako je več podignuta optužnica pred sudom nadležnim 
po dosadašnjim propisima, ona če vazici i pred sudom nadležnim 
po članu 23 ovog zakona.

VI POSEBNE ODREDBE

Član 26
Od dana stupanja na snagu Krivičnog zakonika pravne 

posledice, koje su po postoječim propisima bile vezane za kaznu 
gubitka gradanskih prava, vezuju se za kaznu ograničenja gra- 
danskih prava.

488



Član 27
S obzirom na odredbu člana 90 stav 2 Krivičnog zakonika, 

od dana stupanja na snagu ovog zakonika, za krivična dela uči- 
njena posle 6 aprila 1941 za koja bi se »malo suditi na osnovu 
Zakona o nevažnosti pravnih propisa donetih pre 6 aprila 1941 
i za vreme neprijateljske okupacije (»Službeni list FNRJ« br. 
86/46), sudiče se po odredbama 'Krivičnog zakonika.

Član 28
U Zakonu o biračkim spiskovima od 17-VIH946 (»Služben» 

list FNRJ« br. 58/46), član 4 menja se i glasi:
Nemaju biračko pravo:
1) lica koja su pravosnažnom sudskom presudom osudena 

na gubitak građanskih prava, odnosno ina ograničenje gradanskih 
prava, dok ta kazna traje;

2) lica koja su pravosnažnom odlukom suda potpuno lišena 
poslovne sposobnosti.

član 29
U Zakonu o davanju amnestije i pomilovanja od 2-XI-1946 

(»Službeni list FNRJ« br, 89/46), u članu 2 dodaje se drugi stav 
koji glasi:

Postupak za pomilovanje kojim se daje oslobodenje od kri- 
vičnog gonjenja može se pokrenuti samo po službenoj dužnosti.

Član 30
U Osnovnem zakonu o odnosi m a roditelja i dece od 1-XIJ- 

1947 (»Službeni list FNRJ« br. 104/47), vrše se sledeče izmene:
1) Član 14 menja se i glasi:
Ako je jedan od roditelja umro ili nije poznat, ili je lišen ro- 

diteljskog prava, ili je lišen poslovne sposobnosti, irodiitejljsko 
pravo pripada drugo-m roditelju,

2) Član 32 stav 3 menja se i glasi:
Roditelj koji je lišen roditeljskog prava ne oslobada se od 

dužnosti izdržavanja deteta.

Član 31
U Zakonu o državnim službenicima od 7-V-1948 (»Službeni 

l’st FNRJ« br. 44/48) sa izmenama i dopunama od 5-1-1949 (»Slu-
žbeni list FNRJ« br. 4/49), vrše se sledeče izmene;.

1) Član 42 tač. 3 menja se i glasi:
»3) po presudi disciplinskog suda.«
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2) U članu 50 izostavlja se tač. 6.
3) Član 89 stav 1 menja se i glasi:
»Po presudi redovnog suda služba prestaje kad službenik 

bude osuden na kaznu koja povlači gubitak državne službe.«
4) U članu 91, stav 4 rečenica prva menja se i glasi:
»Prestanak službe po presudi disciplinskog suda nastupa 

danom pravosnažnost' presude.« x
U istom članu stav 5 rečenica druga menja se i glasi:
»U slučaju prestanka službe po presudi disciplinskog suda 

službenik se mora razrešiti odmah čim stigne oba vesten je o pra- 
vosnažnosti presude.«

5) U članu 91a) stav 2 red četvrti brišu se reči »redov-
nog ’li«.

Član 32

U Zakonu o socijalnom osiguranju radnika i služb&nika i 
njihovih porodica od 21-1-1950 (»Službeni list FNRJ« br. 10/50) 
vrše se sledeče izmene:

1) Član 83 stav 2 briše se.
2) Član 87 stav 2, rečenica prva, menja se i glasi:
»Osiguraniku koji se nalazi na izdržavanju kazne strogog 

zaivora ili zatvora u trajanju dužem od šest meseci, obustavlja 
se za to vreme uživanje onih prava koja mu pripadajo na osnovu 
sociialnog osiguranja«.

VI ZAVRŽNE ODREDBE

Član 33
Ovlašćuje s» Ministar pravosuđa FNRJ da doijosi uputstva 

за sprovodenje ovog zakona.

Član 34
Ovaj zakon stopa na snagu osmog dana po objavljivanju u 

»Službenem listu FNRJ«.
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OBRAZLOŽENJE
PREDLOGA UVODNOG ZAKONA ZA KRIVIČNI ZAKONIK

Opšta pravila o vremenskem važenju zakona vrede i za Kri-
vični zakonik, što znači da če se Krivični zakonik primenjivati od 
dana njegovog stupanja na snagu pa dok ne bude ukinut ili izme- 
njen. Ovo pravilo u krivičnem pravu znači da če se odredbe 
novog zakona primeniti samo na one učinioce krivičnih dela koji 
Izvrše krivična dela -posle stupanja na snagu novog zakona. 
Kako je, medutim, poznat» da se na. dan stupanja jednog krivič-
nog zakona nalaze još uvek pred sudovima mnogi neraspravljeni 
krivični predmeti to sc postavlja pitanje po kojim če se odred-
bama ti predmeti regulisati. Osim toga postoje i: raspravljeni kri-
vični predmeti ali gde -učintoci još nisu izdržali kaznu ill gde još 
postoje pravne posledice osude, pa se i и ovim slučajevima po-
stavlja pitanje primene novog zakona. Prema torne, kao i kod 
mnogih drugih zakona, i kod Krivičnog zakonika postavlja se 
pitanje regulisanja- onih odnosa koji su nastali pre njegovog 
donošen ja.

Pitanje regulisanja ovih odnosa obično se reguli-še prelaznim 
odredbama, ali se ovo pitanje pri donošenju Krivičnog zakonika 
postavlja u mnogo složenijem obliku. Krivični zakonik je u 
odnosu na ostale krivično-pravne propise opšti zakon, tako -da 
njegove odredbe uglavnom vrede i za posebno krivično zakono- 
davstvo. Otuda je zadatak Uvodnog zakona da reguliše i pitanja 
koja se odnose na one krivično-pravne propise kofi su sadržani 
u pojedinim drugim zakonima. Najzad, Krivični zakonik ima 
odraza i na krivično-procesno pravo tako da njegovim donoše- 
njem moraju biti učinjene izmene i u Zakonu o krivičnom po- 
stupku. Sioženost problematike koju treba rešiti povodom dono- 
Šenja Krivičnog zakonika zahteva da se ta problematika reši 
posebnim zakonom, zakonom kojim če se Krivični zakonik uvesti 
u život.

Osnovni problemi koje treba da reši Uvodni zakon tiču se. 
pre svega, stupanja na snagu Krivičnog zakonika, zatim njego-
vog retroaktivnog dejstva, uskladivanja pravosnažno izrečenih 
kazni, ukida-nja iiii izmene postoječih odredaba u našem zakono- 
davstvu, pitanja koja se krivična dela imaju smatrati kao prekr- 
šaji, izmena u Zakonu o krivičnom postupku i, najzad, neka 
druga posebna pitanja. S obzirom na ove probleme postavljena je 
i sistematika Predloga uvodnog zakona. Svi ovi problemi mogu 
se podeliti u šest grupa.
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Prvu grupu čine pitanja koja se odnose na stupanje na 
snagu Krivičnog zakonika, drugu grupu čine pitanja koja se 
odnose na pravosnažno izrečene kazne, treču grupu čine pitanja 
koja se odnose na ukidanje krivično-pravnih prepisa, četvrtu 
grupu čine odredbe koje se tiču izmena krivično-pravnih odre- 
daba u postoječim zakonima, petu grupu čine pitanja koja se 
odnose na izmene u Zakonu o krivičnom postupku i, najzad, šestu 
grupu čine posebna pitanja.

Postavljaj uči potpuni sistem krivično-pravne zaštite, Kri-
vični zakonik sadrži znatne izmene prema sistemu koji danas 
postoji u našoj zemlji. Mnogi instituti krivičnog prava u Opštem 
delu modificirani su, sistem kazne je takode donekle izmenjen, a 
u Posebnom delu, iako ne suštinski, učinjeno je dosta izmena u 
vezi sa odredivanjem biča pojedinih krivičnih dela koja su dosada 
postojala u našem zakonodavstvu i, najzad, mnoga krivična dela 
koja dosad'a nisu postojala u našem krivičnom zakonodavstvu 
sadržana su u Krivičnom zakoniku. Za pravilnu primenu Krivič-
nog zakonika biče potrebno da sudovi, javna tužioštva i drugi 
organi koji če primenjivati Krivični zakonik, dobro upoznaju 
izmene koje su učinjene prema postoječem našem krivičnom za-
konodavstvu, biče potrebno da saviadaju nove institute, nov sistem 
kazni i da prouče biča novih krivičnih dela. Za ovaj rad potrebno 
je ostaviti duži razmak vremena, da. bi se Krivični zakonik od 
početka pravilno primenjivao. Osim toga za sprovodenje Krivič-
nog zakonika potrebno je preduzet’. i odredene organizacione 
mere, naročito u vezi sa osnivanjem novih vaspitno-popravnih 
domova za maloletne učinioce krivičnih dela. Svi ovi razlozi 
govore da Krivični zakonik ne može stupiti odmah na snagu, več 
da se mora ostaviti relativno duži razmak koji je u predlogu 
odreden.

Krivični zakonik u največem broju odredaba je blaži zakon 
u odnosu na krivično-pra.vne odredbe koje postoje u našem kri-
vičnom zakonodavstvu. S obzirom na to postavlja se pitanje da 
Ji je potrebno neke od blažih odredaba predvidet» da one stupe 
na snagu odmah. S druge Strane, postavlja se pitanje da li bi ne-
kima od tih blažih odredaba trebalo priznat’ i retroaktivno dej-
stvo. Uvodni zakon daje pozitivan odgovor na ova pitanja, sma- 
trajuči da je potrebno izdvojiti one odredbe Krivičnog zakonika 
čija bi primena bila nepravična, jer bi položaj osudenih učinilaca 
krivičnih dela, bio daleko teži od onih koji su učinili krivična dela 
posle stupanja na snagu Krivičnog zakonika. U vez> s tim Pre-
dlog uvodnog zakona predvida da ii kazneni sistem koji danas 
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postoji treba što pre uskladiti sa kaznenim sistemom predvidenim 
u KriviČnom zakoniku.

Na ovim osnovama' postavljena je Prva glava Uvodnog za-
kona koja govori o stupanju na snagu Krivičnog zakonika. Tako, 
pre svega, u ovoj glavi članovi 3 i 4 st. 1 kao blažil zakon pri- 
menjuju se od dana stupanja na snagu Uvodnog zakona, a ne od 
dana stupanja na snagu Krivičnog zakonika. Član 5 i 6 takode 
na osnovu principa primene blažeg zakona, predvidaju retroak-
tivno dejstvo članova 80—82 i 87—89 Kriv’čnog zakonika. 
Odredbe članova 7—10 predloga pretstavljaju odredbe kojima se 
ide za tim da se uskadii kazneni sistem koji postoji u Krivičnem 
zakoniku ’ da se on u osnovi što pre sprovede. Zbog toga več od 
stupanja na snagu Uvodnog zakona neke kazne ne mogu se 5žri- 
cati. To su one kazne ko je nisu predvidene u KriviČnom zako-
niku. Druge neke kazne mogu se izricati samo pod uslovima koje 
predvida Krivični zakonik. Od kazni koje ne poznaje kaznem 
sistem Krivičnog zakonika naročitu važnost ima kazna poprav- 
nog rada koja u postoječem zakonodavstvu ima dost a široku pri- 
menu. Ta kazna se ’nije mogla sasvim izostavitr, jer je pojedini 
zakoni predvidaju, ali je ona ipak uskladena, sa novirn kaznenim 
sistemom na taj način što je zamenjena kaznom lišenja slobode 
koja odgovara novoj kazni zatvora f to u razmeri 1 prema 3.

Druga glava predloga, koja se odnosi na ranije izrečene 
kazne, rešava pitanje kako če se izvršavati pravosnažno izrečene 
kazne koje još nisu izdržane. Dosledno principu primene blažeg 
zakona i odredbama iz ove glave ide se za tim da se donekle 
izjednači položaj Ней osudenih pre stupanja na snagu Krivičnog 
zakonika sa licima koja budu osudena- posle stupanja na snagu 
tog zakona. Medu odredbama ove glave vrlo važno mesto zau- 
zima. odredba člana 13 čija je sadržina da lica koja su osudena 
ranije na kaznu gubitka prava na penziju ili gubitka roditeljskog 
prava mogu vratiti ta svoja prava, bez obzira što su im ta prava 
oduzeta sudskom presudom, ali, razume se, pod uslovima koje 
prepisuje Zakon o socijalnom osiguranju radnika ’ službenika i 
njihovih porodica, odnosno Osnovni zakon o odnosima roditelja 
i dece. Jedino kazne gubitka državljanstva, gubitka čina i poprav-
ljanja štete koje su ranije izrečene, a koje su ostale neizvršene, 
izvršiče se.

U glavi trečoj predloga govori se o ukidanju postoječih 
krivično-pravnih propisa. Krivično-pravni prepisi delimično su 
sadržani u krivičnim zakonima, to jest zakonima koji sadrže 
samo krivično-pravne odredbe, a delimično ovi propisi sadržani 
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su i u zakonima koji regulišu druge odnose. Smisao je odredaba 
»z ove gdave da se ukidaju svi propisi koji su u suprotnooti sa 
Krivičnim zakonikom, ali ovakvom uopštenom formulacijom na- 
stao bi u praksi niz spornih pitanja o važnosti pojedinih krivično- 
pravnih prepisa. Zbog toga predlog ide za tim da. precizno ut v rdi 
koji su krivično-pravni propisi ukinuti novim zakonom. Time je 
istovremeno izvršena revizija celokupnog na šeg zakonodavstva, 
pregledani su svi propisi, svi zakoni koji sadrže. krivično-pravne 
odredbe i utvrdeno je koji su od njih protivni krivičnem zakoniku 
i koji se prema torne moraju ukinuti. Predlog govori samo o kri- 
vično-pravnim propisima sadržanim u zakonima, a ne i o onim 
krivično-pravnim propisima koji su sadržani u drugim opštim pro-
pisima (uredbama, pravilnicima i dr.), j er krivična dela, u koliko 
su bila predvidena drugim aktom, a ne zakonom, nisu se ni mogla 
smatrati krivičnim delima. Prema članu 28 stav 3 Ustava. FNRJ, 
kao i prema članu 4 OKZ krivično delo moče se odrediti samo 
zakonom.

Revizija krivično-pravnih prepisa sprovedena je samo u po-
gledu saveznog zakonodavstva, dok u pogledu republičkogj zako-
nodavstva postaji opšta odredba člana 20 koji predvida uiddanje 
krivično-pravnih odredaba repubJičkog zakonodavstva, bez nabra- 
janja. zakona i krivično-pravnih odredaba u pojedinim zakonima 
iz republičkog zakonodavstva. Reviziju ovih prepisa izvršiče na-
rodne republike.

U vezi sa ukidanjem krivično-pravnih propisa trebalo je re-
šiti i pitanje onih odredaba koje prema postoječim propisima 
pretstavljaju prekršaj, a koji su u Krivičnem zakoniku predvideni 
kao krivična dela. U takvim slučajevima prema predlogu sve 
odredbe koje propisuju prekršaje, a koji se smatraju po Krivič- 
nom zakoniku kao> krivična dela ukidaju se danom stupanja na 
snagu Krivičnog zakonika.

Četvrta glava predloga sadrži izmene krivično-pravnih odre-
daba postoječih zakona. Značaj ovih odredaba je dvostruk. 
S jedne strane, njima se. principijelno resava pitanje odnosa 
između Krivičnog zakonika i sporednog krivičnog zakonodavstva, 
jer se načelno stoji na stanovištu da. krivično-pravne odredbe 
mogu postojati r u nekim drugim zakonima a ne samo u krivič-
nim zakonima. Razgraničenje između opšteg i posebnog krivič-
nog zakonodavstva postavljeno je tako, da posebno krivično za.ko- 
nodavstvo sadrži samo one krivično-pravne odredbe koje su tesno 
vezane sa zakonom gde one postoje i gde one imaju specifičen 
karakter.
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Odredbe koje sadržt Četvrta glava Predloga krivično® zako-
nika im a ju i taj značaj da če u sadašnjem momentu Uvodni zakon 
zajedno s a Krivičnim zakonikom pretstavljati potpunu kodifika- 
ciju našeg krivičnog zakonodavstva.

Član 22 predloga izdvaja iz dosadašnjeg našeg zakonodav- 
stva ona krivična dela koja po svom karakteru i značaju ne pret- 
stavtjaju- krivična dela, ali koja ne mogu ostati potpuno neka- 
žnjena- i koja se imaju kazniti kao prekršaj. Značaj ove odredbe 
je ne samo u torne što ona otklanja sumnje koje bi mogle nastati 
da li če se jedno delo smatrati kao prekršaj ili kao krivično delo, 
več ova odredba čini važne izmene u dosadašnjem sistemu kazno-
vanja i znatno ublažuje kažnjivost kod pojedinih dela.

Zakon o krivičnom postupku donesen je' u vreme kad nije 
postojao izgrađen sistem krivičnog zakonodavstva. Kao posle-
dica toga u ovom zakonu nužno su morale biti izvesne odredbe 
neprecizno postavljene. Tako kod .pitanja nadležnosti Zakon -o 
krivičnom postupku nije mogao precizno odrediti -stvarmi nadle- 
žnost sudova, jer nisu postojali potrebni elementi za odredivanje 
ove nadležnosti. Tako isto u mnogim slučajevima Zakon o kri- 
vičnom postupku služi se izrazima »lakše krivično delo«, »teško 
krivično delo« i sl., jer se nije' moglo precizirati koja su to kri-
vična dela. Donošenjem Krivičnog zakonika nastaje potreba da 
se u Zakonu o krivičnom postupku učine potrebne izmene, ali več 
sada je nužno odmah rešiti pitanje nadležnosti i još neka druga 
pitanja. Prema torne, član 23 ima privremen karakter, u njemu se 
čine izmene u Zakonu o krivičnom postupku koje' su najnužnije 
za sada, dok če temcljnija revizija ovog zakona uslediti dc-cnije.

Specifična je odredba tačke 1 člana 23 koja se odnosi na 
isključenje krivičnog gonjenja za lica koja uživaju pravo ekste- 
ritorijatnosti'. Slična odredba postojala je u OKZ, ali ona nije une-
sena u Krivični zakonik zbog svoje procesualne prirode. Kako 
ovo pitanje ne može ostati nerešeno, dopunjen je Zakon o- kri- 
viičnom postupku. Rešenje ovog pitanja postavljeno je tako da se 
ne nabrajaju lica koja uživaju pravo eksteritorijalnosti, več se 
prema pravilima medunarodno® prava odreduje koja su to- bca.

Odredba člana 24 ima prelazni karakter i rešava pitanje 
nadležnosti sud a u onim slučajevima gde je pr vos tepeni sud izre- 
kao presudu koja nije postala pravosnažna. Srmsao je ovog pre-
pisa da danom stupanja na snagu Krivičnog zakonika vredi 
stvarna nadležnost predvidena u članu 23 predloga, ukoliko prvo- 
stepeni sud nije izrekao presudu. Izuzetak ovog .pravila pestoji 
samo ako je pr vos te pena presuda ukinuta.
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Šesta glava predloga sadrži posebne odredbe koje se tiču 
’ti izmena, onih propisa koji su u vezi sa sprevoden jem Krivičnog 
zakonika iili koje rešavaju neka druga pitanja.

Principijelni značaj u ovoj glavi ima član 27 prema kojem 
se odredbeKrivičnog zakonika imaju smatrati kao blažeod odre- 
daba koje su se primenj’vaile na krivična dela očrnjena posle 6 
aprila 1941 godine. Smisao je ovog propisa da se primena blažeg 
zakona u pogledu krivičnih dela učinjenih do 6 aprila 1941 godine 
ima ceniti prema odnosu izmedu starog jugoslovenskog k. z. i' 
Krivičnog zakonika, a za dela učinjena posle 6 aprila 1941 godine 
u pogledu kojih su se primenjivala pravna pravila iz zakona, stare 
Jugoslavije i kazneni sistem predviden u Opštem delu Krivičnog 
zakonika, vredi uvek novi zakonik kao blaži.

Princtpijelni značaj za naše izborno pravo ima. i odredba 
člana 28 predloga iz koje proizilazi da se biračko pravo može 
izgubiti samo pravosnažnom sudskom presudom.

Ostale odredbe koje sadrži ova glava tiču se izmena u poje- 
dinim zakonima u vezi sa kaznom gubitka gradanskih prava, a 
naročilo prava na gubitak penzije i gubitak roditeljskih prava. 
Tako je Zakon o socijalnom osiguranju radnika i službenika pro- 
pisivao da osiguranik gubi pravo na penziju kad bude osuden 
sudskom presudom. Medutim, kako danas više ne postoji' ta kazna, 
potrebno je bilo u Zakonu o socijalnom osiguranju izvršiti izmene. 
To je isti slučaj i sa Zakonom o državnim službenicima i sa 
Osnovnim zakonom o odnosi m a roditelja, i dece. Medutim, s ve 
ove izmene nema ju karakter novih rešen ja u ovim pitanjima, ali 
pretstavljaju mestimično naprednija rešenja, tj. reŠenja u korist 
prava gradana.

Najzad, treba istači da iako je Uvodni zakon poseban zakon 
da on ipak sa Krivičnim zakonikom pretstavlja jednu celinu i da 
njegove odredbe, iako. imaju delimično prelazan karakter, ipak 
rešavaju važna i principijelna pitanja i da one još više učvršćuju 
one principe koji su postavljeni u Krivičnem zakoniku.
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ИЗВЕШТ AJ
ЗАК0Н0ДАВН0Г ОДБОРА ВЕЋА НАРОДА НАРОДНЕ СКУП- 
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ УВОДНОГ ЗАКОНА ЗА КРИВИЧНИ

ЗАКОНИК

НАРОДНА СКУПШТИНА ФНРЈ
ВЕЋБ НАРОДА

Законодавни ед бор
Бр. 56

21 фебруара 1951 године 
Београд

ВЕЋУ НАРОДА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
Београд

Законодавни одбор Beha народа Народне скупштине ФНРЈ на 
с во j им седницама од 20 и 21 фебруара 1951 године претреcао je 
Предлог уводног закона за Кривични законик доставлен му од 
Претседника Већа народа, а који je на основу чл. 63 Устава Влада 
ФНРЈ упутила Народној скупштини ФНРЈ на решавање.

Сагласно Пословнику Већа народа, а на основу претреса Пре-
длога уводног закона за Кривични законик, Законодавни одбор 
подноси Behy народа следећи извештај.

I

Предлог уводног закона чини целину са Предлогом кривичног 
законика који je поднет Behy народа. Уводни закон треба да регу- 
лише ступање на снагу Кривичног законика, а посебно питања која 
се односе на правоснажно изречене казне, на укидање постојећих 
кривично-правних прописа и измена ових -прописа у постојећим 
законима, као и питања ко j а се односе на измене у Закону о кри-
вич но.м поступку и jош нека посебна питања. Сва ова питања нису 
се могла решити у самом Предлогу кривичног законика jep je 
њихова природа таква да са одредбама Кривичног законика сагласи 
низ одредаба које су садржане у посебним законима, да неке од 
њих измени и допуни а друге стави ван снаге, тако да се jедин- 
ствено регулише целокупна кривично-правна материја у нашем 
законодавству. У овом смислу je Законодавни одбор у потпуности 
усвојио образложенье које je Влада ФНРЈ дала уз Предлог увод- 
яог закона и које je раздељено народним посланицима.
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II

На основу претреса сваког члана Предлога уводног закона 
за .Кривични законик, а по постигнутој «гласности редакционе 
комисије оба одбора, Законодавни одбор предлаже Behy народа 
следеКе измене и допуне у тексту наведеног законског предлога:

Чл. 1. У другом реду, 'после „законик” додати „усвојен на 
Трећем редовном заседалу На родне скупштине ФНРЈ (другог са- 
зива) дана 27 фебруара 1951 године,”.

У иасловима свих глава, после римске цифре ставити тачку.
Чл. 2. Брисати речцу „од” а место „јуна” ставити „јула”.
Чл. 3 остаје непромењен.
Чл. 4. У другом ставу, после „Кривичног законика”, претпо- 

следњи ред, ставити тачку и брисати текст до краја а додати „За-
мена казни васпитно-поправним мерама спровешће се до дана сту-
пала на снагу Кривичног законика.”

Чл. 7 постаје чл. 5. У првом реду, место „ступала на снагу 
овог закона” ставити „кад Народна скупштина ФНРЈ изгласа овај 
закон.”

Чл. 8 постаје чл. 6. У првом реду брисати „Од дана ступала 
на снагу овог закона до” а ставити „До”. На крају става место 
тачке ставити запету, па додати „ни ман>а од једног дана лише ла 
слободе.”.

Чл. 9 поста je чл. 7. У првом реду брисати „Од дана ступала 
на снагу овог закона до” а ставити „До”.

Чл. 10 постаје чл. 8. У првом реду брисати „Од дана ступала 
на снагу овог закона до” а ставити „До”. У претпоследлем реду, 
после „радом” ставити запету.

Чл. 27 поста je чл. 9. У другом реду, после „дана” додати 
„његовог” а брисати „овог законика” а у трећем^реду, после 
,,1941” ставити запету.

Чл. 5 постаје чл. 10. У последњем реду, место „већ застаре-
лост није” ставити „застарелост није већ”.

Чл. 6 постаје чл. И. У последнем реду лрвог става, место 
„већ нм je наступила рехабилитација” ставити „рехабилитација 
није већ наступила”. У другом ставу, први ред, после „која су” 
брисати „правоснажно осуђена пре ступала на снагу Кривичног 
законика” а ставити „пре ступала на снагу Кривичног 'законика 
правоснажно осуђена”.

Чл . 11 постаје чл. 12. У другом реду, место „иэречене” ста-
вити „изречена” а у трећем реду, после речце „а” додати „право-
снажно изречена”.
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Чл. 12 постаје чл. 13. У другом реду, после „закона” и у 
трећем реду, после „слободе” ставити запете.

Чл. 13 постаје чл. 14. У другом ставу, претпоследњи ред, 
после „односно” додати „о лишавању”.

Чл. 14 постаје чл. 15.
Чл. 15 поста je чл. 16.
Чл. 16 постаје чл. 17.
Чл. 17 постаје чл. 18. У целом члану после сваког назива 

закона а пре датума однбсно пре речце „од” стављати запету.
У тач. 1) други ред, иза „ФНРЈ” брисати запету а место 

„56/46” ставити „106/47”. У четвртој тачци, други ред, иза за* 
граде брисати запету и у трећем реду иза „ФНРЈ” брисати запету.

Чл. 18 постаје чл. 19. И у овом члану свуда после сваког 
назива закона, а пре датума односно пре речце „од” стављати 
запету.

У тач. 1) после „.обавези” ставити „држављана Федеративне 
Народне Републике Југославије”. У тач. 2), трећи ред, иза „ФНРЈ” 
брисати запету. У тач. 4), први ред, после „25-V-1946” брисати 
запету а додати „(„Службени лист ФНРЈ” бр. 45/46),” а у тре- 
ћем реду, после „закона” ставити тачку и запету и брисати текст 
до краја тачке. У тач. 9) после „члан 34 и” место „друга рече- 
ница члана 36” ставити „члан 36 друга реченица”. Тач. 12) у 
првом реду, аместо „с” ставити „са”. Тач. 14) после „9” брисати 
„и”, ставити запету а на крају брисати тачку и запету и додати 
„са изменама и допунама од 5-1-1949 („Службени лист ФНРЈ” 
бр. 3/49);”. У тач. 15), други ред, после „1946” брисати запету 
а додати „(„Службени лист ФНРЈ” бр. 94/46)/’, а место „став 1 
члана 36” ставити „члан 36 став 1”. У трећем реду, после ,,на- 
длежност” ставити тачку и запету а брисати текст до краја тачке. 
Тач. 20), у првом реду, место „став 1 члана 44” ставити „члан 44 
став 1” а у другом реду, .после „1947” брисати запету а ставили 
„(„Службени лист ФНРЈ’1 бр. 106/47),”, у трећем реду, после 
^надлежност” ставити тачку и запету и брисати текст до краја 
тачке.

Тач. 21) место „сузбијању и спречаваљу” ставити „спреча- 
вању и сузбијању”. Тач. 22), други ред, место „VIII” ставити 
„XII”. Тач. 24), у првом реду, после „84” додати „Закона” а у 
другом реду, иза речи „Југославија” ставити „(Савезно веће и 
Веће народа),”, после „1950” брисати запету а додати „(„Слу-
жбени лист ФНРЈ” бр. 6/50),” а у четвртом реду, после „надле-
жност” ставити тачку и запету и брисати текст до краја тачке. 
Тач. 28), у другом реду, место исписано ставити скраћено „ФНРЈ” 
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и додати „(Савезног већа и Већа народа),”. Трећи ред, после 
,„1950” брисати запету и ставити „(„Службени лист ФНРЈ” 
бр. 43/50),” а у четвртом реду, после „надЛжност” ставити тачку.

Чл. 19 постаје чл. 20.
Чл. 20 поста je чл. 21. Испред „Даном” брисати ознаку „(1)” 

а у другом .реду, место „укидају се” ставили „престају важити”. 
Досадашњи став други брише се.

Чл. 21 постаје чл. 22. Тач. 1) у наслову, иза „књигама” ста- 
вити запету. У целом члану иза назива закона а пре датума одно- 
сно пре речце „од” став.ъати запету. Тач. 2) место „увреду или 
клевету учињену” ставити „кривична дела против части и угледа 
учињена”, а место „272 односно члану 270” ставити „169—172”. 
Тач. 4) у наслову брисати „и у закону о” а ставити „са” а бри-
сати „истог закона”. У тач. 5) у .наслову, место „16-VII-1946 
(„Службени лист ФНРЈ” бр. 59/46)” ставит.и „16 јуна 1946”, бри-
сати „изменама и” а место „4-Х11-1947” ставити „4 децембра 1947”. 
Испод тога место („Службени лист ФНРЈ” бр. 106/47),” ставити 
„(„Службени лист ФНРЈ” бр. 59/46 и 106/47)”, место „За)” 
ставити „За”. У тексту, шести ред, после „земље” ставити запету. 
Тач. 6). у тексту трећи ред, после „усавршења” и четврти ред, 
после „поверљивим” ставити запете. Тач. 7) у наслову иза „Југо- 
славије” ставити „(Савезно веће .и Веће народа)”, у тексту у 
тач. 1), после „вољи” и после „листу” ставити запете. У тач. 2) 
трећи ред, после „гласа” брисати запету и текст до краја те тачке 
а ставити „више од једанпут;”. Додати нову тачку 3) која гласи: 
„3) бирач који приликом набора гласа или покуша да гласа на 
место другог под његовим именом;”. Досадашња тачка 3) у овом 
тексту постаје тачка 4) а тачка 4) постаје тачка 5). У треЬем 
реду, после „листе” ставити запету; тачка 5) постаје тачка 6) и у 
трећем реду, после „биралишта” ставити запету. Тачка 6 постаје 
тачка 7).

У тач. 8) место „13 фебруара” ставити „23 јануара”. У тек-
сту, трећи ред, место „махерјал” ставити „материјал” а на крају 
место „три године” ставити „пет година”. Тач. 9) у наслову место 
исписано ставити скраћено „ФНРЈ” па додати „(Савезног већа а 
Већа народа)”. У тексту који почиње са „Члан 35 мења се и 
гласи...” у тач. 2), други ред, после „посланика” место запете 
ставити тачку -и запету и брисати текст до краја ове тачке.

Додаје се нова тачка 3) која гласи: „3) бирач .који прили-
ком Кчасања о опозиву неког народног посланика гласа или по-
куша да гласа на место другог под н>еговим именом;”. Досадашња 
тачка 3) постаје тачка 4) а досадашња тачка 4) постаје тачка 5). 
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Досадашња тачка 5) постаје тачка 6) а досадашња тачка 6) по- 
стаје тачка 7). На крају у ставу 2) место „ст.” ставити „става”.

Чл. 22 'постаje чл. 23. И овде у целом члану, после назива 
појединих закона а пре датума односно пре речце „од” стављати 
запете.

У ставу 1) тач. 2) у тексту, трећи ред, после „удружења” 
ставити запету. У тач. 3) у тексту, скраћенице „тач.” писати 
„тачка” а скраћеницу „чл.” писати „члана”. У четвртом реду, 
место „кривице” ставити „прекршаје”. У тач. 5) (у тексту тач. 1) 
у трећем реду, после „пореза” ставити запету, (у тексту тач. 3) 
после речи „промета” у првом реду, ставити запету и додати „у 
случајевима у којима je прописано да се порез- плаћа у потребой 
пореских марака односно пореских хартија од вредности, не упо-
треби пореске марке или пореске хартије од вредности, а не плати 
порез ни у готову.”, а брисати текст до краја ове тачке. Тачка 6) 
у тексту у тачци 1) први ред, после „ко у” брисати „времену” а 
ставити „шуми, у време” а у другом реду брисати „у шуми”. 
У трећем реду, местр „чл.” ставити „члан”. У тач. 3) трећи ред, 
место „(чл. 11)” ставити „(члан 11)”, а реч „мина-стар” заме-
нит и са „министар”. После речи „Члан 31 мења се и гласи” ставити 
испред „поседник” знак навода и после „дана”, а после „Чл. 32 
^ења се и гласи:” ставити знак навода испред „Казне” а после 
„одбора” место запете ставити тачку. Тачка 7) на крају текста, 
претпоследнш ред, место „против учиниона изрећи и бдузимање 
дозволе” ставити „учиниоцу одузети дозвола”. Тачка 8) у тексту 
под тач. 6), у другом реду, после „по^Ьтгака”, у трећем реду, -после 
„осигураницима”, у четвртом реду, после „места” ставити запете 
а место речи „евденц.ије” ставит-и „евЦденције”. У другом ставу, 
место „ст.” став-ити „става”.

Чл. 23 поста je чл. 24. У првом ставу, први ред, после „доно- 
шења” место „Закона” ставити „закона” а у другом реду, после 
„поступку” ставити запету. У тач. 1) испред „У погледу” и после 
„ФНрЈ” ставити знак навода. У тач. 2) место „20 тач. 1” ставити 
>t20 тачка 1” а исп-ред „Срески” и -после „прописано.” ставити 
знак навода. У тач. 4) место „22 тач. 1” ставити „22 тачка 1” а 
испред „Окружни” и после „прописано.” ставити знак навода. 
У тач. 5) испред „Окривљени” и после „закона.” ставити знак 
навода а у четвртом реду, место „оквриљени” ста-вити „о-крив- 
љени”. У тач. 6) испред „Ако” и после „учин-иоцу.” ставити знак 
навода. У тач. 7) испред „за” и после извиђајем.” ставити знак 
навода. У тач. 8) испред „4)” и после „исповедно.” ставити знак 
навода. У тач. 9) испред „За” и после „ствари.” ставити знак 
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навода а у тексту, четврти ред, после „отсуству’'1 ставити запету, 
а после „позван” брисати запету. У другом ставу' овог члана, 
други ред, место „кривичног” ставити „Кривичног”.

Чл. 24 постаје чл. 25. У првом реду, после „доношења” 
вместо „Закона” ставити „закона” а у другом реду, после „судо- 
вима” ставити запету а брисати „од 2-XII-1947 („Службени лист 
ФНРЈ” бр. 105/47),” а у трећем реду, место „уместо” ставити 
„,место”.

Чл. 25 постаје чл. 26. У петом реду првог реда и у трећем 
реду другог става, место „23” ставити „24”.

Чл. 26 постаје чл. 27. У другом реду, после „последние” бри-
сати запету.

У чл. 28 испред „члан 4” брисати запету а испред „Немају” 
и после „способности.” ставити знак навода.

У чл. 29, први ред, после „помиловала” ставити запету а 
испред „у члану” брисати запету. У четвртом реду, испред „По- 
ступак” и у петом реду, после „дужности.” ставити знак навода.

У чл. 30, први ред, испред „од” ставити запету а у другом 
реду, испред „ерше” брисати запету. У четвртом реду, испред 
„Ако” и у шестом реду, после „родитељу.” ставити знак навода. 
У осмом реду, испред „Родител>” и у деветом реду, после „детета.” 
ставити знак навода.

У чл. 31, први ред, испред „од” ставити запету а у трећем 
реду, испред „врше” брисати запету. У четвртом реду, место 
„тач. 3” ставити „тачка 3”. У шестом реду, место „изоставља се 
тач.” ставити „брише се тачка”. У десетом реду, после „91” брн- 
сати запету. У тексту у претпоследњем реду, место „91а)” ста- 
вита „91а”.

У чл. 32, други ред, после „породица” ставити запету. У ше-
стом реду, иза „који” ставити „је осуђен на казну строгог затвора 
или на казну затвора дужу од шест месепи обуставља се за време 
издржаваша казне уживаше оних права која му припадају на 
основу социјалног осигурања.”, а брисати текст до’ краја овог 
члана.

У наслову „ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ” место „VI” ставити „VIJ.'1
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Ill

За известиоца одређен je Богдан Орешчанин.
Подносећи Већу народа овај извештај. Законодавни одбор 

этредлаже Већу да га изволи усвојиги.

Секретар
Богдан Орешчанин, с. р.

Претседник 
Законодавмог одбора 
Моша Пијаде, с. р.

' , Чланови:
Милош Царевић, с. р., Ида Сабо, с. р., Нинко Петровић, с. р., 
Радован Мијушковић, с. р., Сретен Вукосављевић, с. р., др Милош 
Московљевић, с. р., Сулејман Филиповић, с. р., Ладислав Амбро- 
жич, с. р., Јосип Рус, с. р., Димитрије Бајалаца, с. р., др Тоже 
Вилфам, c. p., Лео Матес, c. p., Тоде Ношпал, c. p., Слободан Map- 
јановнћ, c. р., Тоже Лампрет, с. р., Александар Шевић, c. p., 

Тосии Jepac, c. p.

ИЗВЕШТ A J
ЗАКОНОДАВНОГ ОДБОРА САВЕЗНОГ ВЕЋА НАРОДНЕ СКУП- 
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ УВОДНОГ ЗАКОНА ЗА КРИВИЧНИ 

ЗАКОНИК

НАРОДНА ОКУПИГГИНА ФНРЈ
САВЕЗНО ВЕЋЕ

Заксхнюдавии одбор
Бр. ВО

21 фебруара 1051 године
Београд

САВЕЗНОМ ВЕЋУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
Београд

Законодавни одбор Савезног већа На родне (жупштине ФНРХ 
на својој седници од 20 фебруара 1951 године лретресао je Пре-
длог уводног закона за Кривични законик доставлен му од Прет- 
седника Савезног већа, а који je на основу чл. 63 Устава Влада 
ФНРЈ упутила Народној скупштини ФНРЈ на решавање.
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Сагласно Пословнику Савезног већа, а на основу претреса 
Предлога уводног закона за Кривични законик, Законодавни одбор 
подноси Савезном већу следећи извештај.

На основу претреса сваког члана Предлога уводног закона за 
Кривични законик, а по постигнуто] сагласности редакционе коми- 
сије оба одбора, Законодавни одбор предлаже Савезном већу сле- 
деће измене и допуне у тексту наведеног законског предлога:

Чл. Ј. У другом реду, после „законик” додати „усвојен на 
Трећем редовном заседању Народне скупштине ФНРЈ (другог са- 
зива) дана 27 фебруара 1951 године,”,

У насловима свих глава, после римске цифре 'ставити тачку.
Чл. 2. Брисати речцу „од” а место „јуна” ставити „јула”.
Чл. 3 остаје непромењен.
Чл. 4. У другом ставу, после „Кривичног законика”, претпо- 

следњи ред, ставити тачку и брисати текст до краја а додати „За-
мена казни васпитно-полравним мерама сгтровешће се до дана сту-
пала на снагу Кривичног законика.”

Чл. 7 постаје чл. 5. У првом реду, место „ступања на снагу 
овог закона” ставити „кад Народна скупштина ФНРЈ изгласа овај 
закон.”

Чл. 8 постаје чл. 6. У првом реду брисати „Од дана ступања 
на снагу овог закона до” а ставити „До”. На крају става место 
тачке ставити запету, па додати „ни мања од једног дана лишена 
слободе.”.

Чл. 9 постаје чл. 7. У првом реду брисати „Од дана ступагьа 
на снагу овог закона до” а ставити „До”.

Чл. 10 постаје чл. 8. У првом реду брисати „Од дана ступања 
на снагу овог закона до” а ставити „До”. У претпоследњем реду, 
после „радом” ставити запету.

Чл. 27 постаје чл. 9. У другом роду, после „дана” додати 
„његовог” а брисати „овог законика” а у трећем реду, после 
„1941” ставити запету.

Чл. 5 постаје чл. 10. У последнем реду, место „већ застаре-
лост није” ставити „застарелост није већ”.

Чл. 6 постаје чл, И. У последњем реду првог става, место' 
„већ није наступила рехабилитација” ставити „рехабилигација 
није већ наступила”. У другом ставу, први ред, после „која •су”' 
брисати „правоснажно осуђена пре ступања на снагу Кривичног 
законика” а ставити „пре ступања на снагу Кривичног законика 
правоснажно осуђена”.

Чл. 11 постаје чл. 12. У другом реду, место „изречене” ста-
вити „изречена” а у трећем реду, после речце „а” додати „право-
снажно изречена”.
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Чл. 12 поста je чл. 13. У другом реду, после „закона” и у 
трећем реду, после „слободе” ставити залете.

Чл. 13 поста je чл. 14. У другом ставу, претпоследњи ред, 
после „односно” додати „о лишавању”.

Чл. 14 поста je чл. 15.
Чл. 15 постаје чл. 16.
Чл. 16 постаје чл. 17.
Чл. 17 постаје чл. 18. У целом члану после сваког назива 

закона о пре датума односно пре речце „од” стављати запету-
У тач. 1) други ред, иза „ФНРЈ” брисати запету а место 

(„56/46” ставити „106/47”. У четвртој тачци, други ред, иза за- 
граде брисати запету и у трећем реду иза „ФНРЈ” брисати запету.

Чл. 18 постаје чл. 19. И у овом члану свуда после сваког 
назива закона, а пре датума односно пре речце „од” стављати 
запету.

У тач. 1) после „обавези” ставити „држављана Федеративне 
Народне Републике Југославије”. У тач. 2), трећи ред, иза „ФНРЈ” 
брисати запету. У тач.'4), први ред, после „25-V-1946” брисати 
запету а додати „(„Службени лист ФНРЈ” бр. 45/46),” а у тре- 
ћем реду, после „закона” ставити тачку и запету и'брисати текст 
до краја тачке. У тач. 9) после „члан 34 и” место „друга рече- 
ница члана 36” ставити „члан 36 друга реченица”. Тач. 12) у 
првом реду, место „с” ставити „са”. Тач. 14) после „9” брисати 
„и”, ставити запету а на крају брисати тачку и запету и додати 
„са изменама и допунама од 5-1-1949 („Службени лист ФНРЈ” 
бр. 3/419);". У тач. 15), други ред, после „1946” брисати запету 
а додати „(„Службени лист ФНРЈ” бр. 94/46),”, а место „став 1 
члана 36" ставити „члан 36 став 1”. У трећем реду, после „ка- 
длежност” ставити тачку и запету а брисати текст до краја тачке. 
Тач. 20), у првом реду, место „став 1 члана 44” ставити „члан 44 
став 1” а у другом реду, после „1947” брисати запету а ставити 
„(„Службени лист ФНРЈ” бр. 106/47),”, у трећем реду, после 
„надлежност" ставити тачку и запету и брисати текст до краја 
тачке.

"Тач. 21) место „сузбијању и спречавагьу” ставити „спреча- 
вању и сузбијању”. Тач. 22), други ред, место „VIII” ставити 
„XII”. Тач. 24) у првом реду, после >„84” додати „Закона” а у 
другом реду, иза речи „Југославија” ставити „(Савезно веће и 
Веће народа),”, после „1950” брисати запету а додати „(„Слу-
жбени лист ФНРЈ” бр. 6/50),” а у четвртом реду, после „надле- 
жност” ставити тачку и запету и брисати текст до краја тачке. 
Тач. 28), у другом реду, место исписано Ставити скраћено „ФНРЈ” 



и додати „(Савезног већа и Beha народа),”. Трећи ред, после 
„,1950" брисати запет-у и ставити „(„Службени лист ФНРЈ” 
бр. 43/50),” а у четвртом реду, после „надлежност” ставити тачку.

Чл. 19 постаје чл. 20.
Чл. 20 постаје чл. 21. Испред „Даном” брисати ознаку ,,(1)” 

а у другом реду, место „укидају се” ставити „престају важити”. 
Досадалпьи став други брише се.

Чл. 21 постаје чл. 22. Тач. 1) у наслову, иза „књигама” ста-
вити запету. У целом плану иза назива закона а пре датума одно- 
сно пре речце „од” стављати запету. Тач. 2) место „увреду или 
клевету учигьену” ставити „кривична дела против части и угледа 
учињена”, а место „272 односно плану 270” ставити „169—172”. 
Тач. 4) у наслову брисати „и у закону о” а ставити „са” а бри-
сати „истог закона”. У тач. 5) у наслову, место „16-VII-1946 
(„Службени лист ФНРЈ” бр. 59/46)” ставити „16 јула 1946”, бри-
сати „изменама и” а место „4-ХИ-1947” ставити „4 децембра 1947”. 
Испод тога место („Службени лист ФНРЈ” бр. 106/47),” ставиги 
„(„Службени лист ФНР}” бр. 59/46 и 106/47)”, место „За)” 
ставити „За”. У тексту, шести ред, после „земље” ставити запету. 
Тач. 6) у тексту трећи ред, после „усавршеша” и четврти ред, 
после „поверљивим” ставити запете. Тач. 7) у наслову иза „Југо- 
славије” ставити „(Савезно веће и Behe народа)”, у тексту у 
тач. 1), после „вољи” и после „листу” ставити запете. У тач. 2) 
трећи ред, после „гласа” брисати запету и текст до краја те тачке 
а ставити „више од једанпут;". Додати нову тачку 3) која гласи: 
,„3) бирач који приликом избора гласа или покуша да гласа на 
место другог под његовим именом;”. Досадашња тачка 3) у оном 
тексту постаје тачка 4) а тачка 4) постаје тачка 5). У трећем 
реду, после „листе” ставити запету; тачка 5) постаје тачка 6) и у 
трећем реду, после „биралишта” ставити запету. Тачка 6 постаје 
тачка 7).

У тач. 8) место „13 фебруара” ставити „23 јануара”. У тек-
сту, трећи ред, место „матерјал” ставити „материјал” а на Kpajv 
јместо „три године” ставити „пет година”. Тач. 9) у наслову место 
исписано ставити окраћено „ФНРЈ” па додати „(Савезног већа и 
Већа народа)”. У тексту који почигье са „Члан 35 мења се н 
гласи ...” у тач. 2) други ред, после „послэника” место запете 
ставити тачку и запету и брисати текст до краја ове тйке.

Додаје се нова тачка 3) која гласи: „3) бирач који  прили-
ком гласања о опозиву неког народног посланика гласа или по 
куша да гласа на место другог под његовим именом;”. Досадашња 
тачка 3) постаје тачка 4) а досадашња тачка 4) постаје тачка 5).
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Досадашња тачка 5) постаје тачка 6) а досадашња тачка. 6) по- 
стаје тачка 7). На крају у ставу 2) место „ст.” ставити ,'става”.

Чл. 22 постаје чл. 23. И овде у целом члану, после назива 
лојединих закона а пре датума односно пре речце „од” стављати 
запете.

У ставу I) тач. 2) у тексту, трећи ред, после „удружегьа” 
ставити запету. У тач. 3) у тексту скраћенице „тач.” писати 
„тачка” а скраћеницу „чл.” писати „плана”. У четвртом реду, 
'место „кривице” ставити „прекршаје”. У тач. 5) (у тексту тач. 1) 
у трећем реду, после „пореза” ставити запету, (у тексту тач. 3) 
после речи „промета” у првом реду, ставити запету и додати „у 
случајевима у којима je прописано да се порез плаћа употребом 
лореских марака односно по-реских хартија од вредности, не упо-
треби пореске марке или пореске хартије од вредности, а не плати 
порез ни у готову.”, а брисати текст до краја ове тачке. Тачка 6) 
у тексту у тачци 1) први ред, после „ко у” брисати „времену” а 
ставити „шуми, у време” а у другом реду брисати „у шуми”. 
У трећем реду, место „чл.” ставити „члан". У тач. 3) трећи ред, 
место „(чл. 11)” ставити „(члан И)”, а реч „минастар” заме- 
нити са „министар”. После речи „Члан 31 мен>а се и гласи” ставити 
испред „поседник” знак наводя и после „дана’\ а после „Чл. 32 
Мења се и гласи:” ставити знак навода испред „Казне” а после 
„одбора” место запете ставити тачку. Тачка 7) на крају текста, 
претпоследњи ред, место „против учиниоца изрећи и одузимање 
дозволе” ставити „учиниоцу одузети дозвола”. Тачка 8) у тексту 
лод тач. 6), >Ч(ругом реду, после „података” у трећем реду, после 
„осигураницима”, у четвртом реду, после „места” ставити запете 
а место речи „евденције” ставити „евиденције". У другом ставу, 
^иесто „ст.” ставити „става”.

Чл. 23 постаје чл. 24. У првом ставу, први ред, после „доно- 
шења" -место „Закона” ставити „закона” а у другом реду, после 
„поступку” ставити запету. У тач. 1) испред „У погледу” и после 
„ФНРЈ” ставити знак навода. У тач. 2) место „20 тач. 1” ставити 
„20 тачка 1” а испред „Срески” и после „прописано.” ставити 
знак навода. У тач. 4) место „22 тач. 1” ставити „22 тачка 1” а 
испред „Окружни” и после „прописано.” ставити знак навода. 
У тач. 5) испред „Окривгьени” и после „закона.” ставити знак 
навода а у четвртом реду, место „окври.ъени” ставити „окрив- 
љени”. У тач. 6) испред „Ако” и после „учиниоцу.” ставити знак 
навода, У тач. 7) испред „за” и после извиђајем.” ставити знак 
навода. У тач. 8) испред „4)” и после ,гисповедио.” ставити знак 
навода. У тач. 9) испред „За” и после „ствари.” ставити знак 
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навода а у тексту, четврти ред, после „отсуству” ставити запету, 
а после „позван” брисати запету. У другом ставу овог члана, 
други ред, место „кривичног” ставити „Кривичног”.

Чл. 24 постаје чл. 25. У првом реду, после „доношења” 
Онесто „Закона” ставити „закона” а у другом реду, после „судо- 
вима” ставити запету а брисати „од 2-XII-1947 („Службени лист 
ФНРЈ” бр. 105/47)," а у трећем реду, место „уместо” ставити 
'„место”.

Чл, 25 постаје чл. 26. У петом реду лрвог става и у трећем 
реду другог става, место „23” ставити „24”.

Чл. 26 постаје чл. 27. У другом реду, после „последние” бри-
сати запету.

У чл. 28 испред „члан 4” брисати запету а испред „Немају” 
и после „способности.” ставити знак навода.

У чл. 29, први ред, после „помиловања” ставити запету а 
испред „у члану” брисати запету. У четвртом реду, испред „По- 
ступак” и у петом реду, после „дужности.” ставити знак навода.

У чл. 30, први ред, испред „од” ставити запету а у другом 
реду, испред „врше” брисати запету. У четвртом реду, испред 
^,Ако” и у шестом реду, после „родитељу.” ставити знак навода. 
У осмом реду, испред „Родител,” и у деветом реду, после „детета.” 
ставити знак навода. * '

У чл. 31, први ред, испред „од” ставити запету а у трећем 
реду, испред „врше” брисати запету, У четвртом реду, место 
„тач. 3” ставити „тачка 3”. У шестом реду, место „изоставља се 
тач.” ставити „брише се тачка”. У десетом реду, после „91” бри-
сати запету. У тексту у претпоследњем реду, место ,,91а)” ста-
вити „91а”.

У чл. 32, други ред, после „породила” ставити запету. У ше-
стом реду, иза „који” ставити „је осуђен на казну строгог затвора 
или на казну затвора дужу од шест месеци обуставља се за време 
издржавања казне уживање оних права која му припадају на 
основу социјалног осигурања.”, а брисати текст до краја овог 
члана.

-У наслову „ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ” место „VI” ставити „VII.”
За известиоца Одбор je одредио др Макса Шнудерла.
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Подносећи Савезном већу овај извештај, Законодавни одбор 
предлаже Већу да га изволи усвојити.

Секретар
др Јерко Радмиловић, с, р.

Члавови:

Претседннк 
Законодав.ног одбора 

др Јосип Хрнчевић, с. р.

Едхем Чамо, c. p., Mapa Нацева, с. р., Живорад Љубичић, с. р., 
Милан Поповић, с. р., др Милорад Влајковић, с. р., Иса Јовамо- 
вић, с. р., Ђуро Салај, с. р., др Макс Шнудерл, с. р., Владимир 
Симић, с. р., др Иво Сунарић, с. р., др Метод Микуж, с. р., Вели- 

бор Љујић, с. р., Бошко Шиљеговић, с. р.
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ПРЕДЛОГ
ЗАКОНА О УКИДАЊУ ЗАКОНА О ДРЖАВНОЈ КОНТРОЛЯ

Члан 1
Закон о државној контроли од 5 j а нуара 1949 године укида се. 

4
Члан 2

Овај закон ступа на снагу даном објављивања у „Службе- 
ном листу Федеративно Народне Републике Југославије.”

ОБРАЗ ЛОЖЕЊЕ
ПРЕДЛОГА ЗАКОНА О УКИДАЊУ ЗАКОНА О ДРЖАВНОЈ 

КОНТРОЛИ

Закон о државној контроли од 5 јануара 1949 године донет 
je у време кад је привредни развој наше земље, а с тим у вези и 
развој нашег државног и друштвеног уређења, био у стадиj уму 
коме je одговарао систем контроле путем посебних органа. Ме- 
ђутим, после реорганизације државне управе и по новом систему 
управљаша привредом органи државне\управе имају као један од 
основних задатака.вршење контроле у привреди, па ради тога као 
и с обзиром на даље развијање контроле претставничких органа 
власти, а нарочито на развијање контроле непосредних произво- 
Ъача и њихових органа, нема више потребе да се контрола врши и 
од стране посебних органа управе.

Сагласно томе, Влада ФНРЈ предложила је Президиуму На-
родне скупштине ФНРЈ да изда указ о укидању Комисије др-
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жавне контроле ФНРЈ. Президиум je то и учинио, и, «а основу 
овлашћења из чл. 74 ст, 1 тач. 15 Устава ФНРЈ, издао je Указ о 
укидању Комисије државне контроле ФНРЈ од 31 јануара 1951 
године, затим су президијуми народних скупштина народник 
република издали указе о укидању републичких комисија државне 
контроле.

С обзиром на све то, престао je виртуелно да важи Закон о 
државној контроли. Влада ФНРЈ сматра да под оваквим условима- 
треба изричито утврдити да је овај закон престао да важи, а то 
може учинити j едино Народна скупштина. У с лед тога, Влада ФНРЈ 
предлаже Народној скупштини да донесе посебан закон о укидању 
Закона о државној контроли од 5 јануара 1949 године.

ИЗВЕШТА J
ЗАКОНОДАВНОГ ОДБОРА ВЕЋА НАРОДА НАРОДНЕ СКУП-
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ ЗАКОНА О УКИДАЊУ ЗАКОНА О 

ДРЖАВНОЈ КОНТРОЛИ

НАРОДНА СКУПШТИНА ФНРЈ
ВЕЋЕ НАРОДА

За конодавни одбор
Бр. 67

21 фебруара 1951 године
Београд

ВЕЋУ НАРОДА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
Б е о г р а д

Законодавни одбор Већа народа Народне скупштине ФНРЈ, 
на својим седницама од 20 и 21 фебруара 1951 године, претресао 
je и једногласно усвојио Предлог закона о укидању Закона о 
државној контроли, доставлен му од Претседника Већа народа, а 
који je на основу чл. 63 Устава Влада ФНРЈ упутила Народно) 
скупштини ФНРЈ на решаваше.

Сагласно Пословяику Већа народа, Законодавни одбор пре- 
длаже Већу да изволи усвојити овај законски предлог.



За известиоца Одбор je одредио Александра Шевића.

Секретар
Богдан Орешчанин, с. р.

Претседник 
Законодавног одбора 
Моша Пијаде, с. р.

Чланови:
Милош Царевиђ, с. р., Ида Сабо, с. р,. Нинко Пегровић, с. р., 
Радован Мнјушковић, с. р., Сретен Вукосављевић, с. р., др Милош 
Московљевиђ, с. р., Сулејман Филиповић, с. р., Ладислав Амбро- 
жич, с. р., Јосип Рус, с. р,, Димитрије Бајалица, с. р., др Гоже 
Вилфан, с. р., Лео Матес, с. р., Тоде Ношпал, с. р., Слободан Мар- 
јановић, с. р., Јоже Лампрет, -с. р„ Александар Шевић, с. р., 

Јосип Јерас, с. р.

ИЗВЕШТ АЈ
ЗАКОНОДАВНОГ ОДБОРА САВЕЗНОГ ВЕ^А НАРОДНЕ СКУП- 
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ ЗАКОНА О УКИДАЊУ ЗАКОНА О 

ДРЖАВНОЈ КОНТРОЛИ

НАРОДНА 'ОКУПШТИНА ФНРЈ
САВЕЗНО ВЕЋВ

Закоиодав-ни одбор
Бр. 81

21 фебруара 1951 године
Београд

САВЕЗНОМ ВЕЋУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
Београд

Законодавни одбор Савезног већа На родне скупштине ФНРЈ. 
на својој седници од 20 фебруара 1951 године, претресао je Пре-
длог закона о укидању Закона о државној контроли, доставлен 
|му од Претседника Савезног већа, а који je на основу чл. 63 
Устава Влада ФНРЈ упутила Народној скупштини ФНРЈ на реша- 
вање.

Сатласно Пословнику Савезног већа, а на основу претреса 
Предлога закона о укидању Закона о државној контроли, Зако-
нодавни одбор подноси Савезиом већу овај извештај:
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Разматрајући овај законски предлог као и разлоге који су 
условиям његово доношење, Законодавни одбор га је у целости 
прихватио и предлаже га Већу на усвајање.

Досадашње постојање Комисије државне контроле у знатној 
^Јери је допринело правилној организации и раду органа државне 
уп.раве на извршавању задатака Петогодишњег плана. Међутим, 
од доношеша Закона о општој државној контроли па до данас у 
нашој земљи су на свим секторима државног, привредног и дру- 
штвеног живота извршене ^натне промене. Брзи темпе наше г 
развитка, стадно јачање и развијање наше социјалистичке демо- 
кратије тражи нове форме рада и према томе и нов начин кон-
троле. Најновија реорганизация која je извршена у савезној и 
републичкој државној управи, као и нови систем управ.ъан>а на-
шем привредом, те формирање савета и других органа државне 
управе којима je један од основних задатака и задатак .вршења 
контроле над радом државних приврелних предузећа и привредних 
удружења, говори о нужности укидања досадашњег Закона о 
државној контроли.

У чврстом увереньу да тиме доприносимо јачању и даљем 
развијаљу наше социјалистичке демократије, развијајући кон-
тролу лретставничких органа власти и савета грађзна над радом 
државне управе, те директно учешће у контроли самих произво- 
ђача, Заново давни одбор подноси овај свој извештај Савезном 
већу и моли да га у целини усвоји.

За известиоца Одбор je одредио Чамо Едхема.

f 1р£тседвик
Секретар Законодавног одбора

др Јерко Радмиловић, с. р. др Јосил Хрнчевић, с. р.

Чланови:

Едхем Чамо, c. p., Mapa Нацева, с. р., Живорад Љубичић, с. р., 
Милан Поповић, с. р., др Милорад Влајковић, с. р., Иса Јовано- 
вић, с. р., Ђуро Салај, с. р., др Макс Шнудерл, с. ,р., Владимир 
Симић, с. р., др Иво Сунарић, с. р., др Метод Микуж, с. р., Вели- 

бор Љујић, с. р., Бошко Шиљеговић, с. р.
а
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ПРЕДЛОГ
ЗАКОНА О ПРЕЗИДИУМУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ

Основне одредб?

Члан 1
Президиум Народне скупштине ФНРЈ претставља Федера- 

тивну Народну Републику Југославију у међународним односима 
и врши Уставом и законима одређена права највишег органа др- 
жавне власти.

Члан 2
Президијум Народне скупштине ФНРЈ се бира за време за 

ко je je изабрана Народна скупштина ФНРЈ.
У случају распуштања Народне скупштине Президиум врши 

дужност до избора новое Президиума.

Члан 3
Президиум Народне скупштине ФНРЈ бира се на заједничкој 

седници Савезног већа и Већа Народа Народне скупштине ФНРЈ.

Члан 4
Президиум Народне скупштине ФНРЈ сачињавају претседник, 

шест потпретседника, секретар и највише 30 чланова.

Члан 5
Президиум Народне скупштине одговара за свој рад Ндрод- 

ној скупштини.
Народна скупштина ФНРЈ може опозвати Президиум и иза- 

брати нов, као и разреши™ дужности поједине чланове Президи- 
јума и изабрати нове, и пре истека времена за које су изабрани.
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. Надлежност Президиума

Члан 6
Президијум Народне скупштине ФНРЈ врши следећа права:
1. — претставља државни суверенитет ФНРЈ у међународ- 

ним односима; постав.ъа и опозива на предлог Владе ФНРЈ амба- 
садоре, изванредне посланнке и опуномоћене министре у страним 
држалама; прима акредитиве и опо-зивна лисма код њега акреди- 
тованих дипломатских претставника страних држава; ратификује 
и отказује међународне уговоре и важније конвенције и спора- 
зуме, уколико то не врши сама Народна скупштина ФНРЈ;

2. — сазива заседања Народне скупштине ФНРЈ; распнсује 
изборе за Народну скупштину ФНРЈ; утврђује број народних по- 
сланика и изборне срезове за изборе народних посданика Савезяог 
већа Народне скупштине ФНРЈ; постав.ъа Савезну изборну коми- 
сију за изборе Народне скупштине ФНРЈ; распушта Народну 
скупштину ФНРЈ у Уставом предвиђеном случају; расписује рефе-
рендум у питашима из надлежности ФНРЈ на основу одлуке На-
родне скупштине ФНРЈ или на предлог Владе ФНРЈ;

3. — проглашује савезне законе и издаје указе; даје оба- 
везна ттмачења савезних закона; оцењује сагласност закона ре- 
публика са Уставом и' законима ФНРЈ, уз накнадну потврду На: 
родне скупштине ФНРЈ, а на захтеи Владе ФНРЈ, президиума, на-
родне скупштине народне републике, Врховног суда ФНРЈ, Јавног 
гужиоца ФНРЈ и по сопственој иницијативи; укида и поништава 
акта Владе ФНРЈ која нису сагласна са Уставов и законима;

4. — у времену између два заседала Народне скупштине 
ФНРЈ,. поставља и .разрешава Претседника и чланове Врховног 
суда ФНРЈ и Јавног тужиоца ФНРЈ и његове заменике, уз накнадну 
потврду Народне скупштине ФНРЈ; одобрава или одбацује захтев 
за покретагье кривичног поступка против народних посданика Са- 
везног већа и Већа народа Народне скупштине ФНРЈ или за њи- 
хово лишаваше слободе, уз накнадну потврду Већа коме при- 
падају;

5. — врши право помиловања по прописима закона; доде- 
љује од.тиковања и почасна звања ФНРЈ по прописима закона;

6. — проглашује општу мобилизацију и ратно статье у слу- 
чају оружаног напада на ФНРЈ, или у случају потребе непосред- 
ног извршеља међународних обавеза ФНРЈ према међународној 
организации мира или некој савезничкој земљи; проглашује при- 
правно статье у случају ратне опасности за ФНРЈ; издаје указе 
са законском снагом о мерама потребним за време приправног, мо- 
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билног и ратное сгања; у мобилном и ратном стању може noje- 
дина овлашћења пренети на Владу ФНРЈ за ћреме трајања ових 
стања;

7. — у времену између два заседања Народне. скупштине 
ФНРЈ врши реконструкцију владе; поставља и разрешава на пре-
длог Претседника Владе ФНРЈ поједине чланове Владе уз нак- 
надну потврду Скупштине; одређује на предлог Претседника 
Владе којп ће члан Владе замешивали члана Владе ■спреченог да 
врши своју дужност; поставља и разрешава на предлог Претсед-
ника Владе заменике министра, генералне директоре, прете еднике 

•комитета и друге руководиоце установа у саставу Владе ФНРЈ; 
<мен>а, спаја, укида и образује нова министарства, савете, коми-
тете и друге установе Владе на предлог Претседника Владе а уз 
накнадну потврду Скупштине; ставља на предлог Владе ФНР5 
привредна предузећа и установе из надлежности република и ло- 
калних органа под управу савезних органа;

8. — врши све остале послове који му се законом ставе у 
надлежност.

Члан 7
Ради остваривања 

одлуке и решења.
Акти Президиума 

Секретара заједно.

свујих права Президију.м доноси указе, 

се објављују с потписом Претседника и

Организацкја и органы

Члан 8
Права која су му одређена Уставом и законима Президијум 

врши на седницама пленума или преко свог Претседништва.

Члан 9
Претседяиштво Президиума чине: Претседник, потпретсед- 

ници и секретар.

Члан 10
Президијум Народне скупштине ФНРЈ може вршење поједи- 

них права из своје надлежности утврђене у чл. 6 овог закона пре-
нети на своје Претседништво, осим распуштања Народне скуп-
штине ФНРЈ, расћисивања избора за њу, расписиваља референ-
дума, оцене сагласности републичких закона и аката владе на- 
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родне републике ca Уставом и законима ФПРЈ односно актима 
Владе ФНРЈ, реконструкције Владе ФНРЈ, по'ништаваььа или уки- 
дан>а аката Владе ФНРЈ.

Она ограничена не важе за случајеве из тач. 6 чл. 6 овог 
закона.

Члан 11
Претседништво Президиума решава о сазиву седница Прези-

диума, руководи бироима, од^љењима, комисијама и саветима и 
другим организационим јединицама у саставу Президиума и по-
ставляя руководеће службенике у Президиуму.

Члан 12
Претстављање државе према иностранны државама врше у 

име Президиума Претседник и Секретар Президиума заједно или 
Претседник сам.

Члан 13
Прймане акредитивних и опозивних писама страних опуно- 

моћених дипломатских претставника врше у име Президиума Прет-
седник и Секретар.

«

Члан 14
У случају спречености Претседника замењују га ротпретсед- 

кици'' по реду.

Члан 15
Као посебни орган Президиума установ.ъава’ се Врховна ра- 

чунска комисија ФНРЈ.
Врховна panvHCKa комискја вршиће рачунску контролу извр- 

шеньа општедржавног буџета и друга права која joj- одреди Пре- 
зидијум.

Прописе о организации и надлежности Врховне рачунске 
комисије доноси Президиум који именује и разрешава њене 
чланове.

Члан 16
У саставу Президиума образује се Правки савет као савето- 

давни стручни орган Президиума за правна питагьа. Претседник 
Правног савета је један од логпретседника Президиума.

517



У саставу Президиума образује се Биро за законодавне по- 
слове који je орган Президиума за припрему правних аката које 
Президиjум доноси и за одржавање везе.Президиума са одборима 
и службама Народне скупштине ФНРЈ.

Рад Президиума на седницама
Члан 17

Седнице Президиума сазиза Претседник на основу решења 
Претседништва или на захтев пет чланова Президиума.

Ако на захтев петорице чланова Претседник не сазове сед- 
ницу Президиума, предлагачи могу сами сазвати седницу назна- 
чујући њен дневни ред.

Члан 18
Седницама Президиума руководи Претседник.
Седница je способна за рад ако je на њој присутна већнна 

чланова Президиума.
Решења се доносе већином гласова прнсутних чланова.,

Члан 19
Президиум доноси пословник о свом раду на седницама и 

правилнике за рад својих установа и одељења.

Члан 20
Президијум може на своје седнице позвати преко Лретсед- 

ника чланове Владе ФНРЈ, Претседника Врховног суда ФНРЈ. 
Јавног тужиоца ФНРЈ ради подношења реферата или појединих 
објашњења.

Члан 21
Седнице Президијума одржавају се јавно ако то закључи 

Президијум.
Чланови Владе ФНРЈ могу увек присуствовати седницама Пре-

зидиума.

Зааршне одредбе

Члан 22
Даном ступања на снагу овог закона престаје важити Закон 

о Президиуму од 18 јула 1946 године.

Члан 23
Овај закон ступа на снагу даном објављиг.ања у „Службеном 

листу Федеративне Народне Републике Југославије”
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ОБРАЗЛОЖЕЊЕ
ПРЕДЛОГА ЗАКОНА О ПРЕЗИДИУМУ НАРОДНЕ 

СКУПШТИНЕ ФНРЈ

Садашњи Закон о Президиуму Народне скулштине ФНРЈ 
донесен je у јулу 1946, пола године после Устава. Отада су 
нзвршене многе битне промене у организации и раду савезних 
органа власти и управе. У пронесу изградње наше државе активно 
je учествовао и Президијум који je својим указима, одлукама и 
тумачењима обележавао важне етапе на путу ствараша новог сопи- 
јалистичког државног и правног лоретка. Кроз тај рад и кроз 
искуства показало се да извесне одредбе садашњег Закона о Пре- 
зидијуму Народне скулштине ФНРЈ имају лразнина и недоста- 
така, да многа пигања треба другачије поставит». То je нарочито 
дошло до изражаја после доношеша Закона о управљању држав- 
ним ћривредним предузећима и вишим привредним удруженэима 
од стране радних колектива. Данае je потребан такав закон о Пре- 
зидијуму који ће омцгућити спровођеље новог система уз пуно 
учешће Президиума каоч највкшег органа државне власти и дати 
могућност за оснивагьа новях његових органа преко којих he 
вршити поједине своје функције. Зато je потребно прецизирати 
низ овлашћења Президиума, дати законску базу шеговим уста- 
новама и дати шире могућности за стварање нових организацио- 
них форми.

ПредЛожени закон о Презцдијуму претставља, дакле, само 
да.ъг разраду 'постојећег закона. У шему je систематизована разна 
материја битна за рад Президиума, која je досада била разасута 
у разним прописима. Према томе, предлог закона претставља у 
извесном смислу кодификацију и сре^иваше прописа о Президи- 
јуму. Поред тога, закон сад.ржи и неколико нових одредаба од 
којих су најзначајније ове:

1) Законом се установљава Врховна рачунска комисија као 
орган Президиума са задатком да контролише извршеше опште- 
државног буџета. Само формирање ове комифгје биће извршено 
кад ступи на снагу нови финансиски систем који  припрема Влада 
ФНРЈ. Та комисија биће снажан'орган претставничког тела за ма- 
теријалну контролу рада државне управе.

2) Законом се установљава функција заменика министра и 
одређује се да he заменике министра и руководиоце самосталних 
владиних установа и органа, као што су комитети, неке управе, 
затим генералне дирекније, постављати Президиум. Тиме he се 
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оЈачати одговорност и самосталноет ових руноводилаца коjи ни су 
чланови владе и дати шира могућност за ствараше самосталних 
владиних установа.

3) Закон лрецизнра разна овлашћења Президиума, као што 
су Уставом већ установлена права у случају мобилизације и рата, 
затим овлашћења у вези са посланичким имунитетом, реконструк-
цией владе, постављењем министара, распиоивањем избора итд.

4) Законом се на бази досадашњег искуства нешто друкчије 
постављају и прецчзирају односи између Президиума и шеговог 
Претседништва.

Према томе, предлог закона не ^адржи битне новине у доса- 
дашњим правима Президиума, већ у процесу саглашавања наших 
прописа са лроменама у начину управљања и уопштавајући доса- 
дашњу праксу у раду Президиума кодификује и уп оглушу je ма- 
терију о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ, проширујући ту 
и тамо, према коикретним пот ребам а, постојећа овлашћења Пре- 
зидијума. Зато би било потребно да се овај закон донесе по про- 
писима чл. 72 Устава ФНРЈ. * •,

ИЗВЕШТАЈ
ЗАКОНОДАВНОГ ОДБОРА ВЕЋА НАРОДА НАРОДНЕ СКУП-
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ ЗАКОНА О ПРЕЗИДИУМУ НА-

РОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ

НАРОДНА СКУПШ1МНА ФНРЈ
ВЕЋЕ НАРОДА

. За,кшнода®нн одбср
Бр. 58 - •

26 фебруара' 1951 године
Београд

ВЕЋУ НАРОДА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
* Београд

Законодавни одбор Већа народа Народне скупштине ФНРЈ, 
на својој седници од 26 фебруара 1951 године, претресао je Пре-
длог закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ, а који je 
на основу чл. 58 Пословника Већа народа Народне скупштине 
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ФНРЈ упутио Президиум Народне скупштине ФНРЈ Народној 
скупштини ФНРЈ на решавање.

Сагласно Пословнику Већа народа а на основу претреса Пре-
длога закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ, Законо-
давни одбор подноси Већу народа следећи извештај.

На основу претреса сваког клана Предлога закона о Президи- 
јуму Народне скупштине ФНРЈ, а по постигнутој сагласности 
редакционе комисије оба одбора, Законодавни одбор лредлаже 
Већу народа следеће измене и допуре у тексту наведеног закон- 
ског предлога:

У наслову реч „ФНРЈ” исписати.
У чл. 2, први ред, место „се бира” ставити „бира се".
У чл. 5, v првом и другом реду, иза речи „скупштине” одно- 

сно „скупштини” додати „ФНРЈ”.
У чл. 6 под тач. 1), у првом‘реду, реч „ФНРЈ” исписати а у 

лоследљем реду додати речи „даје овлашћеша Влади ФНРЈ за 
зак.ъучегье зајмова у иностранству;". У тач. 4), у другом и петом 
реду, реч „ФНРЈ” брисати. У тач. 5), у другом реду, реч „ФНРЈ” 
исписати. У тач. 6), у шестом реду, испред речи „у случају” ста-
вили „зем.ъе”. У тач. 7), у другом реду, реч „ФНРЈ” брисати а 
место „владе” ставити „Владе ФНРЈ на предлог Претседника 
Владе”. У четвртом и у тринаестом реду, после речи „потврду” 
додати „Народне” а реч „Скупштине” писати малим словом „с”.

У чл. 7, у другом ставу, први ред, место „се објављују” ста-
вити „објављују се”.

У поднаслову изнад члана 8, на крају, додати реч „Прези-
диума”.

У чл. 8, у првом реду, место „законика” ставити „законима”.
У чл. 9, у другом реду, реч „секретар" писати великим 

словом „С”,
У чл. 10, у четвртом реду реч „ФНРЈ” брисати а у шестом 

реду, реч „ФНРЈ” исписати. У другом ставу, први ред, место 
„тач. 6 чл. 6” ставити „тачке 6 члана 6”.

У чл. 11, у четвртом реду место „у Президиуму” ставити 
„Президиума”.

У чл. 14 уместо речи „замењују га пот.претседници по реду.” 
ставити „замењује га један од потпретседника по реду, а у слу- 
чају спречености Секретаря један од чланова Президиума кога 
одреди Претседништво.”.
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У чл. 20 у првом реду, брисати речи „преко Претседнпка".
За известиона Одбор je одредио Александра Шевића.
Подносећи Већу народа овај извешгај, Законодавни одбор 

предлаже Већу да га изводи усвојити.

Секретар
Богдан Орешчанин, с. р.

Претседник 
Законодавног одбора 
Моша Пијаде, с. р.

Члаяови:
Нинко Петровић, с. р., Јоже Лампрет, с. р., Ладислав Амбро- 
жич, с. р., Димитрије Бајалица, с. р., Сулејман ФилиповиЬ, c. p., 
Гојко Гарчевић, c. р., Фалил Хоџа, c. р., Грга Јанкез, с. р., Сло-
бодан Марјановић, с. р., Тоде Ношпал, c. p., Јосип Рус, с. р., Ида 
Сабо, с. р., Сретен Вукосављевић, с, р., Александар Шевић, c. p., 

Јосип Jepac, c. p.

И 3 В E 111 T A J
ЗАКОНОДАВНОГ ОДБОРА САВЕЗНОГ ВЕЋА НАРОДНЕ СКУП- 
ШТИНЕ ФНРЈ О ПРЕДЛОГУ ЗАКОНА О ПРЕЗИДИУМУ НА-

РОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ

НАРОДНА iCKynmWtHA ФНРЈ
САВЕЗНО 8ЕЋЕ

Закоиодавни одбор 
Бр. 86

27 фебруара 1951 године
Београд

’САВЕЗНОМ ВЕЋУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ

Б е о г р а Д

, Законодавни одбор Савезног већа Народне скупштине ФНРЈ 
на својој седници од 26 фебруара 1951 године претресао je Пре-
длог закон^ о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ,. достав.ъен 
му од Претседника Савезног већа, а који je на основу чл. 58 По- 
словника Савезног већа Народне скупштине ФНРЈ упутио Прези- 
дијум Народне скупштине ФНРЈ Савезном већу Народне скуп-
штине ФНРЈ на решавање.
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Сагласно Пословнику Савезног већа, а на основу претреса 
Предлога закона о Президиуму Народне скупштине ФНРЈ, Зако-
нодавни одбор подноси Савезном већу следећи извештај.

На основу претреса сваког члана Предлога закона о Прези-
диуму Народне скупштине ФНРЈ, а по постигнутој сагласиости 
редакционе комисије оба одбора, Законодавни одбор предлаже 
Савезном већу следеће измене и допуне у тексту наведеног- закон- 
ског предлога:

У наслову реч „ФНРЈ” исписати.
У чл. 2, први ред, место „се бира” ставити „бира се”.
У чл. 5, у првом и другом реду, иза речи „скупштине” одно- 

сно „скупштини” додати „ФНРЈ”.
У чл. 6 под тач. 1), у првом реду, реч „ФНРЈ” исписати а у 

последнем реду додати речи „даје овлашћења Влади ФНРЈ за 
1 закључење зајмова у иностранству;”. У тач. 4), у другом и петом 

реду, реч „ФНРЈ” брисати. У тач. 5), у другом реду, реч „ФНРЈ” 
исписати. У тач. 6), у шестом реду, испред речи „у случају” ста- 
вити „земље”, У тач. 7), у другом реду, реч „ФНРЈ” брисати а 
место „владе” ставити „Владе ФНРЈ на предлог Претседника 
Владе”. У четвртом и у тринаестом реду, после речи „потврду” 
додати „Народне” а реч „Скупштине" писати малии словом „с”.

У чл. 7, у другом ставу, први ред, место „се објављују” ста-
вши',,објављују се”.

У поднаслову изнад члана 8, на крају, додати реч „Прези-
диума”.

У чя. 8, у првом реду, место „законика” ставити „законима”.
У чл. 9, у другом реду, реч „секретар" писати великим 

словом „С”.
У чл. 10, у четвртом реду реч „ФНРЈ” брисати а у шестом 

реду, реч „ФНРЈ” исписати. У другом ставу, први ред, место 
„тач. 6 чл. 6” ставити „тачке 6 члана 6”,

У чл. 11, у четвртом реду, место „у Президиуму” ставити 
„Президиума”.

У чл. 14 место речи „замењују га потпретседници по реду.” 
ставити „замењује га један од потлретседника по реду, а у слу- 
чају спречености Секретара један од чланова Президиума кога 
одреди Претседништво.”.

У чл. 20 v првом реду, брисати речи „нреко Претседника”.
За известиоца Одбор je одредио др Милорада Влајковића.
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Подносећи Савезном већу овај извештај, Законодавни одбор 
предлаже Већу да га изводи усвојити.

Секретар
др Јерко Радмиловић, с. р.

Претседник 
Законодавног одбора 

др Јосип Хрнчевић, с. р.

Чланови:
Владимир Симић, с. р., Ванчо Бурзевски, с. р., Едхем Чамо, с. р., 
Иса Јовановић, c. p., Mapa Нацева, с. р., Живорад Љубичић, с. р., 
Милан Поповић, с. р., Ђуро Салај, с. р., Душан Кведер, с. р., 
др Иво Сунарић, с. р., др Макс Шнудерл, с. р., др Метод Ми- 

куж, с. р., др Милорад Влајковић, с. р., Вељко Зековић, с. р.
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ВЕЋЕ НАРОДА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
(ДРУГОГ САЗИВА)

ПРЕТСБДНИШТВО ВЕЋА НАРОДА

Претседник
Јосип ВиДмар

Потпретседници:
Митра Мирровић Вељко Влаховдћ

Секретари:
Скёидер Куленовић Јожа Хорват Крете Марковски 

*

СТАДИИ ОДБОРИ ВЕЋА НАРОДА 
ЗАКОНОДАВНИ ОДБОР

(Изабран на I седиици Праог редовног заседала 26-1V-1950 г.) 
L

Претседник
Моша, Пијаде

Потпретседник
Нннцо Петровић

Секретар
Богдан Орешчанин

Чланови:
Ладислав Амброжич, Димитрије Бајалица, Милош Царевић, Су- 
лејман Филиловић, Гојко Гарчевић, Фадил Хоџа, Грга Јамкез, 
др ХиНко Крнзман, Лего Матес, Слободан Марјановмћ, Радован 
Мијушковић, др Милош Московљевић, Трде Ношпал, Јосца Рус, 
Ида Сабо, др Јожа Вилфан, Сре»ен Вукосављевић, Јомсе Лампрет

Заменици:
Александар Шевић, Седат Веди, Анте Вркљан, J осип iepac, Јован 

Ћетковић
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ОДБОР ЗА ПРИВРЕДНИ ПЛАН И ФИНАНСИЈЕ
(Изабран на I седници Првог редовног заседала 26-)V-1950 г.)

< I /ретсёдник
- Иван Гошњак ,

Потпретседник
Влајко Беговић

Секретер
Војислав Срзендић 

*
Чланови:

Нисим Албахари, Awa Бер^с, Варил Гјоргов, Раде (Х^цовић, Ра-
диво] ДайиДовий, Jocien Јерас, Бене Котик, Владимир Кривиц, 
Милосав Милосављевић, Кирил Миљовски, Милија Ковачевић, Ра- 
дисав Недељковић, Миле Перуничић, Драгутин Саили, Косан Пав- 

ловић, Алекса Томић, Александар Шевић, Јосип Шестая

Заменишь
Радиврје Јовановиђ, Томе Долиншек, др Фраи Тућаи, Јаитар 

Аљиљи, И ли j а Материй

МАНДАТНО-ИМУНИТЕТСКИ ОДБОР
(Изабран на 1 седници Првог редовног заседала 26-IV-195O г.)

Претседник 
Алекса Томић

Потпретседник
Антон Шуштершич

Секретар
Вуко РаДовић

Члановн:
Драгутин Саили, Никола Мзртиноски, Катаринй Патрногић, Рћ- 

т дивој Давидовић

Заменици:
Душан Полоний, Бодо Чаушев, Ибрахим Шатор
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АДМИНИСТРАТИВНИ ОДБОР
(Нзабран на I седници Првог редовног заседала 26-IV-1950 г.)

Претседник
Милан Смиљанић

Потпретседник
Пуниша Перовић

Секретар
Крсто Фклииовић

/ Чланови:
БогдДн Орешчанин, Никола Котле, Франц Ракеф, Муча Керима

Заменнци:
др Светозар Ритиг, Блаже Конески, Владо Вујовнћ

ОДБОР ЗА МОЛВЕ И ЖАЛБЕ

(Изабран ка I седници Првог редовног заседала 26-IV-1950 г.)

Претседник
Марко Вујачић

Потпретседник
Лука Мркшмћ

Секретар
Раднсав Недељковић

I
Чланови:

Грга Јннкез, др Павел Луначек, Ристо Мијатовић, Никола Пешев

Заменици:
Антун Аугустинчић, Ристо Џунов, Флоријан Сучић
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ПАРОДИИ ПОСЛАНИЦИ 
ВЕЋА НАРОДА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ 

(ДРУ1ОГ САЗИВА)

Ацева Вера Дика Ирфан Ивековић др Младен
Албахари Висим
Аљиљи Јашар

Долиншек Тоне
Драгашевић Вуко Јакац Божидар

Амброжич Ладислав Драгић Кристина Јакопич Алберт
Андрић Иво
Ангелковски Благоје . Ђаковић Спасоје

Јаковљевић др Стеваи 
Јанкез Грга

Атаиасовски Душко Ђерђа Јосип Јелчић Јозо
Аугустинчић Антун Ђермановић Живота Јерас Јосип

Бабић Радомир
Ђилас Милован
Ђурић Гоја

Јевремовић Бранко
Јовановић Радивоје

Бачлија Марко
Бајалица Димитрије Џамбаз Даре Капор Чедо
Бакић Митар Цунов Ристо Кардељ Едвард
Балан Жива
Барјактари Мурат Филиповић Крсто

Кавчич Стане 
Киш Вилмош

Беблер др Алеш Филипович Сулејман Коцбек Едвард
Беговић Влајко Фрол Фране Конески Блаже
Берус Анка 
Бевк Франце Галамбош Иштван

Косановић Сава
Котле Никола

Билановић Данило Гарчеаић Гојко Котник Бено
Боричић Мило Гершковић др Леон Ковачевић Аден
Братић др Душан 1 иноски Лазар Ковачевић Милија
Бринић Јованка , Гјоргов Васил Ковачеаић Никола
Брковић Саво Гошњак Иван Креачић Отмар
Будимир Фран»о Грбић Чедо Кривиц Владимир

Царевић Милош
Грујоски Ташко
Груловић Никола

Кризман Др Хинко
Куленовић Скеидер

4
Ћетковић Јован Хајрулаи Кемал

Купрешанин Милан 
Курт Хуснија

Лопић Бранко

Чапко Ђура

Хамовић Раде 
Хамза Џевдет 
Херљевић Фрањо

Лампрет Јоже
Лекдваи Клара

Чаушев Боро Хочевар Јанез Леши Аћиф
Чубриловић др Васо Хоџа Фадил Лубеј Франце
Чурић Ахмед Хорват Јожа Луначек др Павел

Дапчевић Пеко 
Давидовић Раднвој 
Дедијер Владимир

Хоти Шабан

Ицев Александар
Илић Драгољуб

Љат>иф Асим

Мачек Иван
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Мамут Рамадан 
Мандий Глигорије 
Манојловић Радмила 
Марјановић Слободан 
Марковски Крете 
Мартиноски Никола 
Масларий Божидар 
Материй Илија 
Матес Лео 
Матий Петар 
Медан Саво 
Мелвингер др Иван 
Мићуновић Вељко 
Мијатовић Ристо 
МијушковиН Радован 
Миливојевић Јоза 
МилосављевиК Љубинка 
Милосављевић Милосав 
Миљковић Мито 
Миљовски Кирил 
Миний Милка 
Митровић Гргур 
Митровић Митра 
Мојсов Лазар 
Моско вљевнћ др Милош 
Мркшић Лука 
Муча Керима 
Мугоша Андрија 
Мустафа Садик

Настий Лазар 
Назим Фируз 
Недел»ковий Радисав 
Николиш др Гојко . 
Ношпал Тоде

Отданий Добрила 
О лагош Михал» 
Орешчанин Богдан

Патрногий Катарина 
Павловић Косая

Павловски Васин 
Пехачек Радо 
Пејиовић Ката 
Перовий Пуниша 
Перуничић Миле 
Пешев Никола 
Петровий Мато 
Петрович Никола 
Петрович Нинко 
Пијаде Моша 
Пилавций Сенија 
Полак Бојан 
Полови h Душан 
Поповић Горољуб 
Поповнћ Јован 
Поповий Милентије 
Поповий Владимир 
Прибићевнћ др Раде 
Пуцар Ђуро

Радовий Вуко 
Радуловий .Милорад 
Ракеф Франц 
Раутер Марија 
Реиепагий Мустафа 
Рехак Ласло 
Рибникар Владислав 
Рнтиг др Светозар 
Рукавина Иван 
Рус Јосип

Сабо Ида 
Саили Драгутин 
Савий Павле 
Симиђ Станоје , 
Симоновић Лакић 
Смиљанић Милан 
Спевак Јурај 
Срзентић Војислав 
Станковий др Синиша 
Стилиновий Маријан 
Стојнић Велимир

Сучић Флоријан 
Сулејмани Хивзија 
Сулејмани Шемси 
Светек Франце

Шарки Ћамил 
Шатор Ибрахим 
Шћепановић Јевто 
Шентјурц Лидија 
Шестая Јосип 
Шевић Александар 
Шопов Ацо 
Шукри Али 
Шуштершич Антон

Тадић Ружа 
Тавчар др Игор 
Томић Алекса 
Тућан др Фран

Улага Франц

Вели Седат 
Веслиевски Наум 
Видмар Јосип 
Вилфан Др Јоже 
Влахов Димитар 
Влаховић Вељко 
Војводић Тодор 
Врева Сул»о 
ВрЮьан Анте 
Вујачић Марко 
Вујовић Лука 
Вујовиђ Владо 
Ву^мановий Светозар 
букосављевић Сретен

Зихерл Борис

Жанно др Милош 
Жижий Живко
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САВЕЗНО ВЕЋЕ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ 
(ДРЈТОГ С А ЗИВА)

ПРЕТСЕДНИШТВО САВЕЗНОГ ВЕЋА

Претседник
Владимир Св. Симић

Потпретседници:
Фрањо Гажи Крсто Попивода

Секретари:
.Момчило МарковиБ Вида Томшич Наум Наумовски

СТАДИИ ОДБОРИ САВЕЗНОГ ВЕЋА

ЗАКОНОДАВНИ ОДБОР
(Изабран на I седници Првог редовног заседала 26-1V-1950 г.)

Претседник
др Jосип Хрнчевић

Пот претседник
Владимир Симић

Секретар 
др Јерко Радмиловић

Чланови:
Ванчо Бурзевсни, др Едхем Чамо, Душан ДимиНиБ, Мехмед Хоца, 
Лајчо Јарвмазовић, Иса Јовановић, Велибор Љујић, Марв Напева, 
Живорвд Љубичић, Милан Поповић, Ъуро Сала)ј, Душзјн Кведер, 
др Иво Суна|)цћ, Бошко Шиљеговић, др Макс Шнудерл, др Метод 

Микуж, др Милорад Влајмовић, Вељко Зекрвић

Заменици:
Милош Минмћ, Марин ЦетиниЬ, Круме Нвумовски, Мши ко Крашен, 

Душан Грн
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ОДБОР ЗА ПР1ИВРЕ1ДНИ ПЛАН И ФИНАНСШЕ

(Маа б paw на 1 седници Првог редовпчг заседања 26. IV-1950 г.)

П ретседник
Јован Веселинов

Потлретседник
Марко Белинић

Секретар
Благоjа Талески

Чланови:
Ристо Антуновић, Љубо Бабић, Душан Бркић, Хасан Бркић, Пом-
нен Церовић, Душам Чалић, Љубодpar Ђурић, Тоне Фа ј фар, 
Јанез Хрибар, Авдо Хумо, Ceprej Крајгер, Филип Лакуш, Boja 
Лековић, Милош Минић, Никола Минчев, Ъока Пајковић, Пашко 

Ромац, Добросав Томашевић

Заменици:
Зоран Полич, Пашага Манџић, Страшо Христов, Томо Чиковић, 

Бранислав Стојаиовић

МАНДАТНО-ИМУНИТЕТСКИ ОДБОР

(Изабран на 1 седници Првш редовног заседала 26-IV-195O г.)

Претседник 
Петар Комадмна

Потлретседник 
Богоја Фотев

Секретар 
Груј а Воваиовић

Чдан они:
Божидар Томић, Радомир Медојевић, Франц Симония, Саит Затрић

Заменици:
Вид РадиковиБ, Илија Тепавац, Борис Алексоски
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АДМИНИСТРАТИВНИ ОДБОР
(Изабран на I седници Првог релов.чог заседала 26-1V-1960 г.)

Претседник
Станка Веселинов

Потлретседник
Шефкет Маглајлић

Секретар
Живорад Љубичић

Чланови:
Ивица Гретић, Јоже Борштнар, Спасоје Шарац, Борис Алексоски

Заменили:
Јосип Змаић, Славољуб Петровић, Живко Брајковски

ОДБОР ЗА МОЛВЕ И ЖАЛБЕ

(Изабран на I седници Прног редовног заседала 26-IV-1950 г.)

Претседник
Павле Јовићевић

Потпретседвик
Анте Poje

Секретар
Велибор ЈБујић

Члановн:
Ангои Загормшек, Кемал Сејфула, Светюлик Го^пић, Јожеф Нађ

Заменици:
Иван Шибл, Mapa Нацеаа, Божидарка Дамљановић
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ПАРОДИИ 11ОСЛАНИЦИ 
САВЕЗНОГ ВЕЋА НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ

(ДРУГОГ САЗИВА)

Абрамович Анто Брецељ др Маријан
Агбаба Милка Бркић Душан
Ајтић Предраг Бркић Хасан
Алексиевски Димитар Бркић Звонко
Алексоски Борис Брнчић Лосип
Антуновић Ристо Броћић Раденко
Апостолски Михаиле Бровч Андреј
Арсов Љубчо Броз Лосип Тито
Авбељ Виктор Будовалчев Арса

Буљан Вице
Бабнп Антун Бурић Хасо
Бабић Љубо , Бурзевски Ванчо
Бабовић Спаеенија 
Bate Максо

Бутозан др Васо

Бајалски Ристо Цази Јосип
Бакарић др Владимир Цегледи Маћаш
бакрач Јозо Церовић Комнен
Банина Анте Цетинић Марин
Батановић Милован Црнобрња Богдан
Бегић Драго Црвенковски Крсте
Бегић Мухидин ЦвејиК Живорад
Белинић Марко Цветић Боса
Беловуковић .Милан
Бељански Јован

Цвјетиђ Никола

Бенчич Драгомир ћосип Добрица
Бибер Антун Ћурчић Живојин
Биједић Џемал
Бјелица Рако

Ћурувија Тоде

Блашковић Славко Чаиић Бошко
Блажевић Лаков Чалнћ Душан
Бојаниђ Владан Чамо др Едхем
Борић Душан Чавушевић Иван
Борчнћ Чедо Ченгић Есад
Борштнар Ложе Черкез Ибрахим
Бошковић Добривоје Чиковиђ Томо
БошковиЬ Ђорђе Чолак Петар
Бошковић Радомир Чолакови^ Родољуб
Божичевић Иван Чомић Младен
Брајковски Живко Чворовић Внтомир

Дамњановић Божидарка 
Даниловић Угљеша 
Дебељак Стјепан 
Девеџић Душан 
Дикић Бора 
Диминић Душан 
Дороњски Стеван 
Дошен ИлиЈа 
Драушник Јурица 
Дудий Зорка 
Дугоњић Рато 
Дукнћ Милан 
Дулкан Станислав

Баконовић Никола 
Ђорђевиђ Александар 
Ђукић Пане 
Ђурашковић Милутин 
Ђурђић Душан 
Ђурић Љубодраг

Фајфар Тоне 
Фаркаш Нандор 
Фијан Лакоб 
Фрнтић Елизавета

Гаши Аљуш 
Гажи Франьо 
Гигов Страхил 
ГиздиЬ Драго 
Голуб Миjo 
Госпиђ Светолик 
Гранђа Иван 
ГрегориЬ др Павле 
Гретић Ивица 
Гргурић др Лаков 
Грк Душан 
Грујић Радован
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Хасанагић Хилмија Капетановић Хајро Лошић Асим
Хасани Синаи Капор Момнр Лозо Павао
Херцеговац Адем
Хоџа Мехмед

Карабеговић Осман
Караиванов Иван

Лукић Војин

Хољевац Већеслав Караланџии Станко Љубнчић Живорад
Хорват Иван
Хотић Месуд

Кекић Данило 
Кирћансни Драгољуб

Љујић Велибор

Хрибар Јаиез Кидрич Борис Маглајлнћ Шефкет
Христов Страшо Киш Јан Малески Владо
Хрнчевић др Јосип Клаусбергер Петар Малежич Матија
Хукић Мехмедалија Кнежевић Ђура ' Манџић Пашага
Хумо Авдо Коцо Димчо

Кочевар Франц
Марннко Миха
Марковић Милорад

* Илић Павле Кодра Џафер • Марковић Момчило
Илић Радојко Кохаровнћ др АлександарМарковић Стјепан
Илић Сава Колак Руди Мартиновић Милан
Илијевски Владо Колишевски Лазар Масарото Ђусто
Ивић Стјепаа Комадина Петар Мастиловић Новак
Ивковић Љубомир Комар Славко 

Комленић Симо
Косорић Перо

Матић Ђорђе 
Медојевић Радомир 
Л1гђо Томо

Јадрешин Богде Ковачевић Душаика Међугорац Миле
Јакшић Никола Ковачевић Вељко Меснћ Милан
Јакшић Раде Крајачнћ Иван Михаиловић Риста
Јанић Владо Крајачић Сока Михајловски Кирил
Јанићијевић Милован Крајгер Борис Мијатовић Цвијетин
Јанковић Драгољуб Крајгер Сергеј Микуж др Метод
Јарамазовић Лајчо Крањец Мишко Миладиновић Тимотије
Јеленковић Војнслав Крае Павао Милаковић Милош
Јеркић Иво Крстнћ Бошко Милатовић Милорад
Јојкић Ъурица Крстић Ратко Милојевнћ Јанко
Јоксимовић Саво Крстуловић Внцко Милојевић Милоје
Јоснповић Србољуб Куфрнн Милка Минчев Никола
Јовановић Блажо Кундаџија Душан Миндеровић Чедомир
Јовановић Бранко Кузмановски Боге Минић Милош
Јовановић Драгољуб
Јованозић Ьура

Кведер Душан Мирковић Ико
Митевскн Методи

Јовановић Иса Лакић Ннкола Митић Владимир
Јовановиђ Петар Лакуш Филип Митровић Милорад
Јовановић Радош Лалић Ђуро Морача Милутин
Јовићевић Павле Лекић 'Бока Мразовић Карло
Јововић Десимир Лековић Boja Мркоци Марко
Јуринчић Нико Лескошек Франц Мугоша Душан
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Мундрић Петар Петровски Станко Симеоновић Јанко
Мустафа Ашим Почуча Миле 

Полич Зоран
Симић Владимир
Симонич Франц

Нацева Мара Половић Марко Сиротановић Алија
Нађ Јожеф Попит Франц Скендер Максут
Нађ Коста Поливода Крсто Скерловник Иво
Наранчић Душан Поповић Коча Смилевски Видов
Наумовски Круме Поповић Милан Софијаннћ Ратко
Наумовски Наум Поповић Стево Сремец др Златан
Недељковић Радисав Потрч др Тоже Стаколич Јоже
Нефат Фран>о Поздерац Хакија Стамболић Петар
Неорчић Милијан Працаић Драгутин Стаменковић Драги
Нешковић др Благоје Продановић Милан Станић Миле
Никезић Марко Првчић Стјепан Станиловић Антон
Нинодијевнћ Тихомнр
Николић Драгомир

Пувалић Стево Станковић Миодраг
Станојевић Светислав

Ннколић Живојин Рачни Никола Стайте Петар
Никшиђ Т»орђе Радић Војислав Стефановић Светислав
Нимани Ъавит Радичевић Жарко Стојанов Сима
Новак Франц Радиковић Вид Стојанов Божа
Новак Иван Радосављевић Добривоје Стојановић Бранислав
Новаковнћ Грујо Радмиловић др Јерко 

Радојковић Живорад
Стојановић Лука
Стојановић Родољуб

Обад Томо Радовановић Милија Стојановић Сретен
Оцвирк Иван Ракиџић Радослав Стојковић Миодраг
Олбина Дане Ранковић Александар Стојковић Стојадин
Опачнћ Станко-Ћаннца Раос Анте Суцуковић Милан
Остовић Адам Реџовнћ Абдула

Регент Иван
СунариЂ др Иво

Пахић Лука Релић Петар Шачири Исмет
Пајковић Ьока Рибар др Иван Шакири Рейс
Пантић Милан Рикановић Илија Шарац Спасоје
Папић Радован Ристић Душан Шарац др Заим
Пауновић Светомир Родић Гојко Шегрг Владо
Пазелић Мариj ан Poje Анте Шеховић Ахмет
Павлачић Мика Ромац Пашко 'Шибл Иван
Павлековић Мирко Ропрет Виктор Шиљеговнћ Бошко
Пенезић Слободан Рудолф Јанко Шимунов Јосил
Перичин Марко
Перкушић Иван

Румбак Иван Шкипић Милорад
Шнудерл др Макс

Петковић Чедомир Салај Ђуро Шоти Пал
Петровић Душан Сејфула Кемал Шпиљак Мина
Петровић Славољуб Секулић Никола Шпрљан Гуште

535



Штруцл Петер 
Штурм Антон

Талески Благо j а 
Темелкоски Борно 
Тепавац Илија 
Тиквицкй Геза 
Тодороемћ Мнјалко 
Тодоровић Симо 
Томашевић Добросав 
Томић Божидар 
Томшич Вида 
Трајковић Александар 
Трајковић Јосип 
Тренески Љубе 
Трифу Аурел 
Трифуновић Светислав 
Трнавци Брахим 
Турман Зосип

Тујић Матија 
Турковић Иван

Узуновски Цветко

Васиљевнћ Живан 
Веселинов Јован 
Веселинов Станка 
ВидиЬ Добривоје 
Випотник Јанез 
Влајковић др Милорад 
Влатковић Неманца 
Војиновић Петар 
Војновнћ Никола 
Врбанац Јосип 
Врховац Милан 
Вујасиновиђ Тодор 
Вукадиновић ЂуроI

Вукасовић .Милан

Загори шек Антон 
Зарић Аљуш 
Затрић Сайт 
Зећири Аден 
Зечевић Славко 
Зечевић Владо 
Зекип Милош 
Зековић Вељко 
Златић Дина 
ЗмаиБ Јосип 
Зорић Милорад

Жаки Јожеф 
Жгжељ Милан 
Жигић Раде 
Живановић Милосав
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СТАЛИН ОДБОРИ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
(ДРУГОГ САЗИВА)

ОДБОР ЗА ИНОСТРАНЕ ПОСЛОВЕ

(Изабран на другој заједннчкој ссдшщи I редовног заседала 27 апрпла 
1950 юдипе а допуњем на петој зајсдннчкој седници I ванредног засе-

дала 27 јуна 1950 године)

Претседник

Петар Стамболић

Потпретседник

Димитар Влахов

Секретар

Владимир Дедијер

Чланови:

Из Савсзног већа:

Максо Байе, др Владимир Бакарић, Богдан Црнобрња, др J осип 
Хрнчевић, Мехмед Хоца, Блажо Јовановић, Лазар Колишевски, 
Миха Маринко, Ђусто Масарато, Милијан Неоричић, Слободан 
Пенезић, Иван Регент, Ђуро Салај, Владимир Симић, Видов Сми- 
левски, Добросав Томашевић, Вида Томшич, Авдо Хумо, Иван 
Караиванов, Стеван Дороњски, Марко Никезић, Славко Комар, 

Бошко Шиљеговић, Немал Сејфула, Владо Малески

Из Већа народа:

Иао Андрић, Митар Бакић, Франце Бевк, Милан Купрешанин, 
Отмар Креачић, Лео Матес, Љубинка Милосављевић, Лазар Moj™ 
сов, Ђуро Пу цар, J осип Рус, Павле Савић, др Синиша Станковић, 
Л и ди j а Шентјурц, И ли j а Матерић, Ацо Шопов, др Фрая Тућан, 
J осип Видмар, Вељко Влаховић, Милош Царевић, Бранко Јевре* 
мовиђ, Владислав Рибникар, др Гојко  Николиш , Борис Зихерл, 

Велимир Стојнић
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ОДБОР ЗА НАРОДЦУ ОДБРАНУ 
(Изабран на другој заједничкој седници Пр.вог редовног заседала 

27 априла 1950 године) 
<

Претседник
Иван Гошњак

Потпретседник
Ристо Антуновић

Секретар
Радо Пехачен

Чданови:
Из Савезног већа:

Михаиле Апостолски, Бошко Шиљеговић, Угљеша Даниловић, 
Фран.о Гажи, Мехмед Хоџа, Борко Темелкоски, Матија Малежич,' 
Коста Нађ, Душан Петровић, Коча Поповић, Анте Раос, Владо

Шегрт, Пал Шоти

Из Већа народа:
Пеко Дапчевић, Лазар Гиноски, Никола Груловић, Даре Џамбаз, 
Раде Хамовић, Фадил Хоца, Стане Кавчич, Чедо Капор, Иван 
Мачек, Ристо Мијатовић, Љубинка Милосављевић, др Раде При- 

бићевић, Алекса Томић

ОДБОР ЗА НАРОДНУ ВЛАСТ

(И'забрак на другој заједничкој- седннци Првог редовног заседала 
27 априла 1950 године)

Претседник
Велимир Стојнић

Потпретседник
Марко Никезић

Секретар 
др Леон Гершковић

Чланови:
Из Савезцог већа:

Диктор Авбељ, Драгомир Бенчич, др Маријан Брецељ, Звонко 
Бркић, Илија Дошей, Ђура Јовановић, Ха j po Капетановић, Боге
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Кузмановски, Јован Веселинов, Радомир Медојевић, Ико Мирко- 
вић, Методи Митевски, Миле Почуча, Крсто Попивода, Исмет Ша- 
чири, Добривоје Видић, Џафер Кодра, др Милорад Влајковић, 

Дина Златић, Цвијетин Мијатовић

Из Већа народа:
Вера Ацева, Мило Боричић, Ристо Џунов, Крсто Филиповић, Јанез 
Хочевар, Мамут Рамадан, Бранко Јевремовић, Адем Ковачевић, 
Франце Лубеј, др Иван Мелвингер, Слободан Марјановиђ, Јоза 
Миливојевић, Радивоје Јовановић, Андрија Мугоша, Миле Перу- 
ничић, Ласло Рехак, др Синиша Станковић, Алберт Јакопич, 

др Милош Жанко

КОМИСИЈЕ ЗА УТВРЂИВАЊЕ АУТЕНТИЧНИХ ТЕКСТОВА 
ЗАКОНА

(Изабране на Лругој заједничкој селници Савезног seha и Већа народа 
ад 27 ацрила 1950 гадине)

И-з Савезиог seta: Из Већа народа:
за

Владимир Симић 
др Милорад Влајковић 
Милош Минић

ерики језик
Моша Пијаде 
др Синиша Станковић ' 
Милош Царевић

за хрватски језик
др Јосип Хрнчевић 
др Јерко Радмиловић 
Ъуро Салај

др Леои Гершковић 
Грга Јанкез 
Лео Матес

за словеначки језик
др Макс Шнудерл 
др Метод Микуж 
Мишко Крањец

Франце Бевк 
Јосип Јерас 
Јоже Лампрет

за македонски језпк
Никола Минчеа 
Ванчо Бурзевски 
В ладо Малески

Лазар Moj сов 
Ацо Шопов 
Кирил Миљовски
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АНКЕТНИ ОДБОРИ НАРОДНЕ СКУЛШТИНЕ ФНРЈ
(ДРУГОЕ САЗИВА)

АНКЕТНИ ОДБОР ЗА ИСПИТИВАШЕ СТАЖА СНАБДЕВАЖА У ФНРЈ

(Изабран «а другој заједничкој .седннци Лрваг редовног заседања 
27 априпа 1550 године)

Прегседник
Иван Божичевић (Хрватска)

Секретар
Данило Кекић (Војводина)

I
Чданови:

Из Саве|зног већа:
Десимир Јововић (Србија), 'Јанко Рудолф (Словенија), Симо 
Комленић (Б. и X.), Борис Алексоски (Македонија), Милан Вука- 

совић (Црна Гора), Саит Затрић (Космет)
■ Из Већа -народа:

Владислав Рибникар (Србија), Богдан Орешчанин (Хрватска), 
Мари j а Раутер (Словенија), Фран,о Будимир (Б. и X.), Кирил 
Миљовски (Македонија), Лука Вујовић (Црна Гора), Ружа Тадић 

(Војводина), Милија Ковачевић (Космет)

АНКЕТНИ ОДБОР ЗА ИСПИТИВАЖЕ ОТКУПНОГ СИСТЕМА У ФНРЈ 
(Изабран на љругој ваједоичкрј седници Првог редовног заседања 

27 агтрила 1950 године)
Претседник

Момчило Марковић (Србија)
Сенретар

Димитрије Бајалица (Б. и X.)
Чланови:

Из Саверног вейа:
Драгутин Працаић (Хрватска), Владо Шегрт (Б. и X.), Виктор 
Ропрет (Словенија), Ванчо Бурзевски (Македонија), Комнен Це- 
ровић (Црна Гора), Иса Јовановић (Војводина), Павле Јовићевић 

(Космет)
Из Већа народа:

Бранко Јевремовић (Србија), Јосип Шестан (Хрватска), Никола 
Ковачевић (Црна Гора), Франц Улага (Словенија), Ристо Цунов 
(Македонија), Лука Мркшић (Војводина), Горољуб ПоповиБ 

(Космет)
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ПРЕЗИДИУМ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ ФНРЈ
(ДРУГОГ САЗИВА)

Претседник 
др Иван Рибар

Moina Пијаде 
Филип Лакуш

Потпретседннци:
Јосип Рус
Ъуро Луцар

Секретар 
Миле ПеруничиЬ

Димитар Влахов 
Марко Вујачић

Члановя:
др Владимир Бакарић, Душан Бркић, J осип Броз Тито, Родољуб 
Чолаковић, Милован Ђилас, Фране Фрол, Иван Гошњак, Авдо 
Хумо, Блажо Јовановић, Едвард Кардељ, Борис Кидрич, Руди 
Ко лак, Лазар Колишевски, Сава Косановић, др Благоје Нешковић, 
Џавид Нимани, Душан Петровић, Нинко Петрович, Александар 
Ранковић, Иван Регент, др Златан Сремец, Петар Стамболић, 
др Синиша Станковић, Владо Шегрт, Добросав Томашевић, Алекса 

Томић, Цветке Узуновски
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ВЛАДА
'фЕДЕРАТИВНЕ НАРОДНЕ РЕПУБЛИКЕ ЈУГОСЛАВШЕ

Претседник Владе и Министар народна одбране Маршал 
Југославије J осип Броз Тито;

Потпретседник Владе, Министар иностраних послова и 
Претседник Савета за законодавство и изградњу нapoдне 
власти Едвард Кардељ;

Потпретседник Владе и Министар унутрашших послова 
Александар Ранковић;

Потпретседник Владе ФНРЈ др Благоје Нешковић;
Министар Владе ФНРЈ Милован Ђилас;
Министар Владе ФНРЈ Сава Косановић;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за културу 

и науку Родољуб Чолаковић;
Министар правосуђа Фране Фрол;

Министар Владе ФНРЈ — Претседник Привредног савета 
Владе ФНРЈ и Претседник Савезне планске комисије Борис 
Кидрич;

Министар фи нанси  ја Добривоје Радосављевић;
Министар спољне трговине инж. Милентије Поповић;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за енерге- 

тику и екстрактивну ин дуст ри ју Светозар Вукмановић;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за маши- 

ноградњу Франц Лескошек;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за-пољопри- 

вреду и шумарство инж Мијалко Тодоровић;

Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за саобра- 
ha j и везе Божидар Масларић;

Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за прера- 
^ивачку ин дуст ри ју Рато Дугоњић;

Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за грађеви- 
нарство и гра^евинску мндустрију Љубчо Арсов;
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Министар Владе ФНРЈ — Претседник Савета за промет 
робом Осман Карабеговић;

Министар рада и Л4 инист ар за повоослобођене крајеве 
Већеслап Хољевац;

Министар железница Тодор Вујасиновић;
Министар поморства Вицко Крстуловић;
Министар саобраћаја Влада Зечевић;
Министар пошта др Заим Шарац;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Комитета за за-

плату народное здравља др Павле Грегорнћ;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Комитета за ту ри-

зам и угоститетьство Станоје Симић;
Министар Владе ФНРЈ — Генерални директор машино- 

градгье инж. Никола Петровић;
Министар Владе ФНРЈ — Претседник Комитета за водо- 

привреду др Васо Чубриловић;
Министар Владе ФНРЈ — Генерални директор црне 

металургије Страхил Гигов;
Министар Владе ФНРЈ — Генерални директор металу р- 

гије Вељко Мићуновић;
Министар Владе ФНРЈ — Генерални директор за произ- 

водњу и прераду нафте Милка Минић;
Министар Владе ФНРЈ — Генерални секретар Владе ФНРЈ 

Љубодраг Ђурић.
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ВРХОВНИ СУД ФНРЈ

Претседник

Витомир Петровић

Чланови:

Петар Пируэе, Никола Станковић, др Маријан Деренчин, Милован 
Крџић, Александар Тодоровић, др Иван Гргић

ЈАВНО ТУЖИОШТВО ФНРЈ

Јавни тужилац ФНРЈ

др Jосип Хрнчевић

Заменици:
Јосиф Маловнћ Марјан Вивода
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ШЕСТА СЕДМИЦА ВЕЋА НАРОДА — 25 ФЕБРУАРА 1951

Пре дневног реда:
Сарана

1 — Читањс Указа Президиума Народне скупштине
ФНРЈ о сазивалу Народне скупштине ФНРЈ за 25 фебруар 
1951 године —--------------------------------------------------------------- 3

2 — Саопштегье о подпетым законским предлозима-------  4
3 — Саопштегье о поднетим пзвештатима Законодавног 

одбора — — — — — ------------------------ —------------------------- 4
4 — Саопштење да je Влада ФНРЈ доставила на потврду 

уредбе донете у времену од 20 децембра 1950 до закључно 
22 фебруара 1951 године-------------------------------------------------- 4

5 — Саопштење да je Президиум Народне скупштине
ФНРЈ доставно на потврду указе издате у времену између
Другог и Трећег редовног заседала Народне скупштине ФНРЈ 4

6 — Отсуства народных лосланпка------------------------ — 4

Д н е в н и ред:
1 —- Утврђиваље дневног реда — ---------------------------------  4,
Прихватање предлога да се претрес Предлога кривнчног

законика и Предлога уводног закона за Крквпчнп законнк 
обавн на заједничким седницама-------------------------------- - -------4—5

Саошитење да Министар Владе ФНРЈ — Претседник Са- 
вета за промет робом жслн да -ноднесе на заједннчкој се линии 
пзвештај о питањима садашњег система трговине--------------- 5
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